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I. Sesavali  

 
samyaro individis gonebaSi arsebobs. igi damyarebulia mis 
Sesaxeb arsebul codnaze da konkretdeba calkeuli individis 
warmodgeniT.  

samarTali adamianis gonebaSi arsebuli samyaros 
sazRvrebis ganmsazRvrelia. igi calkeuli individis subieqtur 
warmodgenas obieqtur realobasTan akavSirebs da adgens 
farglebs, romlebSic individi Tavisuflad viTardeba. igi 
ganapirobebs individis damokidebulebas sxva adamianebTan da 
amkvidrebs faseulobebs, romelTa gaziarebiTac TiToeuli qmnis 
Tavis samyaros. 

1. samarTliani samarTali 

 
samarTali aris individTa mier samarTlianobis SegrZnebiT 
dadgenili principebi da wesebi, romlebiTac individTa 
interesebis gansaxorcieleblad ganisazRvreba maTi moqmedebis 
Tavisuflebis farglebi1 da am farglebis dacvis meqanizmi.2  

samarTlianoba individTa mSvidobiani Tanacxovrebis 
interesiT ganpirobebuli da calkeul SemTxvevaSi mxareTa 

                                                 
1 savinis (Friedrich Carl von Savigny, 1779-1861) Tanaxmad, samarTali aris 
individis moqmedebis farglebisa da, amgvarad, misi Tavisufali sivrcis 
ganmsazRvreli wesi („Die Regel, wonach jene Gränze und durch sie dieser freie Raum 

bestimmt wird, ist das Recht.“), ix. Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band I, 

1840, § 52, 332. Sead. aseve jorbenaZe, saqarTvelos respublikis momavali 
samoqalaqo kodeqsis ZiriTadi problemebi, 1994, 148, romelic miuTiTebs, 
rom `...mTavaria, kanonma gansazRvros samarTlebrivi moqmedebis 
farglebi, romlis SigniT pirs yovelTvis rCeba arCevanis Tavisufleba.~ 
2 dernburgis (Heinrich Dernburg, 1829-1907) Tanaxmad, samarTali aris `saerTo 
neba~, romelic `adamianTa interesebis koliziisas adgens Sesaferis 
Tanafardobas~ („Recht im objektiven Sinne ist der allgemeine Wille... Das Recht gibt 

inmitten der Kollision der menschlichen Interessen das rechte Gleichaß.“). igi safuZvlad 
iyenebs hegelis (Georg Wilhelm Friedrich Hegel, 1770-1831) samarTlis defini-
cias da akonkretebs mas. ix. Dernburg, Pandekten, Band I, 1884, § 19, 42 (6. Aufl., 

Band I, 1: Allgemeiner Theil, 1900, § 19, 41). puxta (Georg Friedrich Puchta, 1798-1846) 
samarTals gansazRvravs individTa iseT `saerTo rwmenad~, romelSic 
misi Sesrulebis Zalac aris gaTvaliswinebuli, „Das Recht ist eine gemeinsame 

Überzeugung der in rechtlicher Gemeinschaft stehenden. Die Entstehung eines Rechtssatzes ist 

daher die Entstehung eiener gemeisamen Überzeugung, welche die Kraft in sich trägt, das, was 

sie als Recht erkennt, zur wirklichen Ausführung zu bringen.“, ix. Puchta, Pandekten, 1877,    

§ 10, 19. 
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interesebis Sesabamisad gansazRvruli Tanafardobaa moqmedebas, 
arsebul garemoebebsa da gamomdinare Sedegs Soris.3 

dadgenaSi ki igulisxmeba Sesabamisi qcevis wesis 
damkvidrebisaTvis individTa mier legitimurad aRiarebuli 
procedura.  

sityva `samarTali~ qarTul enaSi `marTalisgan~ aris 
nawarmoebi, rac `swors~ niSnavda.4 samarTali swori moqmedebis 
standarti da misi uzrunvelyofis instrumentia. swori moqmedeba 
samarTliani moqmedebaa. igi samarTliani imitom aris, rom 
samarTlis Sesabamisia.  

ar aris gasakviri, rom `samarTlis~, `samarTlianobis~, 
`marTlisa~ Tu `sworis~ gamosaxatad araerT enaSi araTu 
urTierTCanacvlebad, aramed erTsa da imave sityvas iyeneben, 
arcTu iSviaTad, igive sityva aRniSnavs uflebasac.5 samarTali 
swori moqmedebis, anu samarTlianobis, uzrunvelyofaa.6  

fraza `marTali samarTali~7 qarTul enaSi samarTlis 
cnebis subieqturi da obieqturi gagebis arsebobis gamovlinebaa.  

`marTlisa~, anu samarTali subieqturi gagebiT, individis 
samarTlianobis SegrZnebaa – misi TvaliT danaxuli viTarebis, 

                                                 
3 ieringis (Rudolf von Jhering, 1818-1892) Tanaxmad, samarTlianoba 
`sazogadoebis interesiT ganpirobebuli da mis [am interesis] 
Sesabamisad Sefasebuli Tanafardobaa qmedebasa da misi CamdenisTvis 
damdgar Sedegs Soris~ („...durch das Interesse der Gesellschaft gebotene und danach 

bemessene Gleichmaß zwischen der Tat und ihren Folgen für den Täter...“), Jhering, Die Idee 

der Gerechtigkeit, Recht und Sitte (Auswahl), 141. ix. samarTlianobis ulpianeseul 
(Ulpianus, ca. 170-228) definiciasa (`samarTlianoba aris myari da mudmivi 
neba, miekuTvnos TiToeuls Tavisi ufleba~, „Iustitia est constans et perpetua 

voluntas ius suum cuique tribuendi.“) da mis laibnicisa (Gottfried Wilhelm Leibnitz, 

1646-1716) da kantiseul (Immanuel Kant, 1724-1804) recefciasTan 
dakavSirebiT: Diesselhorst, Die Gerechtigkeitsdefinition Ulpians in D. 1,1,10 pr. und die 

Praecepta iuris nach D. 1,1,10,1 sowie ihre Rezeption bei Leibniz und Kant, in: 

Behrends/Diesselhorst/Voss (Hrsg.), Römisches Recht in der europäischen Tradition, 

Symposion aus Anlaß des 75. Geburtstages von Franz Wieacker, 1985, 185-211.       
4 ix. javaxiSvili, qarTuli samarTlis istoria, 1928 (`Txzulebani~, tomi 
VI, 1982), 28. 
5 aseTi sityvaa, magaliTad, laTinurSi „Jus“, germanulSi „Recht“ da fran-
gulSi „Droit“. Sead., magaliTad, Holland, The Elements of Jurisprudence, 1924, 14. 
6 Sead.: Ulpianus, Digesta 1,1,1; Institutio 1,1,1; Paulus, Digesta, 1,1,11.  
7 ix.: bagrat kurapalatis samarTali, beqasa da aRbuRas samarTlis 
wignis 99-e muxli, teqsti gamoqveynebulia: doliZe (red.), qarTuli 
samarTlis Zeglebi, 1963, 464 (`marTali samarTali unda gaaCinoT~); aseve 
SoTa rusTaveli, vefxistyaosani, 535-e (542-e) str. (`qmna marTlisa 
samarTlisa~). 
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saqmis garemoebebisa da maTTan mimarTebiT damdgari Sedegis 
Sefaseba.  

`samarTlisa~, anu samarTali obieqturi gagebiT, qmnis 
individis interesebis ganxorcielebis safuZvels, uzrunvelyofs 
misi moTxovnis Seuferxebel Sesrulebas. 

 
magaliTad: 
mosamarTlis gadawyvetilebis kanonier ZalaSi SesvliT 
subieqturi samarTali – erT-erTi mxarisa Tu mosamarTlis 
samarTlianobis SegrZneba – obieqtur samarTlad iqceva. 
analogiur Sedegs iwvevs kanonis ZalaSi Sesvla: subieqturi 
samarTali – kanonproeqtis avtorisa Tu misTvis xmis 
mimcemTa samarTlianobis SegrZneba – obieqturi, moqmedi 
samarTali xdeba.  

obieqturi samarTali – kanonier ZalaSi Sesuli 
sasamarTlo gadawyvetileba Tu kanonis norma – individis 
interesebis ganxorcielebis safuZvelia. saxelmwifos 
iZulebis meqanizmi uzrunvelyofs aseT safuZvelze 
damyarebuli moTxovnis Seuferxebel Sesrulebas.8 

 
samarTali awesrigebs individTa Tanacxovrebas. mas unda SeeZlos 
nebismieri SesaZlo interesTa konfliqtis gadaWra. samarTlebriv 
saxelmwifoSi samarTali `SeumCnevlad moqmedebs~. individi mis 
arsebobas mxolod maSin amCnevs, rodesac is scdeba dasaSvebad 
miCneul farglebs. xSirad adamians ver warmoudgenia, rom 
nebismieri misi moqmedeba samarTlis mier aris gaTvaliswinebuli 
da dasaSvebad miCneuli. uSualod moqmedebis Tavisuflebac 
samarTlebrivad aRiarebuli sikeTea, romlis farglebic 
sazogadoebis Tavisuflebisa da liberalurobis proporciulia.9 

samarTlebrivi wesrigi, romelic gamomdinareobs pirovnebis 
pativiscemidan da misi interesebis realizebis uzrunvelyofidan, 
emyareba individis moqmedebis Tavisuflebis aRiarebas da uwesebs 

                                                 
8 Sead. aseve saqarTvelos konstituciis (saqarTvelos parlamentis 
uwyebebi, 1995, #31-33, 668) 42-e I muxli: `yovel adamians ufleba aqvs Tavis 
uflebaTa da TavisuflebaTa dasacavad mimarTos sasamarTlos.~ 
9 amasTan, `xalxis civilizaciisa da kulturis done metad mkafiod Cans 
sazogadoebis mier damkvidrebul marTlwesrigsa da iuridiul 
SexedulebebSi. rac ufro maRalia xalxis marTlSegneba, miT ufro 
ganviTarebulia misi samarTlebrivi institutebi...~, doliZe (red.), 
qarTuli samarTlis Zeglebi, 1963, 1; kulturisa da samarTlis 
urTierTgavlenasTan dakavSirebiT ix., magaliTad, Großfeld, Macht und 

Ohnmacht der Rechtsvergleichung, 1984, 80 ff., Semdgomi miTiTebebiT. 
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mas mxolod sazogadoebis interesebidan gamomdinare CarCoebs.10 
saxelmwifo axdens sazogadoebrivi urTierTobebis samarTlebriv 
mowesrigebas, individis interesebis samarTliani da mSvidobiani11 
ganxorcielebis mizniT.12 

konstituciaSi gancxadebuli adamianis uflebebi da 
Tavisuflebebi avaldebulebs (boWavs) saxelmwifos, kerZosamarT-
lebrivi urTierTobebis mowesrigebisas ixelmZRvanelos individis 
interesebiT da daicvas minimaluri Carevisa da Tanazomierebis 
principebi.  

 
minimalur CarevaSi igulisxmeba saxelmwifos valdebuleba, 
Tavi Seikavos kerZosamarTlebriv urTierTobebSi Carevisgan, 
Tu amis aucilebloba ar aris ganpirobebuli individTa 
interesebis ganxorcielebiT. Tanazomierebis principi ki 
ganapirobebs Carevis donis adekvaturobas dasaxul 
mizanTan.13 

saxelmwifo samarTlis meSveobiT uzrunvelyofs 
urTierTobis mowesrigebis `samarTlian~ `samarTlebriv~ 
gzas, xolo im SemTxvevaSi, Tu mxareebs ar eqnebaT maTTvis 
ufro misaRebi sxva alternativa, – sTavazobs konfliqtis 
mogvarebis instituts – sasamarTlos.14 

                                                 
10 Sead. Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 2, RdNr. 14, `eTikuri 
pirovnulobidan~ gamomdinare samarTlebriv wesrigze msjelobiT („Eine 

Rechtsordnung, die sich vom ethischen Personalismus leiten läßt...“). 
11 Sead. Jhering, Der Kampf um das Recht, 1872, 114, samarTlis cnebis 
mSvidobasTan, simSvidesa da wesrigTan asocirebis xazgasmiT („Unsere 

gewöhnlich herrsschende Vorstellung pflegt den Begriff des Rechtes an die Vorstellung des 

Friedens, der Ruhe, der Ordnung zu knüpfen.“). 
12 ix. Coing, Grundzüge der Rechtsphilosophie, 1993, 145; Sead. aseve Dernburg, 

Pandekten, Band I, 1884, § 19, 42 (6. Aufl., Band I, 1: Allgemeiner Theil, 1900, § 19, 41). 
13 Carevis aucileblobasa da TanazomierebasTan erTad, mxedvelobaSia 
misaRebi Tanamedrove kanonmdeblobisaTvis damaxasiaTebeli Semdegi 
principebi: gamWvirvaloba, efeqtianoba, ekonomiuroba, Tanmimdevruloba 
(mdgradoba), aRsrulebadoba, angariSvaldebuleba, sicxade da simartive. 
am principebis dacviT miiRweva racionaluri samarTali. Sead., magali-
Tad, Communication from the Commission on impact assessment (COM/2002/276 final). 
14 Sead., magaliTad, Hugo, Institutionen des heutigen römischen Rechts, 1789, § 1, 15, 

`samoqalaqo sazogadoebis erT-erTi umniSvnelovanesi mizania 
usafrTxoeba da Cemisa da Senis sicxade, nawilobriv aSkara 
marTlsawinaaRmdego Zaladobis winaaRmdeg, nawilobriv moCvenebiTi 
moTxovnebisa da [valdebulebebisgan] Tavis aridebis winaaRmdeg. es 
ukanaskneli samoqalaqo marTlmsajulebis sagania, anu im institutisa, 
rom, roca pirebi TavianTi uflebebis Taobaze ver Tanxmdebian, 
saxelmwifos mier gansazRvruli, miukerZoebeli mesame arsebobs, raTa 
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2. kerZo samarTlis sami ZiriTadi cneba  

 
saqarTvelos saxelmwifo cnobs adamianis `sayovelTaod 
aRiarebul uflebebsa da Tavisuflebebs~ da icavs maT, rogorc 
`waruval da uzenaes adamianur faseulobebs~:15  

– adamianis Rirseba da sicocxle xelSeuvalia;16  
– `yvela adamiani dabadebiT Tavisufalia da kanonis winaSe 
Tanasworia...~;17  
– sakuTrebisa da memkvidreobis uflebebi aRiarebuli da 
garantirebulia;18 
– `yvelas aqvs sakuTari pirovnebis Tavisufali ganviTarebis 
ufleba.~19  

 
am umniSvnelovanes faseulobebze dayrdnobiT Camoyalibda kerZo 
samarTlis sistemis sami ZiriTadi elementi: piri (subieqti), 
qoneba (obieqti) da moqmedeba (moqmedebis Tavisufleba).20 

                                                                                                                                   
viTareba gamoikvlios, gadawyvitos da misi gadawyvetileba gamokveTos 
[daasabuTos].~ („Einer der wichtigsten Zwecke jeder bürgerlichen Gesellschaft ist Sicherheit 

und Gewißheit des Mein und Dein, theils gegen offenbar widerrechtliche Gewalt, theils gegen 

scheinbare Ansprüche oder Weigerungen. Letzteres ist der Gegenstand der bürgerlichen 

Rechtspflege, oder der Einrichtung, dass wenn Personen über ihre Rechte uneinig sind, ein zum 

voraus vom Staate bestellter, unpartheischer, Dritter vorhanden ist, um die Sache zu 

untersuchen, zu entscheiden, und seiner Entscheidung Nachdruck zu geben.“). 
15 saqarTvelos konstituciis me-7 I muxli. 
16 saqarTvelos konstituciis me-15 I da me-17 I muxlebi. 
17 saqarTvelos konstituciis me-14 muxli. 
18 saqarTvelos konstituciis 21-e I muxli. 
19 saqarTvelos konstituciis me-16 muxli. 
20 Sead. romaeli iuristis, gaiusis (Gaius), instituciebis sistema (q.S-idan 
daaxloebiT 160 weli) – `piri, nivTi da sarCeli~ („personae-res-actiones“). 

amasTan, am sistemuri cnebebisaTvis mikuTvnebuli mniSvneloba arsebiTad 
gansxvavdeboda maTi dRevandeli gagebisgan. magaliTad, pirebSi, 
ZiriTadad, individis statusTan dakavSirebuli sakiTxebi, xolo 
nivTebSi valdebulebiTi da memkvidreobiTi samarTalic wesrigdeboda. 
miuxedavad amisa, am sistemam udidesi gavlena moaxdina kerZo samarTlis 
kodificirebasa Tu, zogadad, kerZo samarTlis sistemis formirebaze. ix. 
Zimmermann, The Law of Obligations, Roman Foundations of the Civilian Tradition, 1996,     

25 et seq.; detalurad `sarCelis~ romissamarTlebriv gagebasTan dakavSi-
rebiT ix. Windscheid, Die actio des römischen Zivilrechts, vom Standpunkte des heutigen 

Rechts, 1856, 3, 5 ff. gaiusis instituciebis teqstis aRmoCenasTan dakavSi-
rebiT ix., magaliTad, Vering, Geschichte und Institutionen der römischen Privatrechtes, 

1867, § 28, 48. 
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2.1 piri 
 
adamianis Rirsebis dacva samarTalSi misi pirovnebis 
xelSeuxeblobisa21 da Tavisufali ganviTarebis uflebebis 
aRiarebiT gamoixateba. samarTali pativs scems adamians, rogorc 
sulier arsebas, da mas SesaZleblobas aniWebs, sakuTari cxovreba 
Tavisi pirovnebidan gamomdinare warmarTos.22  

adamianis pirovnebis pativiscemis, Tavisuflebisa da kanonis 
winaSe Tanasworobis gamoxatulebaa sistemuri cneba `piri~. 
`pirebad~ iwodebian kerZosamarTlebrivi urTierTobis monawi-
leebi – kerZo samarTlis subieqtebi, da maT mimarT, rogorc wesi, 
moqmedebs erTgvarovani wesebi.  

1997 wlis saqarTvelos samoqalaqo kodeqsis (ssk)23 1-li 
muxli miuTiTebs kerZosamarTlebrivi urTierTobis monawileTa 
Tanasworobaze. maT mimarT moqmedi nebismieri gansxvaveba Tu 
gamonaklisi eyrdnoba obieqtur winapirobas da wesrigdeba 
kanoniT. sxvadasxva kanonSi gaTvaliswinebuli normebi (dafuZne-
buli obieqtur winapirobebze) qmnis kerZo samarTlis calkeul 
mimarTulebas. 

 
magaliTad:  

`mewarmisa~ Tu `movaWris~ gamocdileba ganapirobebs 
kerZosamarTlebriv urTierTobebSi mis mimarT siswrafisa 
da simartivis principebis moqmedebas. am principebis 
ganxorcieleba miiRweva ssk-is 334-e, 335-e da sxva muxlebiT. 
es wesebi erTiandeba kerZo samarTlis specialur 
mimarTulebaSi, samewarmeo Tu savaWro samarTlis saxelwo-
debiT;24  

momxmareblis gamoucdeloba da `sisuste~ moiTxovs 
urTierTobis mxareebs Soris Tanafardobis aRdgenas. am 
mizniT SemuSavebulia momxmarebelTa uflebebis dacvis 

                                                 
21 Sead. romis samarTalSi moqmedi principi `arvin xelyo~ – „alterum non 

laedere“, Ulpianus, Digesta 1,1,10,1; Institutio 1,1,3. ix. aseve Diesselhorst, Die 

Gerechtigkeitsdefinition Ulpians in D. 1,1,10 pr. und die Praecepta iuris nach D. 1,1,10,1 sowie 

ihre Rezeption bei Leibniz und Kant, in: Behrends/Diesselhorst/Voss (Hrsg.), Römisches Recht 

in der europäischen Tradition, Symposion aus Anlaß des 75. Geburtstages von Franz Wieacker, 

1985, 185-211.       
22 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 89; Sead. Coing, Grundzüge der Rechtsphilosophie, 1993, 

194. 
23 saqarTvelos parlamentis uwyebani, sakanonmdeblo damateba, 1997, #31. 
24 savaWro samarTalTan dakavSirebiT ix., magaliTad, Schmidt, BGB-

Verbraucherrecht und Handelsrecht, Eine Skizze, in: Schulze/Schulte-Nölke (Hrsg.), Die 

Schuldrechtsreform vor dem Hintergrund des Gemeinschaftsrechts, 2001, 144 ff.  
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samarTali,25 romelsac ganekuTvneba, magaliTad, `quCaSi 
dadebuli xelSekrulebis~ momwesrigebeli ssk-is 336-e 
muxli; 

SromiTi xelSekruleba sxva msgavsi xelSekrule-
bebisgan `qvemdebareobis~ principis moqmedebiT gansxvavdeba. 
dasaqmebuli eqceva damsaqmeblis daqvemdebarebaSi, 
damokidebuli xdeba am ukanasknelis miTiTebebze.26 SromiTi 
urTierTobis monawileTa interesebis dabalansebis mizniT 
damsaqmeblis miTiTebis uflebis gamoyenebisa da 
dasaqmebulis moqmedebis Tavisuflebis SezRudvis farglebi 
wesrigdeba Sromis samarTliT.27 

2.2 qoneba 

 
qoneba aris sikeTe, romelzec mimarTulia subieqtis moqmedebis 
Tavisufleba. es cneba moicavs yvela sikeTes, romelTa mimarTac 
moqmedebs konstituciiT garantirebuli sakuTrebisa da 
memkvidreobis uflebebi. mis sinonimad SeiZleba gamoyenebul iqnes 
cneba: kerZo samarTlis (`kerZosamarTlebrivi urTierTobis~28) 
obieqti.   

                                                 
25 samomxmareblo da samoqalaqo samarTlis urTierTmimarTebasTan 
dakavSirebiT ix., magaliTad, Schulze/Schulte-Nölke, Schuldrechtsreform und 

Gemeinschaftsrecht, in: Schulze/Schulte-Nölke (Hrsg.), Die Schuldrechtsreform vor dem 

Hintergrund des Gemeinschaftsrechts, 2001, 15 ff.  
26 Sead. adeiSvili/kereseliZe, saqarTvelos Sromis kodeqsis proeqti da 
kontinenturi evropis qveynebis Sromis samarTlis zogierTi ZiriTadi 
principi, qarTuli samarTlis mimoxilva (qsm), 2003 (6), 4 da Semdgomni. 
27 niSandoblivia, rom swored Tanafardobis aRdgena Tu interesebis 
dabalanseba usafuZvlod aRiqmeba kerZosamarTlebriv urTierTobebSi 
Tanasworobisa Tu xelSekrulebis Tavisuflebis SezRudvad. ix. Atiyah, 

The Rise and Fall of Freedom of Contract, 1979, romelic inglisis magaliTze me-18 
saukunes xelSekrulebis Tavisuflebis Casaxvis (11 et seq.), me-19 saukunes 
aRzevebis (219 et seq.), xolo me-20 saukunes dasasrulad (571 et seq.) miiCnevs. 
amasTan, igi saubrobs axali samarTlis Teoriisa Tu sistemis formi-
rebis aucileblobaze, romelic `valdebulebiTi samarTlis sam ZiriTad 
svets~ („the three basic pillars of the law of obligations“) unda daemyaros. esenia: 
`sargeblis kompensacia~ („recompense for benefit“), `safuZvliani ndobis 
dacva~ („protection of reasonable reliance“), `uflebebisa da valdebulebebis 
nebayoflobiTi damyareba da Sewyveta~ („the voluntary creation and extinction of 

rights and liabilities“) (779).  
28 kerZosamarTlebrivi urTierTobis obieqtis cnebasTan dakavSirebiT ix. 
jorbenaZe, saqarTvelos respublikis momavali samoqalaqo kodeqsis 
ZiriTadi problemebi, 1994, 149.  
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sikeTeze uflebis warmoSobisaTvis, anu mis qonebad 
aRiarebisaTvis, aucilebelia arsebobdes individis subieqturi 
interesi da, amave dros, misi (subieqturi interesis) realizebis 
obieqturi, anu samarTlebrivi, interesi. am SemTxvevaSi, 
samarTlebrivi interesi sxva individTa (sazogadeobis) Tanxmobaa, 
konkretuli sikeTe iqces kerZosamarTlebrivi urTierTobis 
obieqtad. 

 
ssk-is me-7 muxlis Tanaxmad, `kerZosamarTlebrivi 
urTierTobis obieqti SeiZleba iyos qonebrivi an 
araqonebrivi Rirebulebis materialuri da aramaterialuri 
sikeTe, romelic kanoniT dadgenili wesiT brunvidan ar 
aris amoRebuli.~29 am farTo da arasakmarisad zust 
formulirebas akonkretebs ssk-is 147-e muxli. kerZod, 
qoneba `aris yvela nivTi da aramaterialuri qonebrivi 
sikeTe, romelTa floba, sargebloba da gankargva SeuZliaT 
fizikur da iuridiul pirebs...~ Sesabamisad, qoneba Tu 
kerZosamarTlebrivi urTierTobis obieqti aris materi-
aluri sikeTe, anu nivTi da aramaterialuri qonebrivi 
sikeTe – qonebrivi ufleba. qonebas ar ganekuTvneba is 
sikeTe, romelzec uflebis warmoSoba akrZalulia kanoniT 
an ewinaaRmdegeba zneobriv normebs, anu saqarTvelos 
konstituciiT gaTvaliswinebul da misgan gamomdinare 
faseulobebs. 

2.3 moqmedeba 

 
mesame elementi – `moqmedeba~ emyareba moqmedebis Tavisuflebas. 
igi gamomdinareobs pirovnebis Tavisufali ganviTarebis 
uflebidan da urTierTobis Sinaarsis ganmsazRvreli sistemuri 
cnebaa. urTierTobis Sinaarsi swored individis moqmedebis 
Tavisuflebis realizebis safuZvelze warmoSobili uflebebisa 
da movaleobebis erTobliobaa. 

individs, gamomdinare misi, rogorc wesi, SeuzRudavi 
moqmedebis Tavisuflebidan, SeuZlia, misTvis sasurveli formiT, 
damoukideblad ganaxorcielos Tavisi interesebi. samarTlis 
mizani, – individis interesebis samarTliani ganxorcieleba da 
SesaZlo interesTa konfliqtis mSvidobiani mowesrigeba,30 – 

                                                 
29 Sead.: praqtikulad identuri debuleba azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis me-4 muxlSi (oficialuri beWdviTi organos 
`azerbaijanis~ specialuri gamocema, 19.05.2000). 
30 ix. Coing, Grundzüge der Rechtsphilosophie, 1993, 145; Sead. aseve Dernburg, 

Pandekten, Band I, 1884, § 19, 42 (6. Aufl., Band I, 1: Allgemeiner Theil, 1900, § 19, 41). 
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ganapirobebs kerZo avtonomiis principis aRiarebas. individs 
eniWeba samarTlebrivi urTierTobebis `nebismieri~ (nebaze 
dafuZnebulad) warmarTvis samarTlebrivi SesaZlebloba.31  

individi Tavisufalia imoqmedos sakuTari 
Sexedulebisamebr, Tu misi qmedeba ar iWreba sxva individis 
moqmedebis Tavisuflebis farglebSi. Sesabamisad, calkeuli 
individis SeuzRudavi moqmedebis Tavisufleba mTavrdeba iq, 
sadac iwyeba sxva individis moqmedebis Tavisufleba.32  
 

SeuZlebelia arsebobdes SeuzRudavi moqmedebis 
Tavisufleba, radganac mas daupirispirdeboda sxvaTa aseve 
SeuzRudavi moqmedebis Tavisufleba da amgvarad 
warmoSobili interesTa konfliqti dauZleveli Seiqne-
boda.33  

individis (rogorc wesi, SeuzRudav) moqmedebis 
TavisuflebaSi `ara TviTneburi, aramed mxolod gonivruli 
Tavisufleba igulisxmeba... Tavisufleba, romelic, Tavisi 
zneobrivi daniSnulebidan gamomdinare, Tavissave zRvars 
moicavs, Tavisufleba, romelic, amave dros, boWvac aris~.34 
amitom uwesebs sxvaTa Tavisufleba mkacrad gansazRvrul 
zRvars (`CarCos~) TiToeuli individis Tavisuflebas.35 

amave mosazrebas gamoxatavs saqarTvelos 
konstituciis 44-e II muxli: adamianis uflebebisa da 

                                                 
31 Sead. Flume, AT des Bürgerlichen Rechts II, 1975, § 1 (1), 1. 
32 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 89 f. analogiurad, individTa moqmedebis 
Tavisuflebis realizebisas damdgari Sedegi marTlwesrigisaTvis 
dasaSvebia, Tu igi ar ewinaaRmdegeba upirates interesebs. Sesabamisad, 
magaliTad, safrangeTis samoqalaqo kodeqsis (Code civil des français, 1804) 
1134-e I muxlis Tanaxmad, `marTlzomierad dadebuli xelSekruleba 
ikavebs mis damdebTaTvis kanonis adgils („Les conventions légalement formées 

tiennent lieu de loi à ceux qui les ont faites.“).  
33 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 89 f., 167.  
34 „Wenn das moderne Recht hier den Grundsatz der Vertragsfreiheit durchführt, so kann doch 

auch hier nicht willkürliche, sondern nur vernünftige Freiheit gemeint sein: Freiheit, die kraft 

ihrer sittlichen Zweckbestimmung ihr Maaß in sich trägt, Freiheit, die zugleich Gebundenheit 

ist.“, ix. von Gierke, Die soziale Aufgabe des Privatrechts, 1889, 28, miTiTebulia: Wesel, 

Geschichte des Rechts, Von den Frühformen bis zur Gegenwart, 2006, 466. 
35 Sead. Schwab (2007 wlidan Schwab/Löhnig), Einführung in das Zivilrecht, RdNr. 119, 

romelic individTa Tavisuflebidan da Tanasworobidan aviTarebs erTma-
neTTan urTierTobisas permanentulad davaldebulebul mdgomareobas 
(„permanente Pflichtsituation der Individuen im Verhältnis zueinander“). 
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Tavisuflebebis ganxorcielebisas dauSvebelia sxvaTa 
uflebebisa da Tavisuflebebis xelyofa.36  

 
individma rom daikmayofilos iseTi interesebi, romelTa 
ganxorcielebisas igi iWreba sxvaTa interesebis sferoSi, igi 
damokidebulia maT Tanaqmedebaze. dauSvebelia `TviTneboba~, – 
sakuTari interesebis ganxorcieleba sxvaTa interesebis 
ugulebelyofiT. aucilebelia arsebobdes `gaerTianebuli 
TviTnebobis aqti~37 – gaerTianebuli neba. am TvalsazrisiT 
garigeba Tu nebis gamovlena moqmedebis Tavisuflebis Tu kerZo 
avtonomiis realizebis saSualebaa.38  

3. kerZo samarTlis mowesrigeba da kerZosamarTlebrivi 
kodifikacia 

 
samoqalaqo kodifikacia39 aris pirTa Tanasworobasa da nebis 
avtonomiaze damyarebuli urTierTobebis mowesrigeba logikurad 
urTierTdakavSirebuli cnebebisa da institutebis sistemis 
safuZvelze. igi kerZosamarTlebrivi urTierTobebis erTiani, 
zogadi kanoniT regulirebis mizniT miiReba da 
kerZosamarTlebrivi urTierTobebis erTgvarovani mowesrigebis 
xelSemwyobia. samoqalaqo kodifikacia aerTianebs samarTlis 
normebs, romlebic romis samarTalSi moqmedi `ius civiles~40 
msgavsad vrceldeba yvela pirze, maTi statusis miuxedavad.41 
  

                                                 
36 individis moqmedebis Tavisuflebis, Tu misi SezRudvis, farglebi 
wesrigdeba aseve ssk-is me-9 da me-10 muxlebiT. 
37 „Akt der vereinigten Willkühr“, ix. Kant, Die Metaphysik der Sitten, Erster Teil: 

Metaphysische Anfangsgründe der Rechtslehre, Königsberg, Theorie-Werkausgabe 

(Weischedel), 1797, Band VIII, 383, miTiTebulia: Schmidlin, Die beiden Vertragsmodelle 

des europäischen Zivilrechts, in: Zimmermann (Hrsg.), Rechtsgeschichte und Privatrechts-

dogmatik, 1999, 199.  
38 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 167; Sead.: Medicus, AT des BGB, 2006, § 17, RdNr. 175; 

Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, Überblick vor § 104, RdNr. 2. 
39 kodifikaciis ideasTan dakavSirebiT ix., magaliTad: jorbenaZe, 
saqarTvelos respublikis momavali samoqalaqo kodeqsis ZiriTadi 
problemebi, 1994, 139; aseve Zweigert/Kötz, Einführung in die Rechtsvergleichung, 1996, 

§ 10 III, 134 ff.; Zimmermann, Comparative Foundations of a European Law of Set-off and 

Prescription, 2002, 9 ff. 
40 „jus civile“. 
41 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 72 da Semdgomi. Sead.: Vering, Geschichte und 

Pandekten des römischen und heutigen gemeinen Privatrechts, 1887, § 7, 21 ff.; Wieacker, 

Privatrechtsgeschichte der Neuzeit, 1967, 461; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, 

§ 1, RdNr. 47 f.; Medicus, AT des BGB, 2006, § 2, RdNr. 12.  
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gansxvavebiT `ius civilesagan~, romelic erTgvarovnad 
vrceldeboda romis moqalaqeebze,42 Tanamedrove kerZosa-
marTlebrivi kodifikaciebi ar izRudeba konkretuli 
qveynis mxolod moqalaqeebis mimarT moqmedebiT. miuxedavad 
amisa, kerZosamarTlebrivi kodifikaciebis saxelwodebebSi, 
savaraudod, swored romis samarTlis gavleniT damkvidrda 
sityva `civile~43 an uSualod misi Targmani – 
`samoqalaqo~.44  

3.1 kodifikaciis gansxvaveba qarTuli `samarTlis wignebisgan~  

 
samarTlis erTi konkretuli dargis sistemuri cnebebisa da 
institutebis logikuri kavSiriT gansxvavdeba kodifikacia, 
Tanamedrove gagebiT, im `samarTlis wignebisgan~, romlebic 
qarTuli samarTlis istoriidan cnobilia savaldebulo 
iuridiuli Zalis mqone kanonTa krebulebis saxiT.45  

dReisTvis cnobili samarTlis normebis uZvelesi qarTuli 
krebuli46 me-947 Tu me-1148 saukuniT daTariRebuli bagrat 
kurapalatis samarTlis wignia. debulebebSi, romlebmac 
dRevandlamde beqasa da aRbuRas samarTalSi49 (me-13-me-14 

                                                 
42 istoriuli ganviTarebis analizi ix. Vering, Geschichte und Pandekten des 

römischen und heutigen gemeinen Privatrechts, 1887, § 7, 21 ff. 
43 `civile~ damkvidrebulia magaliTad: safrangeTSi („civil“), espaneTSi 
(„civil“), italiaSi („civile“), portugaliasa („civil“) da SeveicariaSi 
(„Zivilgesetzbuch“). 
44 `civile~ Targmnilia magaliTad: qarTulSi – `samoqalaqo~, germanulSi 
– „Bürgerlich“ (avstriisa da germaniis SemTxvevaSi), niderlandurSi – 

„Burgerlijk“, rusulSi – `graJdanski~. 
45 ix.: doliZe (red.), qarTuli samarTlis Zeglebi, 1963, 567 da Semdgomi; 
javaxiSvili, qarTuli samarTlis istoria, 1928 (`Txzulebani~, tomi VI, 
1982), 28 da Semdgomni; Sead. aseve Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 

1985, § 2 I, 7 ff. 
46 javaxiSvili, qarTuli samarTlis istoria, 1928 (`Txzulebani~, tomi VI, 
1982), 85. 
47 bagrat kurapalatis samarTlis wignis IX saukuniT daTariRebasTan 
dakavSirebiT ix., magaliTad, maTiaSvili, `bagrat kurapalatis 
samarTlis wignis~ daTariRebis problema, marTlmsajuleba da kanoni, 
2006, #4, 153 da Semdgomni. 
48 bagrat kurapalatis samarTlis wignis XI saukuniT daTariRebasTan 
dakavSirebiT ix., magaliTad, javaxiSvili, qarTuli samarTlis istoria, 
1928 (`Txzulebani~, tomi VI, 1982), 85 da Semdgomni, aseve doliZis (red.) 
SeniSvniT, 428 da Semdgomni. 
49 beqasa da aRbuRas samarTlis krebuli dasaTaurebulia: `wigni samarT-
lisa kacTa Secodebisa yovlisave~. 
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saukuneebi) integraciiT moaRwia,50 wesrigdeba, Tanamedrove 
gagebiT, kerZosamarTlebrivi sakiTxebic.51 amasTan, normebis 
garkveuli nawili Tanabari warmatebiT SeiZleba CaiTvalos 
rogorc sisxlissamarTlebrivi, ise deliqturi, anu kerZosamarT-
lebrivi, mowesrigebis uZveles gamovlinebad. calkeuli norma 
pirovnuli uflebebis momwesrigeblad SeiZleba iqnes miCneuli da 
yuradRebas iqcevs mkafiod Camoyalibebuli winapirobebis 
gansazRvriT. aranakleb sainteresoa saojaxo qonebrivi 
urTierTobebis regulireba. 

 
magaliTad:  

bagrat kurapalatis samarTlis wignSi arsebuli 
debulebebi: `Tu kacman kacsa wina kbili Caagdebinos, 
naxevari sisxli dauurvos~;52 da, Semdegi norma, `Tu ukana 
Caagdebinos, sisxlis mexuTedi dauurvos~53 – SeiZleba 
CaiTvalos deliqturi samarTlis normebad;54  
 debuleba – `Tu kacman kacsa grZneuleba Sehyivlos, 
sisxlis naxevari dauurvos, Tu ver gatexos~55 – pativis 
dacvis gamovlinebad unda CaiTvalos. misi niSnebi 
TvalsaCinoa, zianis anazRaurebis moTxovna warmoiSoba 
piris mier damamcirebeli faqtis gavrcelebisas, romelic 
WeSmaritebas ar Seesabameba, an romlis WeSmaritebis 
damtkicebac SeuZlebelia (`Tu ver gatexos~);56 

                                                 
50 beqasa da aRbuRas samarTlis 99-e-160-e muxlebSi bagrat kurapalatis 
samarTlis wignis debulebebis integraciis Sesaxeb ix. doliZe (red.), 
qarTuli samarTlis Zeglebi, 1963, 619 da Semdgomni, aseve 626; aseve 
javaxiSvili, qarTuli samarTlis istoria, 1928 (`Txzulebani~, tomi VI, 
1982), 85 da Semdgomni, aseve, 104 da Semdgomi. 
51 Sead.: Karst, Code médiéval de la Gèorgie (Code d’Aghbougha), tome 2, Strasbourg, 1938-

1939, frCxilebSi miTiTebulia naSromis qarTul literaturaSi 
gamoyenebuli citireba, ix. doliZe (red.), qarTuli samarTlis Zeglebi, 
1963, 638. 
52 beqasa da aRbuRas samarTlis 142-e muxli, citirebulia: doliZe (red.), 
qarTuli samarTlis Zeglebi, 1963, 468. 
53 beqasa da aRbuRas samarTlis 143-e muxli, citirebulia: doliZe (red.), 
qarTuli samarTlis Zeglebi, 1963, 468.  
54 Sead. vaxtang VI-is samarTlis 47-e muxli: `wina Tu ukana kbili, 
romelic Caagdebinos vinme, orive swore ars, amitom rome wina saxiCrad 
darCebis da ukana WamaSi daakldebis.~, citirebulia: doliZe (red.), 
qarTuli samarTlis Zeglebi, 1963, 494. 
55 beqasa da aRbuRas samarTlis 146-e muxli, citirebulia: doliZe (red.), 
qarTuli samarTlis Zeglebi, 1963, 468. 
56 pativis dacvasTan dakavSirebiT ix. qvemoT, 146.  
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 formulireba – `Tu kacsa wueri moekuecos anu 
moeglijos, ori gerSi zRos~57 – dasaSvebia ganxilul iqnes 
rogorc deliqturi samarTlis, ise pirovnuli uflebebis 
dacvis konteqstSi. 
 am debulebebis, Tanamedrove gagebiT, 
kerZosamarTlebriv normebad ganxilva gamyarebulia 
uSualod bagrat kurapalatis samarTlis wignSi `sisxlis~ 
dakisrebis da misi `daWeris~, anu argadaxdis, institutis 
mowesrigebiT. kanonmdebeli mizanSewonilad miiCnevs, 
magaliTad, rom `Tu aznaurman kacman aznaursa nabWobi 
sisxli dauWiros, aTi aTasi TeTri kidev sxuai dauurvos.~58 
rogorc sisxlis gadaxdis, ise sisxlis `daWeris~ 
SemTxvevaSi damatebiTi anazRaurebis moTxovna urTierTobis 
meore mxares eniWeba. es samarTlebrivi Sedegi uSualod 
kanonmdeblobiT aris gaTvaliswinebuli da Sesabamisi 
winapirobebis arsebobisas urTierToba xelyofilsa da 
xelmyofs Soris warmoiSoba. igi ar emyareba saxelmwifos 
sajaro funqciis realizebas, rac Sesabamisi xelyofis, 
Tanamedrove gagebiT, sisxlissamarTlebrivad dasjadad, 
danaSaulad gamocxadebiTa da saxelmwifos saxeliT 
reagirebiT, anu sasjelis SefardebiT unda gamovleniliyo. 
`sisxlis~ gadaxda xdeba urTierTobis mxaris, da ara 
saxelmwifos, sasargeblod.59 
 saojaxo qonebrivi urTierTobebis mowesrigeba 
gamokveTilia. am mowesrigebisaTvis damaxasiaTebeli 
formulirebebia: `Tu aznaurni gaiyarnen da glexiani iyvnen, 
ufrossa Zmasa sauxucesod – erTi glexi; sxuai Sua gaiyon~; 

                                                 
57 beqasa da aRbuRas samarTlis 144-e muxli, citirebulia: doliZe (red.), 
qarTuli samarTlis Zeglebi, 1963, 468. 
58 beqasa da aRbuRas samarTlis 147-e muxli, citirebulia: doliZe (red.), 
qarTuli samarTlis Zeglebi, 1963, 468. 
59 Sead. sisxlissamarTlebrivi da kerZosamarTlebrivi (deliqturi) 
urTierTobebis gamijvnasTan dakavSirebiT: daviTaSvili, danaSaulis 
bunebisaTvis qarTul CveulebiT samarTalSi, saqarTvelos mecnierebaTa 
akademiis macne, samarTlis seria, 2005, #1, 76 da Semdgomni (`sazoga-
doebis winaaRmdeg mimarTuli danaSaulobani~ da `kerZo deliqtebi~); 
Sead. aseve Wesel, Geschichte des Rechts, Von den Frühformen bis zur Gegenwart, 2006, 

185 ff. (`kerZo sisxlis samarTali~, „Privatstrafrecht“), maT Soris romis 
samarTlis ganviTarebis istoriuli mimoxilviTa da mesopotamiis, 
egviptis, ebraul da berZnul samarTalSi analogebis arsebobis 
xazgasmiT. 
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aseve `Tu didebulni gaiyarnen, erTi ukeTesi sofeli 
sauxucesod aiRon da sxuai Sua gaiyon.~60 
  

Tavis mxriv, beqasa da aRbuRas samarTali 175 muxlisagan Sedgeba 
da samoqalaqosamarTlebrivi urTierTobebis farTo speqtrs 
aregulirebs. masSi mowesrigebulia rogorc saxelSekrulebo-
samarTlebrivi, ise saojaxo da memkvidreobiTsamarTlebrivi 
sakiTxebi.61 

ganviTarebis Semdgom safexurs qarTuli samoqalaqo 
kanonmdebloba vaxtang VI-is samarTlis wignTa krebulis 
SemuSavebisas aRwevs. igi me-18 saukunis dasawyisSi (1705-1708 
wlebSi) vaxtang VI-is TaosnobiT `Wkvian kacTa~ sagangebo 
komisiis mier SemuSavda da Svidi nawilisgan Sedgeba. krebuli 
iwyeba moses samarTliT.62 meore nawili eTmoba berZnuli,63 xolo 
mesame somxuri samarTlis64 qarTul versiebs. meoTxe nawilia 
saeklesio samarTali,65 mexuTe – giorgi V brwyinvalis mier, 
savaraudod, 1335 wels mTiulebisaTvis Seqmnili `Zeglis dadeba~,66 
xolo meeqvse – beqasa da aRbuRas samarTali. krebulis daskvniTi 
nawilia uSualod vaxtang VI-is samarTali, romelic, krebulis 

                                                 
60 ix. beqasa da aRbuRas samarTlis 153-e, 154-e da Semdgomi muxlebi, 
citirebulia: doliZe (red.), qarTuli samarTlis Zeglebi, 1963, 469. 
61 ix.: doliZe (red.), qarTuli samarTlis Zeglebi, 1963, 621 da Semdgomi, 
677; aseve javaxiSvili, qarTuli samarTlis istoria, 1928 (`Txzulebani~, 
tomi VI, 1982), 102 da Semdgomi. 
62 `dabadebisa da gamosvlaTa samarTalni mosesmieri~, vaxtang VI-is 
samarTlis wignTa krebulis Sesavali. ix. asev doliZe (red.), qarTuli 
samarTlis Zeglebi, 1963, 100, 105 da Semdgomni, aseve 572, miTiTebiT, rom 
moses samarTlis debulebebi `meore sjulidan~ aris aRebuli da 
`gamosvlaTa~ wignidan komisias arcerTi debuleba ar Seutania 
samarTlis wignSi, savaraudod, Tavdapirveli ganzraxvis miuxedavad. 
63 berZnuli samarTlis qarTuli versia emyareba XIV saukunis pirveli 
naxevris wyaroebs: armenopulos eqvs wignsa da vlastaris krebuls 
(sintagmas); ix. doliZe (red.), qarTuli samarTlis Zeglebi, 1963, 578 da 
Semdgomni, maT Soris miTiTebiT, rom aseTi daskvna pirvelad 
CubinaSvilma gaakeTa (Histoire de la Géorgie, 1854). 
64 somxuri samarTali aerTianebs siriul-romanulsa da mxiTar goSis 
samarTals, ix. doliZe (red.), qarTuli samarTlis Zeglebi, 1963, 225 da 
Semdgomni, aseve 593 da Semdgomni. 
65 `wmidaTa da marTlmadidebelTa qarTlisa da afxazeTis kaTalikozTa 
da RirsTa efiskopozTagan ganwesebuli samarTali.~, vaxtang VI-is 
samarTlis wignTa krebulis Sesavali. 
66 doliZe (red.), qarTuli samarTlis Zeglebi, 1963, 616; javaxiSvili, 
qarTuli samarTlis istoria, 1928 (`Txzulebani~, tomi VI, 1982), 94 da 
Semdgomni. 
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Sesavlis Tanaxmad, aris `ufros saxmar da sargebel qarTlsa 
Sina amaT sxvaTasa.~67 am frazis Tanaxmad, vaxtang VI-is 
samarTalTan SedarebiT sxva nawilebs subsidiuri moqmedebis 
funqcia eniWebodaT.68 Sesabamisad, pirveli eqvsi nawilis 
debulebebi maSin amoqmeddeboda, Tu `vaxtangis mier Tqmuli~ 
calkeuli interesTa konfliqtis mogvarebas ar iTvaliswinebda.69  

 
vaxtang VI-is samarTlis wignTa krebulis 
samoqalaqosamarTlebrivi normebi me-19 saukunis 60-ian 
wlebamde, anu saqarTvelos saxelmwifoebriobis dakargvis 
Semdegac, moqmedi samarTali iyo. 1860 wels daaxloebiT 70 
debuleba ruseTis imperiis kanonmdeblobis70 nawilad 

                                                 
67 ix. doliZe (red.), qarTuli samarTlis Zeglebi, 1963, 101. 
68 vaxtang VI-is samarTlis wignTa krebulis Svidi nawilis 
urTierTmimarTebasTan dakavSirebiT evropul literaturaSi gansxva-
vebuli poziciebia dafiqsirebuli. magaliTad, orsafexuriani moqmedebis 
(Haxthausen, Transcaucasia, II, 1856, 282; Holldack, Zwei Grundsteine zu einer Grusinischen 

Staats- und Rechtsgeschichte, 1907, 97, 102) alternativad gamoTqmulia samsafe-
xuriani sistemis moqmedebis varaudic, romlis drosac qarTuli 
samarTlis Zeglebs, Tavis mxriv, Sidasubsidiuri upiratesoba aqvT ucxo 
qveynis samarTalTan SedarebiT (Sead.: Karst, Le code de Vakhtang VI, 

Commentaires historiques (Code Gèorgien du Roi Vachtang VI), tome 1, Strasbourg, 1937; 

Karst, Code médiéval de la Gèorgie (Code d’Aghbougha), tome 2, Strasbourg, 1938-1939, 
frCxilebSi miTiTebulia naSromebis qarTul literaturaSi 
gamoyenebuli citireba). ix. doliZe (red.), qarTuli samarTlis Zeglebi, 
1963, 638. 
69 qarTuli samarTlis istoriuli Zeglebis Sesaxeb ix. Semdegi 
ucxoenovani literatura: Darest, Études d’historie du droit, Section 6, Paris, 1889; 

Haxthausen, Transcaucasia, II, 1856; Holldack, Zur Geschichte der donatio ante nuptias und der 

dos, 1910; Holldack, Zwei Grundsteine zu einer Grusinischen Staats- und Rechtsgeschichte, 

1907; Wardrop (translator), Laws of king George V of Georgia, surnamed “the Brilliant”, 

Journal of the Royal Asiatic Society, 1914, 607-626; Karst, Le code de Vakhtang VI, 

Commentaires historiques (Code Gèorgien du Roi Vachtang VI), tome 1, Strasbourg, 1937; 

Karst, Code médiéval de la Gèorgie (Code d’Aghbougha), tome 2, Strasbourg, 1938-1939, 
Sedgenilia doliZis naSromSi sxvadasxva adgilas ganxorcielebuli 
citirebis gaTvaliswinebiT (doliZe (red.), qarTuli samarTlis Zeglebi, 
1963). garda amisa, ix. aseve Schnitzer, Vergleichende Rechtslehre, 1945, 184, 88-e 
sqolioSi Semdgomi miTiTebebiT, maT Soris: Frenkel/Bagradze [Bakradse], 

Sammlung der Gesetze des grusinischen Zaren Wachtang VI., Tiflis, 1887; Klutmann, 

Grusinisches Obligationsrecht im Kodex Wachtang VI., in: Zeitschrift für vergleichende 

Rechtswissenschaft, 21, 425-469  
70 1832 wlis `svod zakonov rosiiskoi imperii~-is Sesaxeb ix., magaliTad: 
Zweigert/Kötz, Einführung in die Rechtsvergleichung I, 1984, § 24 (II), 346; 

David/Spinosi/Grassmann, Rechtssysteme der Gegenwart, 1988, 249; Sead. aseve, zogadad 
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iqca.71 amgvarad, vaxtang VI-is samarTlis wignTa krebulSi 
`vaxtangis samarTlisa da kompilaciis sxva nawilebis 
sadavo urTierTmimarTeba, minimum arapirdapir, ruseTis 
umaRlesi marTlmsajulebis gansjis saganic iyo. 1850 wlis 
17 ivlisisa... da 1853 wlis 2 martis... orive 
gadawyvetilebaSi warmmarTvelma senatma ganacxada, rom 
pirvel rigSi uSualod vaxtangis samarTlis debulebebi 
unda daedos safuZvlad kavkasiis provinciuli samarTalis 
moqmedebis sferoSi Semaval gadawyvetilebebs da, rom, amis 
sapirispirod, vaxtang mefis samarTlis wignis sxva 
kanonebis gamoyeneba dasaSvebi yofiliyo mxolod axsnisa da 
ganmartebisaTvis iq, sadac igi [vaxtangis samarTali] 
gaurkveveli iqneboda.~72 

 
sayuradReboa, rom vaxtang VI-is samarTalSi SeiniSneba 
mowesrigebuli urTierTobebis Tematuri sistematizaciis 
mcdeloba. igi Seicavs nawilobriv komisiis mier dasaTaurebul 
kerZosamarTlebriv karebsa da calkeul muxlebs. magaliTad, 
gaTvaliswinebulia: sesxis,73 nasyidobis,74 gacvlis,75 mibarebisa da 
Txovebis76 mowesrigeba Sesabamisi samarTlebrivi urTierTobis 
aRmniSvneli saTauriT. amis paralelurad, saTauris miTiTebis 
gareSea gaTvaliswinebuli aranakleb sayuradRebo kerZosamarT-

                                                                                                                                   
ruseTis samarTalTan dakavSirebiT: Schnitzer, Vergleichende Rechtslehre, 1945, 

177 ff. 
71 jorbenaZe, saqarTvelos respublikis momavali samoqalaqo kodeqsis 
ZiriTadi problemebi, 1994, 140. 
72 „...dieses streitige Verhältnis der lex Wachtang zu den übrigen Teilen der Kompilation 

mittelbar wenigstens bereits Gegenstand höchstrichterlicher regulärer russischer Judikatur 

gewesen ist. Denn in den beiden Urteilen vom 17. Juli 1850… und vom 2. März 1853… hat sich 

der dirigierende Senat dahin ausgesprochen, dass in erster Linie die Bestimmungen des lex 

Wachtang selbst der Entscheidung im Bereich des kaukasischen Provinzialrechts zugrunde zu 

legen seien, dass die anderen Gesetze des Gesetzbuchs des Zaren Wachtang hingegen zur 

Erklärung und Erläuterung, wo dieses unklar wäre, herangezogen werden dürften.“, ix. 
Holldack, Zur Geschichte der donatio ante nuptias und der dos, 1910, 12 ff., 516 ff.  
73 `kari – pirveli, valisa Tu rogor aiRebis~, vaxtang VI-is samarTlis 
116-e da Semdgomi muxlebi. 
74 `kari nasyidobisa~, vaxtang VI-is samarTlis 160-e da Semdgomi muxlebi. 
75 `gaculilobisa~, vaxtang VI-is samarTlis 167-e muxli. 
76 `mibarebulisa rasac nivTisa, da gina naTxovrisa, asre iqnebodes~, 
vaxtang VI-is samarTlis 207-e da Semdgomi muxlebi. 
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lebrivi debulebebi, magaliTad: `napovaris~,77 Tavdebobis,78 
ijarisa79 da Svilad ayvanis80 Sesaxeb.81 

rogorc krebulis sxvadasxva nawilis subsidiuri 
moqmedeba, ise calkeuli samarTlis institutis momwesrigebeli 
normebis Tematuri sistematizebis tendencia 1705-1708 wlebSi 
SemuSavebuli dokumentis gansakuTrebul Rirsebebad unda 
CaiTvalos. aranakleb sainteresoa vaxtang VI-is samarTlis 
Sesavlis daskvniTi frazebi, romlebic awesebs xarvezebis 
Sevsebis samagaliTo standarts.82 

3.2 evropuli kerZo samarTlis saTaveebi – iustinianes kanonTa 
krebuli 

 
maSin rodesac saqarTveloSi me-19 saukuneSic hqondaT mecnierebs 
romis samarTlis recefciis uaryofis safuZveli,83 araerTi sxva 
evropuli saxelmwifos samarTlis formireba da ganviTareba 
arsebiTad ganuyofelia romis samarTlis `xelaxali aRmoCenisa~ 
da damuSavebisgan. am procesis Sedegad Camoyalibda `evropuli 
saerTo samarTali~84, ganviTarda samoqalaqosamarTlebrivi 
azrovneba da SemuSavda calkeuli qveynis kerZosamarTlebrivi 
kodifikacia. 

                                                 
77 vaxtang VI-is samarTlis 165-e da 186-e muxlebi. 
78 vaxtang VI-is samarTlis 235-e muxli. 
79 vaxtang VI-is samarTlis 246-e muxli. 
80 vaxtang VI-is samarTlis 261-e muxli. 
81 vaxtang VI-is samarTlis teqsti ix.: doliZe (red.), qarTuli samarTlis 
Zeglebi, 1963, 512 da Semdgomni. 
82 `me es wigni asre ar damiweria da arca viCemeb, rome ara akldes ra. 
bevri aseTi saCivrebi aris da mova, rome zogi ver movigoneT da arc 
miswudebis kacis goneba. vinc mixudes rasme da moigonos, CaurTos da 
Casweros, kargsa da marTebuls iqs.~ ix. vaxtang VI-is samarTlis 
Sesavali, citirebulia: doliZe (red.), qarTuli samarTlis Zeglebi, 1963, 
479. 
83 ix., magaliTad, jorbenaZe, saqarTvelos respublikis momavali 
samoqalaqo kodeqsis ZiriTadi problemebi, 1994, 140, miTiTebiT, rom 1883 
wels xizaniSvili (urbneli) saqarTveloSi romis samarTlis recefcias 
uaryofda. 
84 „Ius Commune“, „Gemeines Recht“, ix., magaliTad, Savigny, Vom Beruf unsrer Zeit für 

Gesetzgebung und Rechtswissenschaft, 1814, 37. Sead. Zimmermann, Roman Law and the 

Harmonisation of Private Law in Europe, in: Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du 

Perron/Veldman (eds.), Towards a European Civil Code, 2004, 27 et seq., romelic 
evropuli saerTo samarTlis `wminda romis samarTalTan~ mimarTebas 
aanalizebs. 
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bagrat kurapalatis samarTlis wignis Tanadroulad 
centralur da dasavleT evropis qveynebSi erTgvarovani 
tendenciebi SeimCneva. samarTlis ganviTarebaze zemoqmedebas 
axdens sami ZiriTadi faqtori: antikuri saberZneTis mecniereba, 
gansakuTrebiT aristoteles85 filosofia;86 kanonikuri samarTali 
da iustinianes87 `kanonTa krebuli~88.89 swored es ukanasknelia 
Tanamedrove kerZo samarTlis formirebis erT-erTi umniSvnelo-
vanesi wyaro. 

iustinianes kanonTa krebulis Seswavla da permanentuli 
xelaxali gaazreba ganapirobebs kerZo samarTlis araerTi 
institutis Camoyalibebasa da ganviTarebas. krebulis uZvelesi da 
yvelaze gviandeli periodis normebs erTmaneTs romis imperiis 
samarTlis ganviTarebis daaxloebiT 60090 Tu 700-wliani91 
Sualedi aSorebs. mis gagebas nawilobriv urTierTgamomricxavi 
normebi,92 Tanamedrove mniSvnelobiT, usistemoba da 
garkveulwilad enobrivi barieri arTulebs.93 amasTan, is, rac 
iustinianes krebulis xarvezad SeiZleboda CaTvliliyo, 
mecnierebis ganviTarebisTvis SesaZloa yvelaze Rirebuli iyos. 
igi kiTxvebs tovebs, rac mkvlevars pasuxis Zebnas aiZulebs da am 
process Sedegad mohyveba mecnieruli analizis daxvewa, 

                                                 
85 Aristoteles (q.S-amde 384-322).  
86 Sead., magaliTad, Coing, Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 

1985, § 3 VII, 24 f., romelic me-17-me-18 saukuneebis samarTalmcodneobis 
meTodologiur safuZvlebze saubrisas aristoteles, ciceronisa (Marcus 

Tullius Cicero, q.S-amde 106-43) da boeTiusis (Anicius Manlius Severinus Boethius, ca. 

480-525) teqstebis mniSvnelobas usvams xazs. 
87 Flavius Petrus Sabbatius Iustinianus (ca. 482-565). 
88 „corpus iuris“ (533-534 wlebi), romelic moicavs `instituciebs~ 
(„Institutiones“), `digestebs~ („Digesta“, berZnulad `pandeqtebs~, „Pandectae“), 
iustinianes kodeqss („Codex Iustinianus“) da romlis Sevsebac 534 wlidan 565 
wlamde Fgamoqveynebuli `novelebiT~ („Novellae“) xorcieldeba. ix. 
detalurad Vering, Geschichte und Institutionen der römischen Privatrechtes, 1867, § 29, 

49 ff. 
89 ix., magaliTad: Coing, Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 1985,  

§ 1 II, 9; § 2 I, 15. 
90 ix. Koschaker, Europa und das römische Recht, 1958, 63. 
91 ix. Zimmermann, Roman Law and the Harmonisation of Private Law in Europe, in: 

Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du Perron/Veldman (eds.), Towards a European Civil 

Code, 2004, 27. 
92 ix. iustinianes krebulis urTierTgamomricxav normebTan („Antinomia“) da 
winaaRmdegobis daZlevis wesebTan dakavSirebiT, magaliTad, Vering, 

Geschichte und Institutionen der römischen Privatrechtes, 1867, § 29, 53 ff. 
93 Sead. aseve Savigny, Vom Beruf unsrer Zeit für Gesetzgebung und Rechtswissenschaft, 

1814, 52. 
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samarTlebrivi azrovnebis formireba,94 arsebiTad, iuristis 
profesiis Camoyalibeba da, zogadad, sazogadoebis ganviTareba. 

samarTlisa Tu iustinianes kanonTa krebulis SeswavliT 
dainteresebuli araerTi Taobis mier gamoyenebuli meTodebi 
tradiciulia. esenia antikuri kulturidan momdinare da romaul 
mecnierebaSi klasikur saswavlo disciplinebad aRiarebuli 
`Tavisufali~ Tu `liberaluri~ xelovnebisa da mecnierebis95 
SvideulSi Semavali `sameuli~96: gramatika, logika (dialeqtika) 
da ritorika.97 isini iustinianes krebulis Seswavlis safuZvlad 
iqcnen da TandaTan iuristis saqmianobisaTvis ucvlel iaraRad 
Camoyalibdnen. samarTliT dadgenili qcevis wesebis, iseve 
rogorc individis nebis gamovlenis ganmarteba warmoudgenelia 
gramatikuli da logikuri analizis gareSe. ritorika xels 
uwyobs nebismieri samarTlebrivi teqstis formirebis 
Tanmimdevrulobasa da damajereblobas, dialeqtika – mis 
logikurad dasabuTebul axsnas.98 
 iustinianes krebulis mecnieruli aRmoCena, arsebiTad, 
`glosatorebis~ damsaxurebaa.99 ar arsebobs dadasturebuli 
kavSiri krebulis aRmosavleTromaul, rogorc iustinianes 
droindel, ise misi Semdgomi periodis, komentarebs,100 me-11 
saukuneSi Camoyalibebul boloniis skolasa101 da mis 

                                                 
94 Sead. Zimmermann, Roman Law and the Harmonisation of Private Law in Europe, in: 

Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du Perron/Veldman (eds.), Towards a European Civil 

Code, 2004, 27. 
95 „artes liberales“. 
96 „Trivium“. 
97 klasikur SvideulSi aseve Sedioda `oTxeuli~ („Quadrivium“): ariTme-
tika, geometria, musika da astronomia. ix. Wieacker, Privatrechtsgeschichte der 

Neuzeit, 1967, 29 ff. 
98 Sead. Wieacker, Privatrechtsgeschichte der Neuzeit, 1967, 29 ff. (miTiTebiT: Marrou, 

Histoire de l’education dans l’antiquité, Paris, 1955; Marrou, Geschichte der Erziehung im 

klassischen Altertum, Fraiburg/München, 1957); aseve 56 ff. 
99 Koschaker, Europa und das römische Recht, 1958, 85 ff. 
100 ix., magaliTad: Böcking, Institutionen, Ein Lehrbuch des römischen Privatrechts aus dem 

Standpunkte unseres heutigen Rechtssystems nebst Einleitung in das Studium des römischen 

Rechts, Band I, Die Einleitung und die Lehre von den Voraussetzungen der Privatrechte, 1843, 

143; Vering, Geschichte und Institutionen der römischen Privatrechtes, 1867, § 30, 52 f. 
101 boloniis skolas miewereba digestebis erTgvari kritikuli recenziis 
SemuSaveba („littera Bononiensis“), ramac mniSvnelovnad Seuwyo xeli erTiani 
evropuli saganmanaTleblo sivrcisa da saerToevropuli samarTlis 
formirebas. misi avtoris vinaobis Sesaxeb gansxvavebuli mosazrebebi 
arsebobs, erT-erTis Tanaxmad, igi Tavad boloniis skolis fuZemdebeli 
irneriusi (Irnerius, ca. 1050-1125) SeiZleboda yofiliyo. ix., magaliTad, 
Wieacker, Privatrechtsgeschichte der Neuzeit, 1967, 46. ix. aseve Vering, Geschichte und 
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lombardiul winamorbed – daaxloebiT me-10 saukunis pavias 
skolas Soris.102 maT udavod aerTianebdaT iustinianes krebulis 
mimarT mokrZalebuli damokidebuleba, kerZod, krebulis teqstis 
aRiareba Seuval WeSmaritebad, romelsac mxolod Tanmimdevruli 
ganmarteba sWirdeboda.103 boloniis skolis yvelaze gavleniani 
glosariumebi azos104 `suma kodiCis~105 da akursiusis106 `glosa 
ordinariaa~.107 es ukanaskneli glosatorebis epoqis damagvirgvi-
nebeli, erTgvari Semajamebeli naSromia.108 praqtikaSi swored es 
naSromebi gamoiyeneboda da ara uSualod iustinianes krebuli.109 
Sesabamisad, `kazuistikas sTavazobda krebuli, avtoritets – 
keisari iustiniane da romis imperiis idea, moxerxebul 
xelmisawvdomobas ki `glosa ordinaria~.110  

                                                                                                                                   
Institutionen der römischen Privatrechtes, 1867, § 31, 55 f., miTiTebiT, rom irneriusi 
da misi mowafeebi calkeuli sityvis mniSvnelobis ganmartebasTan erTad 
krebulis teqsts Sesabamis mokle kazusebs („casus“) awerdnen.  
102 ix., magaliTad: Vering, Geschichte und Institutionen der römischen Privatrechtes, 1867,  

§ 31, 55; Wieacker, Privatrechtsgeschichte der Neuzeit, 1967, 39; 53. 
103 ix.: Wieacker, Privatrechtsgeschichte der Neuzeit, 1967, 55 ff.; aseve Böcking, 

Institutionen, Ein Lehrbuch des römischen Privatrechts aus dem Standpunkte unseres heutigen 

Rechtssystems nebst Einleitung in das Studium des römischen Rechts, Band I, Die Einleitung 

und die Lehre von den Voraussetzungen der Privatrechte, 1843, 143; Coing, Europäisches 

Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 1985, § 2 III, 17.  
104 Azo (ca.1150-1230). 
105 „Summa codicis“ (iustinianes kodeqsis glosariumi). azos ekuTvnis aseve 

„Summa Institutionum“ (instituciebis glosariumi). 
106 Accursius (1182-1259). 
107 „glossa ordinaria“. 
108 ix. Vering, Geschichte und Institutionen der römischen Privatrechtes, 1867, § 31, 56, 

miTiTebiT, rom akursiusis mier `glosa ordinariaSi~ upiratesoba 
umravles SemTxvevaSi bulgarusis (Bulgarus, † 1166, os aureum) minawerebs Tu 
`glosebs~ mieniWa, vidre martinusisas (Martinus, † 1157, copia legum), rac 
TanamedroveTagan mis gansakuTrebul dafasebaze metyvelebs. mogvianebiT 
kanonikur samarTalSi, piriqiT, upiratesobas martinusis minawerebs 
aniWebdnen bulgarusis glosebTan SedarebiT. cxadia, samive boloniis 
skolis warmomadgeneli da irneriusis mowafe iyo. 
109 ix. Koschaker, Europa und das römische Recht, 1958, 85 f.; Wieacker, Privatrechts-

geschichte der Neuzeit, 1967, 63; Sead. glosatorebis moRvaweobis kritikuli 
SefasebiT, magaliTad, Bluntschli, Entwicklung der Erbfolge gegen den letzten Willen 

nach römischen Recht, 1829, 282; aseve glosatorebis midgomisa da maT mier 
garegnul mxareze gamaxvilebuli yuradRebis kritikiT: Careis, Die Verträge 

zu Gunsten Dritter, 1873, § 16, 54. 
110 „Die Kasuistik bot das Corpus iuris, die Autorität Kaiser Justinian und die Idee des imperium 

romanum, die bequeme Zugänglichkeit aber die glossa ordinaria“, ix. Koschaker, Europa und 

das römische Recht, 1958, 86. 
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iustinianes krebulis, kerZod, digestebisa da iustinianes 
kodeqsis xelaxali gaazrebis morigi talRa `postglosa-
torebs~111, imave `komentatorebsa~112 Tu `konsiliatorebs~113 
ukavSirdeba. maTi mizani iustinianes kodifikaciisTvis moqmed 
samarTalTan Tavsebadobis da amiT misTvis Tundac subsidiuri 
moqmedebis miniWeba iyo. maTi moRvaweobis wyalobiT me-14 
saukunidan iustinianes kodifikaciam adgili praqtikaSic 
daimkvidra.114 amasTan, iustinianes krebulis teqsti, magaliTad, 
misi bartolusisa115 da baldusiseuli116 interpretacia 
nawilobriv kanonis rangSic adis117 da me-18 saukunemde ar kargavs 
mniSvnelobas.118 sainteresoa, rom Tu bartolusi mravali gansxva-
vebuli komentaris arsebobis pirobebSi udavod mniSvnelovan 
faqtors – komentatorTa `saerTo azrs~119 – mosamarTlisaTvis 

                                                 
111 ix. am terminis gamoyenebiT, magaliTad: Vering, Geschichte und Institutionen der 

römischen Privatrechtes, 1867, § 33, 59; Heymann, Das Vorschützen der Verjährung, Zugleich 

ein Beitrag zur Lehre von exceptio und Einrede, 1895, 74. 
112 Koschaker, Europa und das römische Recht, 1958, 87, Fn. 1, romelic termin 
`postglosatorebis~ gamoyenebas skeptikurad uyurebs da mas savinis  

mxridan maTi daufaseblobiT xsnis. 
113 ix. Wieacker, Privatrechtsgeschichte der Neuzeit, 1967, 81, romelic `konsiliato-
rebis~ mimarT gamoyenebul sxva saxelwodebebs: `komentatorebs~ (misi 
azriT, am saxelwodebaSi glosatorebic unda moiazrebodnen) da 
`praqtikosebs~ (profesorebze naklebad gavrcelebadia) uaryofs. am 
saxelwodebas erT-erT magaliTad uTiTebs aseve Vering, Geschichte und 

Institutionen der römischen Privatrechtes, 1867, § 33, 59. 
114 Koschaker, Europa und das römische Recht, 1958, 88 ff., maT Soris miTiTebiT, rom 
uzenaesi principi – mefe erTaderTi kanonmdebelia – formalurad 
daculi iyo, vinaidan isini Tavad aniWebdnen iustinianes krebuls 
subsidiuri moqmedebis Zalas. 
115 Bartolus de Saxoferrato (Bartolo da Sassoferrato), (1313(4)-1357). 
116 Baldus de Ubaldis (Baldo degli Ubaldi), (1327-1400). 
117 Koschaker, Europa und das römische Recht, 1958, 104 f., maT Soris miTiTebebiT, 
rom, magaliTad, espaneTSi 1449 wlis kanoniT sasamarTlosTvis 
savaldebulod swored bartolusisa da baldusis mosazreba 
gamocxadda, cxadia, gansxvavebuli mowesrigebis Semcveli kanonis normis 
ararsebobisas; 1427 wels kastiliis mefem yvela iuristis citireba 
akrZala, di adreasa (D’Adrea) da bartolusis garda; urbinos hercogis 
franCesko maria II dela roveres (Francesco Maria II della Rovere, 1549-1631)  
1613 wlis kanonic iTvaliswinebs iuristTa CamonaTvals, romelTa 
miTiTebis ufleba sasamarTlos aqvs. am SemTxvevaSic siis saTaveSi iyo 
bartolusi.  
118 ix. Wieacker, Privatrechtsgeschichte der Neuzeit, 1967, 86 ff. 
119 „communis opinio“. 
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mboWavad ar ganixilavda, misi mowafe baldusi misgan nebismier 
gadaxvevas `gauazreblad~120 miiCnevda.121 

am talRis gagrZelebaa mecnieruli kvlevis aRzeveba da 
`avtoritetis mqone wignebis~122, faqtobrivad, kanonis rangSi 
ayvana. Semdgomi avtorebi ara mxolod maT citirebas axdendnen, 
aramed xSirad, rogorc kanons, komentars ukeTebdnen.123   

iustinianes krebulis xelaxali gaazrebis momdevno talRa 
`humanistebis~ kritikuli midgomiT vlindeba.124 maT,125 rogorc  

                                                 
120 „temerarium“. 
121 ix. Koschaker, Europa und das römische Recht, 1958, 92. 
122 „books of authority“. 
123 Koschaker, Europa und das römische Recht, 1958, 99 f., maT Soris miTiTebiT, rom 
aseTi midgomis magaliTic evropis saxelmwifoebs romis samarTalma 
misca, kerZod, masurius sabinusis (Mas(s)urius Sabinus) naSromis libri tres iuris 

civilis (I saukunis dasawyisi) paulusis (Paulus, II-III), ulpianesa da sxvaTa 
mier dawerili komentarebiT. Tavis mxriv, ulpiane, paulusi, gaiusi, 
papiniane (Papinian, ca. 150-212) da herenius modestinusi (Herennius Modestinus, 

III) iyo is xuTi iuristi, romelTa azris gaTvaliswinebac sasamarTlos 
426 wlis `citirebis Sesaxeb kanoniT~ daevala. aseT klasikur naSromebs 
ganekuTvneba inglisSi: Bracton (1210-1268), De legibus et consuetudinibus Angliae 

(leges et consuetudines), 1235; Littleton (ca.1407-1481), Treatise on Tenures (Tenores Novelli), 

XV c.; Coke (1552/3-1634), Institutes of the Lawes of England, 1628; Blackstone (1723-1780), 

Commentaries on the laws of England, 1765-1769; safrangeTSi: Dumoulin (1500-1566), 

Révision de la Coutume de Paris, 1510 (1539); Guy Coquille (Conchyleus) (1523-1603), 

Institutions au droit français, 1607; Pothier (1699-1772), Pandectae Justinianae in novum 

ordinem digestae, 1748-1752; Traité des obligations, 1761 etc.; germaniaSi: Carpzov 

(Benedikt, der Jüngere 1595-1666), Jurisprudentia forensis Romano-Saxiona, 1638; Mevius 

(1609-1670), Decisiones super causis praecipuis ad summum tribunal regium Vismariense 

delatis, 1698. 
124 Sead., magaliTad, Careis, Die Verträge zu Gunsten Dritter, 1873, § 16, 54, romelic 
glosatorebisa da komentatorebis moRvaweobas umniSvnelod afasebs 
rogorc Teoriuli, ise praqtikuli TvalsazrisiT. 
125 humanistTa skolis warmomadgenlebi arian, magaliTad, filologebi: 
Lorenzo Valla (1406-1457), Angelo Poliziano (1454-1494); aseve milaneli iuristi 
Alciatus (1492-1553), romlis ideebmac ver pova gavrceleba italiaSi da man 
safrangeTSi axali skola daafuZna; franguli skolis erT-erTi yvelaze 
TvalsaCino warmomadgenelia Jaques Cujaz (Cuiacius, 1522-1590), romelic 
iustinianes krebulis winandeli wyaroebis gamoyenebiTac gamoirCeoda; 
germanuli skolis warmomadgenelia Ulrich Zasius (1461-1535); aseve gviandeli 
humanitaruli skolidan aRsaniSnavia Jacobus Gothofredus (1582-1652), romlis 
mier Sesrulebuli Teodosiusis kodeqsis komentari dRemde saukeTesod 
iTvleba; ufro gviandeli leidenis niderlanduri skolidan 
aRsaniSnavia Johannes de Voet (1647-1714); miTiTebulia: Koschaker, Europa und das 

römische Recht, 1958, 109 ff.; Sead. aseve Vering, Geschichte und Institutionen der 

römischen Privatrechtes, 1867, § 33, 60 ff. 
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filologebs, iuristebTan SedarebiT, ramdenime upiratesi 
meTodologiuri da fsiqologiuri iaraRi aRmoaCndaT: berZnulis 
codnam maT manamde ignorirebuli berZnuli Canawerebis gaazrebis, 
xolo krebulis mimarT zedmeti Tayvaniscemisagan Tavisufalma, 
mecnierulma midgomam araerTi damaxinjebis aRmoCenis saSualeba 
misca.126 maT samarTalmcodneobas me-15-me-16 saukuneebis klasikuri 
filologiis meTodologia Semates.127 humanistebma daafases 
digestebis, savaraudod, yvelaze Zveli da, Sesabamisad, naklebad 
damaxinjebuli versia `florentina~.128 maT aristoteles gverdiT 
samarTlisa Tu sazogadoebis ganviTarebisTvis platonisa da 
stoikosebis mniSvnelobac warmoaCines.129 

humanistebma iustinianes krebulisa Tu misi komentarebis 
gamoyeneba eWvis qveS daayenes. ciceronis laTinuris 
Tayvanismcemlebma komentatorebs maTi `barbarosuli~ laTinuric 
dauwunes,130 riTac, albaT, arapirdapir xeli Seuwyves samarTalSi 
erovnuli TviTSegnebis gaRviZebas.131 maT Tavadve Cauyares 
safuZveli am tendencias sxvadasxva qveynis `mSobliuri 
samarTlis~132 mniSvnelobis warmoCeniT. iustinianes krebulis 
paralelurad isini sul ufro da ufro did mniSvnelobas 

                                                 
126 Koschaker, Europa und das römische Recht, 1958, 106 f. 
127 ix. Pfeiffer, History of classical scholarship from 1300 to 1850, Oxford, 1976, 

citirebulia: Coing, Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 1985, § 9 I, 

67. 
128 „Florentina“ („littera Florentina“). ix.: Vering, Geschichte und Institutionen der römischen 

Privatrechtes, 1867, § 32, 57 f.; Koschaker, Europa und das römische Recht, 1958, 106. 
129 ix.: Coing, Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 1985, § 5 II, 45, maT 
Soris miTiTebiT me-15 saukuneSi florencieli fiCinos (Marsilio Ficino, 
1433-1499) mier platonis filosofiasa da me-16 saukuneSi iustus 
lipsiusis (Justus Lipsius, 1547-1606) mier neostoicizmis skolis Camoya-
libebis Sesaxeb. mogvianebiT es ukanaskneli ganmanaTleblobis periodis 
racionaluri bunebiTi samarTlis erT-erT wyarod iqca. 
130 ix., magaliTad: Koschaker, Europa und das römische Recht, 1958, 111 f.; Coing, 

Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 1985, § 9 I, 67. 
131 Koschaker, Europa und das römische Recht, 1958, 111 f., maT Soris sayuradRebo 
miTiTebiT, rom inglisSi me-12-me-13 saukuneebSi sasamarTlos ena 
laTinuri iyo da sasamarTlo aqtebi me-18 saukunemde laTinurad 
warmoebda. amasTan, samefo sasamarTloebSi saqmis ganxilva frangulad 
mimdinareobda da advokatebic franguls iyenebdnen. me-14 saukunidan 
TandaTan iwyeba inglisuri eniT Canacvleba, rasac mohyva `frangul-
inglisuri iuridiuli enis~ Camoyalibeba, romelic mxolod iuristebs 
esmodaT. am enaze me-18 saukunemde iwereboda `yovelwliuri krebulebi~ 
da iuridiuli Sinaarsis naSromebi (eyrdnoba: Holdsworth, A History of English 

Law, II, 477 et seq., VI, 571). 
132 „ius patrium“. 
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aniWebdnen sxva wyaroebs, maT Soris, antikuri xanis poetebis, 
filosofosebisa da istorikosebis xedvas.133 mogvianebiT, 
magaliTad, faberis134 kritikuli damokidebuleba iustinianesa da 
tribonianes135 mimarT iqamde mivida, rom isini Zveli, klasikuri 
samarTlis gamyalbeblebadac ki Seracxa.136 humanistebis aseTi 
midgomis pozitiuri Sedegi, maTi winamorbedebisgan iustinianes 
krebulis fonze WeSmariti samarTlisgan gadaxvevad aRqmuli, 
calkeuli saxelmwifos statutebisa da Cveulebebis mniSvnelobis 
warmoCena da maTi samarTlis srulfasovan wyarod miCnevis 
procesis xelSewyoba iyo.137 

humanistebis garkveuli nawilis radikaluri 
damokidebulebis miuxedavad, maTi meore nawili iustinianes 
krebulebis, glosariumebisa da komentarebis karg codnas 
sauniversiteto da sajaro karierisTvis iyenebda.138 amis parale-
lurad, sul ufro cxadi xdeboda, rom praqtikosi iuristisTvis 
istoriul-filologiuri meTodebi naklebad gamosadegi iyo da 
upiratesoba kvlavac `bartolistur~ sqolastikas eniWeboda.139 
niSandoblivia, rom me-16 saukuneSi safrangeTSi, sadac 
humanistebis skola yvelaze popularuli da gavrcelebuli iyo, 
universitetebs avaldebulebdnen, swavleba bartolusis 
komentaris safuZvelze waremarTaT.140 magaliTad, germaniis 
universitetebSi aseTi valdebuleba uSualod universitetebis 
wesdebebiT dgindeboda.141 

                                                 
133 Coing, Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 1985, § 9 I, 68, maT 
Soris miTiTebiT, rom grociusi (Hugo Grotius, 1583-1645) xalxTa saerTo 
gonis gamomxatveli „ius gentium-is“ Ziebisas Tavis naSromSi `omisa da 
mSvidobis samarTlis Sesaxeb~ (De iure belli ac pacis, Paris, 1625) antikuri 
literaturis uzado codnas amJRavnebs. 
134 Antonius Faber (1557-1624). 
135 Tribonian (Flavius Tribonianus, ca. 500-547). 
136 Koschaker, Europa und das römische Recht, 1958, 106 f.; ix. tribonianes mier 
iustinianes kanonTa krebulis SemuSavebisas SerCeul meTodTan dakavSi-
rebiT: Vering, Geschichte und Institutionen der römischen Privatrechtes, 1867, § 29, 50 f., 

maT Soris miTiTebiT, rom calkeuli iuristis naSromis modificireba 
Tu misadageba maTi daweridan krebulis SemuSavebamde Secvlili garemo-
ebebis gaTvaliswinebiT moxda. 
137 Sead. Coing, Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 1985, § 9 I, 69. 
138 Koschaker, Europa und das römische Recht, 1958, 117 f. 
139 humanistebis kritikas mecnierulad dasabuTebuli pasuxi Tanamedro-
veTagan italiuri warmoSobis oqsfordelma profesorma jentilim 
(Alberico Gentili, 1552-1608) gasca. ix. Gentili, De iuris interpretibus dialogi sex, 1582, 

citirebulia: Koschaker, Europa und das römische Recht, 1958, 110, 112. 
140 Coing, Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 1985, § 9 I, 68. 
141 Koschaker, Europa und das römische Recht, 1958, 110. 
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3.3 Tavisufali samoqalaqosamarTlebrivi azrovnebis formireba 

 
galileisa142 da niutonis143 kvlevebisa da dekartis144 Semecnebis 
filosofiiT `gafarToebuli samyaros~145 wyalobiT TandaTan 
Zalas ikrebs garemoebebis mecnierulad dasabuTebis, raciona-
lurad axsnis SesaZleblobis rwmena.146 me-17 saukunis Sua 
periodidan evropul universitetebSi iwyeba dekartis 
filosofiis swavleba da, amis paralelurad, avtoritetuli 
Sexedulebebis, rogorc mocemulobis, nacvlad adgils imkvidrebs 
individis goni.147 amasTan, mecnieruli azrovneba gabatonebuli 
azrisaTvis sakuTari kritikuli analizis dapirispirebas 
gulisxmobs, rac bundovani da rTuli formulebis uaryofiTa da 
martivi, fundamenturi principebis CamoyalibebiT sruldeba.148  

me-18 saukuneSi racionalizmma arsebiTad srulad daipyro 
evropuli azrovneba. amasTan, antikuri periodis Sexedulebebi da 
faseulobebi aRar aris ganviTarebis miuwvdomeli safexuri. 
samyaros raobis Sesaxeb axali aRmoCenebi da mecnierebis 
ganviTareba amyarebs rwmenas, rom antikuri samyaros miRwevebs 
SeiZleba gonebiT daupirispirde da es brZola aRar aris 
uTanasworo. 

sainteresoa is, rom racionaluri bunebiTi samarTali149 
inglissa da safrangeTSi klasikur gamoxatulebas, Tanamedrove 
gagebiT, sajaro samarTalSi povebs. amis sapirispirod, 
magaliTad, germaniaSi igi upiratesad kerZo samarTalSi 
vlindeba.150 

                                                 
142 Galileo Galilei (1564-1642). 
143 Isaac Newton (1643-1727). 
144 René Descartes (1596-1650). 
145 „res extensae“. 
146 ix., magaliTad, Coing, Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 1985, 

§ 5 III, 46. 
147 Sead., magaliTad, Coing, Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 

1985, § 5 III, 46 f.; § 9 II, 69. 
148 Descartes, Règles pour la direction de l’espirit, Oeuvres et letters, Paris, 1966, 37-119, 

miTiTebulia: Coing, Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 1985, § 9 II, 

69 f. 
149 Sead. `bunebiTi~ Tu `idealuri~ samarTlis, arsebiTad, samarTlis 
filosofiasTan gaigivebiT Vering, Geschichte und Pandekten des römischen und 

heutigen gemeinen Privatrechts, 1887, § 6, 21. 
150 Sead. Coing, Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 1985, § 10 I, 73, 

Semdgomi miTiTebiT: Klippel, Politische Freiheit und Freiheitsrechte im deutschen 

Naturrecht des 18. Jahrhunderts, Padeborn, 1976, 81. 
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bodenis151 damsaxurebaa `suverenitetis~152 cnebis formireba 
Tu misi Sinaarsis mecnierebisaTvis aRmoCena. saxelmwifos 
suverenuli uflebis nawilia kanonSemoqmedeba, rac individis 
samarTlisadmi daqvemdebarebiT realizdeba.153  

grociusis mier `ius gentiumis~, anu yvela xalxSi 
erTnairad moqmedi samarTlis,154 Ziebis Sedegad xalxTa Soris 
urTierTobebi saerTaSoriso samarTlad, saxelmwifo urTierTo-
bebis monawiled – `pirad~, xolo calkeul saxelmwifoSi 
mcxovrebi individi xelSekrulebis mxared yalibdeba.155 arsebiTad 
mis saxels ukavSirdeba Tanamedrove, `racionaluri bunebiTi 
samarTlis~156 dafuZneba.157 misi ideebis gamoxatuleba da erTgvari 
praqtikuli ganxorcielebaa 1864 wlis Jenevis konvencia wiTeli 
jvris Sesaxeb158.159  

garda amisa, grociusis moRvaweobas meore aranakleb 
mniSvnelovani mxare aqvs. mis mier nebis gamovlenisa da 
xelSekrulebis dadebis analizi, pandeqturi samarTliT 
ganxorcielebuli modificirebebis gaTvaliswinebiT, dRemde 
mniSvnelovan gavlenas axdens am institutebis gaazrebaze. mas 
ekuTvnis, magaliTad: stoikosTa Sexedulebebis ganvrcobis 
safuZvelze, samarTlebrivi Sedegebis dakavSireba `nebisa~ da 
`gamovlenis~ komponentebis TanxvedrasTan;160 `gamovlenis~ 
Secnobadobis gamokveTa da obieqturi gamovlenis mniSvnelobis 
gamo individis boWvis aRiareba;161 calmxrivad mavaldebulebel 
xelSekrulebaSi nakisri valdebulebis Sesrulebis aucileb-
lobis dasabuTeba, magaliTad, ciceronis (`sityvis Sesruleba 

                                                 
151 Jean Bodin (1530-1596). 
152 „souveraineté“. 
153 Bodin, Les six livres de la République, 1576. 
154 Sead. Hermogenianus, Digesta 1,1,5. 
155 Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), Drei Bücher über das Recht 

des Krieges und Friedens, 1869, I, I, I, 67 ff.; II, II, I, 239 ff. 
156 Sead. Wieacker, Privatrechtsgeschichte der Neuzeit, 1967, 289 ff. 
157 ix., magaliTad, Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), Drei 

Bücher über das Recht des Krieges und Friedens, 1869, I, I, IX, 73 ff. 
158 Convention for the Amelioration of the Condition of the Wounded in Armies in the Field, 

22.08.1864. 
159 grociusis romantikuli bunebiTi samarTlis erTgvari antipodia misi 
Tanamedrove hobsi (Thomas Hobbs, 1588-1679) Tavisi saxelmwifos TeoriiT 
(Leviathan, 1651). igi kanons bunebiT samarTlad acxadebs, romlis gareSec 
`adamiani adamianisTvis mgelia~ („homo homini lupus“). 
160 Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), Drei Bücher über das Recht 

des Krieges und Friedens, 1869, II, XI, IV, 392 ff. 
161 iqve, II, XI, IV, 394 ff. 
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samarTlianobis safuZvelia~),162 digestebis (`xelSekruleba unda 
Sesruldes~)163, aseve Zvelsa da axal aRTqmaSi RvTis aRTqmis 
Sesrulebis upirobobis moSveliebiT (adamiani xom RvTis xatadaa 
Seqmnili da masTan msgavsebas unda eswrafodes, Sesabamisad, Tu 
RmerTi asrulebs dapirebas, mas adamianma unda mibaZos);164 
valdebulebis warmoSobisTvis, zogadad, aqceptisa da misi 
miRebasavaldebuloobis mniSvnelobis warmoCena165 da a.S.166 

pufendorfi167 1672 wels gamoqveynebul naSromSi bunebiTi 
samarTlis sistemas qmnis. misi ZiriTadi Tezaa is, rom adamiani 
TviTganviTarebasa da TviTgadarCenaze zrunvis paralelurad 
socialur Tanaqmedebazea168 orientirebuli. adamianis ufleba da 
valdebulebaa TviTgadarCena da Tavdacva, aseve fizikuri da 
sulieri ganviTareba. individi Tavisi interesebis realizebisas 
sxvebis Sesabamis interesebs iTvaliswinebs da xels uwyobs 
rogorc Tavisi, ise am sxvaTa interesebis realizebas. Tavisuf-
leba da Tanasworoba samarTlis, misi sistemis fundamenturi 
Rirebulebebia.169  

volfi170 da misi mowafeebi xvewen bunebiTi samarTlis 
sistemas, rac bunebidan momdinare cnebebis farTo speqtris 
formirebiT vlindeba.171 volfis filosofiuri xedvis wyalobiT 
samarTalSi damkvidrebul cnebebs ganekuTvneba, magaliTad, 
`cnobieri~172. mogvianebiT bunebiTi samarTlis am mimarTulebis 
xedvebi gamoxatulebas prusiisa da avstriis kodifikaciebSi 
povebs.  

                                                 
162 iqve, II, XI, I, 389. 
163 iqve, „pacta sunt servanda“, Sead. aseve Ulpianus, Digesta 2,14,1. 
164 iqve, II, XI, IV, 392 f. 
165 iqve, II, XI, XIV, 401 ff. 
166 Sead. aseve Wieacker, Privatrechtsgeschichte der Neuzeit, 1967, 293 ff., maT Soris 
Semdgomi miTiTebiT Diesselhorst, Die Lehre d. Grotius vom Versprechen, Köln/Graz, 

1959, 4 ff. 
167 Samuel von Pufendorf (1632-1694). 
168 „animal sociabile“. 
169 Pufendorf, De iure naturae et gentium, Oxford, 1934, Liber 2, citirebulia: Coing, 

Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 1985, § 10 I, 73. ix. aseve 
Zimmermann, Roman Law and the Harmonisation of Private Law in Europe, in: 

Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du Perron/Veldman (eds.), Towards a European Civil 

Code, 2004, 29. 
170 Christian Wollf (1679-1754). 
171 volfi SesaZlebelia CaiTvalos me-19 saukunis `cnebaTa iurispru-
denciis~ („Begriffsjurisprudenz“) erTgvar `damfuZneblad~. ix. Wieacker, 

Privatrechtsgeschichte der Neuzeit, 1967, 318 ff.; 320. 
172 „Bewusstsein“ (laTinurad: „conscientia“). 
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loki173 Tavis naSromSi174 aviTarebs azrs, rom saxelmwifo 
Seiqmna individis sicocxlis, xelSeuxeblobis, Tavisuflebis, 
Tanasworobisa Tu Tanabari SesaZleblobebis Tanabrad 
realizebis uzrunvelsayofad.175 Mman Tavisi moZRvrebiT 
arsebiTad saxelmwifos mier adamianis uflebebis dacvis ideas 
Cauyara safuZveli, rac aSS-Si 1776 wels, xolo safrangeTSi 1789 
wels adamianis uflebaTa deklaraciebis gamocxadebiT 
dagvirgvinda.176 

monteskies177 `kanonTa goni~178 samarTlis wyaroebis 
gadafasebis Sedegad kanonis mniSvnelobis aRzevebis pikia. mis 
mier Camoyalibebuli mimdinareoba samarTlis ganviTarebis 
koncentracias kanonze axdens da mosamarTles mis zedmiwevniT 
Sesrulebas avaldebulebs.179 amasTan, safuZveli eyreba 
kanonSemoqmedebis Teorias,180 romlis calkeuli gamovlineba 

                                                 
173 John Locke (1632-1704). 
174 Locke, Two Treatises of Government, 1764 (pirveli sami gamocema avtoris 
sicocxleSi ganxorcielda: 1689-90, 1694, 1698 wlebSi, mesame gamocemis 
teqsti avtorma arsebiTad ganavrco da, amavdroulad, arsebuli 
Secdomebic gaaswora, rac srulad aris inkorporirebuli 1764 wlis 
meeqvse gamocemaSi. ix. Locke, Second Treatise of Government (rep. of 1690 publication), 

Macqherson (ed.), introduction, 1980, 1. 
175 „To understand political power right, and derive it from ist original, we must consider, what 

state all men are naturally in, and that is, a state of perfect freedom to order their actions, and 

dispose of their possessions and persons, as they think fit, within the bounds of the law of nature, 

whithout asking leave, or depending upon the will of any other man.  

A state also of equality, wherein all the power and jurisdiction is reciprocal, no one having 

more than another; there being nothing more evident, than creatures of the same species and 

rank, promiscuously born to all the same advantages of nature, and the use of the same 

faculties, should also be equal one amongst another without subordination or subjection…“, 

Locke, Two Treatises of Government, 1764 (Second Treatise of Government, 1980), Book II, 

Chapter II, § 4. 
176 Sead. aseve Coing, Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 1985, § 10 

I, 73. 
177 Charles Montesquieu (1689-1755). 
178 Montesquieu, De L’espirit des lois, Paris, 1748. 
179 „un texte précis de la loi“, Montesquieu, De L’espirit des lois, 1748, XI, 6, citirebulia: 
Coing, Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 1985, § 11 II, 78. 
180 am mimarTulebis klasikur naSromebs miekuTvneba: Filangieri, La scienza della 

legislatione, Venezia, 1782-1791; Bentham, The Works of Jeremy Bentham, Published under the 

superintendance of his executor John Bowring, London, 1838-1843 (New York, 1962); am 
TvalsazrisiT aseve sainteresoa ruseTSi ekaterine II-is droindeli 
instruqcia, romelic frangul da germanul enebzec gamoqveynda: 
Instruction, donnée par Catherine II. Impératrice et Législatrice de toutes les Russies à la 

Commission établie par cette Souveraine, pour travailler à la rédaction d’un nouveau Code de 
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Tanamedrove samarTalSic SenarCunebulia `kanonis moqmedebis 
Sefasebisa~181 Tu `mowesrigebis Sedegis analizis~182 saxelwo-
debiT. 

Sotlandieli iuristi stea183 pirvelad 1681 wels 
gamoqveynebul Sotlandiis samarTlis instituciebSi184 svams 
kiTxvas, Tu ramdenad SesaZlebelia, an unda iyos Tu ara 
samarTali ganxiluli racionalur disciplinad, iseTi 
principebiT, romlebidanac daskvnebi SeiZleba gakeTdes185 da 
dadebiTad pasuxobs.186 arsebiTad misi moRvaweobis damsaxurebiT 
Sotlandiis sasamarTlo praqtikaSi dRemde xdeba romis 
samarTlis citireba.187 

laibnici cdilobs iustinianes krebulis teqstis 
Tanamedrove sistemis mixedviT dalagebas, e.w. `ganaxlebuli 
kanonTa krebulis~188 Tu `axali kodeqsis~189 SemuSavebas.190 
amasTan, mijnavs wess am wesis gamoyenebiT miRebuli calkeuli 
gadawyvetilebisgan.191 igi ulpianes mier formulirebul 
samarTlis sam fundamentur wessa Tu princips192 iziarebs – 
`Rirseulad icxovre, arvin xelyo, TiToeuls Tavisi miuzRe~193. 

                                                                                                                                   
loix, Amsterdam, 1772 (germanuli versia daibeWda rigaSi 1768 wels); citire-
bulia: Coing, Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 1985, § 11 I, 76. 
181 „Gesetzesfolgenabschätzung“. 
182 „Regulatory Impact Assessment“. Sead. zemoT, me-13 sqolio. 
183 Sir James Dalrymple Stair (1619-1695). 
184 „Institutions of the Laws of Scotland“. 
185 „Whether law may, or should, be handled as a rational discipline, having principles from 

whence its conclusions may be deduced?“, ix. Stair, The Institutions of the Law of Scotland, 

deduced from its originals, and collated with the civil, canon and feudal laws, and with the 

customs of neighbouring nations in 4 books, Edinburgh, 1693, I, I, no. 17, citirebulia: 
Coing, Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 1985, § 9 III, 70 f.  
186 Coing, Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 1985, § 9 III, 71. 
187 ix. Zimmermann, Roman Law and the Harmonisation of Private Law in Europe, in: 

Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du Perron/Veldman (eds.), Towards a European Civil 

Code, 2004, 31 et seq. 
188 „Corpus iuris reconcinnatum“. 
189 „Corpus Novus“. 
190 ix. Luig, Leibniz als Dogmatiker des Privatrechts, in: Behrends/Diesselhorst/Voss (Hrsg.), 

Römisches Recht in der europäischen Tradition, Symposion aus Anlaß des 75. Geburtstages von 

Franz Wieacker, 1985, 213 ff.  
191 Leibniz, Epistola de naevis et emendatione Iurisprudentiae Romanae, in: Opera Omnia, Genf, 

1788, IV, miTiTebulia: Coing, Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 

1985, § 9 III, 70 f. 
192 „tria praecepta iuris“. 
193 „honeste vivere, alterum non laedere, suum cuique tribuere“, Ulpianus, Digesta 1,1,10,1; 

Institutio 1,1,3. ix. am frazis alternatiuli Targmani: `patiosnad icxovre, 
sxvas ziani ar miayeno, TiToeuls Tavisi miuzRe~, aseve `patiosnad 
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maTze dayrdnobiT laibnici cdilobs gansazRvros axali sistema, 
raTa individs calkeul viTarebaSi samarTlianobis Secnoba 
gauadvilos. amasTan, `Rirseulad icxovre~ misTvis `universaluri 
samarTlianobis~194 formulaa, piradi srulyofilebisken swrafva 
sazogadoebis sakeTildReod, gverdiT mdgomis xelSewyoba da 
cxovrebiseuli gzis obieqturad sasargeblod warmarTva.195 

msgavsi tendencia SeiniSneba domas196 fundamentur naSromSi, 
romelSic igi miznad isaxavs samoqalaqo kanonebis, maTi 
bunebrivi wesrigis mixedviT, sistematizacias.197 amasTan, 
mecnieruli Rirebulebis TvalsazrisiT, digestebisa da 
iustinianes `kodeqsis~ gverdiT mniSvnelovan adgils ikavebs 
instituciebi.198 axal sistemaSi iustinianes krebulis teqstis 
miTiTeba arsebiTad mxolod sqolioSi xdeba, misgan Camoya-
libebuli zogadi wesebisa da principebis gasamyareblad.199 es 
aris procesi, romelic klasikur gamoxatulebas pandeqtistikaSi 
miiRebs. arsebiTad, am tendenciis Semajamebeli naSromia 
vindSaidis200 pandeqturi samarTlis saxelmZRvanelo.201 

hugosa202 da savinis mier dafuZnebuli `istoriuli 
samarTlis skola~203 samarTlis ganviTarebisTvis upiratesi 

                                                                                                                                   
cxovreba, sxvisTvis zianis armiyeneba, TiToeulisTvis Tavisis mizRva~, 
surgulaZe (mTargmneli), romis samarTlis Zeglebi, iustinianes 
digestebi, I, 2000, 21; iustinianes instituciebi, 2002, 13; „honeste“ germanul 
TargmanSic `patiosnad~ („Ehrenhaft“) aris Targmnili, ix: Behrends/Knütel/ 

Kupisch/Seiler (Hrsg.), Corpus Iuris Civilis, Text und Übersetzungen, Band II, Digesten 1-10, 

1995, 94; Band I, Institutionen, 2 Auflage, 1997, 2. 
194 „justitia universalis“. 
195 ix. Luig, Leibniz als Dogmatiker des Privatrechts, in: Behrends/Diesselhorst/Voss (Hrsg.), 

Römisches Recht in der europäischen Tradition, Symposion aus Anlaß des 75. Geburtstages von 

Franz Wieacker, 1985, 218 ff. 
196 Jean Domat, (1625-1696). 
197 Domat, Les lois civiles dans leur ordre naturel, 1689, miTiTebulia: Coing, Europäisches 

Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 1985, § 9 III, 71. 
198 Sead. Coing, Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 1985, § 9 III, 71 f., 

mosazrebiT, rom, mniSvnelobis TvalsazrisiT, aqcenti instituciebis 
sasargeblod Seicvala. 
199 am principze agebuli klasikuri naSromebia aseve germaniaSi: Heineccius, 

Elementa juris Germanici, 1735; Heineccius, Elementa juris naturae et gentium, 1737; xolo 
kastiliaSi: Asso y Manuel, Instituciones del derecho civil de Castilla, 5. edición, Madrid, 

1792.  
200 Bernhard Windscheid (1817-1892).  
201 Lehrbuch des Pandektenrechts, 1862-1870 (winamdebare naSromSi gamoyenebulia I 
tomis 1887 wlis me-6 gamocema). 
202 Gustav Hugo (1764-1844). 
203 „Historische Rechtsschule“. 
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mniSvnelobis mqoned `xalxis sulidan~204 momdinare sakuTari 
qveynis samarTals asaxelebs,205 Tumca mas romis samarTlisgan 
ganuyoflad miiCnevs.206 amasTan, calkeuli xalxis samarTali, 
iseve rogorc ena, konkretul xalxTan erTad Tu xalxSi 
cocxlobs, masTan erTad viTardeba da maSin kvdeba, rodesac es 
xalxi sakuTar TviTmyofadobas kargavs.207 igi Tavdapirvelad 
instinqtebis doneze yalibdeba da CveulebiT samarTalSi 
gamoixateba, ganviTarebis maRal safexurze mecnierul 
Sexedulebebsa da sasamarTlo praqtikaSi vlindeba, magram ara 
kanonebSi.208 kanonis miReba ukiduresi aucileblobiT aris 
ganpirobebuli, mas samarTlis ganviTarebaze pozitiuri gavlena 
naklebad SeuZlia,209 is xalxma SesaZloa Tavisi ganviTarebis 
maRal safexurze miiRos, raTa Semdgom, aranayofier periodSi, 
gamoiyenos rogorc `zamTrisTvis momaragebuli sarCo~.210 amasTan, 

                                                 
204 „Volksgeist“. 
205 hugo Tavisi ZiriTadi kvlevis gamoqveynebamde (Lehrbuch eines civilistischen 

Cursus, 7 Bände, 1792-1821) aqveynebs erTgvar sistemur anotacias (Institutionen 

des heutigen römischen Rechts, 1789), romlis SesavalSic romis samarTlis 
debulebebis did nawils `gamousadegars~ („unbrauchbar“) uwodebs (§ 6, 18) da 
im nawils, romelsac germaniis samarTlis ganviTarebisaTvis mniSvne-
lovnad miiCnevs, sistemurad ayalibebs (§ 8, 23 ff.). ix. aseve Zweigert/Kötz, 

Rechtsvergleichung, 1996, § 4 II, 49, naklebad dasabuTebuli miTiTebiT, rom 
istoriuli samarTlis skolis warmomadgenlebma uaryofiTi gavlena 
moaxdines SedarebiTi samarTlis ganviTarebaze. 
206 ix., magaliTad, Hugo, Institutionen des heutigen römischen Rechts, 1789, § 4, 17; 

Savigny, Vom Beruf unsrer Zeit für Gesetzgebung und Rechtswissenschaft, 1814, 37 ff.; Sead. 
aseve Vering, Geschichte und Institutionen der römischen Privatrechtes, 1867, § 33, 61 f., 

dazustebiT, rom romis samarTlis `wyaroebTan dabruneba~ aRar aris 
iseTi intensiuri, rogoric es Sua saukuneebSi iyo. 
207 „Das Recht wächst also mit dem Volke fort, bildet sich aus mit diesem, und stirbt endlich ab, 

so wie das Volk seine Eigentümlichkeit verliert.“, Savigny, Vom Beruf unsrer Zeit für 

Gesetzgebung und Rechtswissenschaft, 1814, 11. am Sedarebis sapirispirod ix. 
Jhering, Der Kampf um das Recht, 1872, 115, mosazrebiT, rom samarTali enis 
msgavsad umtkivneulod ki ar warmoiSoba, `aramed tkiviliT ibadeba~ 
(„Das Recht entsteht nicht wie die Sprache, nicht schmerzlos, nicht im Wege bloßer 

Überzeugung, sondern es wird geboren mit Schmerzen, und gerade darauf, dass es mit 

Schmerzen geboren wird, wie das Kind bei der Mutter, gerade darauf beruht diese Kraft, die 

sich hinterher dem Rechte zuwendet.“). 
208 Savigny, Vom Beruf unsrer Zeit für Gesetzgebung und Rechtswissenschaft, 1814, 8 ff. 
209 kanonisa Tu kodifikaciis mkacr SefasebaSi savini SesaZloa mikerZoe-
bulad CaiTvalos, vinaidan igi saerTo germanuli kodifikaciis Seqmnis 
aucileblobisken tibos (Anton Friedrich Justus Thibaut, 1772-1840) mowodebas 
pasuxobs. ix. Thibaut, Ueber die Notwendigkeit eines allgemeinen bürgerlichen Rechts für 

Deutschland, 1814, 1 ff.; 66 f. 
210 Savigny, Vom Beruf unsrer Zeit für Gesetzgebung und Rechtswissenschaft, 1814, 26. 
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savini prioritetad mosamarTleTa iseT `mdgomareobamde~ miyvanas 
miiCnevs, rodesac maT `cocxlad azrovnebis unari~ ganuvi-
TardebaT, gadawyvetilebebis `meqanikurad~ miRebis nacvlad.211  

amasTan, istoriuli samarTlis skolis `romanuli~ 
frTisTvis germaniis samarTali organulad ganuyofelia romis 
samarTlisgan. magaliTad, dernburgi, puxta da vindSaidi 
warmoadgenen skolas, romelic aseve pandeqturi samarTlis 
skolis saxelwodebiT aris cnobili. maT mniSvnelovnad 
ganapirobes germaniis samoqalaqo kodeqsis dRevandeli saxe.212  

gansakuTrebuli aRniSvnis Rirsia ieringis mier romis 
samarTalze dayrdnobiT Camoyalibebuli zogadi principebiTa da 
cnebebiT samarTlis ganviTarebis axsnis mcdeloba.213 `cnebaTa 
iurisprudencia~214, anu `Tanamedrove romanuli mecnierebis 
sqolastika~,215 Tu `wminda formalur kategoriebze~216 
damyarebuli `mkacrad logikuri~217 cnebaTa sistemis formireba,218 
man, puxtas gavleniT, Tavdapirvelad samarTalmcodneobis swor 
meTodad miiCnia da im saxiT ganaviTara, rom, Tavisive aRiarebiT, 
mis samagaliTo kolegasac gadaaWarba.219 mogvianebiT man Tavisi 
SemarTeba yovelgvari boWvisagan Tavisufali im mezRvauris Ria 
zRvaSi curvas Seadara, romelic curvis procesiT tkbeba da ar 
zrunavs imaze, Tu ra saqonels gadatvirTavs napirze gasvlisas.220 

                                                 
211 ix. Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 7 II, 42, maT Soris 
savinis mier fon gerlaxis (von Gerlach) mimarT miwerili werilis citire-
biT: „den Richterstand in eine Lage zu bringen, in welcher er mit lebendigem Denken und 

nicht auf mechanische Weise sein Geschäft vollbringe, also ihn zu erziehen. Hätten wir das 

erreicht, so wäre Alles gewonnen!“ 
212 Sead. aseve Zimmermann, Roman Law and the Harmonisation of Private Law in Europe, 

in: Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du Perron/Veldman (eds.), Towards a European Civil 

Code, 2004, 32 et seq. 
213 Jhering, Geist des römischen Rechts auf den verschiedenen Stufen seiner Entwicklung, Band 

I-II (1852, 1854, 2. Aufl. 1866), Band III 1865, miTiTebulia: Vering, Geschichte und 

Institutionen der römischen Privatrechtes, 1867, § 34, 63. 
214 „Begriffsjurisprudenz“. 
215 „Scholastik in der heutigen romanistischen Wissenschaft“, Jhering, Scherz und Ernst in der 

Jurisprudenz, 1884, 337. 
216 „mit den formalen Kategorien“. 
217 „in streng logischer Weise“. 
218 Jhering, Scherz und Ernst in der Jurisprudenz, 1884, 338. 
219 „Es gab eine Zeit, wo Puchta mir als Meister und Vorbild der richtigen juristischen Methode 

galt, und wo ich so tief in derselben befangen war, dass ich das Vorbild hätte überbieten 

können.“, Jhering, Scherz und Ernst in der Jurisprudenz, 1884, 338. 
220 „Es war mir zu Muthe wie dem Seemann, der in die offene See hinaussteuert, das 

majestetische Meer vor sich, den Himel über sich, mit Luft die frische, belebende Seeluft 

athmend, frei von allen beengenden fesseln und Banden des Landes, ganz auf sich selber und 

seinen Kompass gestellt... Der Vergleich mit dem Seemann trifft für den Theoretiker in der 
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ieringma Tavisi kvlevis siRrme Tu Camoyalibebuli cnebaTa 
sistemiT boWva cxovrebisgan mowyvetilad miiCnia, igi praqtikis 
mier nakleb gaziarebadad CaTvala, – nawilobriv `aprioruli 
logikuri konstruqciis~ praqtikuli (socialuri da politikuri) 
argumentebisgan mowyvetisa,221 xolo nawilobriv praqtikosTa da 
mosamarTleTa wvdomis unaris naklebobis gamo.222 man 
sakanonmdeblo mowesrigebis mniSvnelobac Seafasa, roca miiCnia, 
rom calkeuli samarTlebrivi kategoriis imperatiuloba 
kanonmdeblis Carevis Semdeg SesaZlebelia pirobiTi gaxdes.223 

amasTan, ieringi askvnis, rom `nebismieri iurisprudencia 
cnebebiT moqmedebs, iuridiuli da cnebebiT [cnebaTa 
kategoriebiT] azrovneba erTi da igivea, am gagebiT, nebismieri 
iurisprudencia cnebaTa iurisprudenciaa, romauli ki 
upirvelesad, da amitom ar aris saWiro TavsarTis [`cnebaTas~] 
gamoyeneba.~224 savinis msgavsad, isic mosamarTleTa donis 
amaRlebas gadamwyvetad miiCnevs da samagaliTod Teoriulad 
ganswavluli da, amave dros, problemis gadawyvetis unaris mqone 
mosamarTles miiCnevs, romelic ar unda iyos dogmebiT SeboWili. 
`nebismieri praqtikuli mecniereba Tavis TavSi aerTianebs 
Teoriisa da praqtikis Sinagan mijnas.~225 

istoriuli samarTlis skolis meore, e.w. `germanistuli~ 
frTis warmomadgenlebi, maT Soris girke226, romis samarTlis 
recefciamdeli, Sua saukuneebis germanuli samarTlis 
damoukidebel erovnul fenomenad ganxilvas cdilobs. savinis 
mier germaniis samarTlisTvis `ucxo elementad~227 moxseniebuli, 

                                                                                                                                   
doppelten Beziehung zu, dass er den Bestimmungshafen erreichen und die Abirrungen vom 

vorgeschriebenen Kurse und die Klippen und Sandbänke vermeiden soll. Er soll nicht bloss zu 

eigener Lust umhertreiben auf offener See, sondern landen, und die Fahrt muss sich bezahlt 

machen durch die Güter, die er ausladet. Gerade das aber ist es, was ich der 

Begriffsjurisprudenz zum Vorwurf mache, dass sie fährt, ohne sich darum zu kümmern, ob sie, 

wenn sie nach langer Fahrt endlich anlangt, wirkliche Güter, d.h. solche, welche für das Leben 

einen Werth haben, auszuladen vermag.“, Jhering, Scherz und Ernst in der Jurisprudenz, 1884, 

345 f. 
221 Sead. Münchener Kommentar/Säcker, 2006, Einleitung, RdNr. 83. 
222 Jhering, Scherz und Ernst in der Jurisprudenz, 1884, 338, 346. 
223 iqve, 343. 
224 „Jede Jurisprudenz operiert mit Begriffen, juristisches und begriffliches Denken ist 

gleichbedeutend, in diesem Sinne ist also jede Jurisprudenz Begriffsjurisprudenz, die rämische 

in erster Linie; eben darum braucht der Zusatz nicht erst hinzugefügt zu werden.“, Jhering, 

Scherz und Ernst in der Jurisprudenz, 1884, 347. 
225 „Jede praktische Wissenschaft schliesst den inneren Gegensatz der Theorie und Praxis in 

sich...“, Jhering, Scherz und Ernst in der Jurisprudenz, 1884, 348.  
226 Otto von Gierke (1841-1921). 
227 „fremde Element unsers Rechts“, Savigny, Vom Beruf unsrer Zeit für Gesetzgebung und 

Rechtswissenschaft, 1814, 37. 
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magram misgan ganuyoflad miCneuli, romis samarTali, SesaZloa, 
`germanistebisTvis~ erTgvari gamowveva iyo. ufro adre hugom 
isic ki ganacxada, rom romaelTagan, Tu romaelTa meSveobiT, 
miiRo germaniam Tavisi kultura.228  

girkes `germaniis kerZo samarTali~229 romis samarTlisgan 
gansxvavebul araerT Rirebul daskvnas Seicavs. amasTan, igi 
asabuTebs, rom calkeuli instituti romis samarTals misi 
SeswavliT dakavebulma mkvlevarTa nawilma ubralod `miawera~ da 
am saxiT maT romis samarTlis moqmedebis periodSi ar 
uarsebiaT.230 rogorc misi analizi adasturebs, iustinianes 
krebulis mniSvneloba imdenad didi iyo, rom mas xSirad 
aidealebdnen da kerZo samarTals misgan ganuyoflad aRiqvamdnen. 
miuxedavad amisa, Tavad savinis mier aris `nawinaswarmetyvelebi~ 
girkes midgomis susti wertili: maSinac, roca calkeuli 
Sexeduleba Segnebulad emijneboda romis samarTals, es 
ukanaskneli mainc rCeboda am axalisTvis mimarTulebis mimcemi da 
Sesabamisi gadawyvetilebac ZiriTadad axsnadi iyo romis 
samarTlidan gamomdinare.231 

niSandoblivia, rom istoriuli samarTlis skolis 
warmomadgenlebi volfis mier ganviTarebuli `cnobierebis~ 
gagebas akavSireben xalxSi arsebul SexedulebebTan. savini 
amkvidrebs `xalxis cnobierebaSi~232 arsebuli samarTlis 
gagebas,233 romelsac iuristi arsebiTad mxolod normatiul 
formas aZlevs da konkretul SemTxvevebs ufardebs.234 am xedvas 
arsebiTad upirispirdeba, Tumca, amave dros, Rirseulad 
agvirgvinebs ieringis programuli Teza, – rom samarTali ara 
mxolod saxelmwifo xelisuflebis, aramed mTeli xalxis uwyveti 

                                                 
228 „Die Römer nähmlich, von welchen, oder durch welche, wir unsere Kultur erhalten haben...“, 

Hugo, Institutionen des heutigen römischen Rechts, 1789, § 4, 17. 
229 Deutsches Privatrecht, Band I, 1895; Band II, 1905. 
230 ix., magaliTad, iuridiul pirTan dakavSirebiT Gierke, Deutsches Privatrecht, 

Band I, 1895, § 58, 456 ff. 
231 ix. Savigny, Vom Beruf unsrer Zeit für Gesetzgebung und Rechtswissenschaft, 1814, 39 

(„...hat es häufig die Richtung und Ansicht des neu eingeführten Rechts bestimmt, so dass die 

Aufgabe, die durch dieses neue Recht gelöst werden soll, ohne Römisches Recht gar nicht 

verstanden werden kann.“). 
232 „Bewußtsein des Volkes“. 
233 `samarTali, iseve rogorc ena, xalxis cnobierebaSi cocxlobs~ („...das 

Recht wie die Sprache im Bewußtsein des Volkes lebt“), Savigny, Vom Beruf unsrer Zeit für 

Gesetzgebung und Rechtswissenschaft, 1814, 9; `samarTlis WeSmariti adgilsamyo-
felia xalxis saerTo cnobiereba~ („...der eigentliche Sitz des Rechts das 

gemeinsame Bewußtsein des Volkes sei“), Savigny, Vom Beruf unsrer Zeit für Gesetzgebung 

und Rechtswissenschaft, 1814, 11.  
234 ix., magaliTad, Münchener Kommentar/Säcker, 2006, Einleitung, RdNr. 74 ff. 
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Sromis Tu brZolis Sedegia. amasTan, `axali qcevis wesi ara 
ubralod WeSmaritebas, aramed, amave dros, axali qcevis wesis 
brZolas ganasaxierebs arsebul interesebTan.~235 individi, 
romelic icavs da axorcielebs Tavis uflebas, sakuTar Tavze 
iRebs am amocanis nawils, mas Tavisi wvlili Seaqvs samarTlis 
Tu samarTlianobis damkvidrebaSi.236 

3.4 evropuli kodifikaciebi da istoriuli paralelebi 

 
vaxtang VI-is samarTlis wignTa krebulis SemuSavebis 
Tanadroulad Cndeba evropis qveynebSi pirveli kanonTa 
krebulebi. daniis (1683 weli), norvegiis (1687 weli), SvedeTisa da 
fineTis (1734 weli) iuridiuli Zalis mqone krebulebic 
aerTianebdnen debulebebs samarTlis sxvadasxva sferodan.237 es 
tendencia kidev didxans SenarCunda da aisaxa aseve 1794 wels 
miRebul prusiis zogad samarTalSi.238  

1804 wlis safrangeTis samoqalaqo kodeqsi aris unikaluri 
kodifikacia, `Tavisuflebis, Tanasworobisa da Zmobis 
[erTobis]~239 ideiT gamsWvaluli, da, arsebiTad, mxolod 
kerZosamarTlebrivi urTierTobebis mowesrigebis pretenziiT.240 

                                                 
235 „...wenn jetzt ein neuer Rechtssatz auftritt, so handelt es sich nicht bloss um Wahrheit, 

sondern zugleich um einen Kampf des neuen Rechtssatzes gegen bestehende Interessen.“, 

Jhering, Der Kampf um das Recht, 1872, 115.  
236 „...jeder einzelne habe die sittliche Aufgabe, mitzuwirken an der Wahrheit und dem Rechte im 

allgemeinen, jeder einzelne sei für seine beschränkte Sphäre der Wächter und Vollstrecker des 

Gesetzes... Es liegt in der Aufgabe des einzelnen, sein Recht zu verwirklichen, und erfüllt er 

diese Aufgabe nicht, so gibt er nicht bloß sein eigenes Interesse auf, sondern das Interesse der 

Gemeinschaft.“, „Daraus ergibt sich, dass der Staat die dringendste Pflicht hat, dieses Gefühl 

des Individuums, das kräftige Rechtsgefühl in jeder Weise zu nähren. Es beruht in letzter Instanz 

hierauf die Sicherheit, die Verwirklichung des Rechtes.“ Jhering, Der Kampf um das Recht, 

1872, 117 f.; 122. 
237 swored am krebulebis magaliTze surda ruseTSi petre I-s (1689-1725) 
1649 wlis `uloJenies~ (arsebiTad, CveulebiTi samarTlis krebuli) 
modificireba da am mizniT sami sakanonmdeblo komisia Seqmna, Tumca 
uSedegod. ix., magaliTad: Zweigert/Kötz, Einführung in die Rechtsvergleichung I, 1984, 

§ 24 (II), 344 f. (Svedur-daniur nimuSs asaxelebs); aseve David/Spinosi/Grasmann, 

Rechtssysteme der Gegenwart, 1988, 249 (Svedur modelze saubrobs). 
238 Allgemeines Landrecht für die Preussischen Staaten von 1794, in: Hattenhauer/Berner 

(Hrsg.), Allgemeines Landrecht für die Preußischen Staaten von 1794, 2. Aufl., 1994. 
239 „Liberté, égalité, fraternité“. 
240 arakerZosamarTlebrivi Sinaarsis normebi exeba, magaliTad, kanonis 
ZalaSi Sesvlas (1-li muxli), droSi moqmedebas (me-2 muxli), 
saerTaSoriso kerZo da saerTaSoriso saproceso samarTals (me-3 muxli, 
aseve me-14-me-15 muxlebi), `frangis~ statusis mopovebasa da dakargvas  
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kodeqsis pirveli nawili eTmoba pirebis samarTals,241 amasTan, 
moicavs saojaxo samarTlis im nawils, romelic ar iTvalis-
winebs qonebriv urTierTobebs; meore nawiliT wesrigdeba qoneba 
da sakuTrebis uflebis cvlilebis sxvadasxva saxe,242 anu 
`sanivTo samarTali~; mesame nawili aregulirebs `qonebis SeZenis 
saxeebs~243 da moicavs saxelSekrulebo da kanonismier 
valdebulebiT urTierTobebs, aseve memkvidreobiT samarTals.  

am kodifikaciam didi gavlena iqonia evropis qveynebSi 
samarTlis Semdgomi ganviTarebis tendenciebze.244 igi, damouki-
debel saxelmwifoebad Camoyalibebis miuxedavad, ZalaSi darCa, 
magaliTad, belgiasa da luqsemburgSi.  

man mniSvnelovani gavlena moaxdina sxva, gansakuTrebiT e.w. 
`romanuli~ samarTlis qveynebis245 kanonmdeblobebze,246 rogorc 
sistemuri, ise calkeuli institutis mowesrigebis 
TvalsazrisiT.247  

zogadad, franguli kultura da, rogorc misi unikaluri 
gamovlineba, safrangeTis samoqalaqo kodeqsi aRfrTovanebisa da 
mibaZvis wyaro iyo ruseTis imperiaSi.248 am kodeqsma, iuridiuli 

                                                                                                                                   
(me-17 da Semdgomi muxlebi), samoqalaqo aqtebis registracias (34-e da 
Semdgomi muxlebi), aseve procesualuri sakiTxebis mowesrigebas (me-4-me-5, 
29-e da Semdgomi, 1315-e da Semdgomi, aseve 1351-e muxlebi). 
241 „Livre I: Des personnes“.  
242 „Livre II: Des biens et des différentes modifications de la propriété“. 
243 „Livre III : Des différentes manières dont on acquiert la propriété“. 
244 ix., magaliTad, David/Spinosi/Grasmann, Rechtssysteme der Gegenwart, 1988, 10 ff. 
245 samarTlis `sivrceebTan~ Tu `ojaxebTan~ dakavSirebiT ix. qvemoT, 42 
da Semdgomni. 
246 ix., magaliTad, Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 3 II, 13. 
247 mxedvelobaSia misaRebi, rom nebismieri klasifikaciis pirobiTobidan 
gamomdinare, dRes saTuoa Tundac italiisa an niderlandebis samarTlis 
romanuli sivrcisadmi mikuTvneba. am saxelmwifoebSi axali 
kodifikaciebis miRebis Semdeg arsebiTad gaizarda pandeqturi Tu 
germanuli samarTlis gavlena. Sead., magaliTad: Koch/Magnus/Winker von 

Mohrenfels, IPR und Rechtsvergleichung, 1996, § 13, 245 ff. und 283 ff.; aseve Zweigert/Kötz, 

Rechtsvergleichung, 1996, § 8 II, 100 und § 8 IV, 102 ff.; niderlandebis kodeqsTan 
dakavSirebiT aseve: Ankum, Römisches Recht im neuen niederländischen Bürgerlichen 

Gesetzbuch, in: Zimmermann/Knütel/Meincke (Hrsg.), Rechtsgeschichte und Privatrechts-

dogmatik, 1999, 102 f. 
248 ruseTis imperiaSi frangi ganmanaTleblebis ideebi ara marto kargad 
iyo cnobili, aramed erTgvari kulturuli propagandis rolsac 
asrulebda. ekaterine II-is (1762-1796) mier samarTlebrivi reformis 
gatarebis `instruqcia~ iTvaliswinebda, magaliTad, kanonis winaSe 
sayovelTao Tanasworobis aRiarebas da imdenad progresuli iyo, rom 
misi Targmani revoluciamdel safrangeTSi cenzuris mier `zedmetad 
radikalurad~ CaiTvala. `instruqcia~ radikalurad progresuli iyo, 
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terminologiisa da calkeuli institutis mowesrigebis 
TvalsazrisiT, gavlena moaxdina ruseTis federaciis 1922 wlis 
samoqalaqo kodeqszec,249 romelic, Tavis mxriv, saqarTvelos 1923 
wlis kodifikaciis savaldebulo nimuSad iqca.250 

safrangeTis samoqalaqo kodeqsis Tanamedrovea 1811 wlis 
avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsi.251 igic sami nawilisgan 
Sedgeba – `piradi uflebebis Sesaxeb~,252 `sanivTo uflebebis 
Sesaxeb~,253 `piradi da sanivTo uflebebis saerTo debulebebis 
Sesaxeb~.254 es kodeqsic Seicavs arakerZosamarTlebrivi Sinaarsis 
normebs, romelTa arsebobasac im droisaTvis konstituciuri 
kanonebis ararsebobiT xsnian.255 

romanuli samarTlis sivrcis kidev erTi dRemde moqmedi 
kodifikaciaa espaneTis 1889 wlis samoqalaqo kodeqsi.256 igi 
Sedgeba Sesavali debulebebisa da oTxi wignisagan. Sesaval 
debulebebSi wesrigdeba samarTlis wyaroebi,257 samarTlis 

                                                                                                                                   
rusuli realoba ki radikalurad araprogresuli, Sesabamisad, 
`instruqciaSi~ asaxul ideebs ganxorcieleba ar ewera. Semdgomi, 
savaraudod, yvelaze mniSvnelovani mcdeloba safrangeTis samarTalze 
dayrdnobiT ruseTis samarTlis modificirebisa graf speranskis saxels 
ukavSirdeba. man, aleqsandre I-is (1801-1825) TanxmobiT swored 
safrangeTis samoqalaqo kodeqsi gamoacxada reformis magaliTad da 
masze dayrdnobiT 1810 wlisTvis SeimuSava samoqalaqo kodeqsis proeqtis 
pirveli fragmentebi... magram napoleoni ruseTSi Sevida, speranski 
cimbirSi gadaasaxles. reforma mis dabrunebamde gadaido da mxolod 
nikoloz I-is (1825-1855) dros miiRo `ruseTis imperiis sruli krebulis~ 
saxe, romelic 1649-1825 wlebis kanonebis qronologiuri kompilacia iyo. 
Semdeg speranskis xelmZRvanelobiTve am kompilaciidan amoiRes 
moZvelebuli normebi, moaxdines misi elementaruli sistematizacia da 
1835 wels gamocxadda `svod zakonov rosiiskoi imperii~. mimoxilva 
emyareba: Zweigert/Kötz, Einführung in die Rechtsvergleichung I, 1984, § 24 (II), 345 f.; ix. 
aseve David/Spinosi/Grasmann, Rechtssysteme der Gegenwart, 1988, 248 ff. 
249 ix., magaliTad, Wieacker, Privatrechtsgeschichte der Neuzeit, 1967, 506 ff. 
250 Sead. jorbenaZe, saqarTvelos respublikis momavali samoqalaqo 
kodeqsis ZiriTadi problemebi, 1994, 140. 
251 Allgemeines Bürgerliches Gesetzbuch für die gesamten deutschen Erbländer der 

Österreichischen Monarchie, JGS 1811, Nr. 946. 
252 „Erster Teil: Von dem Personenrechte“. 
253 „Zweiter Teil: Von dem Sachenrechte“. 
254 „Dritter Teil: Von den gemeinschaftlichen Bestimmungen der Personen- und Sachenrechte“. 
255 ix., magaliTad, Bydlinski in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 2007,  

§ 1, RdNr. 1. 
256 Código civil, Edición oficial publicata conforme a lo dispuesto en la Ley de 28 de Mayo de 

1889, Madrid 1889. 
257 „Fuentes del Derecho“. 
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normaTa Sefardebisa258 da moqmedebis,259 aseve saerTaSoriso 
kerZosamarTlebrivi da Sidasaxelmwifoebrivi samoqalaqo 
iurisdiqciis sakiTxebi. pirveli wigni eTmoba pirebis 
samarTals,260 cxadia, romanuli samarTlis sivrcisaTvis damaxa-
siaTebeli farTo, saojaxo samarTlis momcveli mowesrigebiT. 
masSi, safrangeTis samoqalaqo kodeqsis msgavsad, ganxilulia 
moqalaqeobis sakiTxebi da ar aris regulirebuli saojaxo 
qonebrivi urTierTobebi; meore wigni awesrigebs qonebas, 
sakuTrebas da SezRudul sanivTo uflebebs;261 mesame wigni, 
romelic, arsebiTad, safrangeTis samoqalaqo kodeqsis Sesabamisi 
wignis saTaurs imeorebs, `qonebis SeZenis saxeebs~262 mxolod 
nawilobriv (`daufleba~, Cuqeba, memkvidreoba263) awesrigebs da 
meoTxe wignSi `valdebulebebisa da xelSekrulebebis Sesaxeb~264 
arsebuli mowesrigebiT sruldeba.  

kerZo samarTlis ganviTarebisTvis aranaklebi mniSvnelobis 
mqonea 1896 wlis germaniis samoqalaqo kodeqsi,265 romelic 1900 
wels Sevida ZalaSi. igi emyareba germanuli pandeqturi 
mecnierebis tradicias da, mowesrigebis sizusteze gakeTebuli 
aqcentis paralelurad, abstraqciis maRali doniT xasiaTdeba.266 
germaniis samoqalaqo kodeqsi, `SesaZloa, yvela drois yvelaze 
zusti, Tanmimdevruli iuridiuli terminologiis mqone kerZo 
samarTlis kodifikaciaa.~267 es im fonze, rodesac ramdenime 
aTwleuliT adre savini germanul enas kodifikaciis SeqmnisTvis 
arasakmarisad ganviTarebulad miiCnevda.268 germaniis samoqalaqo 
kodeqsi pandeqturi samarTlis sistemiT aris agebuli, 

                                                 
258 „Aplicación de las normas jurídicas“. 
259 „Eficacia general de las normas jurídicas“. 
260 „De las personas“. 
261 „De los bienes, de la propiedad y de sus modificaciones“. 
262 „De los diferentes nodos de adquirir la propiedad“. 
263 „ocupación“, „donación“, „sucesión“. 
264 „De los obligaciones y contratos“. 
265 Das Bürgerliche Gesetzbuch nebst Einführungsgesetz vom 18. August 1896, RGBl. Nr. 21. 
266 Sead. Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 11 II, 143; aseve Zimmermann, 

Schuldrechtsmodernisierung?, in: Ernst/Zimmermann (Hrsg.), Zivilrechtswissenschaft und 

Schuldrechtsreform, 2001, 1 ff. 
267 „...das Privatrechtsgesetzbuch mit der präzisesten, konsequentesten Rechtssprache vielleicht 

aller Zeiten“, Gmür, Das Schweizerische ZGB verglichen mit dem deutschen Bürgerlichen 

Gesetzbuch, 1965, 28. 
268 ix. Savigny, Vom Beruf unsrer Zeit für Gesetzgebung und Rechtswissenschaft, 1814, 52, 

romelic enis fenomenze msjelobisas askvnis, rom germanuli ena me-19 
saukunis dasawyisSic ar iyo sakmarisad ganviTarebuli, raTa 
SesaZlebeli yofiliyo am enaze kodeqsis dawera („...ob wir eine Sprache haben, 

in welcher ein Gesetzbuch geschrieben werden könnte. ...eben dass sie jetzt nicht dazu taugt“). 
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`frCxilebidan gamotanili~269 zogadi nawiliTa270 da oTxi wigniT, 
romlebic valdebulebiT,271 sanivTo,272 saojaxo273 da 
memkvidreobiT274 samarTals awesrigeben. arsebiTad, swored es 
sistema daedo safuZvlad saqarTvelos rogorc sabWoTa, ise 
postsabWouri periodis kodifikaciebs. 

niSandoblivia, rom germaniis samoqalaqo kodeqsis TiTqmis 
Tanadroulad, 1907 wels miRebul iqna Sveicariis samoqalaqo 
kodeqsi,275 romelic iqca naTeli, farTo sazogadoebisTvis 
gasagebi, iuridiuli debulebebis gamoyenebis nimuSad.276 am 
kodifikacias 1911 wels daemata mexuTe nawili – `valdebulebiTi 
samarTali~.277 Sveicariis samoqalaqo kodeqsis unikaluroba 
didwilad misi avtoris, huberis278, mier dasaxuli mizniT – 
`xalxis gonebidan momdinare kanonis~ SeqmniT – aris 
ganpirobebuli.279 kodeqsis me-2 muxlSi mowesrigebuli 
keTilsindisierebis principi kerZosamarTlebriv urTierTobebSi 
gasaTvaliswinebeli umTavresi standartia rogorc kanonis 
adresatTaTvis, ise mosamarTlisTvis, romelic Sesabamisi 
urTierTobebis mimarT adekvaturi qcevis wesis gansasazRvrad 
Sveicariis samoqalaqo kodeqsis normebs ufardebs.280 

                                                 
269 „vor die Klammer gezogene“, am gamoTqmasTan dakavSirebiT ix. Boehmer, 

Einführung in das bürgerliche Recht, 1965, 73 ff. 
270 „Allgemeiner Teil“. Sead., magaliTad: Wieacker, Privatrechtsgeschichte der Neuzeit, 

1967, 486 ff. Semdgomi miTiTebebiT; Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 11 II, 

144 ff.; Medicus, AT des BGB, 2006, § 5, RdNr. 31 ff. 
271 „Recht der Schuldverhältnisse“. 
272 „Sachenrecht“. 
273 „Familienrecht“. 
274 „Erbrecht“. 
275 Das schweizerische Zivilgesetzbuch, Amtliche Sammlung der Bundesgesetze, NF 24, 1908, 

232. 
276 Sead.: Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 13 II, 169 ff.; Wieacker, Privatrechts-

geschichte der Neuzeit, 1967, 491 ff. 
277 Bundesgesetz betreffend die Ergänzung des schweizerischen Zivilgesetzbuches (Fünfter Teil 

– Obligationenrecht) vom 30. März 1911, Amtliche Sammlung der Bundesgesetze, NF 27, 1911, 

317. 
278 Eugen Huber (1849-1923).  
279 „Das Gesetz muß aus dem Gedanken des Volkes heraus gesprochen werden.“, Huber, 

Schweizerisches Civilgesetzbuch, Erläuterungen zum Vorentwurf, 1902, 2. 
280 Sveicariis samoqalaqo kodeqsis sruli recefcia ganxorcielda 
TurqeTSi. qemal aTaTurqis mier 1922 wels gamocxadebul respublikaSi 
igi TiTqmis ucvlelad amoqmedda 1926 wels TurqeTis samoqalaqo 
kodeqsis saxelwodebiT. amasTan, aseTi `totaluri~ recefcia gaxda 
araerTi samarTlebrivi Tu sazogadoebrivi gaugebrobis mizezi, 
magaliTad, saojaxo samarTlis sazogadoebis Sexedulebebisagan 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

daviT kereseliZe, kerZo samarTlis uzogadesi sistemuri cnebebi, 2009 

 

 40 

arsebiTad, safrangeTis samoqalaqo kodeqsis miRebiT 
dawyebul kodifikaciebis periodSi kontinenturi evropis 
calkeul saxelmwifoSi erovnuli samarTali TandaTan Caenacvla 
romis samarTlis `xelaxali aRmoCenisa~ Tu gaazrebis Sedegad281 
damkvidrebul `evropul saerTo samarTals~.282 uSualod romis 
samarTlis Seswavlam da misi calkeuli institutis Semdgomma 
daxvewam mniSvnelovnad ganapiroba, Tanamedrove gagebiT, kerZo 
samarTlis formireba. Sesabamisad, am kodifikaciebis miRebiT 
dasrulda epoqa, rodesac calkeul qveyanaSi romis samarTlis 
gaziarebis done kerZo samarTlis ganviTarebis maCvenebeli iyo. 
amave dros, swored romis samarTlebrivi safuZveli283 da 
calkeuli qveynis kodifikaciis recefcia Tu sxvadasxva 
kodifikaciis urTierTgavlena284 iqca evropuli kerZosamarT-
lebrivi sistemebis kvlav daaxloebis mniSvnelovan safuZvlad.285  

                                                                                                                                   
mowyvetiT mowesrigebis gamo. ix. Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 13 III, 

175 f., Semdgomi miTiTebebiT. 
281 ix., magaliTad: Stein, Römisches Recht und Europa, Die Geschichte einer Rechtskultur, 

1996, 91 ff.; Wieacker, Privatrechtsgeschichte der Neuzeit, 1967, 45 ff., 97 ff.; aseve 
David/Spinosi/Grasmann, Rechtssysteme der Gegenwart, 1988, 106. 
282 ix., magaliTad: Savigny, Vom Beruf unsrer Zeit für Gesetzgebung und 

Rechtswissenschaft, 1814, 37; Coing, Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines 

Recht, 1985, § 1 I, 7.  
283 kontinenturevropul samarTlebriv sistemebSi romis samarTlis 
mniSvnelobasTan dakavSirebiT ix., magaliTad, Zimmermann, Heutiges Recht, 

Römisches Recht und heutiges Römisches Recht: Die Geschichte einer Emanzipation durch 

„Auseinanderdenken“, in: Zimmermann/Knütel/Meincke, (Hrsg.), Rechtsgeschichte und 

Privatrechtsdogmatik, 1999, 2 ff., 32 ff.; niderlandebis samoqalaqo kodeqsze 
gavlenis TvalsazrisiT, Ankum, Römisches Recht im neuen niederländischen 

Bürgerlichen Gesetzbuch, in: Zimmermann/Knütel/Meincke (Hrsg.), Rechtsgeschichte und 

Privatrechtsdogmatik, 1999, 104 ff. 
284 Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 4 I, 15. Sead. aseve: 
Koschaker, Europa und das römische Recht, 1958, 140 f.; David/Grasmann, Einführung in die 

großen Rechtssysteme der Gegenwart, 1966, 57 f. Semdgomi miTiTebiT: Mitteis, Die 

germanischen Grundlagen des französischen Rechts, Zeitschrift der Savigny Stiftung für 

Rechtsgeschichte, germanische Abteilung, 1943, Bd. 63, 138 ff. 
285 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 25 ff.; aseve ix.: Hondius, Towards a European Civil 

Code, in: Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du Perron/Veldman (eds.), Towards a European 

Civil Code, 2004, 3 et seq., detaluri bibliografiiT; Zimmermann, Roman Law and 

the Harmonisation of Private Law in Europe, in: Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du 

Perron/Veldman (eds.), Towards a European Civil Code, 2004, 21 et seq., 41 et seq.; Weatherill, 

Do we need a European contract law?, in: 4th European Jurists’ Forum, Speeches, Presentations, 

General Reports, Concluding Lecture, 2008, 3 et seq.; Wilhelmsson, The Contract Law Acquis: 

Towards More Coherence Through Generalisation?, in: 4th European Jurists’ Forum, Speeches, 

Presentations, General Reports, Concluding Lecture, 2008, 111 et seq.  
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am kodifikaciebma arsebiTi gavlena moaxdina ruseTis 
federaciis 1922 wlis samoqalaqo kodeqsze,286 romlis gavleniT 
kerZo samarTlis araerTi institutis integracia da romis 
samarTlis erTgvari arapirdapiri recefcia ganxorcielda 
saqarTvelos samarTalSi, ramdenime Sualeduri rgolis 
gavliT.287  

1922-23 wlebis reforma swrafi da, sabednierod, sabWoTa 
samarTlis formirebis TvalsazrisiT, moumzadebeli iyo. igi, 
`drois simciris gamo~, arsebiTad, `samoqalaqo samarTlis 
saukeTeso dasavluri modelebis~ `gadmoweriT~ gamoixata da 
sabWoTa samarTlis normebis mxolod mcire raodenoba daemata.288 
es debulebebi, rogorc wesi, kerZosamarTlebriv urTierTobebSi 
saxelmwifos intervenciis formebs gansazRvravda.289 amis 
sapirispirod, me-20 saukunis 60-iani wlebis reforma 
momzadebulic iyo da gaazrebulic, magram, wminda sabWoTa 
samarTlis formirebis TvalsazrisiT, dagvianebuli. igi 
emyareboda aTwleulebis ganmavlobaSi damkvidrebul mecnierTa 
Sexedulebebsa da sasamarTlo praqtikas, romelTac safuZvlad 
edo kerZo samarTlis dasavluri institutebi. cxadia, sabWoTa 
samarTlis upiratesobis damtkicebis gacxadebuli mizani290 da 
ideologiuri `modificirebebi~291 ver gamoricxavda `sabWour~ 

                                                 
286 germaniis samoqalaqo kodeqsTan msgavsebis Sesaxeb ix.: Schnitzer, 

Vergleichende Rechtslehre, 1945, 180 ff.; Wieacker, Privatrechtsgeschichte der Neuzeit, 1967, 

495, 506 ff.; Zweigert/Kötz, Einführung in die Rechtsvergleichung I, 1984, § 24 (III), 351 f. 
287 saqarTveloSi romis samarTlis recefciasTan dakavSirebiT Sead.: 
Holldack, Zur Geschichte der donatio ante nuptias und der dos, 1910, 14 ff. (518 ff.); aseve 
jorbenaZe, saqarTvelos respublikis momavali samoqalaqo kodeqsis 
ZiriTadi problemebi, 1994, 140 da Semdgomi, xizaniSvilis (urbnelis) 
citirebiT da aseve, germaniis samoqalaqo kodeqsis gansakuTrebuli 
gavlenis xazgasmiT ruseTis 1922 wlis kodifikaciaze.  
288 stuCka, `izbrannie proizvedenia po marksisko-leninskoi teorii prava~, 
1964, 381, aseve, 603 da Semdgomi, citirebulia: jorbenaZe, saqarTvelos 
respublikis momavali samoqalaqo kodeqsis ZiriTadi problemebi, 1994, 
141. 
289 ix., magaliTad, David/Spinosi/Grasmann, Rechtssysteme der Gegenwart, 1988, 259; 

Wieacker, Privatrechtsgeschichte der Neuzeit, 1967, 507 f. 
290 Knapp, Les grandes familles du droit dans le monde contemporain, Travaux de droit 

comparé, 1972 (3), 1; Eörsi, Comparative Civil (Private) Law, 1979, 62 et seq.; 

citirebulia: Mänhardt/Posch, Internationales Privatrecht, Privatrechtsvergleichung, 

Einheitsprivatrecht, 1999, 145 f. 
291 ix., magaliTad, David/Spinosi/Grasmann, Rechtssysteme der Gegenwart, 1988, 265,  

268 ff. (samarTlis mniSvnelobis dakargvis Sesaxeb); 277 ff. (samarTlis 
politikis instrumentad qcevisa da bunebiTi samarTlis uaryofis 
Sesaxeb). 
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samarTalze dasavluri, anu realuri, kerZo samarTlis 
zemoqmedebas. 1963 wlis saqarTvelos ssr-is samoqalaqo 
samarTlis kodeqsSi,292 arsebiTad, SenarCunebul iqna romis 
samarTlisa Tu pandeqturi germanuli samarTlis gavlena.293 amiT 
aixsneba isic, rom 1997 wlis ssk-is debulebebis nawilis 
SemuSaveba saqarTvelos ssr-is samoqalaqo kodeqsis normebis 
gadmotaniT Tu araarsebiTi modificirebiT gamoixata.294 

saqarTvelos kanonmdeblobaze mniSvnelovani gavlena 
moaxdina aseve sxva, SedarebiT axalma kodifikaciebma, 
romelTagan gansakuTrebiT aRsaniSnavia 1945 wlis italiis 
samoqalaqo kodeqsi295 da 1992 wlis niderlandebis samoqalaqo 
kodeqsi296.  

3.5 samarTlis sistemebis klasifikaciis mcdelobebi 

 
arsebobs samarTlis `ojaxebisa~297 Tu `sivrceebis~298 sxvadasxva 
klasifikacia, romlebic, arsebiTad, gansxvavebul kriteriumebs 
eyrdnoba. amasTan, nebismieri gamijvna zogadi tendenciis 
gamomxatvelia da rac ufro detalizebas cdilobs, ufro 
pirobiTi xdeba.  

sxvadasxva saxelmwifoSi moqmedi kerZo samarTlis 
klasifikaciis pirveli mcdeloba, savaraudod, 1880 wels 
xorcieldeba. kriteriumad evropuli saxelmwifoebis 
samarTlebriv wesrigze romis samarTlis gavlena iqna 
gamoyenebuli. am TvalsazrisiT gaimijna samarTlebrivi wesrigebi 
romis samarTlis Zlieri (italia, espaneTi), susti (inglisi, 
skandinaviis qveynebi, ruseTi) da dabalansebuli (safrangeTi, 
germania, avstria, Sveicaria) gavleniT.299 

                                                 
292 saqarTvelos ssr umaRlesi sabWos uwyebebi, 1964, #36, 662-e muxli. 
293 sabWoTa samarTalSi kodificirebis `orive talRis~ ZiriTadi 
aspeqtebis Sedareba ix.: Zweigert/Kötz, Einführung in die Rechtsvergleichung I, 1984,    

§ 24 (III), 351 ff.  
294 `samarTlebriv-kulturuli~ tradiciis mniSvnelobasTan dakavSirebiT 
ix., magaliTad, Großfeld, Macht und Ohnmacht der Rechtsvergleichung, 1984, 83 ff., 

Semdgomi miTiTebebiT. 
295 Codice civile, Regio decreto 16 marzo 1942, n. 262. 
296 Haanappel/Mackaay, Nieuw Niederlands Burgerlijk Wetboek Het Vermogensrecht 

(zakenrecht, verbintenissenrecht en bijzondere overeenkomsten), 1990. 
297 „familles des systèms juridiques“, David, Traité élémentaire de droit civil comparé, 1950, 222  

et seq., citirebulia: Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 5 I, 63. 
298 „Rechtskreise“, Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 5 I, 62 ff. 
299 ix., Glasson, Mariage civil et le divorce, 1980, miTiTebulia: Mänhardt/Posch, 

Internationales Privatrecht, Privatrechtsvergleichung, Einheitsprivatrecht, 1999, 137. 
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1900 wels SedarebiTi samarTlis pirvel saerTaSoriso 
kongresze300 wardgenili axali klasifikacia gascda evropis 
kontinents da gansazRvra romanuli, germanuli, angloamerikuli, 
slavuri da islamuri samarTlebrivi sivrce.301  

gamijvnis kriteriumad samarTlis wyaroebis gamoyenebas 
kontinenturi, inglisurenovani qveynebisa da islamuri 
samarTalis gamijvna mohyva.302  

geografiuli Tu eTnolingvisturi kriteriumebis mixedviT 
Camoyalibebuli gamijvna ganasxvavebs centraluri evropis 
(germania, Sveicaria, avstria), laTinur (safrangeTi, italia, 
espaneTi da a.S.), angloamerikul, CrdiloeTis qveynebis, 
kodificirebul islmur da romanul-bizantiur jgufebs.303  

arsebobs samarTlis sistemebis nawilobriv istoriul 
WrilSi ganxilvis mcdelobac. Sesabamisad yalibdeba `primitiuli 
xalxebis~,304 antikuri kulturis xalxis (egvipte, mesopotamia, 

                                                 
300 `didi kodifikaciebis~ miRebis Semdeg SedarebiTi samarTlis mniSvne-
lobasa da ganviTarebasTan dakavSirebiT ix., magaliTad: David/Grasmann, 

Einführung in die großen Rechtssysteme der Gegenwart, 1966, 5 ff.; David/Spinosi/Grasmann, 

Rechtssysteme der Gegenwart, 1988, 9 ff. SedarebiTi samarTlis Camoyalibebis 
mokle istoriuli mimoxilviT: Wade in Danner/Bernal (eds.), Introduction to Foreign 

Legal Systems, 1994, 21 ff., Semdgomi bibliografiuli miTiTebebiT. 
301 ix.: Esmein, Le Droit comparé et l’enseignement du droit, in: Congrèss internationales de 

Droit comparé, Procès-verbaux des séances et documents I, 1905, 445, citirebulia: 
Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 5 I, 63 da Mänhardt/Posch, Internationales 

Privatrecht, Privatrechtsvergleichung, Einheitsprivatrecht, 1999, 137 f., es ukanaskneli 
samarTliani kritikiT slavuri samarTlis damoukidebeli mniSvnelobis 
Sesaxeb, vinaidan slavur saxelmwifoebs ar hqondaT an damoukidebloba 
(magaliTad, poloneTi gayofili aqvT germanias, ruseTsa da avstrias; 
aseve CexeTsa da sloveniaSi moqmedebs avstriuli iurisdiqcia da, 
Sesabamisad, samarTali), an damoukidebeli samoqalaqosamarTlebrivi 
tradicia (aseT qveyanad serbeTi saxeldeba, sadac avstriis zogadi 
samoqalaqo kodeqsis recefcia 1844 wels moxda). gamonaklisad avtorebs 
ruseTi miaCniaT, Tumca ar akeTeben aqedan gamomdinare daskvnas, rom, 
SesaZloa, klasifikaciaSi slavurTan swored rusuli iqna gaigivebuli. 
302 ix.: Lévy-Ullmann, Observations générales sur les communications relatives au droit privé 

dans les pays étrangers, in: Les transformations du droit dans les principaux pays depuis 

cinquante ans I, 1922, 81, citirebulia: Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 5 I, 63 

da Mänhardt/Posch, Internationales Privatrecht, Privatrechtsvergleichung, Einheitsprivatrecht, 

1999, 138. 
303 ix.: Rabel, L’unification du droit de la vente internationale, ses reports avec les formulaires 

ou contrats-types de divers commerces, in: Introduction à l’étude du droit comparé, Recueil 

d’études en l’honneur d’Edouard lambert, tome 2, 1938, 688, citirebulia: 
Mänhardt/Posch, Internationales Privatrecht, Privatrechtsvergleichung, Einheitsprivatrecht, 

1999, 138 f. 
304 „Primitive Völker“. 
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saberZneTi, romi), kontinenturevropuli da angloamerikuli, 
religiuri samarTlisa da aziuri qveynebis samarTlis sivrce.305 

mogvianebiT popularuli xdeba ufro detalizebuli 
midgomebi da ikveTeba Sesabamisi gansxvavebebic. azrTa 
sxvadasxvaobaa safrangeTisa da germaniis kerZo samarTlis 
dominirebiT Camoyalibebul samarTlis sistemebis erTian jgufad 
ganxilvasTan dakavSirebiT. ganixileba romanul-germanuli 
samarTlis erTiani `ojaxis~ formireba,306 rasac upirispirdeba 
maTi cal-calke jgufebad ganxilvis alternativa.307 sxvadasxva 
klasifikaciaSi xdeba ideologiuri niSniT sabWoTa Tu 
socialisturi samarTlis calke jgufad gamoyofa.308 gamoiTqmis 
mosazrebebi im indusuri Tu induri309 da Soreuli aRmosavleTis 
(CineTi, iaponia)310 samarTlis damoukidebel jgufad ganxilvis 

                                                 
305 ix. Schnitzer, Vergleichende Rechtslehre, 1945, 81 ff., 86 ff. 
306 romanul-germanuli `ojaxis~ Sesaxeb ix., magaliTad: David/Spinosi/ 

Grasmann, Rechtssysteme der Gegenwart, 1988, 81 ff.; Rodière, Introduction au droit comparé, 

1979; aseve erTad ganxilvis tendenciiT, Tumca gansxvavebuli saxelwode-
bebiT: Malmström, The System of Legal Systems, Notes on a Problem of Classification in 

Comparative Law, Scandinavian Studies in Law, 1969 (13), 127 (`kontinenturevropuli 
ojaxi~); Fromont, Les grands systèms de droit contemporains, 1987, 3 (`romanuli 
samarTali~); samive citirebulia: Mänhardt/Posch, Internationales Privatrecht, 

Privatrechtsvergleichung, Einheitsprivatrecht, 1999, 140 f.; Sead. aseve: Schnitzer, 

Vergleichende Rechtslehre, 1945, 87 f. 
307 Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 6 I, 74 ff. (`romanuli samarTlis 
sivrce~); § 10 I, 130 ff. (`germanuli samarTlis sivrce~); aseve Arminjon/Nolde/ 

Wolff, Traité de droit comparé I, 1950, 42 (`franguli ojaxi da germanuli ojaxi~); 

Rheinstein/von Borries, Einführung in die Rechtsvergleichung, 2. Aufl., 1987, 77 (`romanuli 
jgufi da germanuli jgufi~), orive citirebulia: Mänhardt/Posch, 

Internationales Privatrecht, Privatrechtsvergleichung, Einheitsprivatrecht, 1999, 139, 142.  
308 Zweigert/Kötz, Einführung in die Rechtsvergleichung I, 1984, § 23 (I), 332 ff. 

(`socialisturi samarTlis sivrce~, romelic 1996 wlis mesame 
gamocemidan amoRebulia); David/Spinosi/Grasmann, Rechtssysteme der Gegenwart, 

1988, 235 ff. (`socialisturi samarTlis sistemebi~); Arminjon/Nolde/Wolff, Traité 

de droit comparé I, 1950, 42 (`sabWoTa ojaxi~); Malmström, The System of Legal Systems, 

Notes on a Problem of Classification in Comparative Law, Scandinavian Studies in Law, 1969 

(13), 127 (`socialisturi samarTali~); Fromont, Les grands systèms de droit 

contemporains, 1987, 3 (`sabWoTa samarTali~), yvela citirebulia: Mänhardt/ 

Posch, Internationales Privatrecht, Privatrechtsvergleichung, Einheitsprivatrecht, 1999, 140 f. 

da Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 5 I, 63. 
309 Arminjon/Nolde/Wolff, Traité de droit comparé I, 1950, 42; David, Traité élémentaire de droit 

civil comparé, 1950, 222 et seq., citirebulia: Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996,    

§ 5 I, 63. 
310 ix., magaliTad: David/Spinosi/Grasmann, Rechtssysteme der Gegenwart, 1988, 545 ff. 
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mizanSewonilobis sasargeblodac, romlebic calkeul 
sistematizaciaSi religiuri an geografiuli niSniT erTiandeba.311 

saqarTvelos kerZo samarTlis adgili calkeul 
klasifikaciaSi, bunebrivia, Sesabamisi jgufebis formirebis 
niSnidan gamomdinareobs. magaliTad, samarTlis wyaroebis, 
samarTlebrivi cnebebis formirebisa da kodificirebis stilis 
TvalsazrisiT, igi kontinenturevropulia, ufro detaluri 
diferenciaciis SemTxvevaSi ki germanuli samarTlis jgufisken 
ixreba.312  

3.6 ssk-is Sesaval debulebebSi deklarirebuli kodifikaciis 
moqmedebis sfero da kanonmdeblis TviTSezRudva 

 
ssk-is 1-li muxliT deklarirebulia misi moqmedebis sfero: `es 
kodeqsi awesrigebs pirTa Tanasworobaze damyarebul kerZo 
xasiaTis qonebriv, saojaxo da pirad urTierTobebs~. Sesabamisad, 
ssk-s aqvs pretenzia, iqces kerZosamarTlebrivi urTierTobebis 
mowesrigebis instrumentad da mosamarTlis gadawyvetilebebis 
dasabuTebis ZiriTad wyarod. `kodeqsis ena~ xSirad arazustia313 
da adekvatur ganmartebas saWiroebs, rac mosamarTlis 
gansakuTrebul rols ganapirobebs. man unda SeZlos, iyos ara 
mxolod miukerZoebeli, Tavisufali nebismieri zemoqmedebisgan, 
aramed samarTliani qcevis wesebis TanaSemoqmedi. 
  

                                                 
311 ix., magaliTad: Schnitzer, Vergleichende Rechtslehre, 1945, 220 ff., 247 ff.; aseve: 
Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 20 I, 280 ff., § 21 I, 289 ff., § 22 I, 296 ff., § 23 I, 

306 ff. 
312 kanonis enis, gamoyenebuli sakanonmdeblo teqnikisa da cnebaTa 
formirebis stilTan dakavSirebiT ix. Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 51 ff.; ix. 
aseve saxelwodebis `hibriduli gardamavali samarTlis wesrigebi~ 
(„hybride Übergangsrechtsordnungen“) gamoyenebis mizanSewonilobasTan 
dakavSirebiT Mänhardt/Posch, Internationales Privatrecht, Privatrechtsvergleichung, 

Einheitsprivatrecht: eine Einführung in die internationalen Dimensionen des Privatrechts, 1999, 

149. 
313 adekvaturi iuridiuli terminologiis formireba sakvanZo problemaa. 
detaluri analizi ix.: Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 51 ff. amasTan, 
gasaTvaliswinebelia, rom savini 1814 wels germanul enas kodifikaciis 
Sesaqmnelad gamousadegarad miiCnevda (Savigny, Vom Beruf unsrer Zeit für 

Gesetzgebung und Rechtswissenschaft, 1814, 52, „eben dass sie jetzt nicht dazu taugt“), Tumca 
asi welic ar iyo gasuli, rac am enaze, savaraudod, yvelaze zusti 
iuridiuli terminologiis germaniis samoqalaqo kodeqsi da yvelaze 
martivad Tu gasagebad formulirebuli Sveicariis samoqalaqo kodeqsi 
daiwera.  
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jer kidev bagrat kurapalatis samarTlis wignSia mocemuli 
adekvaturi Segoneba: `vinca sabWod sjdebodeT da marTsa 
saCivarsa marTlad moixsenebdeT, TquenTa gulTa Sigan 
RmrTis SiSi unda daiWiroT da aravis sTnioT, ara mamasa 
da dedasa, ara patronsa, ara ZmaTa da meyvasTa, aras 
qrTamis qadebisaTvis, ara! aramed marTali samarTali unda 
gaaCinoT!~314  

vaxtangis samarTalic saintereso debulebiT iwyeba: 
`jer es gkadroT da mogaxsenoT mefeTa da msajulTa da 
yovels samarTalSi mjdoms kacsa, es icodeT, damarxviT 
gunebaSi gqondesT, rome RmerTi, yovlis dambadebeli, 
Tqvengan samarTlis ufros aras iTxovs da risxvaca 
usamarTlobiT moivlinebis...~315 niSandoblivia, rom es 
formulireba `mefeTa~ mimarTac aris gamoTqmuli, Tavad 
mefec sasamarTlo procesis monawileTa msgavs 
samarTlebriv reJimSi eqceva, zemoqmedebisgan Tavis Sekaveba 
moeTxoveba da erTaderT faseulobas – samarTlianobas 
emsaxureba. 

 
kerZosamarTlebriv kodifikacias gansakuTrebuli mniSvneloba 
eniWeba kodificirebuli samarTlis, maT Soris postsabWour, 
saxelmwifoebSi.316 es nawilobriv obieqturi garemoebebiT aris 
ganpirobebuli. samoqalaqo kodeqsis moqmedebis sferos 
ganmsazRvreli debulebebi, amavdroulad, kerZosamarTlebrivi 
mowesrigebis Tu, zogadad, kerZosamarTlebrivi urTierTobebis 
arsis ganmsazRvrelia.  

garda amisa, postsabWour saxelmwifoebSi samoqalaqo 
kodeqsebi sxva kerZosamarTlebriv kanonebTan mimarTebiT 

                                                 
314 beqasa da aRbuRas samarTlis wignis 99-e muxli, doliZe (red.), 
qarTuli samarTlis Zeglebi, 1963, 464. 
315 vaxtang VI-is samarTlis wignis (samarTali batonisSvilis vaxtangisa) 
pirveli muxli, doliZe (red.), qarTuli samarTlis Zeglebi, 1963, 479. 
316 `postsabWouri saxelmwifoebi~ winamdebare naSromSi gamoyenebulia 
yofili sabWoTa kavSiris SemadgenlobaSi Semavali, amJamad 
damoukidebeli saxelmwifoebis aRsaniSnavad. amasTan, am qveynebis kerZo 
samarTalze saubrisas gamoyenebulia saqarTvelos uSualo mezobeli 
saxelmwifoebis: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis (`sobranie 
zakonodatelstva rosiiskoi federacii~, 1994, #32, 3301), somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis (somxeTis respublikis oficialuri 
gamocema, 1998, #17 (50)) da azerbaijanis respublikis samoqalaqo 
kodeqsis Sesabamisi normebi. sxva postsocialistur saxelmwifoebSi 
kodifikaciebis modificirebasTan dakavSirebiT ix., magaliTad, Posch, 

Grundzüge fremder Privatrechtssysteme, 1995, 184 ff. 
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upiratesi iuridiuli Zalis mqoned miiCneva.317 aqedan gamomdinare, 
sabWoTa kodifikaciebi iTvaliswinebdnen da postsabWouri 
saxelmwifoebis kodeqsebi amJamadac moicaven318 samoqalaqo 
kodeqsiT mowesrigebuli urTierTobebisa Tu samoqalaqo 
kanonmdeblobis sagnis yovlismomcvel zogad mowesrigebas.319 
 

dasavleT evropis qvenebidan avstriasa da SveicariaSi iqna 
mowesrigebuli, Sesabamisad, samoqalaqo samarTlis cneba da 
kodeqsis moqmedebis sfero, Tumca upiratesoba mieniWa 
ufro lakoniur formulirebas: 

avstriis samoqalaqo kodeqsis 1-li paragrafis 
Tanaxmad, im kanonTa mowesrigebis sfero, romlebic 
saxelmwifos mcxovrebTa kerZosamarTlebriv uflebebsa da 
movaleobebs gansazRvraven, aris samoqalaqo samarTali;320  

Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 1-li I muxlis 
Tanaxmad, igi gamoiyeneba `yvela samarTlebrivi sakiTxis 
mimarT, romelTaTvisac misi teqstidan an ganmartebidan 
gamomdinare debulebas Seicavs~.321 amgvarad, Sveicariis 
kodeqsi awesrigebs mxolod zogad princips da 
gadawyvetilebas imis Taobaze, Tu romel urTierTobebze 
SeiZleba gavrceldes igi, kanonis Semfardebels utovebs. 

 
gamomdinare iqidan, rom kanonis moqmedebis sferos gansazRvra 
saqarTveloSi damkvidrebuli tradiciaa (iSviaTia kanoni, 
romelic ar moicavs misi mowesrigebis sferos gansazRvrebas), 
kanonis avtorebma mizanSewonilad miiCnies ssk-is moqmedebis 
sferos zogadi mowesrigeba. amasTan, isini imyofebodnen arCevanis 
winaSe, – erTi mxriv sabWoTa da postsabWouri kodifikaciebis 
moqmedebis sferos yovlismomcveli mowesrigebis mcdelobasa da, 
meore mxriv, zogierTi sxva kontinenturi evropis saxelmwifoSi 

                                                 
317 ix., magaliTad: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis me-3 II muxli 
da somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 1-li I 2 muxli. Sead. 
aseve Wanturia, Sesavali samoqalaqo samarTlis zogad nawilSi, 1997, 81 
da Semdgomi, damoukidebel saxelmwifoTa Tanamegobrobis modelur 
samoqalaqo kodeqsze miTiTebiT. 
318 ix.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis me-2, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 1-li da azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis me-2 muxlebi. 
319 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 73. 
320 „Der Inbegriff der Gesetze, wodurch die Privatrechte und Pflichten der Einwohner des 

Staates unter sich bestimmt werden, macht das bürgerliche Recht in demselben aus“. 
321 „…auf alle Rechtsfragen Anwendung, für die es nach Wortlaut oder Auslegung eine 

Bestimmung enthält“. 
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mocemul zogadi mowesrigebis alternativas Soris. Sedegad, 
`cneba. moqmedebis sferoTi~ dasaTaurebuli ssk-is pirveli muxli 
Semoifargleba mowesrigebis sferosa (qonebrivi, saojaxo da 
piradi urTierTobebi) da saqarTvelos konstituciis me-14 muxliT 
gaTvaliswinebul Tanasworobis principze zogadi miTiTebiT.322 
amgvarad, ssk-is Sesavali debulebis regulirebis umniSvne-
lovanesi arsi kerZosamarTlebriv urTierTobebSi Tanasworobis 
principis centraluri mniSvnelobis xazgasmaa.323 

Sesabamisad, saqarTveloSi gaziarebulia im saxelmwifoebis 
midgoma, romlebSic samoqalaqo kodifikacia iwyeba Sesavali 
debulebebiT. am normebiT, yofili sabWoTa respublikebisa da 
postsabWouri saxelmwifoebis samoqalaqo kodifikaciebis 
msgavsad,324 ganisazRvreba kodeqsis moqmedebis sfero pirTa wrisa 
da mowesrigebis sagnis (sagnobrivi moqmedebis sfero) mixedviT. 
aseve gaTvaliswinebulia debulebebi kerZo samarTlis wyaroebis 
(normatiuli aqtebis ierarqiis), samarTlis normebis droSi 
moqmedebis, maTi analogiiT gamoyenebisa da sasamarTlos gadawyve-
tilebis gamotanis valdebulebis Sesaxeb.  

dasavleT evropis qveynebis samoqalaqo kodifikaciebi an ar 
Seicaven Sesaval debulebebs, an postsabWouri kodifikaciebis 
Sesavali debulebebis msgavsad Semoifarglebian, rogorc wesi, 
samoqalaqo kanonmdeblobasTan dakavSirebuli fuZemdebluri 
sakiTxebiT, anu debulebebiT kanonis ZalaSi Sesvlis, moqmedebis 

sferos, ukuqceviTi Zalisa da ganmartebis Sesaxeb.
325

 amave dros, 
isini mkveTrad gansxvavdebian erTmaneTisagan rogorc moculobis, 
ise mowesrigebuli sakiTxebis mixedviT. magaliTad, safrangeTis 
samoqalaqo kodeqsis Sesavali nawili moicavs mxolod eqvs 

                                                 
322 ssk-is Sesavali debulebis kritikuli analizi ix. kereseliZe, 
samoqalaqo kodeqsis Sesavali debulebebi, qsm, 2004 (7), 8. 
323 am mxriv ssk-is Sesavali debuleba emsgavseba ruseTis federaciis 
samoqalaqo kodeqsis 1-li I muxlis, somxeTis respublikis samoqalaqo 
kodeqsis me-3 I muxlisa da azerbaijanis respublikis samoqalaqo 
kodeqsis 1-li I muxlis formulirebebs. 
324 Sead. saqarTvelos ssr-is samoqalaqo kodeqsis 1-li-me-8 muxlebi. aseve 
ix.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 1-li-me-7 muxlebi, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 1-li-me-9 muxlebi da azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 1-li-me-13 muxlebi. 
325 ix.: safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1-li-me-6 muxlebi, espaneTis 
samoqalaqo kodeqsis 1-li-me-16 muxlebi, avstriis samoqalaqo kodeqsis  
1-li-me-14 paragrafebi da Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 1-li-me-10 
muxlebi. 
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debulebas,326 xolo espaneTis samoqalaqo kodeqsis SedarebiT 
farTo Sesavali debulebebi, kanonebis moqmedebis Sesaxeb 
debulebebis garda, moicavs aseve koliziur samarTalsac. 

am kodifikaciebisagan gansxvavebiT,327 ssk-Si gaTvaliswine-
bulia debulebebi samoqalaqo kanonebis miznis, individis 
moqmedebis Tavisuflebisa da am ukanasknelis imperatiuli 
normebiT SezRudvis Sesaxeb. amgvarad, kanonmdebeli ssk-is 
Sesaval debulebebSi miznad isaxavs gamokveTos Tavisi pozicia 
kerZosamarTlebrivi urTierTobebis mowesrigebasTan dakavSi-
rebiT.328  

 
ssk-is me-9 muxli dasaTaurebulia rogorc `samoqalaqo 
kanonTa mizani~. am muxlis Tanaxmad, samoqalaqosamarT-
lebrivi kanonebi miiReba `samoqalaqo brunvis 
Tavisuflebis~ uzrunvelsayofad.  

ssk-is me-10 II muxliT, kidev erTxel, ganamtkicebulia 
konstituciis me-16 muxlidan (pirovnebis Tavisufali 
ganviTarebis ufleba) gamomdinare individis moqmedebis 
Tavisufleba. kerZosamarTlebriv urTierTobebSi monawile 
pirebs eniWebaT ufleba, `ganaxorcielon kanoniT 
aukrZalavi~ `nebismieri~ moqmedeba, anu iseTic, romelic 
kanoniT saerTod ar aris gaTvaliswinebuli.329 

moqmedebis Tavisufleba kanonmdeblis mier izRudeba 
imperatiuli normebiT. amasTan, maTi miRebisa da Sinaarsis 
CarCo gaTvaliswinebulia ssk-is me-10 III muxliT. 
imperatiuli normebis miRebis mizania individis uflebaTa 
da TavisuflebaTa dacva sxva pirebis mier `uflebaTa 
borotad gamoyenebisagan~ da, amgvarad, subieqturi 
interesebis mSvidobiani ganxorcielebis uzrunvelyofa. 

                                                 
326 ix. Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 7 I, 87, miTiTebiT, rom es eqvsi 
muxli Tavdapirvelad gaTvaliswinebuli vrceli Sesavali nawilis („Livre 

préliminaire“) Semoklebuli variantia („Titre préliminaire“). 
327 magaliTad, postsabWouri saxelmwifoebis samoqalaqo kodifikaciebSi 
samoqalaqo kanonmdeblobis zogadi debulebebis Semdgom wesrigdeba 
uflebebis ganxorcielebis sakiTxebi. 
328 Sead. jorbenaZe, saqarTvelos respublikis momavali samoqalaqo 
kodeqsis ZiriTadi problemebi, 1994, 148. 
329 sainteresoa paraleli italiis samoqalaqo kodeqsis 1322-e II muxlTan, 
romelSic kanonmdebelma pirdapir miuTiTa, rom mxareebi ar arian 
kanoniT mowesrigebuli xelSekrulebis tipebiT SeboWilni da SeuZliaT 
dadon nebismieri Sinaarsis xelSekrulebebi („Le parti possono anche concludere 

contratti che non appartengano ai tipi aventi una disciplina particolare, purché siano diretti a 

realizzare interessi meritevoli di tutela secondo l’ordinamento guiridico“).  
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moqmedebebi, romlebic ewinaaRmdegebian aseT imperatiul 
normebs, ssk-is me-10 III 2 muxliT cxaddeba baTilad, Tu 
Sesabamis kanonSi pirdapir ar aris miTiTebuli sxvagvari 
Sedegi. 

dabolos, ssk-is me-10 III 3 muxliT ikrZaleba 
calkeuli Carevebi administraciuli aqtebis meSveobiT, `Tu 
es aqtebi konkretuli kanonis safuZvelze ar aris 
gamoyenebuli~. msgavsi midgoma vlindeba ssk-is me-8 II 
muxlSic, sadac saubaria `saxelmwifoebrivi da 
sazogadoebrivi interesebidan gamomdinare~ kerZosamarT-
lebrivi urTierTobebis sajaro samarTliT mowesrigebis 
dasaSvebobaze.  

 
ssk-is es debulebebi individis moqmedebis Tavisuflebis, iseve 
rogorc minimaluri Carevisa da Tanazomierebis principebis 
damkvidrebis deklarirebaa. es kanonmdeblis erTgvari 
TviTSezRudvis mcdelobaa. imperatiuli normebi SeiZleba 
iTvaliswinebdnen moqmedebis Tavisuflebis Tanazomier SezRudvas 
ufro mniSvnelovani faseulobis dasacavad. am midgomidan 
gamomdinareobs sajarosamarTlebrivi mowesrigebis SezRudvac im 
SemTxvevebiT, romlebSic es aucilebelia individTa interesebidan 
gamomdinare. Tavis mxriv, administraciuli aqti unda 
gamomdinareobdes individTa interesebis dasacavad miRebuli 
kanonidan.330 

4. kerZo samarTlis wyaroebi da normaTa ierarqia 

 
ssk-is me-2 muxli – `samoqalaqo kanonmdebloba~ – gansazRvravs 
samoqalaqo urTierTobebis mimarT moqmedi samarTlis normebis 
ierarqias. amavdroulad, masSi mocemulia kerZo samarTlis 
wyaroebis mimoxilva.  

4.1 konstitucia 

 
ssk-is me-2 I muxlis Tanaxmad, `samoqalaqo kodeqsi, kerZo 
samarTlis sxva kanonebi da maTi ganmartebebi unda Seesabamebodes 
saqarTvelos konstitucias~. am debulebiT kanonmdebeli xazs 
usvams im garemoebas, rom konstitucia, rogorc saxelmwifos 

                                                 
330 ufro detalurad ix. kereseliZe, samoqalaqo kodeqsis Sesavali 
debulebebi, qsm, 2004 (7), 28 da Semdgomni. 
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umniSvnelovanesi kanoni, normaTa ierarqiis umaRles safexurze 
imyofeba.331  

saqarTvelos konstituciis me-6 I muxlis Tanaxmad, 
`konstitucia saxelmwifos uzenaesi kanonia~ da `yvela sxva 
samarTlebrivi aqti unda Seesabamebodes konstitucias~. igive 
xazgasmulia normatiuli aqtebis Sesaxeb kanonis me-19, aseve me-20 
I da 24-e muxlebSi.  
 konstitucia adgens samarTlebrivi wesrigis fuZemdeblur 
principebs, ganamtkicebs adamianis ZiriTad uflebebsa da 
Tavisuflebebs. igi qmnis CarCos kerZosamarTlebrivi 
urTierTobebis mowesrigebisTvis. masSi ganmtkicebuli 
faseulobebi ganapirobeben kerZo samarTalSi rogorc Sesabamisi 
mowesrigebis SerCevas, ise qcevis wesebis am principebTan 
Sesabamis Tu maTgan gamomdinare ganmartebas. 
 

magaliTad, sajaro wesrigis332 instituti iTvaliswinebs 
sxva qveynis samarTlis gamoyenebisas miRebuli Sedegis 
saqarTvelos konstituciis ZiriTad faseulobebTan 
SesabamisobaSi Semowmebas. kerZod, dasadgenia, xom ar 
gamomdinareobs Sesabamisi Sedegidan individis pirovnebis, 
misi moqmedebis Tavisuflebis araTanazomieri SezRudva. 

4.2 saerTaSoriso xelSekruleba 

 
konstituciis me-6 II muxlis Tanaxmad, Sidasaxelmwifoebrivi 
normatiuli aqtebis mimarT upiratesi iuridiuli Zala aqvs 
`saqarTvelos saerTaSoriso xelSekrulebas an SeTanxmebas, Tu 
igi ar ewinaaRmdegeba saqarTvelos konstitucias~.333 

 
sayuradReboa, rom saerTaSoriso xelSekrulebebis 
upiratesi iuridiuli Zala Sidasaxelmwifoebrivi 
normatiuli aqtebis mimarT saqarTvelos ssr-is samoqalaqo 
samarTlis kodeqsis 578-e muxlSi iyo mowesrigebuli. 
aRniSnuls awesrigeben postsabWouri saxelmwifoebis 
kodifikaciebic yvela maTganisaTvis damaxasiaTebeli 

                                                 
331 Sead. azerbaijanis respublikis samoqalaqo kodeqsis me-2 I muxli. ix. 
romanul-germanul samarTlis `ojaxTan~ mimarTebiT David/Spinosi/Grasmann, 

Rechtssysteme der Gegenwart, 1988, 163 f.; xolo yofili socialisturi 
samarTlebrivi sistemis saxelmwifoebTan dakavSirebiT iqve, 290. 
332 „ordre public“. 
333 romanul-germanul samarTlis sivrceSi saerTaSoriso SeTanxmebis 
sistemur adgilTan dakavSirebiT ix. David/Spinosi/Grasmann, Rechtssysteme der 

Gegenwart, 1988, 166 f. 
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formulirebiT: saerTaSoriso xelSekrulebebi samoqalaqo 
samarTalSi uSualod unda iqnes gamoyenebuli, Tu 
konkretul saerTaSoriso xelSekrulebaSi ar aris 
gaTvaliswinebuli maT Sesasruleblad Sidasaxelmwifo-
ebrivi normatiuli aqtis miReba.334 

aseTi debuleba kerZosamarTlebriv kodifikaciaSi 
zedmetia,335 radganac analogiuri mowesrigeba mocemulia 
uSualod Sesabamis saxelmwifoTa konstituciebSi.336  

amasTan, mizanSeuwonelia damatebiTi samarTlebrivi 
Sedegis dakavSireba im garemoebasTan, rom saerTaSoriso 
xelSekrulebaSi SeiZleba gaTvaliswinebuli iyos mis 
Sesasruleblad Sidasaxelmwifoebrivi normatiuli aqtis 
miReba. erTi mxriv, aRniSnuli daTqmac saerTaSoriso 
xelSekrulebaSi iqneba gaTvaliswinebuli da mas upiratesi 
Zala eqneba uSualod konstituciis Sesabamisi normis 
safuZvelze;337 meore mxriv, aseTi daTqmis savaraudo mizani 
imis xazgasmaa, rom calkeuli saerTaSoriso xelSekrule-
bidan uSualo Sedegebi SeiZleba gamomdinareobdes mxolod 
saxelmwifosTvis. Sesabamisad, samoqalaqosamarTlebrivi 
urTierTobis subieqtis mimarT imoqmedebs saerTaSoriso 
SeTanxmebiT gaTvaliswinebuli samarTlebrivi reJimis 
kanonmdeblobaSi asaxva. logikuria, Tu saerTaSoriso 
xelSekruleba iTvaliswinebs ara konkretul uflebebsa da 
movaleobebs, aramed saxelmwifos valdebulebas – 
gansazRvros Sesabamisi samarTlebrivi reJimi, calkeuli 
subieqti ver daeyrdnoba jer ararsebul `mowesrigebas~, 
Tundac rom savaraudo iyos misi momavalSi SemuSaveba.  

 
saqarTveloSi saerTaSoriso xelSekruleba normaTa ierarqiaSi 
konstituciis Semdeg safexurze imyofeba, uSualod konstituciis 
me-6 II muxlis debulebidan gamomdinare. igi ZalaSi Sedis 

                                                 
334 ix. aseve ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis me-7, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis me-6 da azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis me-3 muxlebi. 
335 Sead. kniperi, sakanonmdeblo teqnikis sakiTxisaTvis, qsm, 1998 (1), 23. 
336 Sead.: ruseTis federaciis konstituciis me-15 IV 2 muxli (`rosiiskaia 
gazeta~, 1993 wlis 25 dekemberi), somxeTis respublikis konstituciis me-6 
muxli (`haiastani hanrapetutiun~, 1995 wlis 13 maisi, 2-3) da azerbaijanis 
respublikis konstituciis 151-e muxli (`azerbaijan~, 1995 wlis 27 
noemberi, #227 (1244)). 
337 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 76 f. 
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konstituciis 65-e muxlis safuZvelze, calkeul SemTxvevaSi 
saqarTvelos parlamentis mier ratificirebis Semdeg.338 

4.3 kanoni 

 
konstituciisa da saerTaSoriso xelSekrulebis Semdeg 
safexurze dgas kanoni. saqarTveloSi erTmaneTisagan imijneba 
`Cveulebrivi~ da e.w. `organuli~ kanonebi. amasTan, miCneulia, rom 
`organuli~ kanoni normaTa ierarqiis ufro maRal safexurze 
imyofeba, vidre `Cveulebrivi~ kanoni,339 radganac igi miiReba 
konstituciis konkretuli moTxovnis Sesasruleblad. `organuli~ 
kanonis miRebisaTvis, konstituciis 66-e II muxlis Tanaxmad, 
parlamentis wevrTa siiTi Semadgenlobis umravlesobis Tanxmobaa 
saWiro. `Cveulebrivi~ kanoni miiReba `Cveulebrivi proceduriT~, 
anu parlamentis sxdomaze damswreTa xmebis umravlesobiT. 

 
kerZosamarTlebrivi urTierTobebis mowesrigebasTan 
dakavSirebiT konstitucia ar Seicavs saTanado moTxovnas 
da, Sesabamisad, ssk-is me-2 muxlSi mocemuli kerZo 
samarTlis sferoSi moqmedi normatiuli aqtebis 
CamonaTvalSi `organuli~ kanonebi ar moixsenieba. 

 
ssk aris `Cveulebrivi~ kanoni. igi kerZo samarTlis uzogades 
sakiTxebs awesrigebs da, Sesabamisad, am sferoSi moqmedi yvelaze 
zogadi kanonia.  

ssk-is me-2 II 1 muxli gansazRvravs, rom erTi da imave donis 
`samarTlis normaTa~ koliziis dros gamoiyeneba ufro 
specialuri340 da ufro axali341 kanoni. amasTan, specialuri 
kanonis upiratesi gamoyenebis mowesrigeba siaxlea.342 am siaxlis 
warmosaCenad kanonmdebelma aRniSnuli principi kidev erTxel, 
amjerad uSualod ssk-is zogad da specialur normebTan 
mimarTebiT, moawesriga. ssk-is me-2 II 2 muxlis Tanaxmad, `am 
kodeqsiT gaTvaliswinebul zogad normebsa da specialur normebs 
Soris koliziisas gamoiyeneba specialuri normebi~.  

                                                 
338 ratificirebasTan dakavSirebiT ix. saqarTvelos konstituciis 65-e 
muxli; Sead. germaniis ZiriTadi kanonis 59-e II 1 muxli (Grundgesetz für die 

Bundesrepublik Deutschland, 1949, BGBl, 1).  
339 kritikuli SefasebisaTvis ix. kniperi, sakanonmdeblo teqnikis sakiTxi-
saTvis, qsm, 1998 (1), 23. 
340 „lex specialis derogat lex generalis“. 
341 „lex posterior derogat leges priori“. 
342 ufro axali kanonis upiratesi gamoyeneba mowesrigebulia aseve 
normatiuli aqtebis Sesaxeb kanonis 25-e II da 26-e II muxlebiT.  
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 mxedvelobaSia misaRebi, rom zogad da specialur kanonebs 
Tu normebs Soris mimarTeba ar aris statikuri. es mimarTeba 
SefardebiTia da damokidebulia konkretuli kanonebisa Tu 
Sesabamisi normebis mowesrigebis sferoze. rac ufro viwroa 
mowesrigebis sfero, ufro specialuria Sesabamisi norma, masTan 
SedarebiT ufro farTo mowesrigebis sferos mqone normasTan 
mimarTebiT.  
 am saxiT yalibdeba zogad-abstraqtul cnebaTa sistema. am 
sistemas kanonmdebeli logikuri urTierTmimarTebis safuZvelze 
qmnis, principiT: zogadidan – specialurisken. igi jer adgens 
zogad wesebs, romlebic vrceldeba yvela pirze (klasikuri 
gagebiT: samoqalaqo samarTali), xolo Semdeg aucileblobis 
Sesabamisad aviwroebs mosawesrigebel sferos da ufro 
specialur normas SeimuSavebs. 
 kanonis Semfardebeli moqmedebs ukuprincipiT: 
specialuridan – zogadisken. igi Tavdapirvelad iyenebs 
konkretuli urTierTobis mimarT moqmed yvelaze specialur 
normas, da mxolod maSin, Tu is ver miiRebs sasurvel Sedegs, 
ganixilavs masTan SedarebiT ufro zogad, xolo yvela 
danarCenTan mimarTebiT yvelaze specialur normas.   
 

specialuri kanonebis debulebaTa upiratesi gamoyenebis 
sakiTxi postsabWouri saxelmwifoebis samarTlebriv 
sistemebSi kvlavac ar aris gaziarebuli. amis naTeli 
magaliTia ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis me-3 II 
muxli, romlis Tanaxmadac, samoqalaqosamarTlebrivi 
sakiTxebis momwesrigebeli federaciis kanonebi unda 
Seesabamebodnen samoqalaqo kodeqss. Sesabamisad, 
(specialuri kanoniT) sxvagvari mowesrigebis sakiTxi 
samoqalaqo kodeqsis debulebebSi abstraqtulad 
gacxadebuli an miniSnebuli unda iyos. analogiuri 
debuleba mocemulia sxva postsabWouri saxelmwifoebis 
kodifikaciebSi.343 

saqarTveloSi kanonmdebelma gaiziara dasavleTevro-
puli saxelmwifoebis gamocdileba da ssk-is me-2 II 1 
muxliT moawesriga specialuri kanonis normaTa upiratesi 
gamoyeneba ufro zogad normebTan mimarTebiT. amiT ssk 
gamonaklisia postsabWour sivrceSi.344   

                                                 
343 ix. somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 1-li I 2 muxli, iseve 
rogorc sityvasityviTi mniSvnelobiT gansxvavebuli, magram sxva 
postsabWouri debulebebis msgavsad ganmartebuli azerbaijanis respub-
likis samoqalaqo kodeqsis me-2 I muxli. 
344 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 78. 
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kanonis normebze saubrisas mniSvnelovania kerZosamarTlebrivi 
normebis diferenciacia maTi savaldebuloobis mixedviT. 
imperatiuli normebi Sesasruleblad savaldebuloa, dispozi-
ciuri ki iZleva Sesabamisi urTierTobis mowesrigebis nimuSs, 
romlis Secvlac mxareebs TavianTi nebis safuZvelze SeuZliaT. 

4.4 kanonqvemdebare normatiuli aqti 

 
kanonqvemdebare normatiuli aqtiT kerZosamarTlebrivi 
urTierTobebis mowesrigebis dasaSveboba da am normaTa adgili 
normatiuli aqtebis ierarqiaSi mowesrigebulia ssk-is me-2 III 
muxlSi.  

kanonqvemdebare normatiuli aqti, romelic adgens zogadi 
xasiaTis qcevis wess da, Sesabamisad, gamiznulia sazogadoebrivi 
urTierTobebis ganusazRvreli raodenobis, iseve rogorc 
ganusazRvrel pirTa wris mimarT gamosayeneblad, normatiuli 
aqtebis ierarqiaSi eqceva kanonis momdevno safexurze.  

kerZosamarTlebrivi urTierTobebis mosawesrigeblad 
miRebuli kanonqvemdebare normatiuli aqti miiReba kanonis 
safuZvelze da avsebs kanonis normas. kanonTan winaaRmdegobis 
SemTxvevaSi kanonqvemdebare normatiuli aqti ar gamoiyeneba. 

 
miTiTebebs imis Taobaze, rom kerZosamarTlebrivi 
urTierTobebis mowesrigeba dasaSvebia im normatiuli 
aqtebiT, romlebic normatiuli aqtebis ierarqiaSi kanonis 
qveda safexurze imyofebian, aseve moicaven sxva 
postsabWouri saxelmwifoebis kodifikaciebi, magaliTad: 
ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis me-3 III-IV muxli, 
somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis me-4 muxli da 
azerbaijanis respublikis samoqalaqo kodeqsis me-2 VI 
muxli. 

4.5 Cveuleba 

 
Cveuleba samarTlis wyaroa. igi warmoiSoba xangrZlivi da 
erTgvarovani gamoyenebis safuZvelze da SesaZlebelia 
SezRuduli iyos sivrcobrivi (teritoriuli principisa) Tu 
pirTa wris mixedviT moqmedebiT.345  

                                                 
345 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 80. Sead. aseve Puchta, Pandekten, 1877, § 11, 20. ix. 
aseve germaniisa da avstriis Tanamedrove iuridiul literaturaSi: 
Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, Einleitung, RdNr. 22 f.; Bydlinski in: Koziol/Bydlinski/ 

Bollenberger, ABGB-Kommentar, 2007, § 10, RdNr. 2; Koziol/Welser/Kletečka, Bürgerliches 
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Cveuleba avsebs kanonis normas. moZvelda mosazreba imis 
Sesaxeb, rom iuridiuli Zalis mqoned igi mxolod kanonis 
nawilad qcevis Semdeg xdeba.346 Cveulebis moqmedeba mniSvnelobas 
iZens xelSekrulebis debulebis, nebis gamovlenisa da calkeuli 
qmedebis ganmartebisas. xSirad uSualod CveulebiTi samarTliT 
dgindeba qcevis wesebi.347 

 
sxva postsabWouri saxelmwifoebis kodifikaciebisagan 
gansxvavebiT, ssk ar moicavs Cveulebis ganmartebas.348 Tumca 
kontinenturi evropis sxva samarTlebriv sistemebSic 
gamoiyeneba cneba `Cveuleba~, misi ganmartebis gareSe.349 

                                                                                                                                   
Recht I, 2006, 40, romlebic Sesabamisi qveynis sasamarTlo gadawyveti-
lebebze dayrdnobiT Cveulebis damaxasiaTebel damatebiT kriteriumad 
aRiareben urTierTobis monawileTa rwmenas, rom isini Sesasruleblad 
savaldebulo anu moqmed samarTals aRasruleben („opinio necessitatis“, „opinio 

iuris“). swored es kriteriumi ganapirobebs am qveynebis samarTlebriv 
sistemebSi CveulebiTi samarTlis gamijvnas `faqtobrivi Cveulebebis~ 
(„tatsechliche Übung“, „faktische Gewohnheiten“), imave `savaWro Cveulebebisa da 
tradiciebisagan~ („Verkehrssitte“, „Handelsbrauch“, „Verkehrsgewohnheiten“, „Übung 

des redlichen Verkehrs“). miiCneva, rom am ukanasknelTa SemTxvevaSi aseTi 
`rwmena~ („Rechtsüberzeugung“) ar arsebobs.  
346 mokle mimoxilva ix. Schnitzer, Vergleichende Rechtslehre, 1945, 295 f.  
347 safrangeTSi samoqalaqo kodeqsis miRebis Semdeg, Cveulebis 
samarTlis wyarod ganxilvis mimarT damkvidrebuli TavSekavebulobis 
miuxedavad, CveulebiTi samarTliT ganisazRvreba, magaliTad, qorwinebis 
Semdeg qalis ufleba – isargeblos meuRlis gvariT. ufro metic, 
CveulebiTi samarTliT damkvidrda safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 
1154-e muxliT gaTvaliswinebuli procentidan procentis gadaxdis 
dauSveblobis argamoyeneba kontokorentTan dakavSirebul urTierTo-
bebSi. ix. Hübner/Constantinesco, Einführung in das französische Recht, 2001, § 2, 10.  
348 ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis me-5 I muxli, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis me-7 I da azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis me-10 I muxlebi. 
349 Sead.: „usage“ safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1135-e, 1159-e da 1160-e 
muxlebSi; „gewoonte“ niderlandebis samoqalaqo kodeqsis 6:248-e I muxlSi; 

„uso“ italiis samoqalaqo kodeqsis 1340-e, 1368-e da 1374-e muxlebSi, iseve 
rogorc „usage“ evropuli saxelSekrulebo samarTlis principebis 1:105-e 
(Lando/Beale (eds.), Principles of European Contract Law, full text of Part I&II, 2000) da 
saqonlis saerTaSoriso nasyidobis xelSekrulebaTa Sesaxeb gaerTi-
anebuli erebis organizaciis konvenciis (United Nations Convention on Contracts 

for the International Sale of Goods, Annex I of the 1980 Vienna conference, UN Doc. 

A/CONF.97/19, 1980) me-8 III da me-9 muxlebSi. ix. aseve Notes to Art. 1:105, in: 

Lando/Beale (eds.), Principles of European Contract Law, 2000, 106 et seq.; Schmidt-Kessel in: 

Schlechtriem/Schwenzer (Hrsg.), Kommentar zum Einheitlichen UN-Kaufrecht, 2008, Art. 9, 

RdNr. 1 ff.; „Gebräuche“, 6 f.; „Gepflogenheiten“, 8 f. zogadad saqonlis saerTaSo-
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ssk-is me-2 IV muxlis safuZvelze Cveuleba gamoiyeneba maSin, Tu 
igi ar ewinaaRmdegeba `samarTlisa da zneobis sayovelTaod 
aRiarebul normebs an sajaro wesrigs~. es norma SesaZlebelia, 
saqarTveloSi Cveulebis zogadi moqmedebis aRiarebad miviCnioT. 
igi moqmedebs, masze kanonis normis miTiTebis miuxedavad. 

am principisagan gansxvavebuli midgomaa mocemuli ssk-is 
339-e muxlSi, romelSic uSualo miTiTebaa xelSekrulebis 
mxareTa uflebebisa da movaleobebis gansazRvrisas `savaWro 
Cveulebebisa da tradiciebis~ gaTvaliswinebis SesaZleblobaze. 
Sesabamisad, igi alternatiuli principis aRiarebaa, romlis 
Tanaxmadac, Cveulebidan uSualo samarTlebrivi Sedegebi 
gamomdinareobs mxolod maSin, rodesac es kanonis normaSi 
pirdapir aris miTiTebuli.350   
 

debulebebi Cveulebebis moqmedebis Sesaxeb mocemulia 
rogorc dasavleT evropis, ise postsabWouri 
saxelmwifoebis kodifikaciebSi. magaliTad, avstriis 
samoqalaqo kodeqsis me-10 paragrafis Sesabamisad, 
Cveulebebi mxolod im SemTxvevaSi SeiZleba iqnes miRebuli 
mxedvelobaSi, rodesac maTze kanonSi uSualod aris 
miTiTebuli. Tumca avstriis iuridiul literaturaSi 
miiCneva, rom es norma Seexeba e.w. `faqtobriv Cveulebebs~351, 
xolo CveulebiTi samarTali moqmedebs SeuzRudavad, 
rogorc samarTlis pirveladi wyaro.352  

espaneTis samoqalaqo kodeqsis 1-li III muxlis 
Tanaxmad, CveulebiTi samarTali moqmedebs gamosayenebeli 
kanonis normis ararsebobis SemTxvevaSi da Tu igi ar 
ewinaaRmdegeba zneobasa da sajaro wesrigs.353  

amis sapirispirod, magaliTad, ruseTis federaciis 
samoqalaqo kodeqsis me-5 muxlidan gamomdinareobs 
Cveulebis, rogorc wesi, SeuzRudavi gamoyenebis aRiareba, 

                                                                                                                                   
riso nasyidobis xelSekrulebaTa Sesaxeb konvenciisa da evropuli 
saxelSekrulebo samarTlis principebis mniSvnelobasTan dakavSirebiT 
ix., magaliTad, Bonell, European Contract Law and the Development of Contract Law 

Worldwide, in: 4th European Jurists’ Forum, Speeches, Presentations, General Reports, 

Concluding Lecture, 2008, 86 et seq., 93 et seq.  
350 cxadia, am gziT saqarTvelos kanonmdeblobaSi xdeba, germanuli 
samarTlis sivrcis qveynebis msgavsad, CveulebiTi samarTlis gamijvna 
`savaWro Cveulebebisa da tradiciebisagan~. 
351 „faktische Gewohnheiten (Usancen)“, romelSic, upiratesad, savaWro Cveule-
bebi moiazreba. 
352 Bydlinski in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 2007, § 10, RdNr. 1 und 2. 
353 „La costumbre sólo regirá en defecto de ley aplicable, siempre que no sea contraria a la 

moral o al orden público y que resulte probada.“   
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Tumca gaTvaliswinebulia Sesabamisi SezRudvac: Cveuleba 
ar gamoiyeneba mxolod maSin, rodesac igi ewinaaRmdegeba 
konkretuli urTierTobis mimarT moqmed kanonis an 
xelSekrulebis debulebas.354 

mxedvelobaSia misaRebi, agreTve, erTiani samarT-
lebrivi CarCoebis Semqmneli saerTaSoriso kodifikaciebis, 
kerZod, evropuli saxelSekrulebo samarTlis principebis 
1:105-e muxlisa da saqonlis saerTaSoriso nasyidobis 
konvenciis me-9 (iseve rogorc me-8 III) muxlis debulebebic.  

principebis 1:105-e muxli ganasxvavebs Cveulebebisa da 
tradiciebis355 gamoyenebis or saxes. 1:105-e I muxlis 
Tanaxmad, `mxareebi iboWebian CveulebebiT, romelTa moqmede-
bazec maT Tanxmoba ganacxades da tradiciebiT, romlebic 
maT Soris Camoyalibdnen~.356 nasyidobis konvenciis me-9 I 
muxliT gaTvaliswinebulia identuri debuleba.  

garda amisa, 1:105-e II muxlis Tanaxmad, gamoiyeneba is 
Cveulebebi, `romlebsac pirebi imave mdgomareobaSi zogadad 
gamoyenebadad CaTvlidnen, Tu maTi gamoyeneba ar iqneboda 
mizanSeuwoneli~.357  

amis sapirispirod nasyidobis konvenciis me-9 II muxli 
ar moiTxovs, rom Cveulebis gamoyeneba `mizanSewonili~ 
iyos, aramed aqcenti gadaaqvs im garemoebaze, rom mxareebma 
xelSekrulebis dadebis dros konkludenturi Tanxmoba 
ganacxades358 konkretuli Cveulebebis gamoyenebaze.359  

5. sasamarTlo gadawyvetileba da normis ganmarteba 

 
sasamarTlo gadawyvetilebis samarTlis wyarod aRiareba drois 
moTxovnaa.360 igi kanonis normisa da Cveulebis gverdiT dgas. jer 
kidev istoriuli samarTlis skolis warmomadgenlebi mas Cveule-

                                                 
354 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 80. 
355 „usages and practices“. 
356 „The parties are bound by any usage to which they have agreed and by any practice they 

have established between themselves.“ 
357 „The parties are bound by a usage which would be considered generally applicable by 

persons in the same situation as the parties, except where the application of such usage would 

be unreasonable.“ 
358 „impliedly made applicable“. 
359 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 81. 
360 Sead. gogiaSvili, rogor aviTareben mosamarTleebi samarTals, qsm, 
2005 (8), 50 da Semdgomni; aseve ix., magaliTad, Münchener Kommentar/Säcker, 

2006, Einleitung, RdNr. 66 ff. 
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biTi samarTlis konteqstSi ganixilavdnen.361 xSirad mas `Zveli~ 
kanonis normasTan mimarTebiT upiratesad gamosayenebladac 
miiCnevdnen.362  

amis sapirispirod kodifikaciebis periodma sasamarTlo 
gadawyvetilebis mniSvnelobis daknineba gamoiwvia. kanoni 
erTaderT samarTlis wyarod miiCneoda.363 kanonis xarvezebis 
Sevsebis mizniT xdeboda miTiTeba Cveulebebsa an samarTlis 
zogad safuZvlebze364. kontinenturi evropis qveynebSi, angloame-
rikuli samarTlisgan gansxvavebiT, dRemde damkvidrebulia 
Sexeduleba, rom sasamarTlo gadawyvetileba ar aris samarTlis 
wyaro.365  

miuxedavad amisa, sayuradReboa, rom kontinenturi evropis 
samarTlis qveynebSi xSirad kanonis norma ar moqmedebs Tavisi 
pirvandeli, kanonmdeblis mier miniWebuli mniSvnelobiT. igi 
gamoiyeneba im saxiT, ra saxiTac is mosamarTlis mier praqtikaSi 
damkvidrda da ganimarteba mocemuli momentisaTvis. erT-erTi 
yvelaze TvalsaCino magaliTia safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 
1384-e I muxli. igi safrangeTis sakasacio sasamarTlos mier 
mxolod 1896 wlidan, anu miRebidan TiTqmis asi wlis Semdeg, iqca 
bralis gareSe pasuxismgeblobis zogad safuZvlad. igi amJamad 
moqmedebs yvela im SemTxvevaSi, rodesac ziani miyenebulia 
pasuxismgebeli piris ZalauflebaSi myofi nivTis meSveobiT. 
manamde miCneuli iyo, rom mas damoukidebeli mniSvneloba ar 
gaaCnda. is TiTqos 1385-e da 1386-e muxlebSi mowesrigebuli, 
cxovelis mier da Senobis dangrevis Sedegad miyenebuli 
zianisTvis pasuxismgeblobis zogad gacxadebas axdenda.366  

aseT SemTxvevebSi individi Tavisi qcevis gansazRvrisas 
xelmZRvanelobs ara kanonis teqstidan uSualod gamomdinare, 

                                                 
361 Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band I, 1840, § 12, 37, § 18, 82; 

Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 16-18, 46 ff. 
362 Dernburg, Pandekten, Band I, 1884, § 28, 61 f. (6. Aufl., Band I, 1: Allgemeiner Theil, 1900, 

§ 28, 60 f.); Sead. aseve Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 14, 40. 
363 ix., magaliTad, avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis me-12 paragrafi, 
romelSic pirdapir aris miTiTebuli, rom sasamarTlo gadawyvetilebas 
`...arasdros aqvs kanonis Zala, misi sxva SemTxvevebze an pirebze 
gavrceleba SeuZlebelia~ („...haben nie die Kraft eines Gesetzes, sie können auf andere 

Fälle oder auf andere Personen nicht ausgedehnt werden“). 
364 samarTlis zogad safuZvlebTan dakavSirebiT ix., magaliTad, avstriis 
zogadi samoqalaqo kodeqsis me-7 paragrafi („allgemeine Rechtsgrundsätze“). 
365 magaliTisaTvis ix. Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 3, RdNr. 39 

Semdgomi miTiTebebiT; CveulebiT samarTalTan mimarTebis TvalsazrisiT 
ix. Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, Einleitung, RdNr. 22. 
366 ix. Hübner/Constantinesco, Einführung in das französische Recht, 2001, § 2, 11; 

Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 42 III, 664.    
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aramed mosamarTlis mier Sesabamisi normisTvis miniWebuli 
mniSvnelobiT.367 xSirad advokatic samarTlebriv rCevas swored 
sasamarTlo praqtikaze dayrdnobiT iZleva. aseve, mosamarTle 
gadawyvetilebis gamotanisas savaldebulod miiCnevs Sesabamis 
sakiTxTan mimarTebiT ukve arsebuli, gansakuTrebiT zemdgomi 
instanciis, sasamarTlo praqtikis gaTvaliswinebas.368 

sasamarTlo gadawyvetilebisaTvis samarTlis wyaros 
mniSvnelobis miniWeba didwilad pragmatuli midgomiTac, erTgva-
rovani da Tanmimdevruli sasamarTlo praqtikis damkvidrebis 
surviliT aris ganpirobebuli.369 niSandoblivia, rom saqarTvelo 
bolo wlebSi swored analogiur gzas daadga uzenaesi 
sasamarTlos gadawyvetilebebis gamoqveynebiTa da qvemdgomi 
sasamarTloebis mier maTi gaTvaliswinebis mizanSewonilobisa Tu 
savaldebuloobis gansazRvriT.  

amasTan, sasamarTlo gadawyvetilebis gaTvaliswinebaSi 
masSi asaxuli faseulobebis ara brmad gadmoReba, aramed maTi 
mxedvelobaSi miRebis savaldebulooba igulisxmeba. cxadia, Tu 
es faseulobebi konkretuli mosamarTlis mier gaziarebulia, is 
Sesabamis gadawyvetilebas Tavisi dasabuTebis wyarod uTiTebs. 
gansxvavebuli poziciis SemTxvevaSi is asabuTebs, Tu ratom ar 
iyo konkretul viTarebaSi ukve damkvidrebuli da, erTi SexedviT, 
Sesatyvisi praqtika adekvaturi. Sesabamisad, is ayalibebs axal 
faseulobas an axal qcevis wess, `gamoWrils~ konkretuli, 
savaraudod, axali Tu Secvlili viTarebisTvis.370  

                                                 
367 Sead. Münchener Kommentar/Säcker, 2006, Einleitung, RdNr. 68, maT Soris 
amerikeli mosamarTlis hiuzis (Charles Evan Hughes, 1862-1948) cnobil 
mimarTvasa („We are under a constitution, but the constitution is what the judges say it is.“, 

Adresses, New York, 1908, 139) da germaniis federaluri sasamarTlos 1966 
wlis angariSze miTiTebiT („Zur Erörterung steht immer nur das Maß, nicht das Ob 

eines Richterrechts.“, BGH, NJW 1967, 816). 
368 magaliTisaTvis ix. Bydlinski in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 

2007, § 12, RdNr. 1, romelic miuTiTebs, rom qveda instanciis sasamarTlos 
mosamarTle yvela SemTxvevaSi gaiTvaliswinebs zemdgomi sasamarTlos 
Sesabamis gadawyvetilebas (avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis me-12 
paragrafis miuxedavad). ix. aseve Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 18 II, 

256, miTiTebiT, rom germaniisa da safrangeTis umaRlesi sasamarTloebis 
(Bundesgerichtshof, Cour de cassation) gadawyvetilebaTa gaTvaliswineba qveda 
instanciis sasamarTloebis mier iseve xdeba, rogorc inglissa da 
amerikaSi.  
369 sasamarTlo gadawyvetilebis mniSvnelobasTan dakavSirebiT istori-
uli mimoxilva ix. Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 39 III,  

251 f. 
370 mosamarTle identurad iqceva arsebuli, erTi SexedviT `Sesatyvisi~, 
kanonis normis gamoyenebis Sesaxeb gadawyvetilebis miRebisas. 
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niSandoblivia, rom sasamarTlo gadawyvetilebis mimarT 
moqmedebs yvela is principi, romelic boWavs saxelmwifos 
kerZosamarTlebriv urTierTobebSi Carevisas. magaliTad, 
Carevis aucilebloba dasabuTebulia mxolod maSin, Tu 
mosamarTle ver miaRwevs mxareebs Soris davis morigebiT 
dasrulebas.371  

5.1 mosamarTlis moqmedebis `sakanonmdeblo nimuSi~ 

 
ssk-is me-4 muxlis vrcel saTaurSi – `samoqalaqo saqmeebis 
ganxilvisas marTlmsajulebis ganxorcielebaze uaris Tqmis 
dauSvebloba~ – igulisxmeba sasamarTlos gadawyvetilebis 
gamotanis valdebuleba. ssk-is me-4 I muxli avaldebulebs 
sasamarTlos, yvela SemTxvevaSi gamoitanos gadawyvetileba, 
maSinac ki, Tu samarTlis norma ar arsebobs an `bundovania~. 

 
sasamarTlos gadawyvetilebis gamotanis valdebuleba 
mowesrigebulia, agreTve, zogierTi sxva kontinenturi 
evropis qveynis kodifikaciaSi, magaliTad, safrangeTis 
samoqalaqo kodeqsis me-4 da Sveicariis samoqalaqo 
kodeqsis 1-li II muxlebiT. aseTi debuleba ar aris 
gaTvaliswinebuli sxva postsabWouri saxelmwifoebis 
kodifikaciebSi. gamonaklisia mxolod azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis me-11 V muxli.  

 
amasTan, samarTlebrivi saxelmwifosaTvis damaxasiaTebeli 
uflebebis uxarvezo dacvisa da marTlmsajulebis ganxorci-
elebis valdebulebis aRiarebas ssk-Si mohyva mosamarTlis 
saprocesosamarTlebrivi qcevis wesis mowesrigeba.372  

kerZod, ssk-is me-4 II muxlis Tanaxmad, `sasamarTlos ara 
aqvs ufleba, uari Tqvas kanonis gamoyenebaze im motiviT, rom mas 

                                                 
371 mosamarTlis mier mxareTa urTierTobaSi Careva anu misi gadawyve-
tileba unda iyos dasaxul SedegTan mimarTebiT Tanazomieri, efeqtiani, 
ekonomiuri, aRsrulebadi, miRebuli gamWvirvale proceduriT da 
saproceso normebis dacviT (maT Soris, gasaCivrebis gzis miTiTebiT), 
wina sasamarTlo praqtikasTan mimarTebiT Tanmimdevruli, cxadad da 
martivad formulirebuli. paralelis gavlebis mizniT Sead. aseve 
zemoT, me-13 sq.  
372 vinaidan moqmedebis standartisa Tu nimuSis adresati mosamarTlea, 
umjobesia, Sesabamisi debulebebi wesrigdebodes saproceso 
kanonmdeblobiT. Sead. aseve samoqalaqo saproceso kodeqsis me-7 muxli 
(saqarTvelos parlamentis uwyebani, 1997, #47-48). 
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kanonis norma usamarTlod an arazneobrivad miaCnia~, anu 
mosamarTle valdebulia, gamoiyenos kanoni, Tavisi subieqturi 
Sefasebis miuxedavad.  

aseTi debuleba, romelic zRudavs mosamarTlis Sefasebis 
Tavisuflebas, SeiZleboda asaxuliyo mxolod kontinenturi 
evropis qveynis samarTlebriv sistemaSi.373 Tumca, Tanamedrove 
Sexedulebebis gaTvaliswinebiT, igi ganxilul unda iqnes 
moZvelebul, araprogresul debulebad.374 

saqarTveloSi aseTi debulebis arsebobis gamarTleba 
SeiZleba im mosazrebiT, rom gardamavali samarTlebrivi sistemis 
saxelmwifoSi mosamarTleebisaTvis didi SefasebiTi Tavis-
uflebis miniWebas, ar aris gamoricxuli, uaryofiTi Sedegi 
mohyoloda.375 Tumca, amave dros, mosamarTlis arsebiTi monawi-
leobis gareSe samarTlis ganviTareba naklebad dinamikuria. 

ssk-is me-5 muxli, romelic sityvasityviT imeorebs 
normatiuli aqtebis Sesaxeb kanonis 27-e muxlis debulebas, 
awesrigebs kanonisa da samarTlis analogiis sakiTxs.  
 

ssk-is me-5 I muxlis Tanaxmad, `kanonSi pirdapir 
gauTvaliswinebeli urTierTobis mosawesrigeblad 
gamoiyeneba yvelaze ufro msgavsi urTierTobis 
maregulirebeli samarTlis norma (kanonis analogia)~.376 
xolo, rodesac kanonis analogiiT gamoyeneba SeuZlebelia,  
ssk-is me-5 II muxlis Tanaxmad, `urTierToba unda 
mowesrigdes samarTlis zogadi principebis safuZvelze, 
agreTve samarTlianobis, keTilsindisierebisa da zneobis 
moTxovnebis Sesabamisad (samarTlis analogia)~.377 

                                                 
373 TvalsaCinoebisTvis, Tu ra reaqcias iwvevs analogiuri midgoma, 
magaliTad, inglisis samarTlebriv wesrigSi, ix. Atiyah, The Rise and Fall of 

Freedom of Contract, 1979, 664, romelic lord grinis mier precedentuli 
samarTlis `pozitivistur~ Sefardebas samarTlianisa da usamarTlos 
gamijvnis uunarobasTan aigivebs („Lord Green was one of those brilliant judges who 

was so devoted to the positivist ideal of law that he appears to have been unable to distinguish 

between justice and injustice. He personified the tradition that the judge was to have no truck 

with policy, morality, or justice, but to apply the law as he saw it with perfect impartiality.“). 
374 Sead. Gmür, Das schweizerische Zivilgesetzbuch verglichen mit dem deutschen 

Bürgerlichen Gesetzbuch, 1965, 49, romelic analogiur daskvnamde midis da 
Sesabamis debulebas `ararevoluciurs~ uwodebs. 
375 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 85. 
376 Sead. normatiuli aqtebis Sesaxeb kanonis 27-e I muxli. 
377 Sead. normatiuli aqtebis Sesaxeb kanonis 27-e II muxli. ix. aseve 
mosamarTlis mier Tavisi gadawyvetilebis maqsimalurad kanonis teqstze 
dafuZnebisa da sakuTari Sefasebisagan Tavis aridebis survilTan 
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am principebidan gamonaklisia, ssk-is me-5 III muxlis 
Tanaxmad378, specialuri urTierTobebis momwesrigebeli 
(sagamonakliso) normebi. aseTi normebi kanonmdeblis Mmier 
eqskluziurad, konkretuli samarTlebrivi urTierTobis 
mosawesrigeblad miiReba. maTi analogiiT gamoyeneba 
kanonmdebelma dauSveblad miiCnia. aseTi SezRudva aramar-
Tebulia.379 mosamarTlis gadasawyvetia calkeul viTarebaSi 
nebismieri normis gamoyeneba, misi moqmedebis sferos 
siviwrovis miuxedavad. 

kanonisa da samarTlis analogiis mowesrigeba 
kanonmdebelma mizanSewonilad miiCnia rogorc avstriis 
samoqalaqo kodeqsSi,380 ise postsabWouri saxelmwifoebis 
kodifikaciebSi.381 xolo ssk-is me-5 III muxlis gamonaklisi 
`sagamonakliso~ normebis analogiiT gamoyenebis 
dauSveblobis Sesaxeb damaxasiaTebelia postsabWouri 
saxelmwifoebis kodifikaciebisaTvis.382 

sasamarTlos gadawyvetilebis gamotanis valdebule-
bisa da kanonis normebis Tu samarTlis analogiiT 
gamoyenebis mowesrigeba kanonSi xarvezebis arsebobis 
arapirdapir aRiarebadac ki miiCneva.383 amasTan, TiTqmis ar 
arsebobs sxva kodifikacia,384 romelSic mowesrigebuli 

                                                                                                                                   
dakavSirebiT Buchner, Was ist Begriffsjurisprudenz?, Zeitschrift des Bernerschen 

Juristenvereins, 1966 (102), 293. 
378 Sead. normatiuli aqtebis Sesaxeb kanonis 27-e III muxli. 
379 principi, rom sagamonakliso normebi viwrod ganimarteba da 
analogiiT gamoyenebas ar eqvemdebareba („Singularia non sunt extenda“, 

„Enumeratio, ergo limitatio“, „Exceptiones sunt strictissimae interpretationis“), germaniis 
samarTalma warmatebiT daZlia. ix. Münchener Kommentar/Säcker, 2006, Einleitung, 

RdNr. 112. 
380 ix. avstriis samoqalaqo kodeqsis me-7 (1) da me-9 (2) paragrafebi. 
381 ix. kanonis analogiasTan dakavSirebiT: ruseTis federaciis 
samoqalaqo kodeqsis me-6 I, somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 
me-9 I da azerbaijanis respublikis samoqalaqo kodeqsis me-11 I muxlebi; 
xolo samarTlis analogiasTan dakavSirebiT ix.: ruseTis federaciis 
samoqalaqo kodeqsis me-6 II, somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 
me-9 II da azerbaijanis respublikis samoqalaqo kodeqsis me-11 II muxlebi. 
382 ix.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis me-6 III, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis me-9 III da azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis me-11 III muxlebi. 
383 Gmür, Das schweizerische Zivilgesetzbuch verglichen mit dem deutschen Bürgerlichen 

Gesetzbuch, 1965, 48-49, Semdgomi miTiTebiT: Meier-Hayoz, in: Kommentar zu den 

Einleitungsartikeln, Bern, 1962, Nr. 288 zu ZGB 1. 
384 gamonaklisia azerbaijanis respublikis samoqalaqo kodeqsis me-11 
muxli. 
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iqneboda rogorc sasamarTlos gadawyvetilebis gamotanis 
valdebuleba, ise kanonisa da samarTlis analogiis 
gamoyeneba.385 

 
amJamad ssk-Si Camoyalibebuli mosamarTlis qcevis standarti, 
romlis gadasinjva, albaT, drois sakiTxia, Semdegnairad 
gamoiyureba:  

– mosamarTle valdebulia, yvela SemTxvevaSi gamoitanos 
gadawyvetileba, maSinac ki, Tu samarTlis norma ar arsebobs, an 
`bundovania~;  

– Tu arsebobs Sesabamisi urTierTobis momwesrigebeli 
samarTlis norma, mosamarTle valdebulia, gamoiyenos igi Tavisi 
subieqturi Sefasebis miuxedavad, anu maSinac, Tu igi mas 
`usamarTlod an arazneobrivad~ miiCnevs;  

– Tu mosamarTle ver naxavs kanonSi Sesabamis debulebas, 
valdebulia, gadawyvetilebis gamotanisas gamoiyenos `yvelaze 
ufro msgavsi urTierTobis maregulirebeli samarTlis norma~; 

– xolo aseTi `msgavsi~ normis ararsebobis pirobebSi is 
valdebulia, gadawyvitos dava samarTlis zogadi principebis, 
agreTve samarTlianobis, keTilsindisierebisa da zneobis 
moTxovnebis Sesabamisad.386  

am qcevis standartis arsebobis pirobebSic SesaZlebelia, 
mosamarTlem gamoitanos gadawyvetileba `Tavisi Sinagani 
rwmeniT~, mxolod `samarTlianobis, keTilsindisierebisa da 
zneobis moTxovnebis Sesabamisad~. Tu is samarTlis normas an 
misi gamoyenebis SemTxvevaSi damdgar Sedegs `usamarTlod an 
arazneobrivad~ miiCnevs, aseT normas, cxadia, ar gamoiyenebs.387 igi 
valdebulia mxolod, daasabuTos, Tu ratom ar SeiZleba 
konkretul viTarebaSi, erTi SexedviT, Sesatyvisi normis 
gamoyeneba. amas is kanonis arsisa Tu miznis Sesabamisi 
ganmartebis meTodis388 meSveobiT nebismier SemTxvevaSi 
moaxerxebs, miT umetes, Tu norma marTlac `usamarTlo an 
arazneobrivia~.  

                                                 
385 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 86. 
386 iqve. 
387 samoqalaqo saproceso kodeqsis me-6 II muxlis Tanaxmad, Tu 
`gamosayenebeli~ kanoni ar Seesabameba an ewinaaRmdegeba konstitucias, 
mosamarTle aCerebs saqmis warmoebas sakonstitucio sasamarTlos mier 
saTanado gadawyvetilebis miRebamde. 
388 „ratio legis“, ix. qvemoT, 74 da Semdgomni. 
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5.2 kanonis ganmartebis (Sefardebis) meTodebis evolucia 

 
gadawyvetilebis miRebisas mosamarTlis Tavisuflebis mkacri 
boWva kanonis teqstiT frangma ganmanaTleblebma ualternativod 
miiCnies. monteskies mier `usulo arsebad~389 wodebuli 
mosamarTle mxolod kanonis teqstis gamxmovanebelia.390  

es xedva sxvadasxva formiT aisaxa im periodis safrangeTis, 
prusiisa da avstriis kodifikaciebSi. dRes araerTi qveynis 
konstituciaSia gaTvaliswinebuli debuleba, rom mosamarTle 
`kanoniT iboWeba~391 da es xelisuflebis danawilebis principis 
gamovlinebad miiCneva.  

am mkacri SezRudvis paralelurad ganviTarda Teoriebi 
kanonis ganmartebisa, anu misi Sinaarsis gamokvlevisa da 
gansazRvris meTodebis392 Sesaxeb. isini yuradRebas dResac 
imsaxureben.  

ganmartebis meTodebis ZiriTadi momentebis evolucia 
warmoaCens kanonis normiT `SeboWili~ mosamarTlis Tanmimdevrul 
`ganTavisuflebas~ da axali qcevis wesebis Semoqmedad 
Camoyalibebas. Sesabamisad, `kanoniT boWvis~ mkacrad pirdapiri 
mniSvnelobiT gagebas Tanmimdevrulad cvlis ufro liberaluri, 
SefasebiTi kategoriebis mimarT loialuri midgoma. 

amasTan, erTmaneTisagan gaimijna avTenturi393 da 
doqtrinuli394 ganmarteba.395 avTenturi ganmarteba, rogorc 
`savaldebulo Zalis samarTlis wyaro~,396 mxolod kanonmdeblis 
prerogativad iqna miCneuli. misi moqmedeba damyarebuli iyo misi 
mimRebis avtoritetze. doqtrinulad iwodeboda sasamarTlo da 

                                                 
389 „des êtres inanimés“. 
390 mosamarTlis kanoniT boWvis mizanSewonilobis Sesaxeb ix. Coing, 

Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 40 I, 252 f., romelic monteskies 
formulirebis citirebas axdens: „Si les tribunaux ne doivent pas être fixes, les 

jugements doivent l’être à un tel point, qu’ils ne soient jamais qu’un texte précis de la loi… Les 

juges ne sont que la bouche de la loi, des êtres inanimés...“ Montesquieu, De l’Esprit des Los, 

livre XI, chapitre VI.  
391 ix. saqarTvelos konstituciis 84-e I muxli. Sead. magaliTisaTvis: 
germaniis ZiriTadi kanonis me-20 III da 97-e I muxlebi. 
392 Dernburg, Pandekten, Band I, 1: Allgemeiner Theil, 1900, § 34, 72.  
393 „legalis“. 
394 „doctrinalis“. 
395 ix. Vering, Geschichte und Institutionen der römischen Privatrechtes, 1867, § 25, 32 f. 
396 „eine Rechtsquelle mit zwingender Kraft“. 
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mecnieruli ganmarteba. maTi Zala argumentebis damajereblobaSi 
vlindeboda.397 

jer kidev evropul saerTo samarTalSi aRiarebdnen 
gramatikuli da logikuri ganmartebis meTodebs.398  

gramatikuli meTodis meSveobiT xdeba kanonis normis, misi 
calkeuli winadadebis gamokvleva gamoyenebuli sityvebis 
mniSvnelobis, sityvaTa wyobisa da gramatikis zogadi wesebis 
mixedviT. am dros mxedvelobaSi miiReba rogorc calkeuli 
sityvisa Tu frazis zogadi (enobrivi) gamoyeneba, ise iuridiuli, 
upiratesad Sesabamis kanonSi miniWebuli mniSvneloba.399  

logikuri ganmarteba kanonmdeblis miznis garkvevas 
emsaxureba, – Tu risi miRweva surda mas konkretuli 
formulirebiT.400 mxedvelobaSi miiReba Sesabamisi normis 
miRebamde arsebuli mdgomareoba, romelmac ganapiroba misi 
miReba.401 Sesabamisad, xdeba normis ufro viwrod (restriqciuli) 
an farTod (eqstenciuri) ganmarteba.  

`logikur ganmartebas~ savinim da tibom402 dauTmes gansa-
kuTrebuli yuradReba.403 savinim am meTodSi asaxuli sxvadasxva 
midgomis gamijvniT ganasxvava logikuri (viwro gagebiT), 
istoriuli da sistemuri ganmartebis meTodebi. am ukanasknelSi 
man calkeuli institutebisgan Semdgari samarTlis sistema 
konkretuli qcevis wesis ganmartebis instrumentad aqcia. misi 
SexedulebiT, qcevis wesis ganmartebis safuZveli iyo Tavad 
samarTlis instituti404 (xelSekruleba, qorwineba, memkvidreoba 
da a.S.), romelsac igi ganekuTvneboda. rodesac cnobilia 
instituti, maSin (misi Semadgeneli Tu misgan gamomdinare) 

                                                 
397 ix. Dernburg, Pandekten, Band I, 1: Allgemeiner Theil, 1900, § 34, 72; Sead. aseve 
Vering, Geschichte und Institutionen der römischen Privatrechtes, 1867, § 25, 33, miTiTebiT, 
rom avTentur („legalis“) ganmartebas kanonis normaSi Tavidanve arsebul 
Sinaarsad ganixilavdnen, anu mas erTgvari ukuqceviTi Zalis mqoned 
miiCnevdnen. 
398 Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 40 II, 254. 
399 ix. detaluri analizisaTvis Larenz/Canaris, Methodenlehre der Rechtswissen-

schaft, 1995, 141 ff. 
400 „ratio legis“. 
401 „occasio legis“. 
402 Anton Friedrich Justus Thibaut (1772-1840). 
403 istoriuli mimoxilva ix. Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, 

§ 40 I, 254 da Semdgomi, maT Soris miTiTebiT, rom am meTodebis gamaerTi-
anebeli saxelwodeba `logikuri ganmarteba~ damkvidrda arcTu umniS-
vnelo kritikis fonze (me-12 sq.). igi miuTiTebs, magaliTad: Thibaut, Theorie 

der logischen Auslegung des Römischen Rechts, 1799 (Neudruck der 2. Aufl., 1806, Düsseldorf, 

1966), § 3; Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band I, 1840, § 33, 206 ff.  
404 „Rechtsinstitut“. 
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calkeuli normis arasrulyofileba swored am institutisaTvis 
damaxasiaTebeli niSnebiT Seivseba. am gziT axali normac ki 
SeiZleba Camoyalibdes.405  

tibom damoukidebeli Teoria ganaviTara `mowesrigebis 
safuZvlis~406 mniSvnelobasTan dakavSirebiT. man ganmartebisas 
mizanSewonilad miiCnia calkeuli qcevis wesis Sinaarsis axsna, 
misi SemuSavebis safuZvlidan gamomdinare.407  

savinis samarTlis institutebis sistemas puxtasa da 
ieringis swavlebebze damyarebuli cnebaTa iurisprudenciis 
`sistemuri cnebebi~408 da maTgan Semdgari `cnebaTa sistema~409 
Caenacvla. cnebaTa iurisprudencia konkretul viTarebas argebs 
Sesabamis iuridiul cnebas, romelic, Tavis mxriv, logikuri 
urTierTmimarTebiT agebuli cnebaTa sistemis nawilia.410  

am midgomas, romelic institutebisa Tu cnebebis sistemaSi 
eZebs calkeuli konfliqtis gadaWris meqanizms da mxedvelobaSi 
ar iRebs SefasebiT kategoriebsa Tu kriteriumebs, gauWirdeboda 
adgilis damkvidreba Tanamedrove samarTlebriv wesrigSi, sadac 
keTilsindisierebis principi sul ufro did rols asrulebs 
samarTlis ganviTarebaSi.  

moraluri faseulobebisa da, Sesabamisad, SefasebiTi 
kategoriebis win wamoweva ukavSirdeba safrangeTSi Jenis411 
Sexedulebebs, germaniaSi – ieringisa da hekis412 TaosnobiT 
interesTa iurisprudenciis ganviTarebas.413  

safrangeTSi gabatonebul Sexedulebas, rom kanoni 
erTaderTi samarTlis wyaroa, romelsac SesaZlebelia daeyrdnos 
mosamarTlis gadawyvetileba, Jenim daupirispira kanonis 
xarvezebis Sevsebis SesaZlebloba doqtrinasa da sasamarTlo 
gadawyvetilebebSi arsebuli faseulobebiT. Tavisi argumentebis 
gasamyareblad man analogiis instituti gaaanaliza da daasabuTa, 
rom am ukanasknels samarTlis teqnikur SefardebasTan naklebi 

                                                 
405 Sead. Coing, Grundzüge der Rechtsphilosophie, 1993, 252 f. 
406 „ratio decidendi“.  
407 Thibaut, Theorie der logischen Auslegung des Römischen Rechts, § 6, 16 ff., 

citirebulia: Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 40 II, 255. 
408 „die systematische Begriffe“.  
409 „Begriffssystem“. 
410 `cnebaTa iurisprudenciasTan~ („Begriffsjurisprudenz“) dakavSirebiT ix. 
mimoxilviT: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 4, RdNr. 2 ff.; 

Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, Einleitung, RdNr. 34; detalurad: Buchner, Was ist 

Begriffsjurisprudenz?, Zeitschrift des Bernerschen Juristenvereins, 1966 (102), 274; Wieacker, 

Privatrechtsgeschichte der Neuzeit, 1967, 253 ff.  
411 François Gény (1861-1959). 
412 Philipp Heck (1858-1943). 
413 Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 40 I, 256. 
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aqvs saerTo. masSi realurad ganmtkicebulia SesaZlebloba, 
gascdes mosamarTle kanonis teqsts da Tavisi gadawyvetileba 
SefasebiT kategoriebsa Tu faseulobebze daamyaros.414 

niSandoblivia, rom ieringis mier amomwuravad warmoCenili 
cnebaTa iurisprudencia (naSromSi – `romis samarTlis suli~415) 
man imave naSromis momdevno wignSi mwvaved gaakritika416, xolo 
Semdgom safuZveli Cauyara interesTa iurisprudencias Tavisi 
dausrulebeli naSromiT – `mizani samarTalSi~.417  

gansakuTrebuli aRiareba moipova interesTa iurispruden-
ciis mimdevrebis mier damkvidrebulma meTodma, romelSic 
yuradReba gamaxvilebulia kanonmdeblis mier mosawesrigebel 
interesTa konfliqtis dadgenaze da masTan urTierTkavSirSia 
ganmartebuli misi gadaWris kanonmdebliseuli neba.418 heki 
miuTiTebs, rom TiToeul sakanonmdeblo mowesrigebas safuZvlad 
udevs sazogadoebrivi interesebi. kanonmdebeli miznad isaxavs 
maTgan erT-erTisTvis upiratesobis miniWebas an maT Soris 
konkretuli Tanafardobis miRwevas. normis sworad gagebis 
gasaRebi aris am interesebisa da maTTvis kanonmdeblis mier 
miniWebuli mniSvnelobis Secnoba.419   
 SefasebiTi iurisprudencia agrZelebs interesTa 
iurisprudenciis miRwevebs ganmartebis saukeTeso meTodis ZiebaSi. 
igi calkeul normasa Tu samarTlis cnebas Sefasebis nayofad 
miiCnevs da askvnis, rom rogorc kanonmdeblis, ise normis 
Semfardeblis (upiratesad mosamarTlis) qceva maTi Sefasebis 

                                                 
414 Gény, Méthode d’interpretation et sources en droit privé positif, 2. édition, 1899 (neuve 

édition 1954), 117, 120. SefasebiTi kategoriebis gaTvaliswinebasTan dakavSi-
rebiT sayuradReboa aseve Planiol/Ripert, Traité Elémentaire de Droit Civil II, 3. 

édition, 1949, miTiTebulia Coing, Grundzüge der Rechtsphilosophie, 1993, 255, 287. 
415 Jhering, Geist des römischen Rechts auf den verschiedenen Stufen seiner Entwicklung, Band 

I-II (1852, 1854, 2. Aufl. 1866), Band III 1865, miTiTebulia: Vering, Geschichte und 

Institutionen der römischen Privatrechtes, 1867, § 34, 63. 
416 Coing, Grundzüge der Rechtsphilosophie, 1993, 253. 
417 Der Zweck im Recht, 1877, ix., magaliTad, Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 

2004, § 4, RdNr. 9. 
418 interesTa iurisprudenciasTan (Interessenjurisprudenz) dakavSirebiT ix. 
mimoxilviT: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 4, RdNr. 8 ff.; 

Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, Einleitung, RdNr. 35; Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. 

Jahrhundert, 1985, § 40 III, 255 f.; detalurad: Heck, Begriffsbildung und 

Interessenjurisprudenz, 1932; Ellscheid-Hassemer (Hrsg.), Interessenjurisprudenz, 1974.  
419 Heck, Gesetzesauslegung und Interessenjurisprudenz, AcP 112, 1914, 95 f. citirebulia: 
Coing, Grundzüge der Rechtsphilosophie, 1993, 267; ix. aseve Larenz/Wolf, AT des 

Bürgerlichen Rechts, 2004, § 4, RdNr. 9. 
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Sedegia. swored es ganapirobebs ganmartebisas zogadi samarT-
lebrivi faseulobebis gaTvaliswinebas.420 

am midgomis gagrZelebaa mosamarTlisaTvis axali qcevis 
wesebis dadgenis funqciis miniWeba. igi Tavs kanonmdeblis 
adgilas ayenebs da wyvets davas Tavisi Sinagani rwmeniT. igi 
iqceva ise, rogorc amas kanonmdebeli gaakeTebda, mis adgilze 
rom yofiliyo.421  

Tavdapirvelad amis ufleba mosamarTles mxolod im 
SemTxvevebSi mieniWa, roca ar arsebobda Sesabamisi kanonisa da 
CveulebiTi samarTlis norma.422 analogiis institutis gamoyenebiT 
davis gadawyvetis SesaZlebloba `kanonis xarvezis~ arsebobas 
daukavSirda.423 amasTan, iSviaTia SemTxveva, rodesac calkeuli 
problemis gadawyveta kanonmdeblobidan gamomdinare SeuZle-
belia. kanonis xarvezi ZiriTadad swored imiT vlindeba, rom 
kanonmdebelma ver an arasaTanadod dainaxa Sesabamisi interesTa 
konfliqti da kanonidan gamomdinare Sedegi ar aris adekvaturi 
Tu samarTliani.424 aseT SemTxvevaSi bunebrivia, rom mosamarTle 
Sesabamis mowesrigebas `usamarTlod an arazneobrivad~ miiCnevs, 
xolo formalurad askvnis, rom saTanado norma ar arsebobs. 
Sesabamisad, igi uflebamosili xdeba, dava gadawyvitos 
`samarTlianobis, keTilsindisierebisa da zneobis moTxovnebis 
Sesabamisad~.425 

dRes SesaZlebelia mosamarTlis mier SefasebiT 
kategoriebze (magaliTad, keTilsindisierebis principi) 

                                                 
420 `SefasebiT iurisprudenciasTan~ („Wertungsjurisprudenz“) dakavSirebiT ix. 
mimoxilviT: Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, Einleitung, RdNr. 36, 39; Coing, Europäisches 

Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 40 III, 256; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 

2004, § 4, RdNr. 12 ff.; detalurad: Larenz, Methodenlehre der Rechtswissenschaft, 1991, 

119 ff.; Larenz/Canaris, Methodenlehre der Rechtswissenschaft, 1995, 36 ff. 
421 ix. Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 40 III, 256, `Tavisu-
fali samarTlis skolaze~ („Freirechtsschule“) miTiTebebiT. 
422 Sead. Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 1-li II-III muxli. 
423 `kanonis xarvezis~ cnebasa da saxeebTan dakavSirebiT detalurad ix. 
Larenz/Canaris, Methodenlehre der Rechtswissenschaft, 1995, 191 ff.; ix. aseve Zitelmann, 

Lücken im Recht, Leipzig, 1903, 5 ff. 
424 Sead. Zitelmann, Lücken im Recht, Leipzig, 1903, 5 ff., 37, maT Soris kanonis 
SeZlebisdagvarad Tavisuflad, humanurad, socialuri gacnoebierebiT 
Sefardebisa da Sefardebisas misi Sevsebisa da Semdgomi ganviTarebis 
unaris gamomuSavebis mizanSewonilobaze miTiTebiT („...wir brauchen Männer, 

die die Gesetze weit frei, human, mit vollem sozialen Verständnis wnzuwenden und in der 

Anwendung zu ergänzen und weiterzubilden wissen.“). 
425 Sead. kanonis teqstis misgan argamomdinare SedegebiT ganmartebis 
dauSveblobis Sesaxeb, magaliTad, Münchener Kommentar/Säcker, 2006, Einleitung, 

RdNr. 102 ff. 
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dayrdnobiT, Tundac, kanoniT gaTvaliswinebuli Sedegebis 
Serbilebasa Tu modificirebaze saubari. am gziT SeiZleba, 
saqarTvelos kanonmdeblobaSi gaCndes axali faseulobebi da 
qcevis wesebi.426 Tanamedrove samarTlebriv sistemaSi 
kodificirebuli samarTali ar zRudavs samarTlis ganviTarebas. 
igi ganixileba miTiTebis wyarod, romelic Riaa miiRos axali 
gadawyvetilebebi, maT Soris, sxva samarTlebrivi sistemebidan da 
mowodebulia xeli Seuwyos samarTlis racionalur da 
Tanmimdevrul ganviTarebas.427 

5.3 paraleli inglisur saerTo samarTalTan428 

 
kontinenturi evropis samarTlebriv sistemebsa da inglisur 
samarTalsac axasiaTebT saerTo paralelebi, maT Soris 
mosamarTlis `boWvasa~ da mis mier axali qcevis wesebis 
gansazRvris TavisuflebasTan mimarTebiT. ZiriTadi gansxvaveba, 
cxadia, isaa, rom mosamarTlis boWva ara kanonTan, aramed wina 
precedentebTan mimarTebiT aris gansaxilveli. 

inglisuri precedentuli samarTali me-12 saukunidan iwyebs 
Camoyalibebas. mefis `Setyobineba~429 samefo sasamarTlos winaSe 
modave mxareebis mowvevis Sesaxeb egzavneboda sagrafos Serifs an 
sxva sasamarTlos mmarTvels. masSi miTiTebuli iyo modave 
mxareebi, saqmis garemoebebi da gansaxorcielebeli RonisZiebebi. 
Setyobinebis mosapoveblad mosarCele mxare mimarTavda samefo 
kancelarias. droTa ganmavlobaSi am ukanasknelma sxvadasxva 

                                                 
426 mosamarTlis aseTi `moqmedebis Tavisufleba~, cxadia, unda SeizRudos 
sisxlis samarTalSi. `xarvezis Sevseba~, magaliTad, danaSaulis axali 
Semadgenlobis dadgeniT dauSvebelia. daculi unda iyos principi: `ar 
arsebobs sasjeli kanonis gareSe~ - nulla poena sine lege; Sead., magaliTad: 
Coing, Grundzüge der Rechtsphilosophie, 1993, 288; Larenz/Canaris, Methodenlehre der 

Rechtswissenschaft, 1995, 199. 
427 Sead.: niderlandebSi axali samoqalaqo kodeqsis miRebis Semdeg 
gamarTuli diskusiisas gakeTebul analogiur daskvnebTan dakavSirebiT 
Van Erp, Comparative Property Law, in: Reimann/Zimmermann (eds.), The Oxford Handbook 

of Comparative Law, 2006, 1057 („...text of Civil Code should be approached in a flexible and 

not overly legalistic way, and that it should be taken as a source of reference and analogy. A 

civil code does not aim to stop further legal development but attemptes to channel it in a 

rational, constructive, and consistent way... a civil code is an interpretative framework, open 

also to solutions from other legal systems, that is not meant to limit, but to guide future 

developments.“), Semdgomi miTiTebebiT: Snijders, Ongeregeldheden in het vermo-

gensrecht, Weekblad voor Privaatrecht, Noratiaat en Registratie, 2005, 6607, 79 et seq., 6608, 

94 et seq. 
428 „Common Law“. 
429 „Writ“. 
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saqmis kategoriebisaTvis SeimuSava specialuri formularebi da 
Seadgina maTi reestri.430 
 me-14 saukunidan `yovelwliur krebulebSi~431, xolo me-16 
saukunidan `samarTlebriv moxsenebebSi~432 gamoqveynebuli 
sasamarTlo gadawyvetilebebi TvalsaCinos xdis mosamarTleebis 
mier TavianTi argumentaciisas adre miRebuli gadawyvetilebebis, 
precedentebis ganxilvis mniSvnelobas.433 mosamarTleebma 
gacilebiT adre daiwyes precedentis gaTvaliswineba, vidre es  
me-18 saukunidan savaldebulod iqna aRiarebuli.434  

me-19 saukunis meore naxevridan damkvidrda mosamarTlis 
boWva zemdgomi instanciis sasamarTlos precedentiT im 
SemTxvevebSic, rodesac mosamarTles aseTi precedentis 
Sesabamisad miRebuli gadawyvetileba araadekvaturad miaCnda.435 
amasTan, precedentiT boWva 1966 wlamde imdenad Zlieri iyo, rom 
lordTa palatisa da saapelacio sasamarTlos436 mosamarTleebi 
SeboWilni iyvnen TavianTi wina gadawyvetilebebiT.437 monteskies 
mier `usulo arsebad~438 aRqmuli mosamarTle am SemTxvevaSi ara 
kanonis, aramed precedentis teqstis gamxmovaneblad SeiZleboda 
CaTvliliyo.  

niSandoblivia, rom mosamarTleTa aseTi mkacri da 
naklebad racionaluri boWva ara sakanonmdeblo gziT, aramed 
uSualod maT mier samarTlis Sefardebis procesSi `TviTSezRud-
vis~ saxiT Camoyalibda. analogiurad, misgan `ganTavisuflebac~ 

                                                 
430 Dawson, The Oracles of Law, 1968, 1 et seq.; Plucknett, A Concise History of the Common 

Law, 2. edition, 1936, 317 et seq.; Peter, Actio und Writ, 1957, 19 et seq.; citirebulia: 
Coing, Grundzüge der Rechtsphilosophie, 1993, 256. 
431 „Yearbook“. 
432 „Law Reports“. 
433 Allen, Law in the Making, 5. edition, 1951, 182 et seq.; Plucknett, A Concise History of the 

Common Law, 2. edition, 1936, 305 et seq.; citirebulia: Coing, Grundzüge der 

Rechtsphilosophie, 1993, 257. 
434 ix. Allen, Law in the Making, 5. edition, 1951, 210 et seq. („Precedent is the evolutionary 

principle on which the Common Law has grown“); citirebulia: Coing, Grundzüge der 

Rechtsphilosophie, 1993, 257. 
435 ix. Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 18 II, 253 f. 
436 lordTa palata (House of Lords) inglisis sasamarTlo sistemaSi 
umaRlesi instanciaa, mniSvnelobiT Semdgomia saapelacio sasamarTlo 
(Court of Appeal). 
437 ix.: Coing, Grundzüge der Rechtsphilosophie, 1993, 258; Zweigert/Kötz, 

Rechtsvergleichung, 1996, § 18 II, 255; Sead. aseve gogiaSvili, rogor aviTareben 
mosamarTleebi samarTals, qsm, 2005 (8), 62. 
438 „des êtres inanimés“. 
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imave gziT ganxorcielda, Tumca, Tavdapirvelad mxolod 
lordTa palatasTan mimarTebiT.439 

lordTa palatis wevrTa saxeliT lord-kanclerma gaakeTa 
sasamarTlo praqtikasTan dakavSirebuliAgancxadeba.440 gancxa-
debaSi miTiTebulia, rom precedenti samarTlis gansazRvrisa da 
calkeul SemTxvevebSi gamoyenebis Seucvleli safuZvlia. Tumca 
precedentis zedmetad xistma dacvam SesaZlebelia gamoiwvios 
konkretul SemTxvevaSi usamarTlo gadawyvetilebis miReba da, 
zogadad, SezRudos samarTlis Semdgomi ganviTareba. Sesabamisad, 
momavalSi lordTa palata uflebas itovebs, saWiroebis 
SemTxvevaSi arsebuli precedentebisgan gansxvavebuli gadawyveti-
lebebi miiRos.441  

inglisur saerTo samarTalSi precedenti adasturebs 
konkretuli wesis arsebobas. sasamarTlo gadawyvetilebis 
safuZveli,442 Tanmdevi msjelobisagan443 gansxvavebiT, miuTiTebs am 
wesSi asaxul faseulobebsa da Sefasebebze. am wesis analogiuri 
saqmis garemoebebis mimarT gamoyeneba savaldebuloa.444  

nebismieri wesi saWiroebs misi Sinaarsis zust dadgenas, anu 
saTanadod ganmartebas. am dros mosamarTle iyenebs dasabuTebis 
tradiciul meTods principiT – `precedentidan precedentamde~445. 
igi sasamarTlo gadawyvetilebidan gamoyofs savaraudod 
Sesaferis wess da akvirdeba am wesis moqmedebas sxvadasxva 

                                                 
439 ix. Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 18 II, 254. 
440 „Practice Statement“. 
441 „Their Lordships regard the use of precedent as an indispensable foundation upon which to 

decide what is the law and its application to individual cases. It provides at least some degree of 

certainty upon which individuals can rely in the conduct of their affairs, as well as a basis for 

orderly development of legal rules.  

Their Lordships nevertheless recognise that too rigid adherence to precedent may lead to 

injustice in a particular case and also unduly restrict the proper development of the law. They 

propose, therefore, to modify their precedent practice and, while treating former decisions of 

this House as normally binding, to depart from a previous decisions when it appears right to do 

so. 

In this connection they will bear in mind the danger of disturbing retrospectively the basis 

on which contracts, settlements of property and fiscal arrangements have been entered into and 

also the special need for certainty as to the criminal law. 

This announcement is not intended to affect the use of precedent elsewhere than in this 

House.“ (Weekly Law Reports, 1966, 1234), citirebulia: Zweigert/Kötz, Rechtsver-

gleichung, 1996, § 18 II, 255 f. 
442 „ratio decidendi“.  
443 „obiter dictum“. 
444 `gadawyvetilze dgomis~ („stare decisis“) principi. ix. Coing, Grundzüge der 

Rechtsphilosophie, 1993, 258, Semdgomi miTiTebiT: Salmond, The Theory of Judicial 

Precedent, Law Quarterly Review, 1900 (14), 376-391. 
445 „reasoning from case to case“. 
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viTarebaSi. kerZod, aanalizebs, Tu rogor ganavrcoben, zRudaven 
an xvewen mas sxva precedentebi gansxvavebuli saqmis garemoebebis 
arsebobisas.446 Sedegad is aviTarebs am wesis moqmedebis zogad 
princips,447 romlis daxmarebiTac wyvets konkretul saqmes. 
amasTan, saboloo gadawyvetas win uZRvis miRebuli `sacdeli~ 
Sedegis gadamowmeba msgavs SemTxvevebTan mimarTebiT.448 mosa-
marTle unda darwmundes, rom mis mier gamokvleuli wesi (misi 
moqmedebis principi) adekvaturia ara mxolod erT konkretul, 
aramed sxva msgavs viTarebebSic.  

nebismieri wesis gamoyeneba axal viTarebaSi ganpirobebulia 
am ori SemTxvevis faqtobrivi garemoebebis analogiiT. winaaRmdeg 
SemTxvevaSi Sesabamisi wesis gamoyeneba ver moxdeba, anu 
precedentebi unda `gaimijnos~.449 amasTan, gamijvnis instituts 
ingliseli mosamarTleebi konkretul viTarebaSi Tavisuflad 
iyeneben `arasasurveli~ precedentebis gverdis avlis mizniT.450 

Sesabamisad, inglisSi mosamarTle mxolod maSin iyenebs 
ganmartebis Sedegad gamokvleul wess, Tu is rwmundeba mocemul 
garemoebebSi mis adekvaturobaSi. winaaRmdeg SemTxvevaSi, is iRebs 
gadawyvetilebas, romelic mas Sesabamis viTarebaSi samarTlianad 
da mizanSewonilad miaCnia. amasTan, is Tavis gadawyvetilebaSi 
ayalibebs axal wess, romelsac safuZvlad udebs Tavis xelT 
arsebul yvela `damajerebel~ wyaros451. argumentebis SerCevisas 
is Tavisufalia. arsebobs SemTxvevebi, rodesac mosamarTles 
argumentaciisas gamouyenebia, magaliTad, romis samarTlisa da 
ucxoeli mecnierebis Sexedulebebi.452 amerikul samarTalSi, 
sadac zogadad precedentiT boWvasTan mimarTebiT inglisur 

                                                 
446 Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 18 II, 257, maT Soris miTiTebiT, rom, 
savaraudod, gamosayenebeli precedentebis Sesaxeb informacias mosa-
marTle, rogorc wesi, uSualod procesis mxareebisgan iRebs. 
447 „principles“, „standards“. 
448 Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 18 II, 257. 
449 „to be distinguished“; ix. Coing, Grundzüge der Rechtsphilosophie, 1993, 258. 
450 ix. Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 18 II, 254 f., maT Soris varaudis 
citirebiT, rom warmodgena xisti precedentis doqtriniT daundoblad 
SeboWili ingliseli mosamarTlis Sesaxeb Tu saerTod arsebobs, albaT, 
mxolod Teoretikos iuristTa gonebaSi („whether the spectacle of an English 

judge labouring under the brutal fetters of a rigid doctrine of precedent is not something which, 

if it exists at all, exists only in the minds of academic lawyers“), Cross, The Law Quarterly 

Review, 1966 (82), 203, 214. A  
451 „authorities“, „persuasive sources“. 
452 ix. Allen, Law in the Making, 5. edition, 1951, 254 et seq., citirebulia: Coing, 

Grundzüge der Rechtsphilosophie, 1993, 260. 
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samarTalTan SedarebiT ufro liberaluri midgoma SeiniSneba,453 
xdeba bibliis citirebac.454  

5.4 ganmartebis Tanamedrove meTodi 

 
Tanamedrove samarTalSi ganmartebis meTodis SerCeva normis 
Semfardeblis subieqtur Sefasebazea damokidebuli. xSirad xdeba 
sxvadasxva ganmartebis meTodiT miRebuli Sedegebis Sejereba. 
gansxvavebuli Sedegebis arsebobisas upiratesoba eniWeba meTods, 
romelic konkretul garemoebebSi yvelaze adekvaturia. umravles 
SemTxvevaSi, ganmsazRvrelia kanonis miznidan gamomdinare – 
teleologiuri455 – ganmarteba. xSirad mecnierebi swored am 
meTodis upirates gamoyenebas aRiareben.456  

calkeuli normis ganmartebisas gadamwyvetia kanonis arsis 
gaTvaliswineba da misi miznis457 Sesabamisi ganmarteba.458 amasTan, 
mxedvelobaSi miiReba ara mxolod mizani, romlis miRwevasac 
eswrafvis kanonmdebeli Sesabamisi normiT, aramed aseve am miznis 
samarTlianoba da mizanSewoniloba. es ganpirobebulia imiT, rom 
TiToeuli debuleba ar ganixileba arc Sesabamisi institutebisa 
Tu cnebaTa sistemisgan izolirebulad, arc samarTlebrivi 
wesrigisaTvis damaxasiaTebeli faseulobebisagan damoukideblad. 
is samarTliani da mizanSewonilobaze damyarebuli samarTleb-
rivi wesrigis nawilia.459  

samarTlianobisa da mizanSewonilobis Sefaseba xorci-
eldeba Sesabamis samarTlebriv wesrigSi moqmedi obieqturi 
kriteriumebisa Tu SefasebiTi kategoriebis gaTvaliswinebiT. 
mxareTa interesebis samarTlianad dabalansebis kriteriumTan 

                                                 
453 Goodhardt, Case Law in England and America, Essays in Jurisprudence, 1931, 50 et seq., 

citirebulia: Coing, Grundzüge der Rechtsphilosophie, 1993, 258. 
454 Coing, Grundzüge der Rechtsphilosophie, 1993, 260. 
455 `obieqtur-teleologiur~ kriteriumebTan dakavSirebiT ix. Larenz/ 

Canaris, Methodenlehre der Rechtswissenschaft, 1995, 153 ff. sityva `obieqturi~ 
gamoiyeneba `subieqturi~ istoriuli ganmartebis meTodTan gansxvavebis 
gamokveTis TvalsazrisiT. 
456 ix.: Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, Einleitung, RdNr. 46; Münchener Kommentar/Säcker, 

2006, Einleitung, RdNr. 127 ff.; 134; gansxvavebuli azri Sead.: Larenz, Methodenlehre 

der Rechtswissenschaft, 1991, § 345; Larenz/Canaris, Methodenlehre der Rechtswissenschaft, 

1995, 164 ff. 
457 „ratio legis“. 
458 ix. germaniis federaluri sasamarTlos mier am meTodis `kanonis 
arsisa da miznis Sesabamisi ganmartebis~ saxelwodebiT gamoyenebasTan 
dakavSirebiT Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, Einleitung, RdNr. 46, Sesabamis 
sasamarTlo gadawyvetilebebze Semdgomi miTiTebebiT. 
459 ix. Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, Einleitung, RdNr. 46. 
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erTad, kanonmdeblis Tu samarTlebrivi wesrigis `nebis~ 
gansazRvrisas gamoiyeneba, magaliTad, minimaluri Carevis, 
Tanazomierebis, efeqtianobis, ekonomiurobis, Tanmimdevrulobisa 
Tu aRsrulebadobis principebi. am principebis gaTvaliswinebiT 
SesaZlebelia droTa ganmavlobaSi normis miznis gansazRvris 
koreqtireba. 

normis Semfardebeli Sesabamisi debulebis gamoyenebis 
sasargeblod argumentebs agebs prezumfciaze, rom igi problemis 
saukeTeso gadawyvetas iTvaliswinebs. is mxolod aRmoCenili 
unda iqnes. maSinac ki, Tu naklebad savaraudoa, rom kanonmdebels 
Sesabamisi normis SemuSavebisas gaeTvaliswinebina esa Tu is 
SemdgomSi warmoSobili problema, SesaZlebelia, zogad wesSi 
obieqturad asaxuli faseuloba Tu Sefaseba gaxdes problemis 
gadaWris gasaRebi.  

ganmartebis am gziT miRebuli Sedegis upiratesi mniSvne-
lobis miuxedavad, mizanSewonilia sxva ganmartebis meTodebis 
gamoyenebac, romlebic, Tavis mxriv, avseben normis Semfardeblis 
winaSe arsebul suraTs. amiT isini teleologiuri ganmartebis 
damxmare meTodebad SeiZleba CaiTvalon. 
 

gramatikuli (igive enobriv-gramatikuli Tu sityvasityviTi) 
ganmartebis meTodi emsaxureba kanonmdeblis mier 
gaTvaliswinebuli normis zusti Sinaarsis dadgenas 
gamoyenebuli sityvebis mniSvnelobis, sityvaTa wyobisa da 
gramatikis zogadi wesebis mixedviT. igi teleologiur 
ganmartebasTan urTierTkavSirSi yvelaze xSirad 
gamoiyeneba.460  

sistemuri ganmartebis meTodi calkeuli debulebis 
Sinaarss sxva normebTan, samarTlebrivi wesrigis mTel 
sistemasTan urTierTkavSirSi gansazRvravs. sistemuri 
ganmartebis saxea konstituciis Sesabamisi ganmarteba, 
romelic konstituciis faseulobebTan yvelaze axlos myof 
ganmartebis alternativas aniWebs upiratesobas. sistemuri 
ganmarteba gamosayenebeli kanonis miznis mizanSewo-
nilobisa da samarTlianobis gansazRvris xelSemwyobia. igi 
teleologiuri ganmartebiT miRebul Sedegs arsebuli 
samarTlebrivi wesrigisaTvis fuZemdebluri faseulobebis 
WrilSi ganixilavs. 

                                                 
460 kanonis miznidan gamomdinare ganmartebasTan erTad gramatikuli 
ganmartebis meTodis gamoyenebasTan dakavSirebiT ix., magaliTad, 
Entscheidungen des Bundesgerichtshofes (BGH), Neue Juristische Wochenschrift (NJW) 1977, 

714, 715. 
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istoriuli (igive warmoSobis istoriis Semswavleli) 
ganmartebis mniSvnelobac kanonis miznis dadgenis 
xelSewyobaSi vlindeba. igi xels uwyobs normis 
Semfardebels, dainaxos kanonmdeblis neba istoriul 
WrilSi da gaavlos paraleli normis miRebisa da misi 
Sefardebis momentSi arsebul viTarebebs Soris. 

6. ufleba da moTxovna 

 
ufleba SeiZleba iyos obieqturi da subieqturi. obieqturi 
ufleba kanoniT (obieqturad) aRiarebuli uflebaa. igi 
miniWebuli aqvs individs, misi individualurobis 
gaTvaliswinebisa da calkeuli viTarebis mxedvelobaSi miRebis 
miuxedavad. igi abstraqtulia im gagebiT, rom konkretul 
subieqtTan dakavSirebuli ar aris. igi gansazRvravs 
samarTlebrivi wesrigis mier aRiarebuli samarTlebrivi 
urTierTobis hipoTezur Sinaarss. 

subieqtur uflebas moipovebs konkretuli individi. igi 
warmoiSoba individis nebis gamovlenis da/an kanoniT 
gansazRvruli sxva garemoebis (iuridiuli faqtis461) dadgomis 
safuZvelze. individis subieqturi ufleba SeiZleba piris nebis 
gamovlenidan Tu pirTa gaerTianebuli nebidan gamomdinareobdes, 
an sxva iseTi garemoebidan, romlis dadgomasac calkeul 
SemTxvevaSi ukavSirdeba Sesabamisi samarTlebrivi Sedegi. amasTan, 

                                                 
461 sxvadasxva qveynis samarTalSi termin `iuridiul faqts~ gansxvavebuli 
mniSvnelobiT iyeneben. aseve gansxvavdeba is Sinaarsic, rac sxvadasxva 
samarTlebriv wesrigSi mas eniWeba. franguli samarTali ganasxvavebs 
`iuridiul faqtebs~ („faits juridiques“) `iuridiuli aqtebisgan~ („actes  

juridiques“), anu garigebebisgan. Sesabamisad, iuridiul faqtebSi moiazreba 
iuridiuli aqtebisgan gansxvavebuli garemoebebi, romlebis dadgomasac 
ukavSirdeba samarTlebrivi Sedegebi. germanul samarTalSi savini 
samarTlebrivi urTierTobis warmoSobas, Secvlasa da Sewyvetas swored 
`iuridiul faqtebs~ („juristische Thatsachen“) ukavSirebs da maT yofs 
`monawileTa Tavisufal moqmedebebad~ („freien Handlungen des Beteiligten“) da 
`SemTxveviT garemoebebad~ („zufällige Umstände“). amasTan, `monawileTa 
Tavisufal moqmedebebSi~ ganixilavs igi nebis gamovlenasa Tu garigebas, 
ix. Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840, § 104, 3 ff. avstriuli 
samarTlis mixedviT `iuridiuli faqtSi~ („juristischen Tatsachen“) erTiandeba: 
`bunebrivi movlenebi~ („Naturereignisse“), `adamianis moqmedebebi~ („menschliche 

Handlungen“), `Tvisebebi~ („Eigenschaften“) da `samarTlebrivi urTierTobebi~ 
(„rechtliche Verhältnisse“), ix. Koziol/Welser/Kletečka, Bürgerliches Recht I, 2006, 15 f. 

Sesabamisad, avstriul samarTalSi iuridiuli faqti iseTi garemoebis 
mniSvnelobiT gamoiyeneba, romelsac zogadad SeiZleba ukavSirdebodes 
samarTlebrivi Sedegis dadgoma. 
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SesaZlebelia, samarTlebrivi Sedegis dadgoma daukavSirdes nebis 
gamovlenisa da garkveuli garemoebis erTobliobas, anu 
savaldebulo iyos nebis gamovlenasTan erTad garkveuli faqtis 
dadgoma (magaliTad, uZrav qonebaze sakuTrebis uflebis 
gadacemisas registracia sajaro reestrSi). 

subieqturi ufleba mWidrod aris dakavSirebuli 
`moTxovnis~462 cnebasTan. moTxovnis arsebobis winapirobaa 
subieqturi uflebis arseboba. subieqturi uflebis ganxor-
cieleba xdeba individis moTxovnis safuZvelze. 

 
magaliTad:  
sakuTrebis ufleba adamianis konstituciiT aRiarebuli 
uflebaa. kanonmdeblobiT ganisazRvreba mesakuTris 
statusi, misi uflebrivi mdgomareoba, xolo calkeuli 
individis sakuTrebis ufleba Tavis sakuTrebaze (romelsac 
igi Sesabamisi garigebis dadebiT Tu kanonis safuZvelze 
moipovebs) warmoSobs subieqtur, masTan uSualod 
dakavSirebul absolutur uflebebs yvela sxva individis 
mimarT (magaliTad, aRkveTos Tavisi sakuTrebis nebismieri 
aramarTlzomieri xelyofa). sakuTrebis subieqturi 
uflebis mopovebis Semdeg mesakuTres SeuZlia 
ganaxorcielos calkeuli moTxovna sxva individebis mimarT 
(magaliTad, ssk-is 172-e I muxlis Tanaxmad, SeuZlia 
mosTxovos mflobels Tavisi sakuTrebis ukan dabruneba). 

pirovnebis Tavisufali ganviTarebis ufleba 
individis obieqturi uflebaa, saidanac gamomdinareobs 
moqmedebis Tavisufleba. individi Tavisi nebis gamovleniT 
(magaliTad, nasyidobis xelSekrulebis dadebiT) moipovebs 
calkeul uflebebs (magaliTad, moiTxovos sakuTrebis 
uflebis gadacema), romelTa realizebas am subieqturi 
uflebebidan gamomdinare moTxovnis ganxorcielebiT aRwevs.   

 
qarTul samarTalSi obieqturi da subieqturi uflebis 
cnebebis damkvidrebis mcdeloba ar unda iqnes gaigivebuli 
zogierTi qveynis iuridiul terminologiaSi damkvidrebul 
gamijvnis kriteriumebTan. germanuli ena (iseve rogorc, 
magaliTad, rusuli ena) ar icnobs samarTlisa da uflebis 
cnebaTa saxelwodebebis gamijvnas. Sesabamisad, germanul 
enaSi terminebis – `subieqturi~ da `obieqturi~ – 

                                                 
462 qarTul iuridiul literaturaSi `moTxovnis~ institutis 
damkvidrebis TvalsazrisiT ix. Wanturia, ssk-is komentari, wigni III, 2001, 
37. 
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gamoyenebiT erTmaneTisgan samarTlisa da uflebis cnebebis 
gamijvna miiRweva.463  

qarTul iuridiul terminologiaSi SesaZlebelia 
subieqturi da obieqturi uflebebis cnebebis gamijvniT 
ufro detaluri sistematizaciis miRweva. kanonmdebeli ver 
moawesrigebs subieqtur uflebas. mas SeuZlia moawesrigos 
mxolod misi warmoSobis obieqturi SesaZlebloba. pirTa 
Soris damyarebul kerZosamarTlebriv urTierTobebSi ki 
swored subieqturi uflebebi da movaleobebi gansazRvraven 
mis Sinaarss.464  
 

romis samarTalze dayrdnobiT, evropul saerTo samarTalSi 
aRiarebuli iyo uflebis (`ius~465) cneba, romlis xelyofac 
ganixileboda sasamarTlosaTvis mimarTvis (`aqcio~466) safuZvlad 
(`kauza~467).468  

savinis Tanaxmad, samarTali ganapirobebs individisaTvis 
gankuTvnili Tavisuflebis farglebs. es aris is sivrce, sadac 
`batonobs misi neba~, anu misi `(subieqturi) ufleba~.469 misi 
xelyofis SemTxvevaSi subieqturi ufleba ganicdis 
`metamorfozas~ da gardaisaxeba `aqcioSi~.470  

ieringi `(subieqturi) uflebis~ cnebis modificirebas 
axdens. igi mas `samarTlebrivad dacul interesad~ moixseniebs da 
am ukanasknelSi, farTo gagebiT, `sicocxlis pirobebsa~471 Tu 
`keTildReobas~472 moiazrebs.473  

xolo vindSaidi abaTilebs mosazrebas, rom `aqcio~ 
uflebis xelyofasTan aris gadajaWvuli. igi asabuTebs, rom 

                                                 
463 germanul iuridiul terminologiaSi samarTlis cnebis Sesatyvisia 
„Objektives Recht“, xolo uflebisa – „Subjektives Recht“. 
464 Sesabamisad, SemdgomSi ganixileba mxolod subieqturi uflebebi, 
rogorc wesi, saTanado dakonkretebis gareSe, xolo obieqturi uflebis 
saubris SemTxvevaSi moxdeba Sesabamisi miTiTeba. 
465 „ius“. 
466 „actio“. 
467 „causa“.  
468 Coing, Europäisches Privatrecht, Band I, Älteres Gemeines Recht, 1985, § 29 I, 173. 
469 Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band I, 1840, § 4, 7, „...der einzelnen 

Person zustehende Macht: ein Gebiet, worin ihr Wille herrscht, und mit unserer Einstimmung 

herrscht.“  
470 Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band V, 1841, § 204, 1 ff., § 205, 4 ff.   
471 „Lebensbedingungen“. 
472 „Wohlsein“. 
473 Jhering, Geist des römischen Rechts auf den verschiedenen Stufen seiner Entwicklung, Band 

I-III, 4. Aufl, Leipzig, 1880, miTiTebulia: Coing, Europäisches Privatrecht, Band II, 19. 

Jahrhundert, 1989, § 43 II, 272. 
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uflebis xelyofis aucilebeli Sedegi ar aris sasamarTlosTvis 
mimarTva da materialur-samarTlebrivi moTxovnis474 cnebas 
aviTarebs.475  

 
vindSaidi paralels avlebs romis samarTalSi moqmed 
sasamarTlosaTvis mimarTvis uflebasa (`aqcio~) da 
imJamindel samarTlebriv realobas Soris. igi uaryofs 
xSirad gamoyenebul midgomas, romis samarTals mieweros 
misTvis ucxo institutebi da, Sesabamisad, Sexedulebas, 
TiTqos romis samarTali icnobda savaraudo da realurad 
warmoSobil476 sasamarTlosTvis mimarTvis uflebas. misi 
SexedulebiT, romis samarTalSi `aqcio~ aris sakuTari 
nebis sasamarTlos meSveobiT ganxorcielebis 
uflebamosileba.477 misi ZiriTadi Tezisi isaa, rom Tavda-
pirvelad warmoiSoba ufleba, romlidanac momdinareobs 
sasamarTlosTvis mimarTvis ufleba. `aqcio gamoxatavs 
moTxovnas.~478 

 
dRevandel samarTalSi bunebrivia subieqturi uflebisa da 
moTxovnis kategoriebis arseboba. nebismieri samoqalaqosamarT-
lebrivi urTierTobidan gamomdinareobs subieqturi uflebebi. Tu 
ar arsebobs urTierTobis subieqti, am urTierTobidan 
gamomdinare uflebebiT, ver iarsebebs samoqalaqosamarTlebrivi 
urTierTobac.  

amasTan, subieqturi uflebis arseboba ar niSnavs mis 
realizebas. uflebis realizeba damyarebulia subieqtis nebaze, 
moiTxovos misi subieqturi uflebidan gamomdinare Sedegis 
dadgoma imave urTierTobis monawile moTxovnis adresatisgan. 
aseve, SesaZlebelia, man Tavad ar moiTxovos, magram Tanxmoba 
ganacxados iseTi Sedegis dadgomaze, romlis Sesabamisi 
moTxovnac mas aqvs Tavisi subieqturi uflebidan gamomdinare. 

Sesabamisad, samoqalaqosamarTlebriv urTierTobebSi 
monawileobs individi subieqturi uflebebiT, romelTa 
realizebasac is axdens am uflebis Sesatyvisi moTxovniT. cxadia, 

                                                 
474 „Anspruch“. 
475 ix. Windscheid, Die actio des römischen Zivilrechts, vom Standpunkte des heutigen Rechts, 

1856, 1 ff.    
476 „eventuelles und wirklich entstandenes Klagerecht“, Windscheid, Die actio des römischen 

Zivilrechts, vom Standpunkte des heutigen Rechts, 1856, 2. 
477 „Actio ist die Befugnis, seinen Willen durch gerichtliche Verfolgung durchzusetzen.“ 
478 Windscheid, Die actio des römischen Zivilrechts, vom Standpunkte des heutigen Rechts, 

1856, 3, 5 ff. („Actio ist der Ausdruck für den Anspruch“). 
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moTxovnis ganxorcielebis bolo, ukiduresi saSualeba aris 
sasamarTlosTvis mimarTva. 

  
nebismieri, maT Soris ssk-is norma, romelic iTvaliswinebs 
gansazRvrul uflebasa Tu movaleobas, miuTiTebs 
Sesabamisi winapirobebis arsebobis SemTxvevaSi konkretuli 
subieqturi uflebis warmoSobaze. igive norma iqneba 
moTxovnis safuZveli, Tu uflebis mflobeli isurvebs mis 
realizebas.  

Sesabamisad, mniSvnelovania kerZo samarTalSi moqmedi 
normebis diferenciacia moTxovnis safuZvlebad (imave 
uflebiT aRmWurvel) da damxmare normebad. es ukanasknelni 
gamoiyenebian Sesabamisi subieqturi uflebisa Tu moTxovnis 
winapirobebis arsebobis Semowmebisas.  

7. kerZosamarTlebrivi urTierToba 

 
kerZosamarTlebrivia pirTa Tanasworobaze damyarebuli 
urTierToba, romelSic individis nebis avtonomiis realizeba 
uzrunvelyofilia sxva piris Sesatyvisi boWviT.  

amasTan, am urTierTobis Sinaarss qmnis subieqturi ufleba 
da misi Sesatyvisi movaleoba. subieqturi ufleba gamoixateba 
garkveuli qmedebis ganxorcielebis an sxva pirisagan qmedebis 
moTxovnis uflebiT. subieqturi uflebis gansaxorcieleblad 
aucilebelia sxva piris boWva, anu Tanaqmedeba. es Tanaqmedeba 
SesaZlebelia gamoixatos moqmedebiT, moqmedebisagan Tavis 
SekavebiT an subieqturi uflebis mqone piris moqmedebis TmeniT.479 

kerZosamarTlebrivi urTierToba imijneba arasamarT-
lebrivi, e.w. keTilganwyobis, urTierTobisagan. am ukanasknelis 
dros (mag. TeatrSi wayvanis dapireba) ar warmoiSoba arc 
subieqturi ufleba da, Sesabamisad, arc misi Sesatyvisi 
movaleoba. amis mizezia is, rom pirs keTilganwyobili dapirebis 
gakeTebisas ar aqvs samarTlebrivad boWvis neba.480  
  

erTi SexedviT, kerZosamarTlebrivi urTierTobis mocemul 
ganmartebaSi ver eqceva is urTierTobebi, romlebic ar 
warmoiSoba nebis gamovlenis safuZvelze. aseTia, 

                                                 
479 Sead. Puchta, Pandekten, 1877, § 29, 46 f., romelic samarTlebriv urTierTo-
bas individis Tavisuflebis samarTlebrivad aRiarebul gamoxatvad 
axasiaTebs („Rechtsverhältnisse sind Beziehungen der Menschen auf einander, die als 

Ausflüsse der rechtlichen Freiheit betrachtet werden...“).  
480 Sead., magaliTad, Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band I, 1840, § 52, 

334. 
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magaliTad, deliqtidan gamomdinare urTierToba, rodesac 
individis mier sxva individis interesTa sferoSi SeWras 
(Sesabamisi nebis arqonis pirobebSic) mohyveba kanoniT 
gaTvaliswinebuli samarTlebrivi urTierTobis warmoSoba.  

kanoni am SemTxvevaSi miznad isaxavs mxareebs Soris 
Sesabamisi garemoebis dadgomamde arsebuli Tanafardobis 
aRdgenas, Selaxuli interesis saukeTeso kompensacias.  

kerZosamarTlebriv urTierTobad klasificirebisa-
Tvis gadamwyvetia ara uflebis warmoSobis, aramed misi 
realizebis nebaze dafuZneba. moTxovnis ganxorcieleba 
monawileTa Tanasworobasa da Sesabamisi uflebis mqone 
mxaris nebis avtonomiis realizebas emyareba. kanonidan 
gamomdinare moTxovnis realizebac individis nebazea 
damokidebuli.  

 
sajarosamarTlebrivia urTierToba, romelSic subieqti 
monawileobs iseTi uflebebiTa da movaleobebiT, romelnic 
SeiZleba hqondes mas, mxolod rogorc sajaro uflebamosilebis 
matarebels.481  

rac ufro demokratiuli da liberaluria sazogadoeba, miT 
ufro farToa saxelmwifos mier kerZosamarTlebrivi urTierTo-
bisaTvis datovebuli farglebi da mwiria eqskluziurad sajaro-
samarTlebrivi mowesrigeba. 

sajarosamarTlebrivi urTierTobis minimum erTi mxare 
iqneba saxelmwifo, TviTmmarTveli erTeuli an sxva sajaro 
samarTlis iuridiuli piri, aseve sajaro uflebamosilebiT 
aRWurvili kerZo samarTlis iuridiuli piri. es ukanaskneli aris 
kerZo samarTlis, anu nebis avtonomiis (da ara kanonis) 
safuZvelze Seqmnili, iuridiuli piri, romelsac delegirebuli 
aqvs garkveuli sajaro uflebamosileba. sajaro uflebamosi-
lebis delegireba SesaZlebelia moxdes aseve fizikur pirze. 

 
kerZo- da sajarosamarTlebrivi urTierTobebis gamijvna 
mniSvnelovania ramdenime TvalsazrisiT:  

is, gamomdinarobs Tu ara mxareTa dava kerZosamarT-
lebrivi Tu sajarosamarTlebrivi urTierTobidan, 
ganapirobebs davis ganxilvisas Sesabamisi sasamarTlos 
(palatis, kolegiis) gansjadobas.482  

                                                 
481 Sead.: Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, Einleitung, RdNr. 3; Münchener Kommentar/Säcker, 

2006, Einleitung, RdNr. 3; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 1, RdNr. 27. 
482 gansjadobis problemebTan dakavSirebiT ix. gogiaSvili, sajaro 
samarTali, kerZo samarTali da sasamarTlo praqtika, qsm, 2003 (6), 476, 
480 da Semdgomi. 
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aseve urTierTobis saxezea damokidebuli mosarCele 
mxaris mier sasamarTlosTvis mimarTvamde gansaxorci-
elebeli moqmedebebi. magaliTad, samoqalaqo davis 
sasamarTloSi ganxilvas sasurvelia, win uZRodes 
uTanxmoebis sasamarTlos gareSe gadawyvetis mcdeloba. 
aseve administraciulsamarTlebriv warmoebas calkeul 
SemTxvevaSi win unda uZRodes Sesabamisi administraciuli 
organosaTvis mimarTva.  

garda amisa, am urTierTobebis gamijvnidan 
gamomdinareobs calkeul SemTxvevaSi is, Tu vin SeiZleba 
iyos Sesabamisi urTierTobis subieqti. magaliTad, 
saxelmwifos, TviTmmarTvel erTeuls, sxva sajaro 
samarTlis iuridiul pirsa Tu sajaro uflebamosilebiT 
aRWurvil kerZo samarTlis iuridiul pirs 
pasuxismgebloba daekisreba misi organos zianis gamomwvevi 
qmedebisaTvis, Tu es ukanaskneli Sesabamisi qmedebisas 
axorcielebda sajaro uflebamosilebas. winaaRmdeg 
SemTxvevaSi, pasuxismgebloba daekisreba uSualod qmedebis 
Camden pirs. 

 
miuxedavad imisa, rom winamdebare naSromSi isini ZiriTadad 
urTierTCanacvlebadi mniSvnelobiT gamoiyenebian, SesaZlebelia 
kerZo samarTlisa da samoqalaqo samarTlis cnebebis gamijvna. 
kerZosamarTlebrivi urTierTobis cneba ufro farToa, vidre 
samoqalaqosamarTlebrivi urTierTobisa. es ukanaskneli moicavs 
ssk-is calkeul wignSi mowesrigebul valdebulebiT, qonebriv 
(sanivTo), saojaxo da memkvidreobiT samarTlebriv urTierTobebs. 
kerZosamarTlebrivSi, am `samoqalaqosamarTlebrivi~ urTierTo-
bebis garda, moiazreba garkveul obieqtur ganmasxvavebel niSanze 
dafuZnebuli ufro specialuri urTierTobebic, rogorebicaa, 
magaliTad, samomxmareblo, savaWro Tu samewarmeo da SromiT- 
samarTlebrivi urTierTobebi.483  

samoqalaqosamarTlebrivi urTierTobebi kontinenturi 
evropis qveynebSi wesrigdeba upiratesad samoqalaqo 
kodifikaciiT, sxva kerZosamarTlebriv urTierTobebs samoqalaqo 
kodifikaciebi detalurad iSviaTad exebian da maTi mowesrigeba 
specialuri kanonebiT xorcieldeba. Tumca am TvalsazrisiT ar 
arsebobs raime standartuli, erTgvarovani midgoma. magaliTad, 
Sromis samarTali Tu individualuri SromiTi urTierTobebi 
samoqalaqo kodifikaciebSi aris mowesrigebuli SveicariaSi, 

                                                 
483 Sead.: Medicus, AT des BGB, 2006, § 2, RdNr. 13 ff.; Münchener Kommentar/Säcker, 

2006, Einleitung, RdNr. 1. 
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niderlandebsa da italiaSi, xolo specialuri kanoniT 
(kodeqsiT) safrangeTsa da espaneTSi.484 

garkveuli specifikiT xasiaTdeba samoqalaqo saproceso 
urTierTobebi, romlebic Sesabamisi saproceso kanonebiTa Tu 
kodeqsebiT wesrigdeba. samoqalaqo samarTlis process 
kerZosamarTlebrivi uflebebis ganxorcielebis damxmare funqcia 
aqvs da mniSvnelovnad iziarebs kerZosamarTlebrivi 
urTierTobebisaTvis damaxasiaTebel principebs. misi kerZosamarT-
lebrivi xasiaTi iseTi principebis aRiarebiT vlindeba, 
rogorebicaa, magaliTad, mxareTa Tanasworoba, dispoziciuroba 
da SejibrebiToba.485  

8. keTilsindisierebis principi 

 
Tanamedrove samarTlebrivi wesrigisaTvis damaxasiaTebelia 
keTilsindisierebis principis aRiareba. am principiT konkretdeba 
individis moqmedebis Tavisuflebis farglebi, gansakuTrebiT 
maSin, rodesac es Sesabamisi samarTlebrivi urTierTobidan an am 
urTierTobis maregulirebeli samarTlis normidan pirdapir ar 
gamomdinareobs.  

keTilsindisierebis principi individis moqmedebas 
samarTlianobis kriteriumTan urTierTkavSirSi ganixilavs. igi 
individis moqmedebis Tavisuflebis erTgvari SezRudvaa. piri 
calkeul SemTxvevaSi `keTilsindisierad~ mijnavs samarTlians 
usamarTlosgan da Tavis qcevas samarTlianobis kriteriums 
Seusabamebs. mas unda swamdes, rom samarTlianad iqceva, anu ise, 
rogorc amas obieqturi damkvirvebeli Tu miukerZoebeli piri 
samarTlianad Seafasebda. swored keTilsindisierebis princips 
daqvemdebarebuli moqmedebis Tavisuflebidan gamomdinareobs 
subieqtis mier sxva piris interesebis gaTvaliswinebis 
valdebuleba im moculobiT, romelic ar iwvevs Tavad misi 
interesebis araTanazomier SezRudvas.  

keTilsindisierebis principi kerZo samarTlis univer-
saluri SefasebiTi kategoriaa.486 

                                                 
484 ix. adeiSvili/kereseliZe, saqarTvelos Sromis kodeqsis proeqti da 
kontinenturi evropis qveynebis Sromis samarTlis zogierTi ZiriTadi 
principi, qsm, 2003 (6), 4. 
485 Sead., magaliTad, Münchener Kommentar/Säcker, 2006, Einleitung, RdNr. 7. 
486 Sead., magaliTad: Hesselink, The Concept of Good Faith, in: Hartkamp/Hesselink/ 

Hondius/Joustra/du Perron/Veldman (eds.), Towards a European Civil Code, 2004, 471 et seq., 
maT Soris keTilsindisierebis principis mimarT sxva avtorebis mier 
gamoyenebuli gansxvavebuli epiTetebisa da am principisaTvis miniWebuli 
mniSvnelobis analiziT; aseve Whittaker/Zimmermann, Coming to Terms with Good 
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kontinentur evropul samarTalSi `keTilsindisierebis 
daTqma~487 romis samarTlidan moyolebuli gamoiyeneba.488 
man SeinarCuna Tavisi mniSvneloba evropul saerTo 
samarTalSi da kodifikaciebis SemuSavebis Semdegac.489  

keTilsindisierebis principis gamoyenebis sfero 
ZiriTadad ganpirobebulia SemTxvevebiT, romlebSic 
moTxovna formalurad Seesabameba moqmed materialur 
samarTals, magram misi ganxorcieleba konkretul 
SemTxvevaSi usamarTloa. dauSvebelia, moqmedi samarTlidan 
gamomdinare ufleba Tu Sedegi iyos arasamarTliani. 
Sesabamisad, `keTilsindisierebis daTqma~ win aRudgeba 
moTxovnis ganxorcielebas iseTi uflebidan gamomdinare, 
`romelsac mocemul SemTxvevaSi uflebis mxolod forma 
aqvs da ara Sinaarsi.~490  

saukuneebis ganmavlobaSi `keTilsindisierebis 
daTqmaze~ dayrdnobiT kerZo samarTlis araerTi instituti 
Camoyalibda da ganviTarda.491 

8.1 universaluroba da moqmedebis (Sinaarsobrivi) farglebi  

 
keTilsindisierebis principis universaluroba ganapirobebs mis 
gamoyenebas arsebiTad nebismier kerZosamarTlebriv urTierTo-

                                                                                                                                   
Faith, in: Zimmermann/Whittaker (eds.), Good Faith in European Contract Law, 2000, 690 et 

seq. aSS-is samarTalTan dakavSirebiT ix. Farnsworth, Good Faith Performance and 

Commercial Reasonableness under the Uniform Commercial Code, University of Chicago Law 

Review, 1963 (30), 666 et seq. 
487 „exceptio doli“.   
488 Ranieri, Europäisches Obligationenrecht, 2003, 664; Schermaier, Bona Fides in Roman 

Contract Law, in: Zimmermann/Whittaker (eds.), Good Faith in European Contract Law, 2000, 

63 et seq. 
489 Ranieri, Europäisches Obligationenrecht, 2003, 664; Gordley, Good Faith in Contract Law 

in the Medieval Ius Commune, in: Zimmermann/Whittaker (eds.), Good Faith in European 

Contract Law, 2000, 93 et seq. 
490 „...im gegebenen Falle also nur die Form, nicht das Wesen des Rechtes hätte.“ Dernburg, 

Pandekten, Band I, 1: Allgemeiner Theil, 1900, § 138, 320.  
491 ix. Dernburg, Pandekten, Band I, 1: Allgemeiner Theil, 1900, § 138, 321, romelsac 
`keTilsindisierebis daTqmis~ gamoyenebis magaliTebi mohyavs, erT-erTi 
maTgania Sesrulebisagan Tavis Sekavebis ufleba. Sead. aseve: Gordley, Good 

Faith in Contract Law in the Medieval Ius Commune, in: Zimmermann/Whittaker (eds.), Good 

Faith in European Contract Law, 2000, 114 et seq.; Markesinis/Unberath/Johnston, The German 

Law of Contract, A Comparative Treatise, 2006, 120 et seq. 
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baSi, vinaidan igi awesebs zogadad uflebisa Tu moTxovnis 
ganxorcielebis farglebs.492  

keTilsindisierebis principi upiratesad damkvidrebulia 
valdebulebiT samarTalSi. igi gamoiyeneba, magaliTad, individis 
qcevis adekvaturobis gansazRvrisas winasaxelSekrulebo 
urTierTobaSi, azustebs calkeuli saxelSekrulebo Tu 
kanonismieri valdebulebis Sinaarss, gansazRvravs valdebu-
lebiTi urTierTobis Sewyvetis Semdgom valdebulebebs.493  

amasTan, keTilsindisierebis principi SesaZlebelia, 
mniSvnelovani funqciiT aRiWurvos sanivTo, saojaxo Tu 
memkvidreobiT samarTalSic. kerZod, man SeiZleba ganapirobos, 
magaliTad, mesakuTris sanivTo uflebis, saojaxosamarTlebrivi 
urTierTobidan gamomdinare qonebrivi uflebis an samkvidros 
miRebisas memkvidris calkeuli uflebis ganxorcielebis 
farglebi.  

 
keTilsindisierebis principis SinaarsTan dakavSirebiT 
arsebobs mosazreba, rom igi gamoiyeneba ori mniSvnelobiT: 
`keTilsindisierebis~ zogadi principisagan imijneba misi 
moqmedeba piris mier garkveuli garemoebebis codnis 
TvalsazrisiT.494 misi aseTi, e.w. `subieqturi~, mniSvnelobiT 
gamoyeneba vlindeba `keTilsindisieri SemZenis~ institutSi, 
anu – rodesac pirma ar icis, rom sakuTrebas aramesa-
kuTrisgan iZens.495  

Tumca aseTi gamijvna arafrismomcemia. piris 
keTilsindisieri varaudi, rom sakuTrebas Sesabamisi 
uflebamosilebis mqone pirisagan iRebs, arsebiTad arafriT 
gansxvavdeba `keTilsindisierad~ moqmedebis zogadi 

                                                 
492 Sead., sxvadasxva samarTlebriv sistemaSi am principisaTvis miniWebuli 
`gansxvavebuli~ mniSvnelobis TvalsazrisiT, Whittaker/Zimmermann, Coming to 

Terms with Good Faith, in: Zimmermann/Whittaker (eds.), Good Faith in European Contract 

Law, 2000, 690 et seq. 
493 ix. The Case Studies, in: Zimmermann/Whittaker (eds.), Good Faith in European Contract 

Law, 2000, 171 et seq. 
494 ix. Hesselink, The Concept of Good Faith, in: Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du 

Perron/Veldman (eds.), Towards a European Civil Code, 2004, 471. aSS-is samarTalSi 
1801 wlis Lawson v. Weston-is precedentiT gaTvaliswinebuli `sufTa 
gulisa da Tavisufali (carieli) Tavis~ („the pure heart and the empty head“) 
`subieqtur testTan~ dakavSirebiT ix. Farnsworth, Good Faith Performance and 

Commercial Reasonableness under the Uniform Commercial Code, University of Chicago Law 

Review, 1963 (30), 670. 
495 ix. ssk-is 187-e muxli. Sead., magaliTad, germaniis samoqalaqo kodeqsis 
932-e-935-e paragrafebi. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

daviT kereseliZe, kerZo samarTlis uzogadesi sistemuri cnebebi, 2009 

 

 86 

gagebisgan. bunebrivia, Tu pirma icis, rom is, vinc mas 
sakuTrebis uflebas gadascems, arauflebamosilia, igi 
WeSmarit mesakuTresTan mimarTebiT `usamarTlo~ garigebis, 
am ukanasknelis interesebis uxeSi xelyofis, monawile 
xdeba. es ki, cxadia, `keTilsindisierebis~ zogadi principis 
moqmedebis sferoSi eqceva. Sesabamisad, `keTilsindisi-
erebis~ principis mniSvnelobis dakavSireba samarTlianis 
usamarTlosgan gamijvnasTan xsnis am institutis SigniT 
diferenciaciis aucileblobas. 

amasTan, ar aris arsebiTi `keTilsindisierebis~ 
cnebis etimologiis dadgena. arsebiTad umniSvneloa, Tu 
romeli termini SeiZenda universaluri `keTilsindisierebis 
principis~ mniSvnelobas. sityva `keTilsindisierebas~ 
SesaZlebelia, srulfasovnad uSualod `samarTlianoba~ 
Canacvleboda,496 aseve, magaliTad: `mizanSewoniloba~, 
`eTikuroba~, `zneobrioba~497 an `gulwrfeloba~.498 
`keTilsindisierebis principi~ garkveuli gagebiT TiToeul 
maTgans moicavs, anu samarTlebrivi urTierTobis 
warmarTvaze zemoqmedebis TvalsazrisiT Tavis TavSi 
aerTianebs yvelafer imas, rac zogadi (enobrivi) 
mniSvnelobiT am terminebSi moiazreba. 

 
keTilsindisierebis principis Sesabamisad moqmedebis farglebis 
dadgenisas mxedvelobaSi miiReba meore mxaris ndobis xarisxi, 
rwmena imisa, rom misi interesebi saTanadod iqneba 
gaTvaliswinebuli.  

                                                 
496 ssk-is 325-e muxli valdebulebis Sesrulebis pirobebis gansazRvrisas 
uSualod `samarTlianobis~ kriteriumis gaTvaliswinebaze miuTiTebs.  
497 Sead. Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band I, 1840, § 52, 332, romelic 
miiCnevs, rom samarTali zneobriobas emsaxureba, mis Tavisufal 
ganviTarebas uzrunvelyofs („Das Recht dient der Sittlichkeit... indem es die frei 

entfaltung ihrer... Kraft sichert.“). Tumca, amave dros, SesaZlebelia maT Soris 
winaaRmdegoba warmoiSvas, rac arsebuli uflebis ganxorcielebis 
arazneobriobaSi vlindeba („...die Möglichkeit unsittlicher Ausübung eines wirklich 

vorhandenen Rechts...“). savini Tanamedrove keTilsindisierebis principis 
mniSvnelobiT am SemTxvevaSi zneobis cnebas iyenebs.  
498 Sead. sxvadasxva terminis gamoyenebasTan dakavSirebiT Farnsworth, Good 

Faith Performance and Commercial Reasonableness under the Uniform Commercial Code, 

University of Chicago Law Review, 1963 (30), 669. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

daviT kereseliZe, kerZo samarTlis uzogadesi sistemuri cnebebi, 2009 

 

 87 

8.2 sakanonmdeblo mowesrigebis formebi  

 
keTilsindisierebis principis mowesrigebisas gamoiyeneba 
gansxvavebuli midgoma. SesaZlebelia, igi Camoyalibdes rogorc 
yovlismomcveli universaluri principi da samoqalaqo 
kodifikaciis sawyis muxlebSi aisaxos. 

 
magaliTad, Sveicariis samoqalaqo kodeqsSi 
keTilsindisierebis principi mowesrigebulia Sesaval 
debulebebSi. Sveicariis samoqalaqo kodeqsis me-2 I muxlis 
Tanaxmad, nebismieri piri Tavisi uflebebis ganxorciele-
bisas da valdebulebebis Sesrulebisas unda moqmedebdes 
keTilsindisierebis principis Sesabamisad.499 aseTi 
formulirebiT Sveicariis kanonmdeblobaSi xazgasmulia 
keTilsindisierebis principis zogadi mniSvneloba, rogorc 
wesi, nebismieri kerZosamarTlebrivi urTierTobisaTvis. 
miuxedavad amisa, igi Sveicariis samarTlebriv sistemaSi 
Tavdapirvelad garigebaSi nebis gamovlenis ganmartebisa da 
(masSi) gaTvaliswinebuli valdebulebebis dakonkretebis 
mniSvnelobiT gamoiyeneboda.500 misi moqmedebis sferos 
gafarToeba da universalur principad Camoyalibeba 
arsebiTad mxolod me-20 saukunis dasasrulisaTvis moxda.501  

keTilsindisierebis principi analogiurad wesrigdeba 
saerTaSoriso doneze erTiani samarTlebrivi CarCoebis 
Semqmnel kodifikaciebSic: evropuli saxelSekrulebo 
samarTlis principebis 1:201-e muxlsa502 da `unidroas~503 

                                                 
499 „Jedermann hat in der Ausübung seiner Rechte und in der Erfüllung seiner Pflichten nach 

Treu und Glauben zu handeln.“; postsabWouri saxelmwifoebis kodifikaciebidan 
Sead. azerbaijanis samoqalaqo kodeqsis me-5 III muxli. 
500 ix. Gmür, Das schweizerische Zivilgesetzbuch verglichen mit dem deutschen Bürgerlichen 

Gesetzbuch, 1965, 51. Sead. Ranieri, Europäisches Obligationenrecht, 2003, 677 f. 
501 ix. Ranieri, Europäisches Obligationenrecht, 2003, 664, 677 f. 
502 evropuli saxelSekrulebo samarTlis principebis teqsti komenta-
rebiT ix. Lando/Beale (eds.), Principles of European Contract Law, 2000; aseve zogadi 
mimoxilvisaTvis, magaliTad, Hardkamp, Principles of Contract Law, in: Hartkamp/ 

Hesselink/Hondius/Joustra/du Perron/Veldman (eds.), Towards a European Civil Code, 2004, 

137 et seq. 
503 Institut International pour l’Unification du Droit, UNIDROIT. instituti daarsda 1926 
wels erTa ligis egidiT, kerZo samarTlis unifikaciis xelSewyobis 
mizniT. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

daviT kereseliZe, kerZo samarTlis uzogadesi sistemuri cnebebi, 2009 

 

 88 

saerTaSoriso savaWro xelSekrulebaTa principebis504 1.7 
muxlSi. kerZod, kerZosamarTlebriv urTierTobebSi 
monawile mxareebs ekisrebaT valdebuleba, imoqmedon 
keTilsindisierebis principis505 Sesabamisad. am SemTxvevaSi, 
zogadi formulirebis miuxedavad, keTilsindisierebis 
principis moqmedeba Semoifargleba am kodifikaciebis 
moqmedebis sferoTi, anu, Sesabamisad, saxelSekrulebo Tu 
saerTaSoriso savaWro samarTliT. 

 
gansxvavebuli midgomaa gaTvaliswinebuli kontinenturi evropis 
kodifikaciebis umravlesobaSi, romlebSic miTiTebulia 
keTilsindisierebis principis `daviwroebuli~ moqmedebis sfero. 
kerZod, miiCneva, rom igi upiratesad valdebulebis Sesrulebisas 
gamoiyeneba da, Sesabamisad, wesrigdeba valdebulebis 
SesrulebasTan urTierTkavSirSi. amasTan, calkeul kodifika-
ciaSi gaTvaliswinebulia uSualo miTiTeba aseve xelSekrulebisa 
Tu calkeuli moqmedebis ganmartebisas misi gamoyenebis 
SesaZleblobis Sesaxeb. 
 

magaliTad: safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1134-e III 
muxlSi,506 italiis samoqalaqo kodeqsis 1375-e muxlSi,507 
niderlandebis samoqalaqo kodeqsis me-6:2 muxlSi,508 
germaniis samoqalaqo kodeqsis 242-e paragrafSi,509 espaneTis 

                                                 
504 UNIDROIT Principles of International Commercial Contracts, in: Uniform Law Review, 

2004, 124 et seq. principebis zogadi mimoxilva ix. Hardkamp, Principles of Contract 

Law, in: Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du Perron/Veldman (eds.), Towards a European 

Civil Code, 2004, 132 et seq.; maT mniSvnelobasTan dakavSirebiT Bonell, European 

Contract Law and the Development of Contract Law Worldwide, in: 4th European Jurists’ 

Forum, Speeches, Presentations, General Reports, Concluding Lecture, 2008, 101 et seq. 
505 „with good faith and fair dealing“. 
506 „bonne foi“. Sead. Hesselink, The Concept of Good Faith, in: Hartkamp/Hesselink/ 

Hondius/Joustra/du Perron/Veldman (eds.), Towards a European Civil Code, 2004, 472, Fn. 9, 
miTiTebiT, rom informaciis miwodebisa da zrunvis Tu loialobis 
damatebiTi valdebulebebi swored safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 
1134-e III, an alternativis saxiT 1135-e (samarTlianoba, équité) muxlze 
dayrdnobiT yalibdeba, xandaxan sasamarTloebi orive maTgans 
miuTiTeben. Sesabamisad, frangul samarTalSi keTilsindisiereba da 
samarTlianoba praqtikulad gaigivebuli faseulobebia. 
507 „buona fede“. 
508 „redelijkheid en billijkheid“. ix. cnebis formirebasTan dakavSirebiT: Hesselink, 

The Concept of Good Faith, in: Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du Perron/Veldman 

(eds.), Towards a European Civil Code, 2004, 472, Fn. 9. 
509 „Treu und Glauben“. ix., magaliTad: Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 242, RdNr. 1 ff.; 

Whittaker/Zimmermann, Good Faith in European Contract Law: Surveying the Legal 
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samoqalaqo kodeqsis me-7 muxlsa510 da portugaliis 

samoqalaqo kodeqsis511 762-e II muxlSi512 mowesrigebuli 
`keTilsindisierebis principi~ mxedvelobaSi miiReba 
Sesabamis qveynebSi xelSekrulebidan warmoSobili an 
kanonidan gamomdinare valdebulebis Sesrulebisas.513  

garda amisa, magaliTad, avstriis samoqalaqo 
kodeqsis 914-e da 863-e II paragrafebis,514 germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 157-e paragrafis, niderlandebis 
samoqalaqo kodeqsis 6:248-e muxlisa da italiis samoqalaqo 
kodeqsis 1366-e da 1337-e muxlebis Sesabamisad, 
`keTilsindisierebis principi~ gaTvaliswinebul unda iqnes 
xelSekrulebisa Tu calkeuli moqmedebis ganmartebisas.515 

 
miuxedavad imisa, rom keTilsindisierebis principi sxvadasxva 
qveynis samarTlebriv sistemaSi gansxvavebuladaa mowesrigebuli 
da sxvadasxva funqciiT aris aRWurvili, misi mniSvnelobis 
daknineba ar xdeba kontinenturi evropis arcerT samarTlebriv 
sistemaSi. ufro metic, misi gamoyeneba xSirad scdeba 
mowesrigebis konkretul sferos da vrceldeba 
kerZosamarTlebrivi urTierTobebis did umravlesobaze.516  

Sesabamisad, kontinenturi evropis kerZosamarTlebriv 
kodifikaciebSi keTilsindisierebis principis aRiareba SeiZleba 
ganxilul iqnes erTiani samarTlebrivi CarCoebis Seqmnis erT-erT 

                                                                                                                                   
Landscape, in: Zimmermann/Whittaker (eds.), Good Faith in European Contract Law, 2000, 18 

et seq. 
510 „buena fe“. 
511 Código civil Portugues, Dectreto-Lei n. 47 344, de 25 Novembro de 1966. 
512 „boa fé“. 
513 Sead. Notes to Art. 1:201, in: Lando/Beale (eds.), Principles of European Contract Law, 

2000, 116 et seq., 118; Hesselink, The Concept of Good Faith, in: Hartkamp/Hesselink/ 

Hondius/Joustra/du Perron/Veldman (eds.), Towards a European Civil Code, 2004, 471 et seq. 
514 „Grundsätze bzw. Übung des redlichen Verkehrs“. ix., magaliTad, Bollenberger in: 

Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 2007, § 914, RdNr. 9. 
515 Sead. Notes to Art. 1:201, in: Lando/Beale (eds.), Principles of European Contract Law, 

2000, 118. 
516 Sead., magaliTad: Whittaker/Zimmermann, Good Faith in European Contract Law: 

Surveying the Legal Landscape, in: Zimmermann/Whittaker (eds.), Good Faith in European 

Contract Law, 2000, 7 et seq.; Hesselink, The Concept of Good Faith, in: 

Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du Perron/Veldman (eds.), Towards a European Civil 

Code, 2004, 478 et seq., 497 et seq.; Markesinis/Unberath/Johnston, The German Law of 

Contract, A Comparative Treatise, 2006, 123 et seq.; aseve Semajamebeli daskvnebi: 
Whittaker/Zimmermann, Coming to Terms with Good Faith, in: Zimmermann/Whittaker (eds.), 

Good Faith in European Contract Law, 2000, 690 et seq. 
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winapirobad.517 amis dadasturebaa `evrogaerTianebis moqmedi kerZo 
samarTlis kvleviTi jgufis~ (`akis jgufis~)518 mier 
Camoyalibebuli `evrogaerTianebis moqmedi saxelSekrulebo 
samarTlis principebi~ (`akis principebi~)519.  

 
sayuradReboa, rom, mowesrigebis formis TvalsazrisiT, 
`akis jgufis~ wevrebma arsebiTad gansxvavebuli midgoma 
airCies. maT keTilsindisierebis zogadi principis nacvlad, 
cal-calke debulebebi gaiTvaliswines am principis 
winasaxelSekrulebo urTierTobebSi (2:101-e520 da 2:103-e521 
muxlebi), valdebulebis Sesrulebisa (7:101-e muxli)522 da 
uflebebis ganxorcielebisas (7:102-e muxli)523 gamoyenebis 
TvalsazrisiT. 

amasTan, keTilsindisierebis principi ar aris 
mxolod kontinenturi evropis samarTlebrivi sistemisTvis 
damaxasiaTebeli faseuloba. calkeuli terminologiuri524 
Tu Sinaarsobrivi525 TaviseburebebiT igi britanul 
samarTalSic damkvidrda.  

                                                 
517 Hesselink, The Concept of Good Faith, in: Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du 

Perron/Veldman (eds.), Towards a European Civil Code, 2004, 497 et seq. 
518 Research Group on the Existing EC Private Law (Acquis Group). 
519 Principles of the Existing EC Contract Law (Acquis Principles), Contract I, Pre-contractual 

Obligations, Conclusion of Contract, Unfair Terms, 2007. 
520 „Article 2:101 Good Faith In pre-contractual dealings, parties must act in accordance with 

good faith.“ 
521 „Article 2:103 Negotiations Contrary to Good Faith (1) A party is free to negotiate and is not 

liable for failing to reach an agreement. (2) However, a party who has conducted or 

discontinued negotiations contrary to good faith is liable for loss caused to the other party.     

(3) In particular party acts contrary to good faith if it enters into or continues negotiations with 

no realintention of reaching an agreement.“ 
522 „Article 7:101 Duty to Perform (1) The debtor must perform its obligations in accordance 

with good faith. (2) A business must perform its obligations with the special skill and care that 

may reasonably be expected to be used with regard, in particular, to the legitimate expectations 

of consumers.“ 
523 „Article 7:102 Good Faith in the Exercise of Rights The creditor must exercise its rights to 

performance and remedies for non-performance in accordance with good faith.“ 
524 keTilsindisierebis principis pozitiuri formulirebis nacvlad – 
„good faith“ – gamoiyeneba misi negatiuri alternativa – „bad faith“.  
525 xelSekrulebis meore mxarisaTvis arsebiTi faqtebis Seutyobinebloba 
ar miiCneva keTilsindisierebisa Tu raime sxva valdebulebis darRvevad, 
magaliTad, inglisursa da Sotlandiur samarTalSi. ix. Whittaker/ 

Zimmermann, Coming to Terms with Good Faith, in: Zimmermann/Whittaker (eds.), Good Faith 

in European Contract Law, 2000, 691. igive `mdumare kontrahentis~ („closed-mouth 

negotiator“) SemTxveva gansxvavebulad ganixileba keTilsindisierebis 
principisa Tu `moTxovnis~ gamoyenebiT aSS-is samarTalSi. ix. Farnsworth, 
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zogadi principis saxiT keTilsindisierad moqmedebis 
valdebuleba erTgvarovnad aisaxa rogorc aSS-is 
unificirebuli savaWro kodeqsis526 1:203-e muxlSi,527 ise 
`saxelSekrulebo samarTlis (meore) risteitmentis~528 205-e 
paragrafSi.529 amasTan, unificirebuli savaWro kodeqsis 

calkeul muxlsa Tu TandarTul `oficialur 
komentarebSi~, rac mosamarTleTaTvis mniSvnelovani 
`gzamkvlevia~, xSiria miTiTeba keTilsindisierebis 
principze.530 misi gamoyeneba mizanSewonilad miiCneva 

                                                                                                                                   
Comment on Michael Bridge’s: Does Anglo-Canadian Contract Law Need a Doctrine of Good 

Faith?, Canadian Business Law Journal, 1984 (9), 426 et seq.  
526 Uniform Commercial Code (UCC), www.lexinter.net/LOTWVers4/uniform_commercial_ 

code.htm.  
527 „Every contract or duty within this Act imposes an obligation of good faith in its performance 

or enforcement.“ 
528 Restatement (Second) of Contracts, www.lexinter.net/LOTWVers4/restatement_(second)_ 

of_contracts.htm. `risteitmenti~ aris mecnierebis, mosamarTleebisa da 
praqtikosi iuristebis mier `amerikis samarTlis institutis~ (American 

Law Institute) egidiT aSS-is samarTlis ZiriTad sferoebSi SemuSavebuli 
`saerTo aTvlis wertilebi~. masSi asaxuli principebi da wesebi, 
rogorc wesi, calkeuli Statebis kompetencias ganekuTvneba da 
SesaZlebelia, gansxvavebulad iyos sakanonmdeblo doneze Tu Sesabamisi 
sasamarTlos mier `mowesrigebuli~. Sead. Summers, The Conseptualisation of 

Good Faith in American Contract Law: A General Account, in: Zimmermann/Whittaker (eds.), 

Good Faith in European Contract Law, 2000, 119 et seq.; ix. aseve Hyland, The American 

Experience: Restatements, the UCC, Uniform Laws, and Transnational Coordination, in: 

Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du Perron/Veldman (eds.), Towards a European Civil 

Code, 2004, 59 et seq.    
529 „Every contract imposes upon each party a duty of good faith and fair dealing in its 

performance and its enforcement.“ 
530 Summers, The Conseptualisation of Good Faith in American Contract Law: A General 

Account, in: Zimmermann/Whittaker (eds.), Good Faith in European Contract Law, 2000, 123, 
maT Soris miTiTebiT, rom unificirebuli savaWro kodeqsis 
mudmivmoqmedi saredaqcio sabWos mier 1994 wels gamoqveynda kodeqsis 
1:203-e muxlis oficialuri komentaris damateba. masSi aRiniSna, rom 
keTilsindisierebis principi aris ara moqmedebis ganxorcielebisa Tu 
moTxovnis damoukidebeli safuZveli, aramed Sesabamisi Sesrulebis 
valdebulebis dazusteba („This section does not support an independent cause of 

action for failure to perform or enforce in good faith. Rather, this section means that a failure to 

perform or enforce, in good faith, a specific duty or obligation under the contract, constitutes a 

breach of that contract or makes unavailable, under the particular circumstances, a remedial 

right or power. This distinction makes it clear that the doctrine of good faith merely directs a 

court towards interpreting contracts within the commercial context in which thay are created, 

performed, and enforced, and does not create a separate duty of fairness and resonableness 

which can be independently breached.“), Uniform Commercial Code Reporting Service Findex, 

PEB Commentary No.10, 1997. ix. aseve Farnsworth, Good Faith Performance and 
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rogorc valdebulebis Sesrulebisa Tu `aRsrulebis~, ise 
winasaxelSekrulebo urTierTobebis mimarT.531 

 
saqarTvelos kanonmdeblobaSi gaTvaliswinebulia keTilsindisi-
erebis principis universaluroba. igi asaxulia ssk-is Sesaval 
debulebebSi da, Sveicariis samoqalaqo kodeqsis me-2 I muxlis 
msgavsad, SesaZlebelia CaiTvalos, arsebiTad, mTel kerZo 
samarTalSi moqmed zogad principad. sistemuri mowesrigebis 
adgilidan gamomdinare, am arguments ganamtkicebs SerCeuli 
formulirebac. kerZod, ssk-is me-8 III muxlis Tanaxmad, 
kerZosamarTlebrivi urTierTobis monawileebs ekisrebaT valde-
buleba, `keTilsindisierad ganaxorcielon TavianTi uflebebi da 
movaleobani~.  

8.3 keTilsindisierebis zogadi principis dakonkreteba  

 
keTilsindisierebis principis Sesabamisad moqmedebis farglebi 
meore mxaris ndobis proporciulia. es ndoba gansakuTrebiT 
didia ormxrivi Tu saerTo interesis arsebobis SemTxvevaSi, rac 
ganpirobebulia mxaris varaudiT, rom piri ar imoqmedebs Tavisive 
da, aqedan gamomdinare, ormxrivi interesebis sazianod. calkeul 
SemTxvevaSi, saerTo interesebidan gamomdinare ndoba SeiZleba 
damyarebuli iyos, magaliTad, mxareTa obieqturad urTierTmomge-
bian xangrZliv Tu grZelvadian valdebulebiTsamarTlebriv 
urTierTobaze. igi SeiZleba efuZnebodes aseve saojaxo 
urTierTobas, magaliTad, erT-erTi meuRlis mier meorisTvis 
saerTo sakuTrebis marTvis an gankargvis mindobis SemTxvevaSi.  

gansakuTrebuli ndoba SesaZlebelia gamomdinareobdes aseve 
Sesabamisi urTierTobis saxidan, magaliTad: sicocxlisa da 
janmrTelobis dacvasTan dakavSirebuli momsaxurebis, davalebis 
an dazRvevis xelSekrulebis SemTxvevaSi. 
 gamomdinare iqidan, rom es ndoba sxvadasxva samarTlebriv 
urTierTobaSi SeiZleba gansxvavebuli iyos, xSirad konkretdeba 
Tu zustdeba keTilsindisierebis zogadi principi calkeul 
valdebulebaSi. Sesabamisad, xdeba keTilsindisierebis principis 
erTgvari `specialuri kategoriebis~ formireba. aseTia, 

                                                                                                                                   
Commercial Reasonableness under the Uniform Commercial Code, University of Chicago Law 

Review, 1963 (30), 673 et seq. 
531 ix. Farnsworth, Comment on Michael Bridge’s: Does Anglo-Canadian Contract Law Need 

a Doctrine of Good Faith?, Canadian Business Law Journal, 1984 (9), 427. amasTan, avtori 
emxroba keTilsindisierebis `moTxovnis~ („requirement“) gamoyenebas, 
`risteitmentisa~ da unificirebuli savaWro kodeqsis keTilsindisi-
erebis `valdebulebisagan~ (Sesabamisad „obligation“ da „duty“) gansxvavebiT. 
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magaliTad, loialobisa (Tu gulisxmierebis) da TanamSromlobis 
valdebulebebi. kidev erT specialur kategoriad SesaZlebelia 
informaciis miwodebis valdebulebis gamoyofa.  

 
magaliTad, `akis principebSi~ calke kategoriebad aris 
gamoyofili keTilsindisierebis principidan gamomdinare 
loialobisa (7:103-e muxli)532 da TanamSromlobis (7:104-e 
muxli)533 valdebulebebi. evropuli saxelSekrulebo 
samarTlis principebis 1:202-e muxliT wesrigdeba 
TanamSromlobis valdebuleba.534 

aseve saqarTvelos kanonmdeblobaSi ssk-is me-8 III 
muxlis keTilsindisierebis zogadi principis aRiarebis 
paralelurad, mowesrigebulia misi calkeuli dakonkreteba 
Tu dazusteba. ssk-is 316-e II muxli miuTiTebs, rom `Tavisi 
Sinaarsisa da xasiaTis gaTvaliswinebiT valdebuleba 
SeiZleba yovel mxares akisrebdes meore mxaris uflebebisa 
da qonebisadmi gansakuTrebul gulisxmierebas.~ ssk-is 317-e 
II muxli am valdebulebas winasaxelSekrulebo 
urTierTobaze avrcelebs.535 garda amisa, ssk-is 318-e muxli 
awesrigebs `informaciis gacemis valdebulebas~, xolo ssk-
is 390-e II muxli asaxavs TanamSromlobisa Tu Tanaqmedebis 
valdebulebas. amasTan, niSandoblivia, rom ssk-is 325-e 
muxli valdebulebis Sesrulebis pirobebis gansazRvris 
mowesrigebisas termin `keTilsindisierebis~ nacvlad 
uSualod `samarTlianobis~ kriteriumis gaTvaliswinebis 
valdebulebas awesebs.  

 
im SemTxvevaSi, Tu aseTi specialuri normebi ar aris 
gaTvaliswinebuli calkeuli qveynis kanonmdeblobaSi, analo-
giuri samarTlebrivi Sedegi mainc dadgeba keTilsindisierebis 
zogadi principidan gamomdinare. 

                                                 
532 „Article 7:103 Duty of Loyalty If an obligation by its nature requires the deptor to manage 

the creditor’s affairs, the deptor must give due regard to the credotor’s interests related to those 

affairs.“ 
533 „Article 7:104 Duty to Co-operate The debtor and the creditor must co-operate with each 

other to the extent that this can reasonably be expected for the performance of obligation.“ 
534 „Each party owes to the other a duty to co-operate in order to give full effect to the contract.“ 
535 ssk-is 317-e III muxli iTvaliswinebs winasaxelSekrulebo urTierTobis 
monawilis braleuli moqmedebis SemTxvevaSi misTvis meore mxaris mier 
gaweuli `xarjebis~ anazRaurebis valdebulebis dakisrebas.  
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8.4 samarTlis ganviTarebaze mosamarTlis zemoqmedebis 
instrumenti  

 
sxvadasxva samarTlis sistemaSi keTilsindisierebis princips 
sxvadasxva funqcia eniWeba, maT Soris, uSualod samarTlebrivi 
sistemis ganviTarebis TvalsazrisiT. 

upirveles yovlisa, germanul sasamarTlo praqtikasa da 
iuridiul literaturaSi germaniis samoqalaqo kodeqsis 242-e 
paragrafi yovlismomcvel zogad principad Camoyalibda. misi 
gamoyeneba scildeba mis sityvasityviT mniSvnelobas da 
zegavlenas axdens mTel samarTlis sistemaze.536 aRniSnuli 
SesaZlebels xdis, mosamarTlem mxedvelobaSi miiRos 
kanonmdeblobiT gauTvaliswinebeli Sefasebebi Tu faseulobebi. 
keTilsindisierebis principis mixedviT xSirad yalibdeba axali 
qcevis wesebi, xdeba samarTlis normebidan uSualod gamomdinare 
Sedegebis Serbileba Tu koreqtireba.537  

analogiuri midgoma damaxasiaTebelia germanuli samarTlis 
sivrcis sxva qveynebis – Sveicariisa538 da avstriis539 – 
samarTlisTvisac. keTilsindisierebis principis gamoyenebis 
msgavsi tendenciebi aseve mkvidrdeba, magaliTad, niderlandebis, 
safrangeTisa da italiis samarTalSi.540 

Sesabamisad, kontinenturi evropis kerZosamarTlebriv 
sistemebSi kanonis teqstiT mosamarTlis boWvis miuxedavad, 
keTilsindisierebis principis meSveobiT xdeba marTlmsajulebaSi 
SefasebiTi kategoriebis aRiareba.541 amasTan, am principze 
dayrdnobiT SesaZlebelia calkeul samarTlebriv sistemaSi ukve 
damkvidrebuli faseulobebis gaziareba sxva qveynis samarTalSi. 

                                                 
536 ix.: Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 242, RdNr. 16; Whittaker/Zimmermann, Good Faith in 

European Contract Law: Surveying the Legal Landscape, in: Zimmermann/Whittaker (eds.), 

Good Faith in European Contract Law, 2000, 18 et seq.; Markesinis/Unberath/Johnston, The 

German Law of Contract, A Comparative Treatise, 2006, 120 et seq.   
537 Whittaker/Zimmermann, Good Faith in European Contract Law: Surveying the Legal 

Landscape, in: Zimmermann/Whittaker (eds.), Good Faith in European Contract Law, 2000, 25. 
qarTul iuridiul literaturaSi Sead. ioseliani, keTilsindisierebis 
principi saxelSekrulebo samarTalSi (SedarebiTsamarTlebrivi 
gamokvleva), qsm, 2007 (specialuri gamoSveba), 12 da Semdgomni. 
538 ix. Sveicariis samoqalaqo kodeqsis Sesaval debulebebSi mocemuli  
me-2 muxli, aseve Ranieri, Europäisches Obligationenrecht, 2003, 664. 
539 avstriis samarTalTan dakavSirebiT ix., magaliTad, Bollenberger in: Koziol/ 

Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 2007, § 914, RdNr. 9. 
540 Sead. Ranieri, Europäisches Obligationenrecht, 2003, 664, 677 ff., aseve 689 ff. 
541 Sead. Hesselink, The Concept of Good Faith, in: Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du 

Perron/Veldman (eds.), Towards a European Civil Code, 2004, 486 et seq. 
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sainteresoa, rom keTilsindisierebis principis funqcia 
amerikul samarTalSic arsebiTad gaTanabrebulia `ganmartebisa 
da xarvezebis Sevsebis tradiciul teqnikasTan.~542 am principis 
moqniloba (`elastikuroba~543) ganapirobebs rogorc mis farTod 
ganmartebas, ise mis gamoyenebas gauTvaliswinebeli Tu axali 
garemoebebis mimarT.544 

 
saqarTveloSi me-8 III muxlis zogadi keTilsindisierebis 
principis damkvidreba SesaZlebelia iqces samarTlis 
Semdgomi ganviTarebis mniSvnelovan instrumentad.  

am TvalsazrisiT, garkveuli problemebi 
ganpirobebulia ssk-is me-4 da, garkveulwilad, me-5 
muxlebSi mocemuli mosamarTlis `qcevis nimuSiT~, romelic 
uzRudavs mosamarTles moqmedebis Tavisuflebas. 
gansakuTrebiT me-4 II muxlis safuZvelze mosamarTle 
valdebulia, gamoiyenos kanonis norma maSinac, Tu igi mas 
usamarTlod an arazneobrivad miaCnia. amis gaTvaliswinebiT 
axali faseulobebis damkvidrebaze saubari rTulia.  

miuxedavad amisa, mosamarTles SeuZlia, 
keTilsindisierebis princips daeyrdnos da Seamsubuqos, 
magaliTad, samarTlebrivi urTierTobidan gamomdinare 
gansakuTrebiT mZime Sedegebi maSin, rodesac kanonSi 
Sesatyvisi norma ar aris uSualod gaTvaliswinebuli da, 
Sesabamisad, man kanonisa da samarTlis analogiaze 
dayrdnobiT unda gamoitanos gadawyvetileba.  

amasTan, kanonis analogiiT gamoyenebisas 
SesaZlebelia, mosamarTlem calkeuli viTarebis 
gaTvaliswinebiT samarTlis norma gamoiyenos an ar 
gamoiyenos analogiiT. xolo Sesabamisi (normis analogiiT 
gamoyenebis) gadawyvetileba mizanSewonilobasa Tu 
samarTlianobas dauqvemdebaros. rac Seexeba samarTlis 

                                                 
542 „Certainly many of the uses to which the new concept of good faith is put today do not go 

beyond those to which the traditional techniques of interpretation and gap filling were put in 

yesteryear.“ Farnsworth, Farnsworth on Contracts, vol. II, 1990, 328 et seq., citirebulia: 
Summers, The Conseptualisation of Good Faith in American Contract Law: A General Account, 

in: Zimmermann/Whittaker (eds.), Good Faith in European Contract Law, 2000, 133; ix. aseve 
detaluri analizi Farnsworth, Good Faith Performance and Commercial 

Reasonableness under the Uniform Commercial Code, University of Chicago Law Review, 1963 

(30), 674 et seq. 
543 „elasticity“. 
544 Farnsworth, Good Faith Performance and Commercial Reasonableness under the Uniform 

Commercial Code, University of Chicago Law Review, 1963 (30), 676, maT Soris, 
unificirebuli savaWro kodeqsis 1:102-e muxlis oficialur komentarze 
miTiTebiT. 
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analogias, ssk-is me-5 II muxli uSualod miuTiTebs 
`samarTlis zogadi principebisa~ da `samarTlianobis, 
keTilsindisierebisa da zneobis moTxovnebis Sesabamisad~ 
moqmedebis aucileblobaze.  

bunebrivia, Sesabamisi gadawyvetilebis dasabuTebisas 
mosamarTlis arCevanzea damokidebuli, Tu ramdenad 
daeyrdnoba axali faseulobis Tu qcevis wesis 
damkvidrebisas keTilsindisierebis zogad princips. mas 
SeuZlia, samarTlis Semdgomi ganviTarebisas uSualod 
miuTiTos ssk-is me-8 III muxli da misgan gamomdinare miiRos 
Sesabamisi gadawyvetileba.  

alternativis saxiT mosamarTles SeuZlia gamoiyenos 
keTilsindisierebis principi, rogorc ssk-is me-5 II muxlSi 
uSualod gaTvaliswinebuli samarTlis Semdgomi 
ganviTarebis instrumenti. cxadia, samarTlis analogiis 
gamoyenebisas mosamarTle daadgens keTilsindisierebis 
principis Sesabamis Tu misgan gamomdinare qcevis wess. miT 
umetes, rom es principi Tavis TavSi arsebiTad aerTianebs 
rogorc samarTlis zogad, anu konstituciis 
faseulobebidan gamomdinare principebs, ise samarTliano-
bisa da `zneobis moTxovnebis Sesabamisad~ moqmedebis 
valdebulebas. 

II. piri 

 
kerZosamarTlebrivi urTierTobis subieqti SeiZleba iyos 
nebismieri fizikuri Tu iuridiuli piri.545 cneba „piri“ aris ara 
samarTlebriv-eTikuri, aramed samarTlebriv-teqnikuri katego-
ria.546 pirs aqvs saqarTvelos konstituciiTa da ssk-is 
debulebebiT ganmtkicebuli moqmedebis Tavisufleba.547 
Sesabamisad, samarTlebrivad aRiarebulia misi SesaZlebloba, 
gaxdes kerZosamarTlebrivi urTierTobis Sedegebis adresati: 
aRiWurvos calkeuli kerZosamarTlebrivi urTierTobisaTvis 
damaxasiaTebeli uflebebiT da itvirTos Sesabamisi urTierTo-
bidan gamomdinare movaleobebi.   

piri uflebamosilia, sakuTari nebiT ganxorcielebuli 
qmedebiT zegavlena moaxdinos kerZosamarTlebrivi urTierTobis 

                                                 
545 ssk-is me-8 I 1 muxli. 
546 Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, Überblick vor § 1, RdNr. 1; ix. `piris~ kontinentur-
evropul kodifikaciebSi mowesrigebasTan dakavSirebiT aseve Eichler, 

Rechtssysteme der Zivilgesetzbücher, 1993, 13 ff. 
547 Sead.: ssk-is me-10 II muxli; aseve kereseliZe, samoqalaqo kodeqsis 
Sesavali debulebebi, qsm, 2004 (7), 26 da Semdgomi.  
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damyarebasa da Semdgom ganviTarebaze.548 garda amisa, mas aqvs 
unari, iyos kanonidan gamomdinare kerZosamarTlebrivi 
urTierTobebis monawile da Sesabamisi Sedegebis adresati. 

fizikuri piri, anu adamiani, konstituciis me-14 muxlis 
Tanaxmad, `dabadebiT Tavisufalia da kanonis winaSe Tanasworia 
ganurCevlad rasisa, kanis ferisa, enisa, sqesisa, religiisa, 
politikuri da sxva Sexedulebisa, erovnuli, eTnikuri da 
socialuri kuTvnilebisa, warmoSobisa, qonebrivi da wodebrivi 
mdgomareobisa, sacxovrebeli adgilisa~. Sesabamisad, yvela 
adamiani Tanabrad sargeblobs konstituciiT gaTvaliswinebuli 
adamianis uflebebiTa da TavisuflebebiT.549 analogiurad, yvela 
fizikuri pirisaTvis Tanabrad aris aRiarebuli 
kerZosamarTlebriv urTierTobebSi monawileobis SesaZlebloba. 
maT mimarT aseve erTgvarovnad vrceldeba samoqalaqo samarTlis 
qcevis wesebi. 

miuxedavad amisa, fizikur pirebs SeiZleba hqondeT 
gansxvavebuli statusi maTi unaris mixedviT. erTmaneTisagan 
imijneba uflebaunarianoba da qmedunarianoba. uflebaunariania 
yvela adamiani.550 qmedunarianoba damokidebulia damatebiTi 
winapirobis arsebobaze. aseTi winapirobaa sakuTari qcevis 
nebismieri (nebaze dafuZnebulad) marTvisa da misi Sedegis 
gaazrebis unari. igi individis asaks, aseve gonebriv 
SesaZleblobebsa da fsiqikur gawonasworebas ukavSirdeba. 

garda amisa, kerZo samarTliT daculia individis 
pirovnuli (araqonebrivi) uflebebi. es iseTi absoluturi 
uflebebia, romelnic yvela adamians aqvs da romelTa meSveobiT 
xdeba misi Rirsebis, pativisa da individualobis pativiscema. es 
ukanaskneli vlindeba, magaliTad, piris saxelisa da 
gamosaxulebis uflebaSi. 
 

ssk-is I karis I Tavi „fizikuri pirebi“ (me-11-23-e muxlebi) 
mniSvnelovnad emsgavseba saqarTvelos ssr-is samoqalaqo 
samarTlis kodeqsis Sesabamis nawils, rogorc 
struqturuli TvalsazrisiT, ise moculobiTa da 
regulirebis SinaarsiT. TviT muxlebis raodenobac ki 
igivea. es debulebebi ZiriTadad imeorebs, Tumca garkveuli 
modificirebiT, ssr-is samoqalaqo kodeqsis me-9-21-e 
muxlebs.551  
 

                                                 
548 Sead.: von Tuhr, AT 1, 1910, § 2 I, 64 ff.; aseve Pawlowski, AT des BGB, 2000, RdNr. 96.  
549 politikuri uflebebi aqvs mxolod Sesabamisi qveynis moqalaqes.  
550 Sead. Sveicariis samoqalaqo kodeqsis me-11 I muxli. 
551 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 100. 
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amasTan, aRsaniSnavia, rom ssr-is samoqalaqo kodeqsSi 
gamoyenebuli terminis _ „moqalaqis“ _ nacvlad ssk-Si 
saubaria fizikur pirze. es cvlileba marTebulad emyareba 
im mosazrebas, rom ssk-is mowesrigeba ar vrceldeba 
mxolod moqalaqeebze, aramed moqmedebs kerZosamarTlebriv 
urTierTobaSi monawile yvela adamianze.552  

Sesabamisad, me-19 saukunis dasawyisSi miRebuli 
kodifikaciebisagan gansxvavebiT, saqarTveloSi 
kanonmdebeli pirTa samarTlis mowesrigebisas ar saubrobs 
arc qarTvelebze (magaliTad, gansxvavebiT safrangeTis 
samoqalaqo kodeqsis me-8 muxlisagan, romelic 
kerZosamarTlebrivi uflebebis matareblad frangebs553 
aRiarebs), arc moqalaqeebis uflebebze (magaliTad, 
avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 28-e paragrafisagan 
gansxvavebiT). igi agreTve ar Seicavs regulirebas 
moqalaqeobis SeZenasa da dakargvis Sesaxeb (magaliTad: 
safrangeTis samoqalaqo kodeqsis me-17 da Semdgomi 
muxlebisa Tu espaneTis samoqalaqo kodeqsis me-17 da 
Semdgomi muxlebisagan gansxvavebiT). Tumca 
gasaTvaliswinebelia, rom kontinenturi evropis qveynebis 
samarTlebriv wesrigSi didi xania, kodifikaciebSi 
gamoyenebul terminSi _ `moqalaqe~ _ igulisxmeba fizikuri 
piri anu yvela adamiani.554  

postsabWour saxelmwifoTa samarTlebriv wesrigSic 
gvxvdeba analogiuri suraTi. magaliTad, ruseTis 
federaciis 1994 wlis samoqalaqo kodeqsSi mesame Tavis 
saTaurSi termin `moqalaqeebis~ Semdeg frCxilSi 
miTiTebulia `fizikuri pirebi~. amis Semdeg, savaraudod, 
tradiciis SenarCunebis mizniT kodeqsis teqstSi mxolod 
moqalaqezea saubari. 

 
konstituciaSi mocemuli uflebebi da Tavisuflebebi, 
konstituciis 45-e muxlis Tanaxmad, `maTi Sinaarsis 
gaTvaliswinebiT~ vrceldeba iuridiul pirebzec. fraza 
`Sinaarsis gaTvaliswineba~ gulisxmobs miniWeba- Tu floba-
unarianobas da iseTi uflebebi, romelTa matarebelic SeiZleba 
iyos iuridiuli piri (kanonis winaSe Tanasworoba, sakuTrebis 
ufleba da a.S.), Sesabamisad vrceldeba maszec. analogiuri 
midgoma moqmedebs samoqalaqosamarTlebriv urTierTobebSic. 

                                                 
552 Sead. ssk-is me-8 I, me-11 da Semdgomi muxlebi. 
553 „tout Franćais“. 
554 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 100 f. 
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yvela is ufleba, romelnic Tvisebrivad ar ukavSirdeba adamians, 
SesaZlebelia hqondes iuridiul pirsac. 

 
ssk-is me-8 I 2 muxlSi kanonmdebelma saWirod miiCnia imis 
xazgasma, rom kerZosamarTlebrivi urTierTobis monawile 
nebismier iuridiul pirSi igulisxmeba `rogorc samewarmeo, 
ise arasamewarmeo, saqarTvelosa Tu sxva qveynis~ iuridi-
uli pirebi.555  
 garda amisa, ssk-is me-8 II muxlis Tanaxmad, 
saxelmwifo organoebisa Tu sajaro samarTlis iuridiuli 
pirebis `kerZosamarTlebrivi~ urTierTobebi sxva pirebTan, 
rogorc wesi, wesrigdeba samoqalaqo kanonmdeblobiT. 

 
miuxedavad imisa, rom gamijvna ar aris gamokveTili kontinenturi 
evropis saxelmwifoebis yvela samoqalaqosamarTlebriv 
kodifikaciaSi, pirebis dayofa „fizikur“ („bunebiT“)556 da 
iuridiul pirebad kontinenturi evropis samoqalaqosamarTlebriv 
sistemebSi farTod aris gavrcelebuli. mas Semdeg, rac adamiani, 
rogorc fizikuri piri, postglosatorebma da kanonikuri 
samarTlis warmomadgenlebma ganasxvaves metafizikuri pirisagan, 
icvleba sxvadasxva samarTlebriv wyobasa Tu samarTlebriv 
swavlebaSi erToblivad moqmedi pirTa jgufisa Tu 
`organizaciuli warmonaqmnis~ saxelwodeba,557 Tumca ar icvleba 
misi arsi da funqcia.  

                                                 
555 Sead.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis me-2 I da azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis me-5 I muxlebi. 
556 ssk-Si kanonmdebeli iyenebs cneba `fizikur pirs~ sxva postsabWouri, 
iseve rogorc zogierTi kontinenturevropuli, kodifikaciebis msgavsad. 
italiis samoqalaqo kodeqsSi kanonmdebeli adamianis fizikur arsebobas 
ukavSirebs mis subieqtad aRiarebas da logikurad iyenebs termins – 
„persone fisiche“. analogiuri midgomaa frangul samarTalSic („personne 

physique“). amis sapirispirod, samarTlebriv wesrigSi, sadac cneba 
`bunebiTi pirebi~ gamoiyeneba („natürliche Personen“, „personas naturales“, 

„natuurlijke personen“), xazi gaesmis im garemoebas, rom adamiani bunebiT aris 
samarTlis subieqti. `bunebiTi pirebi~ gamoiyeneba germanuli samarTlis 
sivrceSi (magaliTad: avstriaSi, germaniasa da SveicariaSi), aseve, 
magaliTad, espaneTsa da niderlandebSi. am cnebis damkvidreba bunebiTi 
samarTlis skolis memkvidreobiT aixsneba. 
557 iuridiuli pirebis Sesatyvis terminad sxvadasxva dros gamoyenebul 
iqna, magaliTad: „persona metaphysica“, „persona mystica“, „persona repraesentata“, 

„persona ficta“, „persona imaginaria“, „persona artificialis“, „persona moralis“, „persona 

morales compositae“, „persona civilis“ da „persona juridica“. ix. Gierke, Deutsches 

Privatrecht, Band I, 1895, § 59, 469 f.; Sead. aseve Schnitzer, Vergleichende Rechtslehre, 

1945, 304. 
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samarTlebrivi wesrigi adamianebTan erTad pirad aRiarebs 
maT mier Seqmnil `organizaciul warmonaqmns~558. Sesabamisad, is 
aRiarebs SesaZleblobas, aseTi pirTa gaerTianeba Tu 
organizaciuli warmonaqmni gaimijnos maTi damfuZneblebisa Tu 
calkeuli wevrisagan da samarTlebrivad damoukidebeli gaxdes.559 
 

amgvari gamijvna ssk-is pirebis samarTalSi mniSvnelovania 
struqturuli TvalsazrisiTac, vinaidan SesaZlebeli xdeba 
adamianebis, rogorc e.w. fizikuri („bunebiTi“) pirebis da 
e.w. iuridiuli pirebis gamijvniT am ori jgufisaTvis 
gancalkevebulad Sesatyvisi normebis mowesrigeba. msgavsad 
sxva evropuli (magaliTad: germaniis, Sveicariis, italiis, 
niderlandebisa da portugaliis) da postsabWouri 
saxelmwifoebis (magaliTad: ruseTis, somxeTisa da 
azerbaijanis) samoqalaqosamarTlebrivi kodifikaciebisa, 
ssk-is pirebis Sesaxeb samarTali560 iyofa or nawilad, 
romlebic fizikuri pirebisa (Tavi pirveli, me-11-23-e 
muxlebi) da iuridiuli pirebis (Tavi meore, 24-e-39-e 
muxlebi) samarTlebriv statuss gansazRvraven.  

amasTan, gasaTvaliswinebelia, rom debulebebi 
fizikuri pirebis uflebaunarianobisa da qmedunarianobis, 
aseve garkveuli pirovnuli (araqonebrivi) uflebebis 
Sesaxeb Sesabamisad (`maTi Sinaarsis gaTvaliswinebiT~) 
vrceldeba iuridiul pirebzec. amis sapirispirod, 
iuridiuli pirebis Sesaxeb debulebebi ufro specialuria 
da fizikuri pirebis mimarT ar gamoiyeneba.561 

1. fizikuri piris uflebaunarianoba 

 
piris cneba ganuyofelia uflebaunarianobisagan. uflebaunari-
anobis gareSe adamiani ver iqneba kerZosamarTlebrivi 
urTierTobis subieqti da, Sesabamisad, ver iqneba piri.562  

adamianis fizikur pirad da, Sesabamisad, uflebaunarianad 
aRiareba ukavSirdeba erTaderT garemoebas – mis sicocxles. 
Sesabamisad, adamianis Rirsebisa da misi Tavisufali ganviTarebis 

                                                 
558 Sead. ssk-is 24-e I muxli. 
559 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 99 f. 
560 cneba `pirebis Sesaxeb samarTali~ naSromSi gamoyenebulia misi viwro 
gagebiT da ar moicavs saojaxo da samemkvidreo samarTals. 
561 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 100. 
562 niSandoblivia, rom, magaliTad, espanur iuridiul terminologiaSi 
cneba `uflebaunarianoba~ – „personalidad“ – imave Ziridan aris nawarmoebi, 
romlidanac cneba `piri~ – „persona“.  
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uflebebis pativiscemidan gamomdinare, uflebaunarianoba aqvs 
yvela adamians Tanabrad,563 dabadebis momentidan gardacvalebis 
momentamde.  
  

Tanasworobis principis gamoyeneba kerZo samarTalSi, 
kerZod yvela adamianis uflebaunarianobis aRiareba 
kontinenturi evropis qveynebis marTlwesrigisaTvis me-19 
saukunis Semdeg TavisTavadi movlenaa. Sesabamisad, ar 
miiCneva saWirod misi samoqalaqosamarTlebriv 
kodifikaciebSi damatebiTi miTiTeba.564 ar Seicavs arc ssk, 
Sveicariis samoqalaqo kodeqsis me-11 I muxlisagan 
gansxvavebiT, Tumca, magaliTad, safrangeTis, germaniisa da 
italiis kodifikaciebis msgavsad,565 im principis pirdapir 
miTiTebas, rom uflebaunariania yvela adamiani.566 

ssk-Si ar aris mocemuli arc sabWoTa da 
postsabWouri kodifikaciebisaTvis damaxasiaTebeli 
detaluri regulireba „uflebaunarianobis Sinaarsisa“. 
aseTi debuleba saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis 
kodeqsiT iyo mowesrigebuli,567 da dResac wesrigdeba, 
magaliTad, ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis me-18 
da somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 21-e 
muxlebiT.  

saqarTveloSi kanonmdebelma samarTlianad miiCnia 
zedmetad uflebaunarianobis Sinaarsze saubari. individis 
moqmedebis Tavisuflebidan gamomdinare, romlis 
Sesabamisad, yvela aukrZalavi an SeuzRudavi moqmedeba 
Tavisuflad SeiZleba ganxorcieldes (ssk-is me-10 III muxli), 
iseTi siis Sedgena yvela SesaZlo qmedebisa Tu 
`saqmianobisa~, romelTa ganxorcielebac pirs SeuZlia misi 
uflebaunarianobis wyalobiT, iqneboda minimum usargeblo, 
damabneveli norma, Tu ara moqmedebis Tavisuflebis 
SezRudva.568 

ssk-is me-11 I muxlSi, saqarTvelos ssr-is samoqalaqo 
samarTlis kodeqsis msgavsad569, fizikuri piris uflebauna-

                                                 
563 Sead. saqarTvelos konstituciis me-14 muxli. 
564 Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 46 I, 284 ff. 
565 istoriuli da SedarebiTsamarTlebrivi mimoxilva ix.: Schnitzer, 

Vergleichende Rechtslehre, 1945, 308 ff. 
566 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 101 f. 
567 ix. saqarTvelos ssr-is samoqalaqo kodeqsis me-10 muxli. 
568 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 102. 
569 ix. saqarTvelos ssr-is samoqalaqo kodeqsis me-9 (1) muxli. 
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rianoba ganmartebulia rogorc samoqalaqo uflebebisa da 
movaleobebis qonis unari.  

1.1 uflebaunarianobis dasawyisi 

 
adamianis uflebaunarianobis dasawyiss ssk-is me-11 I muxli, sxva 
kontinenturi evropis saxelmwifoebis samoqalaqosamarTlebrivi 
sistemebis msgavsad, ukavSirebs `dabadebas~.570 amasTan, „dabade-
baSi“ igulisxmeba cocxali bavSvis sruli gamoyofa dedis 
sxeulidan.571 572 ssk uflebaunarianobis warmoSobas ar ukavSirebs 
aranair damatebiT winapirobas.573  

 
SedarebisaTvis, uflebaunarianobis warmoSobis damatebiT 
winapirobad safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 725-e II da 
906-e III muxlebiT gaTvaliswinebulia axalSobilis 
`sicocxlisunarianoba~,574 xolo espaneTis samoqalaqo 
kodeqsis 30-e muxliT – `adamianis normaluri aRnagoba~ da 
dedis organizmidan sruli gamoyofidan 24-saaTiani vadis 
gasvla.575  

 
Sesabamisad, magaliTad, germanuli da niderlanduri samarTlis 
msgavsad, imisaTvis, rom axalSobilma samoqalaqosamarTlebrivad 

                                                 
570 uflebaunarianobis dasawyisis uSualod samoqalaqo kodifikaciiT 
mowesrigeba, germaniis samoqalaqo kodeqsis 1-li paragrafis msgavsad, 
gaziarebul iqna sabWoTa kavSiris respublikebisa da postsabWouri 
saxelmwifoebis kodifikaciebSi. ix., magaliTad: saqarTvelos ssr-is 
samoqalaqo kodeqsis me-9 II muxli, aseve ruseTis federaciis samoqalaqo 
kodeqsis me-17 II, somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis me-20 II da 
azerbaijanis respublikis samoqalaqo kodeqsis 25-e II 1 muxlebi. 
571 ix. germanulenovan literaturaSi, magaliTad: von Tuhr, AT I, 1910, § 22 I, 

380; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 5, RdNr. 11; Medicus, AT des BGB, 

2006, § 63, RdNr. 1043; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 1, RdNr. 2; aseve 
Wanturia, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 41.  
572 sisxlis samarTalSi uflebaunarianoba ukavSirdeba mSobiarobis 
dawyebis moments, rodesac qalis organizmi winasamSobiaro tkivilebis 
dawyebiT miuTiTebs, rom `dabadeba daiwyo~. es ganpirobebulia adamianis 
sicocxlisa da janmrTelobis sisxlissamarTlebrivi dacviT mSobia-
robis periodSi. 
573 ix. romis samarTalSi arsebuli midgomis mimoxilva: Windscheid, Lehrbuch 

des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 52, 141. 
574 ix., magaliTad: Sonnenberger/Autexier, Einführung in das französische Recht, 2000,   

Nr. 79, 118; Hübner/Constantinesco, Einführung in das französische Recht, 2001, § 21, 172. 
575 ix., magaliTad: Ibán, Einführung in das spanische Recht, 1995, 168; Adomeit/Frühbeck, 

Einführung in das spanische Recht, 2001, § 7, 49 f. 
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mniSvneloba SeiZinos, anu uflebaunariani gaxdes, sakmarisia, 
dedis organizmisgan damoukideblad icocxlos Tundac erTi 
wami.576 

1.2 uflebaunarianobis dasasruli 

 
ssk-is me-11 III 1 muxlis Sesabamis debulebas, romelic adamianis 
uflebaunarianobis dasasruls ukavSirebs piris gardacvalebas, 
Seicavda aseve saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis 
kodeqsis me-9 II muxli. Tumca medicinaSi dReisaTvis arsebuli 
SesaZleblobebidan gamomdinare, rac adamianis calkeuli 
fiziologiuri funqciis xelovnur gaxangrZlivebaSi vlindeba, 
zRvari gardacvalebasa da sicocxles Soris dazustebas 
moiTxovs. gulis an sunTqvis organoebis funqcionirebis gaCereba 
samarTlebrivi TvalsazrisiTac veRar iqneba gardacvalebis 
ganmsazRvreli.577 

amasTan, gardacvalebis momentis zusti dadgena 
mniSvnelovania, pirvel rigSi, memkvidreobiT samarTalSi, Tumca 
misi mniSvneloba arsebiTad gafarTovda organoTa 
transplantaciis gaxSirebis pirobebSi.578  

swored amitom gadawyvita kanonmdebelma, kontinenturi 
evropis qveynebis kodifikaciebis umravlesobisgan gansxvavebiT, 
gardacvalebis momentis dazusteba. ssk-is me-11 III 2 muxli 
gardacvalebas Tavis tvinis funqcionirebis Sewyvetas 
ukavSirebs.579 es aris momenti, rodesac tvinis funqciis 
Seuqcevadi dakargvis gamo reanimaciis SesaZlebloba 
gamoricxulia da Sesabamisi samedicino danadgari sabolood 
wyvets Tavis tvinis funqcionirebis amsaxveli talRebis 
Cvenebas.580  

                                                 
576 ix. germanul samarTalTan dakavSirebiT, magaliTad: Palandt/Heinrichs/ 

Ellenberger, BGB, 2008, § 1, RdNr. 2; niderlandebis samarTalTan mimarTebiT: 
Minke, Einführung in das niederländische Recht, 2002, § 6, RdNr. 93. Sead. aseve 
Wanturia, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 41.  
577 ix. germanulenovan literaturaSi, magaliTad: Larenz/Wolf, AT des 

Bürgerlichen Rechts, 2004, § 5, RdNr. 24; Medicus, AT des BGB, 2006, § 64, RdNr. 1052; 

Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 1, RdNr. 3. 
578 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 104. 
579 analogiur debulebas iTvaliswinebs aseve azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis 25-e II 2 muxli. 
580 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 104. ix. germanulenovan literaturaSi, 
magaliTad: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 5, RdNr. 24; Medicus, AT des 

BGB, 2006, § 64, RdNr. 1052; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 1, RdNr. 3. 
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gardacvalebis momentis dazustebis mizniT kontinenturi 
evropis qveynebis kodifikaciebSi damatebiTi wesebia 
gaTvaliswinebuli: 

espaneTis samoqalaqo kodeqsis 33-e muxli ramdenime 
memkvidris gardacvalebis SemTxvevaSi emsaxureba imis 
garkvevas, Tu romeli maTgani unda CaiTvalos ufro adre 
gardacvlilad. es, Tavis mxriv, Semdgomi memkvidris 
dadgenisaTvis aris arsebiTi. mtkicebis tvirTi awevs mas, 
vinc amtkicebs calkeuli memkvidris ufro adre 
gardacvalebas. im SemTxvevaSi, Tu amis damtkiceba 
SeuZlebelia, ivaraudeba, rom isini `erTdroulad~ 
gardaicvalnen. Sesabamisad, ar moxdeba arc Sesabamisi 
uflebis am pirebSi erT-erTi maTganidan meoreze gadasvla. 
 analogiuri wesi asaxulia Sveicariis samoqalaqo 
kodeqsis 32-e muxlSi, romelic Sinaarsobrivad ufro 
farTod aris formulirebuli. 32-e I muxlis Tanaxmad: `vinc 
uflebis gansaxorcieleblad miuTiTebs, rom piri cocxali 
an gardacvlilia, an icocxla gansazRvrul momentamde an 
sxva pirze xangrZlivad, valdebulia, warmoadginos amis 
mtkicebuleba.~581 32-e II muxlis Sesabamisad ki, Tu ar 
damtkicdeba, rom ramdenime gardacvlili piridan erT-erTma 
ufro xangrZlivad icocxla, yvela maTgani erTdroulad 
gardacvlilad CaiTvleba.582  

1.3 Canasaxis pirobiTi uflebaunarianoba 

 
specialuri statusi aqvs Canasaxs583. miuxedavad imisa, rom igi 
jer ar dabadebula da, Sesabamisad, ar gamxdara uflebaunariani, 
mas aqvs garkveuli uflebebi.  

ssk-is me-11 II muxlis Tanaxmad, memkvidred yofnis ufleba 
warmoiSoba Casaxvis momentidan, Tumca misi `ganxorcieleba~ 
bavSvis dabadebazea damokidebuli.584 sityva `ganxorcieleba~ am 
SemTxvevaSi ukavSirdeba pirobis arsebobas. Canasaxs eniWeba 

                                                                                                                                   
qarTul iuridiul literaturaSi Seadare: Wanturia, ssk-is komentari, 
wigni I, 1999, 44.  
581 „Wer zur Ausübung eines Rechts sich darauf beruft, dass eine Person lebe oder gestorben sei 

oder zu einer bestimmten Zeit gelebt oder eine andere Person überlebt habe, hat hiefür den 

Beweis zu erbringen.“ 
582 am debulebis identuri wesia gaTvaliswinebuli italiis samoqalaqo 
kodeqsis me-4 muxlSi. 
583 „nasciturus“. 
584 analogiur debulebas iTvaliswinebs aseve azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis 25-e III muxli.  
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SezRuduli (mxolod memkvidreobaunarianobasTan dakavSire-
buli585) da pirobiTi (dabadebaze damokidebuli586) uflebaunari-
anoba.587   

ssk-Si, magaliTad, espaneTis samoqalaqo kodeqsis 29-e 
muxlisa da avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 22-e 
paragrafisagan gansxvavebiT588, gaTvaliswinebuli ar aris romis 
samarTlis principi, rom Canasaxi ukve dabadebulad ganixileba, 
Tu es misTvis sargeblis momtania589. es midgoma sakmarisad 
moqnili da, amave dros, zustia. igi Canasaxis zogadi pirobiTi 
uflebaunarianobis samarTlebrivi aRiarebaa. aRniSnuli 
eqvemdebareba erTaderT winapirobas _ es misTvis sargeblis 
momtani unda iyos. Sesabamisad, zedmeti xdeba calkeuli 
viTarebisa da maTTan dakavSirebuli Sedegebis detaluri 
mowesrigeba. zedmetia Canasaxis nawilobrivi uflebaunarianobis 
konstruqciis Camoyalibebac.  

Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 31-e II muxli ufro Sors 
midis. is pirdapir aRiarebs, rom `dabadebamde bavSvi im pirobiT 
aris uflebaunariani, rom is cocxali daibadeba~.590  

 
ssk-Si ar aisaxa arc germanuli samarTliT CanasaxisaTvis 
miniWebuli mravalferovani uflebebi, Tumca isini 
imsaxureben yuradRebas alternatiuli midgomis analizis 
TvalsazrisiT.  

germaniis samoqalaqo kodeqsis 844-e II 2 paragrafiT 
gaTvaliswinebulia mesame pirisaTvis zianis anazRaureba 

                                                 
585 ix. ssk-is me-11 II 1 da 1307-e muxlebi. 
586 Sead., magaliTisaTvis: Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 31-e II da 
safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1-li II muxlebi. 
587 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 103. germanulenovan literaturaSic saubaria 
Canasaxis `SezRudul~ („beschränkte Rechtsfähigkeit“, Enneccerus/Nipperdey, AT des 

Bürgerlichen Rechts, 15. Aufl., 1960, § 84 II) an `nawilobriv~ („Teilrechtsfähigkeit“, 

Fabricius, Relativität der Rechtsfähigkeit, 1963, 111 ff.) uflebaunarianobaze. orive 
maTgani miTiTebulia: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 5, RdNr. 19, Fn. 

21. avstriis samarTalSi pirobiTi da SezRuduli uflebaunarianobis 
aRiarebasTan dakavSirebiT ix., magaliTad, Koziol/Welser/Kletečka, Bürgerliches 

Recht I, 2006, 51. Sead. identuri midgoma qarTul literaturaSi: Wanturia, 
ssk-is komentari, wigni I, 1999, 42. 
588 niderlandur samarTalSi identuri principis moqmedebasTan dakavSi-
rebiT ix. Minke, Einführung in das niederländische Recht, 2002, § 6, RdNr. 93. 
589 „nasciturus pro iam nato habetur, quoties de commodo eius agitur“. ix. Coing, 

Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 47 I, 287.  
590 Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 31-e II muxli: „Vor der Geburt ist das Kind 

unter dem Vorbehalt rechtsfähig, dass es lebendig geboren wird.“  
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`marCenalis mokvlis gamo~, Tu igi qmedebis Cadenis 
momentSi ukve Casaxuli iyo. am muxlTan arsebiTad identur 
ssk-is 1006-e I 1 muxlSi miTiTebulia, rom `dazaralebulis 
gardacvalebis SemTxvevaSi zianis mimyenebelma sarCos 
dawesebiT unda aunazRauros ziani im pirebs, romelTa 
rCenac dazaralebuls evaleboda.~ Sesabamisad, ssk-Si 
uSualo miTiTebis ararsebobis pirobebSi, mizanSewonilia 
`im pirebSi~, romelTa rCenac gardacvlils evaleboda, 
CaiTvalos aseve im momentisaTvis jer ardabadebuli, magram 
ukve Casaxuli `piri~. bunebrivia, dabadebis Semdeg is iqceva 
pirad, romlis rCenazec gardacvlili iqneboda 
pasuxismgebeli. amasTan, Canasaxis samarTlebrivad `dabade-
bulad ganxilvac~ dasaSvebia, vinaidan misTvis zianis 
anazRaurebis moTxovnis uflebis miniWeba sargeblis 
momtania.  

garda amisa, germaniis samoqalaqo kodeqsis 1615-e `o~ 
I 2 paragrafi awesrigebs mamisgan sami Tvis sarCos 
moTxovnis dasaSvebobas (kerZod, igulisxmeba qorwinebaSi 
armyofi mama, romelmac aRiara mamoba, an romlis mamobac 
ivaraudeba591), xolo 1774-e (2) paragrafi _ meurvis daniSvnas 
dabadebamde (rodesac savaraudoa, rom axaldabadebuls 
meurve dasWirdeba). Tumca mxolod bavSvis dabadebis 
SemTxvevaSi dgeba Sesabamisi samarTlebrivi Sedegi. pirvel 
SemTxvevaSi, dedas (an mis uflebamonacvles) warmoeSoba 
sakuTrebis ufleba ukve gadaxdil sami Tvis sarCoze, xolo 
Tu gadaxdis nacvlad moxda Tanxis deponireba _ 
ganxorcieldeba Tanxis gadacemac; meore SemTxvevaSi, 
namdvili gaxdeba meurveobis daweseba da meurves warmoe-
Soba Sesabamisi uflebamosilebebi. 

samarTlebrivad problemuria adamianis janmrTelo-
bis mZime mdgomareobiT Tu seriozuli fizikuri nakliT 
dabadebis SemTxvevebi, rodesac SesaZlebeli iyo am Sedegis 
mSobiarobamde dadgena. am `arasasurveli sicocxlis~592 

                                                 
591 germaniis samoqalaqo kodeqsis 1600-e `d~ paragrafi awesrigebs mamobis 
dadgenas sasamarTlos meSveobiT, maT Soris mamobis varaudis sakiTxs 
(1600-e `d~ II paragrafi).        
592 es problema sxvadasxva qveynis samarTlebriv sistemaSi cnobilia 
saxelwodebiT _ `ukanono sicocxle~ („wrongful-life“). germanulenovan 
literaturaSi ix. magaliTad: Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, Vorbemerkung vor        

§ 249, RdNr. 88 f.; Sead. aseve BGH, NJW 1983, 1371, 1373, maT Soris inglisis 
sasamarTlo praqtikaze miTiTebiT (McKey v. Essex Health Authority, Court of 

Appeal, 19.02.1982, Law Report, 22 February 1982; opinions in The Weekly Law Reports, 

1980, 890). amasTan, TavisTavad SeuZlebelia, sicocxle `ukanono~ iyos 
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SemTxvevaSi ganixileba Canasaxis SesaZlo saxelSekrulebo 
an deliqturi moTxovnebis warmoSobis sakiTxi.  

is garemoeba, rom deda avadmyofobis Sesaxeb informi-
rebulobis SemTxvevaSi ar gaaCenda bavSvs, germanuli 
samarTlis mixedviT ar warmoSobs Canasaxis uflebas 
`ararsebobaze~.593  

SeuZlebelia mas hqondes sxva piris mimarT ufleba 
misi Casaxvis aRkveTasa Tu sicocxlis Sewyvetaze, magali-
Tad, genetikurad datvirTuli mSoblis mimarT an Tundac 
genetikuri defeqtis gamomwvevis mimarT.594  

analogiuri Sedegi gasaziarebelia saqarTvelos 
samarTalSic. vinaidan `ararsebobaze~ uflebis aRiareba 
iqneboda saqarTvelos konstituciiT gaTvaliswinebul 
adamianis uflebebTan da faseulobebTan Seusabamo.  

germaniaSi kanonmdebeli kidev ufro Sors midis. igi 
jer arCasaxulsac aniWebs garkveul uflebebs, romlebic 
memkvidreobiT samarTalsa595 da mesame piris sasargeblod 
dadebuli xelSekrulebis596 konteqstSi moiazreba. xolo 
sasamarTlom dasaSvebad miiCnia `mesame pirisaTvis dacviTi 
efeqtis mqone xelSekrulebis~ konstruqciidan597 
gamomdinare moTxovnebis arseboba, iseve rogorc 
bavSvisTvis zianis anazRaurebis moTxovnis miniWeba im 
zianisaTvis, romelic mas jer kidev Casaxvamde miadga misi 
dedis dainficirebiTa da Semdgom avadmyofobis masze 
gadasvliT.598   

                                                                                                                                   
(Tundac konstituciiT garantirebuli sicocxlis uflebis gaTvalis-
winebiT) da amitom umjobesia Sesabamis SemTxvevebSi termin 
`arasasurvelis~ gamoyeneba.  
593 BGH, NJW 1983, 1371, 1374. aseT SemTxvevaSi, germaniis sasamarTlo 
praqtikis Tanaxmad, mSoblebs eqnebaT zianis anazRaurebis moTxovna 
Sesabamisi samedicino dawesebulebis mimarT bavSvis sicocxlis ganmav-
lobaSi rCenis xarjis odenobiT, ix., magaliTad: Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, 

Vorbemerkung vor § 249, RdNr. 88 f. 
594 BGH, NJW 1983, 1371, 1374. 
595 ix. germaniis samoqalaqo kodeqsis 2101-e I da 2178-e paragrafebi. 
596 ix. germaniis samoqalaqo kodeqsis 331-e II paragrafi. 
597 „Vertrag mit Schutzwirkung für Dritte“, ix. Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 

2004, § 5, RdNr. 20, Semdgomi miTiTebiT: BGH, NJW 1971, 241, 242.  
598 ix. Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 5, RdNr. 21, Semdgomi 
miTiTebebiT. 
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1.4 dakargulad gamocxadeba 

 
fizikuri piris uflebaunarianoba adamianis sicocxlisgan 
ganuyofelia. kanonmdebeli ssk-is me-11 IV muxlSi saWirod 
miiCnevs imis miTiTebas, rom `ar SeiZleba fizikur pirs waerTvas 
uflebaunarianoba~.599 Tumca kanoni iTvaliswinebs iseT 
SemTxvevas, rodesac uflebaunarianobis dasruleba damyarebulia 
ara fiziologiur faqtze, gardacvalebaze, aramed mis 
varaudze.600  

samarTali adamianis dakargvisa da gardacvalebis varauds 
ukavSirebs garkveul Sedegebs.601 ssk-is Sesabamisi debulebebi 
saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsiT 
gaTvaliswinebuli principis mixedviTaa agebuli. igi eyrdnoba 
jer kidev evropuli saerTo samarTliT gaTvaliswinebul 
midgomas. kerZod, memkvidreTa Tanmimdevrul CarTvas dakargulad 
gamocxadebuli piris qonebriv urTierTobebSi. analogiuri 
midgomaa damkvidrebuli, magaliTad: safrangeTis, italiisa da 
espaneTis kanonmdeblobebSic.602  

amasTan, aRniSnuli qveynebis samoqalaqo kodifikaciebisagan 
gansxvavebiT,603 saqarTveloSi kanonmdebeli cdilobs, 
mosawesrigebel urTierTobaTa mravalferovani speqtri moicvas 
ganzogadebulad ramdenime muxliT. Sesabamisad, ssk-is 21-e-23-e 
muxlebi iTvaliswinebs mxolod ZiriTad sakiTxebze koncentri-
rebul abstraqtul regulirebas.  

 
ssk-is mowesrigeba arsebiTad saqarTvelos ssr-is 
samoqalaqo samarTlis kodeqsisa604 da postsabWour saxelm-

                                                 
599 Sead.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 22-e, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 25-e da, gansakuTrebiT, ssk-is 
normasTan yvelaze axlos myofi azerbaijanis respublikis samoqalaqo 
kodeqsis 25-e IV muxli. 
600 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 104. 
601 SedarebiTsamarTlebrivi mimoxilva ix.: Schnitzer, Vergleichende Rechtslehre, 

1945, 317 ff. 
602 Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 47 I, 288. 
603 Sead.: detaluri mowesrigeba safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 112-e-
143-e, italiis samoqalaqo kodeqsis 48-e-73-e da espaneTis samoqalaqo 
kodeqis 181-e-198-e muxlebSi. 
604 ix. saqarTvelos ssr-is samoqalaqo kodeqsis me-17-21-e muxlebi. 
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wifoTa kodifikaciebiT605 gaTvaliswinebuli debulebebis 
msgavsia. amave dros, misi adgilmdebareoba kodifikaciis 
struqturaSi, mowesrigebis lakoniuroba, iseve rogorc 
enobrivi da terminologiuri niuansebi, savaraudos xdis, 
rom kanonmdebeli ssk-is am nawilis Camoyalibebisas 
xelmZRvanelobda Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 34-e-38-e 
muxlebiT. yuradRebis miRma ar iqna datovebuli arc 
germaniis samoqalaqo kodeqsis normebic gardacvlilad 
gamocxadebasTan dakavSirebiT, kerZod yofili me-13-me-20 
paragrafebi. Tumca SesaZloa ufro realuri iyos is, rom 
aRniSnuli normebis gavlena arapirdapiria. es midgomebi 
jer kidev sabWoTa samarTalSi iyo gaziarebuli da, amitom 
savaraudoa, rom kanonmdebelma uSualod ixelmZRvanela 
saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsiT, 
romelSic Tavis droze moxda Sveicariisa da germaniis 
samarTlis recefcia.606 germaniaSi Sesabamisi sakiTxebi 
amJamad wesrigdeba specialuri kanoniT „dakargulad 
gamocxadebis Sesaxeb“607. 

 
ssk-is 21-e I muxlis Tanaxmad, `dainteresebuli piris gancxadebis 
safuZvelze fizikuri piri SeiZleba sasamarTlos gadawyveti-
lebiT aRiarebul iqnes ugzo-ukvlod dakargulad, Tu misi 
adgilsamyofeli ucnobia da ori wlis manZilze igi ar 
gamoCenila Tavis sacxovrebel adgilas.~  

 
am mowesrigebisagan gansxvavebiT, saqarTvelos ssr-is 
samoqalaqo samarTlis kodeqsis me-17 I 1 muxli `ukvalod 
dakargulad~ gamocxadebis savaldebulo winapirobad piris 
dakargvidan erTi wlis gasvlas iTvaliswinebda. 
Sesabamisad, saqarTveloSi gaizarda dakargulad gamocxade-
bisaTvis aucilebeli minimaluri vada, gansxvavebiT sxva 
postsabWouri saxelmwifoebisgan, romlebmac arsebiTad 
igive pozicia SeinarCunes.608  

                                                 
605 Sead.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 42-e-46-e, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 44-e-48-e da azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis me-40-42-e muxlebi.  
606 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 105. 
607 Verschollenheitsgesetz vom 15. Januar 1951, BGBl. I, 63. 
608 aseve erTwliani vadaa gaTvaliswinebuli, magaliTad, ruseTis federa-
ciis samoqalaqo kodeqsis 42-e I da somxeTis respublikis samoqalaqo 
kodeqsis 44-e I muxlebSi. xolo azerbaijanis respublikis samoqalaqo 
kodeqsis me-40 I muxliT ki, ssk-is 21-e I muxlis msgavsad, dadgenilia 
orwliani vada. savaraudod, azerbaijanis respublikaSi am sakiTxTan 
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ssk-is 21-e I muxlis Tanaxmad, piris `ugzo-ukvlod 
dakargulad~ aRiarebisTvis aucilebelia sasamarTlos 
gadawyvetileba. es moTxovna ar gvxvdeba, magaliTad, 
germanul samarTlSi. iq, `dakargvis Sesaxeb kanonis~ 1-li 
paragrafis Tanaxmad, piri dakargulad iTvleba kanoniT 
gansazRvruli winapirobebis arsebobisas.  

saqarTvelos kanonmdeblobis msgavsi midgoma – piris 
dakargulad aRiarebisaTvis sasamarTlo gadawyvetilebis 
savaldebulooba, – gaziarebulia rogorc, magaliTad: 
italiis samoqalaqo kodeqsis 48-e da espaneTis samoqalaqo 
kodeqsis 181-e I muxlebSi, ise postsabWour kodifika-
ciebSi.609 sainteresoa, rom am sakiTxTan mimarTebiT, 
analogiuri midgoma aqvs Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 
35-e I muxls, mxolod im pirobiT, rom piris dakargulad 
aRiarebis Sesaxeb sasamarTlo gadawyvetilebas Semdgom 
aRar mohyveba misi gardacvlilad gamocxadeba.610 

 
piris `ugzo-ukvlod dakargulad~ gamocxadebis Sesaxeb 
sasamarTlo gadawyvetilebis kanonier ZalaSi SesvliT, ssk-is 21-e 
I 2 muxlis Tanaxmad, kanonier memkvidreebs eniWebaT 
uflebamosileba, marTon dakarguli piris qoneba `mindobili 
sakuTrebis saxiT~, anu miiRon aRniSnuli qonebis marTvis Sedegad 
sargebeli.  

amasTan, kanonmdebeli akonkretebs, rom am qonebidan 
`miecema sarCo ugzo-ukvlod dakargulis rCenaze myof pirebs da 
daifareba valebi.~ es erTgvari `mowodebaa~ memkvidreebis mimarT, 
romlebmac, rasakvirvelia, uflebebis realizebiT sargeblis 
miRebasTan erTad unda Seasrulon dakarguli piris valdebu-
lebebi.  
 

dakarguli piris qonebis marTvis sakiTxi arsebiTad 
gansxvavebulad iyo mowesrigebuli saqarTvelos ssr-is 
samoqalaqo samarTlis kodeqsiT. es uflebamosileba 
eniWeboda ara memkvidres, aramed sasamarTlos mier 
dasaxelebul mmarTvels, romelic, ZiriTadad, sajaro 

                                                                                                                                   
mimarTebiT `qarTuli midgomisaTvis~ upiratesobis miniWeba germanel 
mrCevelTa imave jgufs unda mivaweroT, romelmac arsebiTi zegavlena 
moaxdina ssk-is SemuSavebaze, xolo Semdeg TavianTi moRvaweoba ganagrZo 
mezobel saxelmwifoSi. 
609 ix.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 42-e I, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 44-e I da azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis me-40 I muxlebi. 
610 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 105 f. 
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moxele iyo.611 sainteresoa, rom sxva postsabWour 
saxelmwifoebSi dResac msgavsi midgomaa SenarCunebuli. 
Sesabamisad, pragmatuli TvalsazrisiT, sainteresoa, Tu 
ratom SeiZleba iyos dainteresebuli memkvidre, 
sasamarTlos meSveobiT moiTxovos piris dakargulad 
aRiareba, Tu am ukanasknelis qonebis marTvis ufleba mis 
nacvlad saxelmwifos mier daniSnuli sajaro moxelis 
xelSi aRmoCndeba.  

1.5 gardacvlilad gamocxadeba 

 
ssk-is 22-e I 1 muxlis Tanaxmad, sasamarTlo gadawyvetilebis 
safuZvelze piri SeiZleba gardacvlilad gamocxaddes, `Tu mis 
sacxovrebel adgilas xuTi wlis ganmavlobaSi ar moipoveba 
cnobebi misi adgilsamyofelis Sesaxeb...~  
 

am mowesrigebisagan gansxvavebiT, magaliTad: germaniis 
„dakargulad gamocxadebis Sesaxeb“ kanonis me-3 paragrafis, 
italiis samoqalaqo kodeqsis 58-e muxlisa da espaneTis 
samoqalaqo kodeqsis 193-e I muxlis Tanaxmad, Sesabamisi 
samarTlebrivi Sedegis dadgomisaTvis savaldebuloa 
aTwliani vadis gasvla.  

am qveynebis kanonmdeblobasTan SedarebiT, vadaSi 
arsebuli didi sxvaobis miuxedavad, aRsaniSnavia 
saqarTvelosa da sxva postsabWouri saxelmwifoebis 
kanonmdeblobaSi vadis gazrdis tendencia. SedarebisaTvis, 
saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsis me-20 I 
muxliT sakmarisad iyo miCneuli samwliani vadis gasvla. 
saqarTvelos kanonmdeblobis msgavsad, samwliani vadis xuT 
wlamde gaxangrZliveba moxda, magaliTad, ruseTis 
federaciisa da azerbaijanis respublikis kodifikaciebSi.612 

                                                 
611 ix.: saqarTvelos ssr-is samoqalaqo kodeqsis me-18 I muxli, iseve 
rogorc ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 43-e da somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 45-e I muxlebi. azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis mixedviT, mocemulia rogorc me-40 III 
muxlis Sesabamisad, memkvidreebis mier ukvalod dakargulis qonebis 
marTvisa da sargeblis miRebis SesaZlebloba, ise me-40 IV muxlis 
Tanaxmad, specialuri mmarTvelis daniSvnis alternativa. 
612 ix.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 45-e I da azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 41-e I muxlebi. 
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Tumca arsebobs Zveli midgomis SenarCunebis magaliTic 
somxeTis respublikis kanonmdeblobaSi.613   

zogierTi kontinenturi evropis kanonmdeblobisagan 
gansxvavebiT, saqarTvelosa da sxva postsabWouri 
saxelmwifoebis kodifikaciebSi ar aris mowesrigebuli 
dakarguli piris asakis gavlena mis gardacvlilad 
gamocxadebaze. kerZod, ssk ar iTvaliswinebs, dakarguli 
piris asakidan gamomdinare, gardacvlilad 
gamocxadebisaTvis gaTvaliswinebuli aucilebeli vadis 
Semcirebis SesaZleblobas. germaniis „dakargulad 
gamocxadebis Sesaxeb“ kanonis me-3 I 2 paragrafis Tanaxmad, 
vadis xuT wlamde Semcireba, anu ganaxevrebaa 
gaTvaliswinebuli im SemTxvevaSi, Tu dakarguli piri 
gardacvlilad gamocxadebis momentisaTvis oTxmoc wels 
iqneboda miRweuli. analogiur Sedegs espaneTis samoqalaqo 
kodeqsis 193-e II 1 muxli dakargulis 75 wlis asakis 
Sesrulebas ukavSirebs. SesaZlebelia, kanonmdebelma 
saqarTveloSi Tavi Seikava vadis ganaxevrebisgan swored 
ukve SedarebiT mcire, xuTwliani, vadis arsebobis gamo. 

ssk ar iTvaliswinebs arc piris gardacvlilad 
gamocxadebis zogad akrZalvas, misi asakidan gamomdinare. 
germaniis „dakargulad gamocxadebis Sesaxeb“ kanonis me-3 II 
paragrafi dauSveblad miiCnevs dakargulis gardacvlilad 
gamocxadebas im wlis dasrulebamde, romelSic mas 25 weli 
unda Sesruleboda. Sinaarsobrivad msgavsi Sedegi aris 
gaTvaliswinebuli italiis samoqalaqo kodeqsis 58-e 
muxliT. am ukanasknelis Tanaxmad, dakarguli piris 
gardacvlilad gamocxadebis winapirobaa, rom misi 
srulwlovanebis miRwevidan gasuli iyos cxra weli, e.i. 
pirs unda Sesruleboda 27 weli.614 

 
ssk-is 22-e I 1 muxli icnobs dakargvis specialur SemTxvevebs, 
romlebic piris gardacvlilad gamocxadebisaTvis adgens 
Semcirebul vadebs. es iseTi SemTxvevebia, rodesac piris dakargva 
dakavSirebulia sicocxlisaTvis saSiS garemoebebTan. 
kanonmdebeli uSualod asaxelebs garemoebebs, romlebic `mas 
sikvdils uqadda, anda savaraudoa misi daRupva raime ubeduri 

                                                 
613 ix. somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 47-e I muxli, romliTac 
kvlav samwliani vadaa gaTvaliswinebuli.  
614 ix. von Tuhr, AT I, 1910, § 23 II, 286, maT Soris miTiTebiT, rom 
Tavdapirvelad germaniis samoqalaqo kodeqsis me-14 paragrafi 
dakargulis gardacvlilad gamocxadebas mxolod 31 wlis Sesrulebis 
Semdeg uSvebda. 
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SemTxvevis gamo...~ aseTad moiazreba zogierT evropul samoqalaqo 
kodifikaciaSi mowesrigebuli specialuri SemTxvevebi, dakavSire-
buli piris, magaliTad, zRvaSi an haerSi (sazRvao an sahaero 
katastrofisas) dakargvasTan.  

sicocxlisaTvis saSiS garemoebebSi piris dakargvisas ssk-
is 22-e I 2 muxlis Sesabamisad, sakmarisia am garemoebebidan 
gavides eqvsi Tve.615  

kidev erTi, specialuri SemTxveva ukavSirdeba saomar 
moqmedebebs. ssk-is 22-e II muxli aseT garemoebebSi dakargvis 
SemTxvevaSi dasaSvebad miiCnevs piris gardacvlilad 
gamocxadebas saomari moqmedebebis damTavrebidan ori wlis 
gasvlis Semdeg.616 
 

dakargulis gardacvlilad gamocxadebis specialur 
SemTxvevebSi kontinenturi evropis qveynebSi savaldebulod 
miiCneva erTmaneTisgan mkveTrad gansxvavebuli vadebis 
gasvla. magaliTad, germaniis „dakargulad gamocxadebis 
Sesaxeb“ kanonis me-6 paragrafi e.w. `sahaero 
gauCinarebisas~617 savaldebulod miiCnevs ubeduri 
SemTxvevis Sesaxeb informaciis gavrcelebidan sami Tvis 
gasvlas. amis sapirispirod, magaliTad, espaneTis 
samoqalaqo kodeqsis 194-e III 1 muxli moiTxovs ubeduri 
SemTxvevis dadasturebidan ori wlis gasvlas, xolo 194-e 
III 2 muxli, aseTi dadasturebis ararsebobis SemTxvevaSi, – 
mgzavrobis dawyebidan sami wlis gasvlas.618 

 
gardacvalebis dRis gansazRvra xdeba ssk-is 22-e III muxlis 
Sesabamisad. rogorc wesi, es aris sasamarTlo gadawyvetilebis 
ZalaSi Sesvlis dRe.619 Tumca sasamarTlo uflebamosilia, ssk-is 
22-e IV muxlis Tanaxmad, gardacvalebis dRed daadginos 
`savaraudo daRupvis dRe~. es xdeba, upiratesad, piris 

                                                 
615 identuri mowesrigeba aris gaTvaliswinebuli ruseTis federaciis 
samoqalaqo kodeqsis 45-e I, somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 
47-e I da azerbaijanis respublikis samoqalaqo kodeqsis 41-e I muxlebSi.  
616 identuri mowesrigeba aris gaTvaliswinebuli ruseTis federaciis 
samoqalaqo kodeqsis 45-e II, somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 
47-e II da azerbaijanis respublikis samoqalaqo kodeqsis 41-e II 
muxlebSi. 
617 „Flugverschollenheit“. 
618 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 107. 
619 msgavsi debuleba gaTvaliswinebulia avstriis zogadi samoqalaqo 
kodeqsis 278-e (1) paragrafSi. 
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`sicocxlisaTvis saSiS garemoebebSi~, aseve saomari moqmedebebis 
dros dakargvisas.  

 
gardacvalebis TariRis gansazRvra sasamarTlo gadawyve-
tilebis kanonier ZalaSi Sesvlis dRiT Seesabameba 
saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsis me-20 
III-IV muxlis, iseve rogorc postsabWouri saxelmwifoebis 
kodifikaciebis debulebebs.620 
 rac Seexeba gardacvalebis dRed `savaraudo daRupvis 
dRis~ dadgenas, sayuradReboa germaniis „dakargulad 
gamocxadebis Sesaxeb“ kanonis me-9 II paragrafi. igi 
iTvaliswinebs gardacvalebis momentad gamoZiebis Sedegad 
yvelaze ufro savaraudo momentis dadgenas.621 
rasakvirvelia, rodesac es SesaZlebelia, samarTlebrivad 
ar aris umniSvnelo, ganisazRvros ara mxolod 
gardacvalebis dRe, aramed momenti. amas minimum 
memkvidreobiT samarTalSi memkvidreTa (rigiTobis) 
gansazRvrisas SeiZleba hqondes gadamwyveti mniSvneloba.  

Sesabamisad, Tu aris gamoZiebis Sedegad cnobili, 
magaliTad, avia-, sazRvao Tu sarkinigzo katastrofis, an 
saomar moqmedebasTan dakavSirebuli konkretuli faqtis 
dadgomis `yvelaze ufro savaraudo~ dro, mizanSewonilia, 
sasamarTlom swored es `momenti~ aiRos aTvlis wertilad 
Sesabamisi vadis gamoangariSebisas. aseve mizanSewonilia, 
Semdgom drois zustad es monakveTi daadginos man 
gardacvalebis momentad.  

 
ssk awesrigebs dakargulis an gardacvlilad gamocxadebuli 
piris `dabrunebasTan~ an `misi adgilsamyofelis aRmoCenasTan~ 
dakavSirebul samarTlebriv Sedegebs. kerZod, gauqmdeba sasamarT-
los Sesabamisi gadawyvetileba da aseTi piri aRdgenil iqneba 
Tavis uflebebSi.622  

                                                 
620 Sead.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 45-e III, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 47-e III da azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis 41-e III-IV muxlebi.  
621 § 9 II des Verschollenheitsgesetzes: „Als Zeitpunkt des Todes ist der Zeitpunkt festzustellen, 

der nach dem Ergebnis der Ermittlungen der wahrscheinlichste ist.“ 
622 ssk-is 21-e II muxlis Tanaxmad, uqmdeba sasamarTlo gadawyvetileba 
dakargulis qonebis sxva piris mier marTvis Sesaxeb. xolo Tu igi am 
droisaTvis ukve gardacvlilad aris aRiarebuli, ssk-is 23-e I muxlis 
Sesabamisad, gauqmdeba sasamarTlo gadawyvetileba misi gardacvlilad 
gamocxadebis Sesaxeb. aRniSnuli normebi kanonmdebelma saqarTvelos 
ssr-is samoqalaqo kodeqsis Sesabamisad daaregulira. aqedan 
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2. fizikuri piris qmedunarianoba 

 
marTlwesrigis mier fizikuri pirisaTvis dabadebiT623 miniWebuli 
uflebaunarianoba Semoifargleba uflebebisa da movaleobebis 
qonis „pasiuri“ unariT. imisaTvis, rom pirma damoukideblad, 
sakuTari moqmedebiT SeiZinos uflebebi, itvirTos movaleobebi 
da warmoSvas sxva samarTlebrivi Sedegebi, mas unda hqondes 
qmedunarianoba624. 

ssk icnobs, sabWoTa da postsabWouri kodifikaciebis 
msgavsad, qmedunarianobis zogad cnebas. es cneba jer kidev 
pandeqturi samarTlis ganviTarebis adreul stadiaze 
gamoiyeneboda, Tumca Semdgom mas garigebaunarianoba da 
deliqtunarianoba Caenacvla.625 analogiuri tendencia, anu 
qmedunarianobis „garigebaunarianobisa“ da `deliqtunarianobis~ 
specialuri terminebiT araTu Canacvleba, aramed Sesabamisi 
kategoriebis mkafio Camoyalibebac ki saqarTvelos 
kanonmdeblobaSi jer ar momxdara.  

ssk-is me-12 I muxli ganmartavs qmedunarianobas rogorc 
fizikuri piris unars, `Tavisi nebiTa da moqmedebiT sruli 
moculobiT SeiZinos da ganaxorcielos samoqalaqo uflebebi da 
movaleobebi...“626 

cnebis am ganmartebas aqvs pretenzia, zogadi formulirebiT 
moicvas qmedunarianobis specialuri saxeebic, Tumca igi ar aris 
sakmarisad zusti. Sesabamisad, mizanSewonilia uSualod 
qmedunarianobis calkeuli saxisTvis damaxasiaTebeli Tavisebu-

                                                                                                                                   
gamomdinare, ssk am SemTxvevaSic iTvaliswinebs sxva postsabWouri 
kodifikaciebis identur mowesrigebas. ix.: ruseTis federaciis 
samoqalaqo kodeqsis 44-e da 46-e, somxeTis respublikis samoqalaqo 
kodeqsis 46-e da 48-e, iseve rogorc azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis me-40 V da 42-e muxlebi. 
623 Sead. avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis me-18 muxli, „angeborene 

Rechte“. 
624 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 107. SedarebiTsamarTlebrivi mimoxilva ix. 
Schnitzer, Vergleichende Rechtslehre, 1945, 310 f.  
625 qmedunarianobis cnebasTan dakavSirebiT germanulenovan literatu-
raSi ix. Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 47 II, 289, Fn. 20, 

Semdgomi miTiTebiT: Knothe, Die Geschäftsfähigkeit der Minderjährigen in geschichtlicher 

Entwicklung, Diss., 1983, 206. 
626 Sead.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 21-e, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 24-e da azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis 28-e I muxlebi. ix., agreTve, Sveicariis samoqalaqo 
kodeqsis me-12 muxli, romelic, savaraudod, samagaliTo iyo postsab-
Wouri saxelmwifoebis kodifikaciebisaTvis: „Wer Handlungsfähig ist, hat die 

Fähigkeit, durch seine Handlungen Rechte und Pflichte zu begründen.“   
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rebis gamokveTa da SemdgomSi ssk-is me-12 I muxlis adekvaturi 
ganmarteba.  

garigebaunarianoba aris namdvili garigebis damoukideblad 
dadebis unari, xolo deliqtunarianoba zianis gamomwvevi 
qmedebisTvis pasuxismgeblobis qonis unari.627   

amasTan, SesaZlebelia gamoiyos garigebaunarianobis saxeebi, 
rogorebicaa: qorwinebaunarianoba628, e.i. namdvili qorwinebis 
unari, da anderZunarianoba,629 e.i. namdvili anderZis Sedgenis 
unari.630  

rac Seexeba samoqalaqo `procesunarianobas~, igi 
`saproceso qmedunarianobis~ terminis saxiT damkvidrda da 
mowesrigebulia saqarTvelos samoqalaqo saproceso kodeqsis 81-e 
muxliT.  
 

vinaidan qarTul samarTlaSi „garigebaunarianobisa“ da 
`deliqtunarianobis~ gamomxatveli specialuri terminebi 
SemuSavebuli ar aris, calkeul SemTxvevaSi bundovania, 
rodis saubrobs ssk-Si kanonmdebeli zogadad 
qmedunarianobaze (misi farTo gagebiT), da rodis mis 
qvekategoriaze, – magaliTad, garigebaunarianobaze.  

aseT SemTxvevebSi ganmasxvavebel niSnad SesaZlebelia 
aRebul iqnes Sesabamisi normis sistemuri mdebareoba. 
vinaidan logikurad qmedunarianoba (farTo gagebiT)  
pirebis samarTalSi unda mowesrigebuliyo (ssk-is pirveli 
karis pirveli Tavi), xolo qmedunarianoba viwro, anu, 
magaliTad, garigebaunarianobis gagebiT – garigebebis 
nawilSi (ssk-is meore karis meore Tavi, Sesabamisi 
saTauriT „qmedunarianoba, rogorc garigebis namdvilobis 
piroba“).631 

samwuxarod, kanonmdebeli am TvalsazrisiT ar aris 
Tanmimdevruli. ssk-is me-15 da me-16 muxlebSi, maTi 

                                                 
627 Sead. Wanturia, Sesavali saqarTvelos samoqalaqo samarTlis zogad 
nawilSi, 1997, 158, sadac deliqtunarianoba ganmartebulia rogorc `piris 
unari, sakuTari nebiTa da qonebiT agos pasuxi miyenebuli zianisaTvis~. 
628 ix., magaliTisaTvis, Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 94-e muxli 
(„Ehefähigkeit“). 
629 ix., magaliTisaTvis: italiis samoqalaqo kodeqsis 591-e muxli, 

romelSic `anderZunarianoba~ („Della capacità di disporre per testamento“) 

arsebiTad gamoricxvis principiT, anu `uunarobis SemTxvevebis~ („Casi 

d’incapacità“) gansazRvriT wesrigdeba; aseve Sveicariis samoqalaqo 
kodeqsis 467-e da Semdgomi muxlebi („Verfügungsfähigkeit“). 
630 Sead., magaliTisaTvis, von Tuhr, AT I, 1910, § 22 III, 379. 
631 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 107 f. 
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sistemuri adgilmdebareobidan gamomdinare, zogadad 
qmedunarianobaze unda iyos saubari. kanonmdebeli ki 
samarTlebriv Sedegebs ukavSirebs, magaliTad, garigebis 
dadebisas `sargeblis~ miRebasa da `wvrilmani yofiTi 
garigebebis~ dasaSvebobas. Sesabamisad, SeuZlebelia, am 
normebSi qmedunarianoba gamoiyenebodes misi farTo, anu 
maT Soris `deliqtunarianobis~ momcveli, gagebiT. 

 
qmedunarianobis zogadi iuridiuli terminis gamoyeneba 
mizanSewonilia. kanonmdebelma (iseve rogorc normis 
Semfardebelma) unda gamoiyenos igi maSin, rodesac 
mosawesrigebeli sakiTxi exeba zogadad qmedunarianobas, anu mis 
nebismier saxes. amis sapirispirod, rodesac saubaria 
qmedunarianobis calkeul kategoriaze, sasurvelia Sesabamisi 
kategoriis aRmniSvneli terminis gamoyeneba. es elementarul 
logikas emyareba, Tu mowesrigeba exeba ara zogadad 
qmedunarianobas, aramed mis erT-erT kategorias (magaliTad, 
garigebaunarianobas), igive mowesrigeba, ubralod, ver imoqmedebs 
misi sxva kategoriis (magaliTad, deliqtunarianobis) mimarT. 

2.1 sruli qmedunarianoba  

 
adamianis qcevas samarTlebrivi Sedegi rom mohyves, mas unda 
hqondes sakuTari qcevis nebismieri (nebaze dafuZnebulad) 
marTvisa da misi Sedegis gaazrebis unari.632 samarTlebrivi 
wesrigi swored am winapirobebis arsebobas ukavSirebs piris 
qmedunarianad aRiarebas.633  

adamiani saWiroebs garemoebebis Secnobisa da Sefasebis 
unaris ganviTarebis adekvatur dones, rac sruli moculobiT, 
kontinenturi evropis saxelmwifoebis kodifikaciebis Tanaxmad, 
rogorc wesi, individis srulwlovanebas, adekvatur gonebriv 
SesaZleblobebsa da fsiqikur mdgomareobas ukavSirdeba.  

 
magaliTad: Sveicariis samoqalaqo kodeqsis me-13 muxlis 
Tanaxmad, `qmedunariania is, vinc srulwlovani634 da 

                                                 
632 Sead., magaliTad, Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), Drei 

Bücher über das Recht des Krieges und Friedens, 1869, II, V, II, 287; II, XI, V, 394. 
633 Sead.: von Tuhr, AT I, 1910, § 22 III, 378; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, 

§ 6, RdNr. 1 ff. 
634 Sveicariis samoqalaqo kodeqsis me-13 muxlSi termini „mündig“ 

mniSvnelobiT Seesabameba srulwlovans. igi analogiuri mniSvnelobiT 
gamoiyeneba Sveicariis samoqalaqo kodeqsis me-14 muxlSic. miuxedavad 
amisa, SesaZlebelia, ufro zusti iyos fraza `mzrunvelobisagan 
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Sefasebaunariania.~635 amasTan, imave kodeqsis me-14 muxlis 
Tanaxmad, srulwlovaneba 18 wlis asakidan dgeba, xolo   
me-16 muxlis Tanaxmad, Sefasebaunariania yvela, `vinc 
bavSvuri asakis an fsiqikuri avadmyofobis, fsiqikuri 
sisustis, simTvralisa Tu sxva msgavs garemoebaTa gamo 
moklebuli ar aris gacnobierebuli qcevis unars.~636 

 
ssk-is me-12 I muxlis Sesabamisad, qmedunarianoba warmoiSoba 
`srulwlovanebis miRwevisTanave~, xolo ssk-is me-12 II muxlSi 
dazustebulia, rom `srulwlovania piri, romelmac miaRwia 
Tvrameti wlis asaks.~  

2.2 sruli emansipacia 

 
saqarTvelos kanonmdebloba iTvaliswinebs arasrulwlovnis 
uflebrivi statusis gaTanabrebas sruli qmedunarianobis mqone 
pirTan. ssk-is me-12 III muxlis Tanaxmad, `qmedunarianad iTvleba 
piri, romelic iqorwinebs Tvrameti wlis asakis miRwevamde.~ aseT 
SemTxvevas sruli emansipacia637 ewodeba.  
 

emansipaciis instituti638 romanuli qveynebis samarTlis 
gavleniT damkvidrda sabWoTa samarTalSi.639 miuxedavad 

                                                                                                                                   
(Sesabamisad, meurveobisagan) gaTavisufleba~. winaaRmdeg SemTxvevaSi 
aRmoCndeba, rom Sveicariis samoqalaqo kodeqsis me-17 muxlSi (iseve 
rogorc, magaliTad, me-19 I muxlSi) kanonmdebeli dasaSvebad miiCnevs 
srulwlovanebis CamorTmevas („entmündigt“). cxadia, es SeuZlebelia da, 
bunebrivia, frazaSi „unmündig oder entmündigt“ igulisxmeba piris 
damoukideblad moqmedebis unaris arqona, Sesabamisad, mzrunvelobas an 
meurveobas daqvemdebareba. 
635 „Die Handlungsfähigkeit besitzt, wer mündig und urteilsfähig ist.“ 
636 „...ein jeder, dem nicht wegen seines Kindesalters oder infolge von Geisteskrankheit, 

Geistesschwäche, Trunkenheit oder ähnlichen Zuständen die Fähigkeit mangelt, vernunftgemäss 

zu handeln“. 
637 emansipaciasTan dakavSirebiT ix. Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 25 

III, 344, romelic miuTiTebs, rom dRevandeli gagebiT emansipacia TviT 
romanuli samarTlis sivrceSic ki mxolod garegnul msgavsebas 
inarCunebs romis samarTlis „emancipatio“-sTan. Sead. safrangeTis 
samoqalaqo kodeqsis 476-e da Semdgomi, iseve rogorc italiis 
samoqalaqo kodeqsis 390-e da Semdgomi muxlebi.  
638 istoriuli da SedarebiTsamarTlebrivi mimoxilvisaTvis ix., 
magaliTad, Schnitzer, Vergleichende Rechtslehre, 1945, 311 ff. 
639 niSandoblivia, rom germanuli samarTlis sivrceSi mowesrigebuli iyo 
debulebebi `srulwlovnad aRiarebis~ („Volljährigkeitserklärung“) Sesaxeb, 
romlebic dRes yvelgan Zaladakargulia. aseTi iyo: avstriis zogadi 
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imisa, rom am ukanasknelSi es termini ar gamoiyeneboda, 
Sesabamisi winapirobebis arsebobisas xdeboda arasrul-
wlovnis gaTanabreba srulwlovan pirTan.640 es instituti 
dResac farTod aris gavrcelebuli postsabWouri 
saxelmwifoebis kodifikaciebSi.641  
 

miuxedavad imisa, rom ssk-is 1108-e I muxli saqorwino asakad aseve 
18 wels miiCnevs, SesaZlebelia, ssk-is 1108-e II muxliT 
gaTvaliswinebuli gamonaklisis Sesabamisad, daqorwindes 16 wlis 
piri `mSoblebis an sxva kanonieri warmomadgenlebis winaswari 
werilobiTi TanxmobiT.~ aqedan gamomdinare, am muxlSi 
miTiTebuli werilobiTi Tanxmoba, qorwinebis uflebis 
miniWebasTan erTad, ganapirobebs qorwinebis SemTxvevaSi 
SeuzRudav qmedunarianobasTan gaTanabrebuli statusis 
miniWebas.642  
 amasTan, ssk-is 1108-e III muxlis Sesabamisad, `Tanxmobaze 
mSoblebis an sxva kanonieri warmomadgenlebis uaris SemTxvevaSi 
pativsadebi mizezis arsebobisas dasaqorwinebel pirTa 
gancxadebis safuZvelze daqorwinebis nebarTva SeuZlia gasces 
sasamarTlom.~ `pativsadeb mizezad~ saqarTveloSi 
arasrulwlovnis fexmZimobasa da mis mier bavSvis gaCenas 
asaxeleben.643 
 sayuradReboa, rom qorwinebaSi Sesvlis uflebis mopoveba 
da masTan dakavSirebuli sruli emansipacia SesaZlebelia 
sasamarTlos gziT ganxorcieldes.  
 

problemuria imis garkveva, Tu rogor unda mimarTos 
arasrulwlovanma sasamarTlos. ssk-is 1108-e III muxli 
miuTiTebs, rom es unda moxdes `dasaqorwinebel pirTa 
gancxadebis safuZvelze.~  

sruliad SesaZlebelia, rom orive maTgani 
arasrulwlovani iyos. germaniis `qorwinebis Sesaxeb 

                                                                                                                                   
samoqalaqo kodeqsis 174-e paragrafi, germaniis samoqalaqo kodeqsis me-3 
da Semdgomi paragrafebi, Sveicariis samoqalaqo kodeqsis me-15 muxli. 
640 qorwinebis safuZvelze sruli emansipacia, saTanado terminis 
gamoyenebis gareSe, mowesrigebuli iyo saqarTvelos ssr-is samoqalaqo 
kodeqsis me-11 (2) muxliT (`sruli qmedunarianobis mopoveba~).  
641 Sead.: magaliTad, ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 21-e II 1, 
somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 24-e III 1 da azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 28-e VI 1 muxlebi. 
642 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 111. 
643 Sengelia, ssk-is komentari, wigni V, 2000, 30. 
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kanonis~ 1-li II paragrafisagan644 gansxvavebiT, ssk ar 
iTvaliswinebs momaval meuRleTagan erT-erTis srulwlo-
vanebis savaldebuloobas.  

arasrulwlovans, samoqalaqo saproceso kodeqsis   
me-80 muxlis Tanaxmad, aqvs saproceso uflebaunarianoba da 
ara 81-e muxliT gaTvaliswinebuli saproceso qmedunari-
anoba. Sesabamisad, mas ar SeuZlia mimarTos sasamarTlos 
Tavisi kanonieri warmomadgenlis winaaRmdeg. uSualod am 
ukanasknels evaleba arasrulwlovnis interesebis dacva 
sasamarTloSi645. 

arasrulwlovnis mier Tavisi interesebis dasacavad 
(garigebismieri) warmomadgenlis CarTva aseve saTuoa, misi 
SezRuduli qmedunarianobidan gamomdinare. kanonieri 
warmomadgenlis mier aseT garigebaze Tanxmobis gacxadeba 
naklebad savaraudoa da Sesabamisi garigeba namdvili ver 
iqneba.646 

qarTul samarTalSi gamoTqmulia mosazreba, rom 
arasrulwlovans sasamarTlosaTvis mimarTvis ufleba 
uSualod ssk-is 1108-e III muxlidan gamomdinare eniWeba.647 
aseTi varaudi niSnavs Tundac `fragmentuli~ samoqalaqo 
saproceso qmedunarianobis miniWebas, rac samoqalaqo 
saproceso kodeqsSi unda aisaxos.648 

ssk-is 11981-e muxli `arasrulwlovnis ufleba 
dacvaze~ iTvaliswinebs arasrulwlovnisTvis sasamarTloSi 
mimarTvis uflebis miniWebas 14 wlis asakidan. Tumca es 
muxli amomwuravad gansazRvravs im SemTxvevebs, rodesac es 
dasaSvebia. igi saubrobs mSobelTa da sxva kanonieri 
warmomadgenlebis mxridan `uflebebis borotad 
gamoyenebaze~. es ukanaskneli ivaraudeba `mSobelTa (erT-
erTi mSoblis) mier bavSvis aRzrdasTan, ganaTlebasTan 
dakavSirebuli movaleobebis Seusruleblobis an 
arasaTanadod Sesrulebisas, an mSoblis uflebis borotad 
gamoyenebis SemTxvevaSi...~  

am normiT gaTvaliswinebul SemTxvevebSi samoqalaqo 
procesSi arasrulwlovanTa monawileobis uzrunvel-
sayofad miRebulia samoqalaqo saproceso kodeqsis 811-e 

                                                 
644 § 1 II des deutschen Ehegesetzes vom 20. Februar 1946, Amtsblatt des Kontrollrates in 

Deutschland, BGBl III 404-1. ix. aseve italiis samoqalaqo kodeqsis 84-e II 
muxlis winapirobebi. 
645 ix.: ssk-is 1198-e III da samoqalaqo saproceso kodeqsis 81-e V muxlebi. 
646 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 112. 
647 Sengelia, ssk-is komentari, wigni V, 2000, 31. 
648 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 112. 
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muxli, analogiuri saTauriT – `arasrulwlovnis ufleba 
dacvaze~. igi zogadad miuTiTebs 14 wlis asakidan 
sasamarTlosTvis mimarTvis uflebaze `saqarTvelos 
kanonmdeblobiT dadgenil SemTxvevebSi~. Sesabamisad, 
SesaZlebelia, ssk-is 1108-e III muxlis formulireba – 
`dasaqorwinebel pirTa gancxadebis safuZvelze 
daqorwinebis nebarTva SeuZlia gasces sasamarTlom~ – 
swored samoqalaqo saproceso kodeqsis 811-e muxliT 
gaTvaliswinebul `saqarTvelos kanonmdeblobiT dadgenil 
SemTxvevad~ CaiTvalos.  

gadawyvetilebas calkeul SemTxvevaSi konkretuli 
mosamarTle miiRebs, maT Soris ganmartebis meTodis 
SerCevasTan dakavSirebiT. rasakvirvelia, aseTi Sedegi 
saTuo iqneba istoriuli ganmartebis meTodis gamoyenebis 
SemTxvevaSi. kanonmdeblis istoriuli neba iyo, samoqalaqo 
saproceso kodeqsis 811-e muxliT uzrunveleyo ssk-is 11981-e 
muxlSi gaTvaliswinebuli garemoebebis arsebobisas 
sasamarTlosTvis mimarTvis SesaZlebloba.  

xolo Tu mosamarTle ixelmZRvanelebs kanonis arsiT 
da samoqalaqo saproceso kodeqsis 811-e muxlis debulebas 
misi miznidan gamomdinare ganmartavs, saqarTvelos 
samarTlebrivi wesrigisaTvis damaxasiaTebeli faseulo-
bebis gaTvaliswinebiT, is gadawyvetilebas udavod 
arasrulwlovnisTvis sasamarTlosadmi mimarTvis uflebis 
miniWebis sasargeblod miiRebs. dauSvebelia, samarTliani 
da mizanSewonilobaze damyarebuli samarTlebrivi wesrigi 
uSvebdes ssk-is 1108-e III muxliT miniWebuli uflebis 
ganuxorcieleblobas Sesabamisi proceduris ararsebobis 
gamo. es Sedegi dadasturdeba ganmartebis damxmare 
meTodebis gamoyenebis SemTxvevaSic. 

Sesabamisad, sasamarTlo SeZlebs, samoqalaqo 
saproceso kodeqsis 811-e (2) muxlis Sesabamisad, dauniSnos 
arasrulwlovans saproceso warmomadgeneli da ganixilos 
saqme.  

 
ssk ar iTvaliswinebs ganqorwinebis an qorwinebis baTilobis 
samarTlebriv Sedegs sruli emansipaciis meSveobiT uflebrivi 
statusiT qmedunarianTan gaTanabrebuli pirisaTvis. avstriis 
zogadi samoqalaqo kodeqsis 175-e paragrafis Tanaxmad, 
arasrulwlovani srulwlovanTan gaTanabrebulia `qorwinebis 
ganmavlobaSi~.649  

                                                 
649 „solange die Ehe dauert“. gasaTvaliswinebelia, rom avstriis zogadi 
samoqalaqo kodeqsis 175-e paragrafis Sinaarsi viwrod ganimarteba, 
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amis sapirispirod, postsabWouri kodifikaciebi 
erTsulovanni arian imis gansazRvraSi, rom arasrulwlovani 
ganqorwinebis SemTxvevaSic inarCunebs `qmedunarianobas~.650 
sasamarTlos mier qorwinebis baTilad gamocxadebis SemTxvevaSi, 
sasamarTlo uflebamosilia (magram ar aris valdebuli), miiRos 
gadawyvetileba arasrulwlovnis mier sruli qmedunarianobis 
dakargvis Sesasaxeb.651 

ssk-is me-12 III muxli miuTiTebs, rom `qmedunarianad iTvleba 
piri, romelic iqorwinebs...~, da igi arafers akonkretebs amgvarad 
miniWebuli qmedunarianobis Sewyvetis dasaSvebobisa da pirobebis 
Sesaxeb. Sesabamisad, kanonmdeblis neba arasrulwlovnis ganqor-
winebis SedegTan dakavSirebiT, mizanSewonilia, emansipaciis 
SenarCunebis sasargeblod ganimartos.  

2.3 qmeduunaroba mcirewlovanebis gamo 

 
saqarTvelos kanonmdebloba amosaval wertilad iRebs TiToeuli 
adamianis srul qmedunarianobas da gansakuTrebulad awesrigebs 
im SemTxvevebs, rodesac igi mocemuli ar aris. es midgoma 
damaxasiaTebelia rogorc sabWoTa652 da postsabWouri653, ise 
kontinenturevropuli654 kodifikaciebisTvis. ssk-Si arsebuli 
gamijvna qmeduunaro da SezRudul qmedunarian fizikur pirebs 
Soris erTnairad damaxasiaTebelia rogorc germanuli, ise 

                                                                                                                                   
kerZod, mizanSewonilad miiCneva misi argavrceleba, magaliTad, sanivTo 
da valdebulebiT garigebaunarianobaze („vermögensrechtliche Verfügungs- und 

Verpflichtungsfähigkeit“), ix. Hopf in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 

2007, § 175, RdNr. 1.  
650 ix.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 21-e II 2, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 24-e III 2 da azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis 28-e VI 2 muxlebi. 
651 ix.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 21-e II 3, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 24-e III 3 da azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis 28-e VII muxlebi. 
652 saqarTvelos ssr-is samoqalaqo kodeqsis me-13 da Semdgomi muxlebi. 
653 ix.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 26-e da Semdgomi, 
somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 29-e da Semdgomi, 
azerbaijanis respublikis samoqalaqo kodeqsis 29-e da Semdgomi 
muxlebi. 
654 ix.: germaniis samoqalaqo kodeqsis 104-e da Semdgomi da avstriis 
zogadi samoqalaqo kodeqsis 151-e da Semdgomi paragrafebi, aseve 
Sveicariis samoqalaqo kodeqsis me-17 da Semdgomi muxlebi. 
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yofili socialisturi samarTlis `ojaxis~ qveynebis 
kodifikaciebisaTvis.655   

ssk-is me-12 IV muxlis Sesabamisad, Svid wlamde asakis 
arasrulwlovani qmeduunaroa. saqarTveloSi, germanuli 
samarTlis msgavsad, aseTi piri `mcirewlovnad~ moixsenieba.  

myari asakobrivi zRvari piris qmeduunarod miCnevis 
kriteriumad avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 865-e (1) da 
germaniis samoqalaqo kodeqsis 104-e I paragrafebis gavleniT, sxva 
kontinenturevropul, upiratesad postsabWouri saxelmwifoebis, 
kodifikaciebSic aris asaxuli.656  

Svidi wlis asaki aris is asakobrivi zRvari, romelic 
damkvidrebuli iyo jer kidev romis samarTalSi,657 
gaTvaliswinebulia avstriisa da germaniis kodifikaciebiT da 
gaziarebulia ssk-is me-12 IV muxlis msgavsad aseve azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 29-e II muxlSi.  

am kodifikaciebisagan gansxvavebiT, ruseTis federaciis 
samoqalaqo kodeqsis 28-e II da masTan sityvasityviT identuri 
somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 29-e II muxlebi 
sakmarisad miiCneven eqvsi wlis asakis Sesrulebas.  

sapirispiro mimarTulebiT ganviTarda berZnuli samarTali, 
sadac piri qmeduunarod, samoqalaqo kodeqsis 128-e muxlis 
Sesabamisad, aTi wlis asakis Sesrulebamde iTvleba.658 
 gansxvavebuli midgoma aqvT sxva kontinenturevropul 
saxelmwifoebs. arasrulwlovnis qmeduunarobis sakiTxi wydeba 
imis mixedviT, Tu ramdenad ganviTarebuli aqvs mas 
`Sefasebaunarianoba~, anu Tavisi qmedebisa da garemoebaTa 
Secnobisa da Sefasebis unari. Sesabamisi samarTlebrivi Sedegi 
dadgeba da samarTliani iqneba mxolod maSin, Tu arasrulwlo-
vans gaazrebuli aqvs Tavisi qcevis Sedegebi. magaliTad, 

                                                 
655 germanuli samarTlis sivrcesTan mimarTebiT ix. Zweigert/Kötz, 

Rechtsvergleichung, 1996, § 25 IV, 347. Sead. aseve qmedunarianobis 
(terminologiurad garigebaunarianobis TvalsazrisiT) asakobrivi 
zRvris ganviTarebis Sesaxeb romanul-germanul samarTalSi Coing, 

Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 47 II, 289 ff. 
656 Tavis mxriv, avstriisa da germaniis kodifikaciebze zegavlena 
moaxdina romis, xolo Semdgom saerTo samarTalSi damkvidrebulma 
midgomam, piris statusi qmedunarianobasTan mimarTebiT misi asakidan 
gamomdinare gansazRvruliyo. ix. Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 

1985, § 47 II, 289. 
657 ix., magaliTad, Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 54, 145;      

§ 71, 195. 
658 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 114; ix. aseve Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, 

§ 25 IV, 341 f. 
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safrangeTisa da Sveicariis samarTalSi qmeduunarobisaTvis ar 
aris kanonmdeblobiT gansazRvruli asakobrivi zRvari.659  

 
postsabWouri saxelmwifoebis samoqalaqo kodifikaciebi 
mcirewlovnis qmeduunarobasTan urTierTkavSirSi 
awesrigeben misi uflebebis kanonieri warmomadgenlis 
meSveobiT ganxorcielebis sakiTxs660. isini iTvaliswineben 
am ukanasknelis pasuxismgeblobas mcirewlovnis mier 
Cadenili qmedebidan gamomdinare deliqturi valdebule-
bebisTvisac.661 

saqarTvelos kanonmdeblobaSi Sesabamisi mowesri-
gebis ararseboba, savaraudod, teqnikur xarvezs 
ukavSirdeba. kanonmdeblis nebad unda miviCnioT srulwlo-
van araqmedunarian pirebTan mimarTebiT gaTvaliswinebuli 
kanonieri warmomadgenlobis institutis gavrceleba 
mcirewlovanTa SemTxvevazec. Sesabamisad, dasaSvebia ssk-is 
me-12 V 2 muxlis analogiiT gamoyeneba.662  

alternativis saxiT, SesaZlebelia problemis daZleva 
saojaxo samarTlis normebis gamoyenebiTac. kerZod, ssk-is 
1198-e II muxlis Tanaxmad, `arasrulwlovani Svilebis 
uflebebisa da interesebis dacva ekisreba maT mSoblebs.~ 
ssk-is 1198-e III muxlSi dakonkretebulia, rom `mSoblebi 
Tavisi arasrulwlovani Svilebis kanonieri warmomadgen-
lebi arian da gansakuTrebul rwmunebulebaTa gareSe 
gamodian maTi uflebebisa da interesebis dasacavad mesame 
pirebTan urTierTobaSi, maT Soris – sasamarTloSi.~  

es ukanaskneli valdebulia imoqmedos arasrul-
wlovnis interesebidan gamomdinare. mSoblebTan mimarTebiT 
aRniSnuli xazgasmulia ssk-is 1198-e muxlSi, sadac 
Svilebis `interesebis upirates gaTvaliswinebaze~ (I 
nawili) da maTi `interesebis sawinaaRmdegod~ qmedebis 
dauSveblobazea saubari (IV nawili). 

                                                 
659 ix.: Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 25 IV, 342 f.; Coing, Europäisches 

Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 47 II, 290. Sead. Sveicariis samoqalaqo 
kodeqsis me-17 muxli: „Handlungsunfähig sind die Personen, die nicht urteilsfähig, oder 

die unmündig oder entmündigt sind.“ 
660 ix.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 28-e I, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 29-e I da azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis 29-e I muxlebi. 
661 ix.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 28-e III, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 29-e III da azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis 29-e III muxlebi. 
662 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 114. 
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Semdgom gasaTvaliswinebelia, rom mcirewlovnebs, 
romelTa uflebebis ganxorcieleba ar SeuZliaT maT 
mSoblebs, uwesdebaT 1275-e I muxlis Tanaxmad, meurveoba 
`...maTi aRzrdis, piradi da qonebrivi uflebebisa da 
interesebis dasacavad.~ amgvarad, SesaZlebelia ssk-is 1275-e 
da Semdgomi muxlebis saTanadod ganmartebis SemTxvevaSi 
meurvis analogiur uflebamosilebaze saubari.  

 
sxvadasxva samarTlebriv wesrigSi gansxvavebuli midgomaa 
qmeduunaro piris mier dadebuli garigebis samarTlebriv 
SedegTan mimarTebiTac. germanuli samarTlis sivrcis gavleniT 
postsabWourma kodifikaciebmac gaiziares qmeduunaro piris mier 
dadebuli garigebis baTiloba. maTgan gansxvavebiT, safrangeTis 
samarTali, romelic ar axdens piris statusis diferenciacias 
asakobrivi niSniT, mxolod meurvis mimarTvis SemTxvevaSi 
iTvaliswinebs sasamarTlos mier garigebis baTilad cnobis663 
SesaZleblobas.664  

2.4 qmeduunaroba SezRuduli gonebrivi SesaZleblobisa da 
fsiqikuri mdgomareobis gamo 

 
ssk-is me-12 V 1 muxlis Tanaxmad, sasamarTlos mier qmeduunarod 
SeiZleba aRiarebul iqnes piri `Wkuasustobis an suliT 
avadmyofobis gamo.~665 am SemTxvevaSi Svid welze ufrosi, maT 
Soris srulwlovani, piri uflebrivi mdgomareobiT gaTanabre-
bulia Svid wlamde asakis mcirewlovanTan.  
 aseT pirebs ar SeuZliaT damoukideblad miiRon 
monawileoba samoqalaqo urTierTobebSi da amitom isini 
gansakuTrebuli samarTlebrivi dacvis qveS imyofebian. saTanado 
xelSewyobis gareSe es pirebi ver iqnebian kerZosamarTlebrivi 
urTierTobis Tanaswori monawileebi. 

ssk-is me-12 V 2 muxlis Sesabamisad, aseTi piris uflebebs 
axorcielebs misi kanonieri warmomadgeneli _ meurve.666  
 es pirebi rCebian qmeduunaro, Tu isini ar ganikurnebian an 
maTi janmrTelobis mdgomareoba arsebiTad ar gaumjobesdeba. 

                                                 
663 „annulables“. 
664 Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 47 II, 291. 
665 Sead.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 29-e I 1, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 31-e I 1 da azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis 28-e VIII 1 muxlebi. 
666 Sead.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 29-e I 2 da II, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 31-e I 2 da II, aseve azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 28-e VIII 2-3 muxlebi. 
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mxolod aseT SemTxvevaSia SesaZlebeli, ssk-is me-12 VI muxlis 
Sesabamisad, maTi kvlav `qmedunarianad aRiareba~.667 
 

sasamarTlos mier piris qmeduunarod gamocxadeba 
gaTvaliswinebulia Sveicariis samoqalaqo kodeqsis me-17 da 
me-19 muxlebiT. aseTi midgoma gaziarebulia postsabWour 
kodifikaciebSic.  

avstriisa da germaniis kanonmdeblobaSic 
regulirdeboda sasamarTlos meSveobiT piris qmeduunarod 
aRiareba. amis winapiroba iyo xangrZlivi fizikuri, 
gonebrivi an fsiqikuri mdgomareobis moSla, ris 
safuZvelzec pirs aRar Seswevda unari, damoukideblad 
daekmayofilebina Tavisi moTxovnilebebi. am qveynebSi es 
instituti Caanacvla uflebamosili piris668 daniSvnam, 
romelsac sasamarTlos mier ganesazRvreba misi moqmedebis 
farglebi. mas samarTlebrivi dacvis mqone piris 
moTxovnilebebis im nawilis dakmayofileba evaleba, 
romelsac piri SezRuduli unaris gamo damoukideblad ver 
daikmayofilebs. yvela sxva sferoSi igi kvlav 
qmedunarianad rCeba da Tavisi pirovnebis ganviTarebaze 
zrunvas Tavad ganagrZobs.669  

es midgoma gacilebiT ufro moqnili da, amave dros, 
samarTliania. amasTan, sasamarTlos mier piris dacvis 
farglebis zusti gansazRvris Semdeg aRar warmoiSoba 
araerTi eTikuri Tu samarTlebrivi uxerxuloba. unda 
hqondes Tu ara sasamarTlos mier qmeduunarod aRiarebul 
pirs, magaliTad, qorwinebis ufleba? dadebiTi pasuxis 
SemTxvevaSi, SesamuSavebelia qorwinebaunarianobis specia-
luri kategoria, romelzec zogadi qmedunarianoba 
zegavlenas ar moaxdens.   

2.5 SezRuduli qmedunarianoba 

 
ssk-is me-14 I muxlis Tanaxmad, `arasrulwlovani Svididan 
ToTxmet wlamde SezRuduli qmedunarianobis mqonea~. masTan 
uflebrivi statusiT gaTanabrebulia, ssk-is me-14 II muxlis 
Tanaxmad, `srulwlovani, romelsac sasamarTlom dauwesa 
mzrunveloba.~ Sesabamisad, saqarTvelos kanonmdebloba kvlavac 

                                                 
667 Sead.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 29-e III, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 31-e III da azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis 28-e IX muxlebi. 
668 „Betreuer“, „Sachwalter“.  
669 Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 25 IV, 348. 
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iTvaliswinebs, postsabWouri saxelmwifoebis msgavsad, piris 
sasamarTlos meSveobiT rogorc qmeduunarod aRiarebas, ise misi 
qmedunarianobis SezRudvas.670 
 amasTan, ssk-Si miTiTebulia qmedunarianobis SezRudvis 
erTi safuZveli. 1985 wlis 16 oqtombris cvlilebiT, saqarTvelos 
ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsSi Setanili me-151 muxli 
arsebiTi Sinaarsobrivi cvlilebis gareSea asaxuli ssk-is me-16 
muxlSi. ssk-is me-16 I 1 muxlis Sesabamisad, `mzrunveloba 
SeiZleba dauwesdes srulwlovan pirs, romelic borotad iyenebs 
alkohols an narkotikul nivTierebebs da amis gamo Tavis ojaxs 
mZime materialur mdgomareobaSi ayenebs.~ sasamarTlos mier 
mzrunvelobis dawesebis Semdeg aseT pirs, ssk-is me-16 I 2 muxlis 
Tanaxmad, SeuZlia damoukideblad dados mxolod `wvrilmani 
yofiTi garigebebi~.671  
  

saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsi 
iTvaliswinebda arasrulwlovanTa or jgufs, romlebsac 
gansxvavebuli moculobiT ezRudebodaT qmedunarianoba. 
amasTan, termini `qmedunarianoba~ upiratesad gamoiyeneboda 
termin `garigebaunarianobis~ mniSvnelobiT.  

saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsis 
me-13 muxlis Tanaxmad, 15 wlis asaks miuRwevel pirs 
miniWebuli hqonda ufleba, damoukideblad daedo 
`wvrilmani yofiTi~ garigebebi, aseve sabWoTa kavSiris 
kanonmdeblobiT gaTvaliswinebul SemTxvevebSi Seetana 
`anabari sakredito dawesebulebaSi~ da ganekarga igi. xolo 
saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsis me-14 
muxlis Sesabamisad, 15 wlidan 18 wlamde asakis arasrul-
wlovans SeeZlo, amas garda, damoukideblad ganekarga 
sakuTari xelfasi da stipendia672 da ganexorcielebina 
saavtoro uflebebi. 

sxva postsabWouri saxelmwifoebis kodifikaciebSi 
SenarCunebulia es midgoma. Sesabamisad, eqvsi wlis 
(azerbaijanis respublikis SemTxvevaSi Svidi wlis) asakidan 
14 wlamde arasrulwlovani uflebamosilia, damoukideblad 
dados `wvrilmani yofiTi garigebebi~, `maTTvis sargebliani 
garigebebi, romlebic usasyidloa da ar saWiroebs 

                                                 
670 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 117. 
671 ix. qvemoT, 382. 
672 amasTan, `saTanado safuZvlebis arsebobisas~ saqarTvelos ssr-is 
samoqalaqo kodeqsis me-14 (2) muxli iTvaliswinebda mzrunvelobisa da 
meurveobis organos mier xelfasisa da stipendiis gankargvis uflebis 
SezRudvasa da CamorTmevasac ki. 
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sanotaro dadasturebasa Tu saxelmwifo registracias~ da 
`garigebebi, romelTa Sesrulebac xdeba kanonieri 
warmomadgenlis an misi TanxmobiT mesame pirebis mier 
gansazRvruli an Tavisufali mizniT gadacemuli 
saxsrebiT.~673 garda amisa, 14 wlidan 18 wlamde 
arasrulwlovani uflebamosilia gankargos Tavisi xelfasi, 
stipendia da sxva Semosavali, aseve ganaxorcielos 
saavtoro uflebebi da sabanko Sesatanebi.674 

 
ssk-is me-15 muxli iTvaliswinebs debulebas, romelic 
erTgvarovnad moqmedebs Svidi wlidan 18 wlamde asakis 
arasrulwlovnebisa da qmedunarianobaSi SezRuduli 
srulwlovnebis mimarT. es norma zogadad awesrigebs, rom 
`SezRuduli qmedunarianobis piris mier nebis gamovlenis 
namdvilobisaTvis aucilebelia misi kanonieri warmomadgenlis 
Tanxmoba...~  
 

sainteresoa, rom Tanxmobis gareSe dadebuli garigebis 
samarTlebrivi Sedegebis Sesaxeb pandeqturi samarTlis 
warmomadgenlebis mier gansxvavebuli Sexedulebebi iqna 
gamoTqmuli:  

erTi jgufi miiCnevda, rom adekvaturi Sedegi 
`fardobiTi (relatiuri)~ baTiloba iyo. arasrulwlovans, 
anu mis kanonier warmomadgenels, unda hqonoda ufleba, 
moeTxova aseTi garigebis baTiloba. xelSekrulebis meore 
mxare xelSekrulebiT SeboWili rCeboda da baTilobis 
moTxovnis ufleba ar eniWeboda;  

sapirispiro azris momxreebi ki miiCnevdnen, rom 
Tanxmobis gareSe dadebuli garigebisas avtomaturad 
dgeboda `nawilobrivi baTiloba~. kerZod, baTili iyo 
xelSekrulebiT gaTvaliswinebuli mxolod arasrulwlov-
nis valdebuleba.675  

prusiis 1875 wlis 7 dekembris kanoniT 
arasrulwlovanTa mier dadebuli garigebebis Sesaxeb 
arCevani sxva samarTlebriv Sedegze SeCerda. aseTi 

                                                 
673 ix.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 28-e II, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 29-e II da azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis 29-e II muxlebi. 
674 ix.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 26-e II, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 30-e II da azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis 30-e II muxlebi. 
675 ix. Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 47 II, 291, Semdgomi 
miTiTebebiT. 
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garigebebi `meryevad baTilad~676 gamocxadda.677 es Sedegi 
dRes gaziarebulia rogorc germaniis, ise saqarTvelos 
samarTalSi.  

 
ssk-is me-15 muxlis gamonaklisi SemTxveva, rodesac SezRuduli 
qmedunarianobis mqone piris mier dadebuli garigeba namdvilia, 
Tu igi uflebriv `sargebels~ miiRebs, Seexeba qmedunarianobis 
specialur saxes – garigebaunarianobas. Sesabamisad, igi unda 
iqnes ganxiluli garigebebTan urTierTkavSirSi. igive exeba ssk-is 
me-16 muxlsac, romelic sistemuri TvalsazrisiT arasworad aris 
zogadi qmedunarianobis konteqstSi mowesrigebuli. amasTan, 
sagulisxmoa, rom ssk-is me-15 muxlis Sinaarsobrivad identuri 
ssk-is 63-e I muxli kanonmdeblis mier saTanado adgilas ukve 
gaTvaliswinebulia.678  

2.6 deliqtunarianoba 

 
qmeduunarobis mimarTeba zianis gamomwvevi qmedebis Cadenis gamo 
pasuxismgeblobis qonis unarTan dakonkretebas saWiroebs. 
didwilad igive kriteriumebi – qcevis Sedegis gaazrebis unari 
da a.S. – ganapirobebs imas, Tu vin SeiZleba agos pasuxi sakuTar 
deliqtur qmedebaze, da Tu vis mimarT iqneba analogiuri 
moTxovnis gavrceleba arasamarTliani. miuxedavad amisa, mravali 
qveynis, maT Soris saqarTvelos, kanonmdeblobiTac 
damoukideblad aris mowesrigebuli deliqtunarianobasTan 
dakavSirebuli ramdenime sakiTxi.  

ssk-is 994-e I muxlis Sesabamisad, aTi wlis asaks 
miuRweveli piri deliqtuunaroa da misi moqmedebidan gamomdinare 
zianisaTvis ar agebs pasuxs.679 ssk-is 994-e II 1 muxli azustebs, 
rom aseT dros zianis anazRaurebis valdebuleba ekisrebaT 
mSoblebs an `meTvalyureobaze valdebul pirebs~ (garda im 
SemTxvevisa, roca maT ar SeeZloT zianis Tavidan arideba, ssk-is 
994-e II 2 muxli). 

gansakuTrebul yuradRebas imsaxurebs ssk-is 994-e III muxli. 
es norma, miuxedavad imisa, rom Sinaarsobrivad `Sebrunebulad~ 

                                                 
676 „schwebend unwirksam“. 
677 Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 47 II, 291. 
678 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 118. 
679 ix. Wanturia, Sesavali saqarTvelos samoqalaqo samarTlis zogad 
nawilSi, 1997, 159, romelic saqarTveloSi kanonmdeblis mier 
deliqtuunarod 10 wlamde asakis piris miCnevas vaxtang VI-is 
samarTalSi analogiuri asakobrivi zRvris arsebobas ukavSirebs. ix. 
aseve germaniis samoqalaqo kodeqsis 828-e II paragrafi. 
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aris Camoyalibebuli, mis prototip germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 828-e III paragrafTan mimarTebiT, iziarebs Tanamedrove 
midgomas arasrulwlovnis mier Cadenil deliqtur qmedebebTan 
dakavSirebiT. kerZod, igi aqcents `Sefasebaunarianobaze~ (`ar 
SeeZlo Tavisi moqmedebis mniSvneloba gaego~) akeTebs. 
Sesabamisad, kanonmdeblis neba aris 18 wlamde asakis piris 
pasuxismgeblobidan ganTavisufleba, Tu is ar ganaxorcielebs 
iseT qmedebas, romlis Sedegebzec mas naTeli warmodgena aqvs. 

`deliqtuunaro~ pirad, ssk-is 995-e I muxlis Tanaxmad, 
iTvleba aseve `Wkuasusti an suliT avadmyofi piri~. 

 
romis samarTlidan moyolebuli, bavSvebi (mcirewlovnebi) 
da fsiqikurad daavadebulni `deliqtuunarod~ 
miiCneodnen.680 es pozicia gaiziara evropulma saerTo 
samarTalma, Tumca asakobriv kriteriumze dayrdnobiT 
ufro detaluri dayofa ganaviTara.681  

kontinenturi evropis qveynebSi dRes orgvari midgoma 
SeiniSneba:  

zogierTi saxelmwifos kanonmdeblobiT am sakiTxis 
damoukidebeli mowesrigeba mizanSewonilad ar miiCneva. 
Sesabamisad, magaliTad, safrangeTSi am SemTxvevaSic 
aqcenti ara raime asakze, aramed `Sefasebaunarianobaze~ 
keTdeba;  

germaniis samoqalaqo kodeqsis 828-e I paragrafi ki 
calsaxad miuTiTebs, rom Svid wlamde asakis mcirewlovani 
deliqtuunaroa. amiT igi 104-e #1 paragrafiT mowesrigebul 
mcirewlovanTa garigebauunarobasTan mimarTebiT identur 
midgomas avlens da Svid wlamde asakis piris 
qmedunarianobasTan mimarTebiT erTgvarovan samarTlebriv 
reJims ayalibebs.  

amasTan, germaniis samoqalaqo kodeqsis 828-e II 
paragrafi iTvaliswinebs damatebiT asakobriv farglebs 
Svididan aT wlamde. am asakSi arasrulwlovani 
Tavisufldeba pasuxismgeblobidan, Tu man araganzrax 
miayena sxva pirs ziani `avtomanqaniT, sarkinigzo an 
sabagiro gziT~. kanonmdeblis varaudiT, am asakSi piri, 
zogadad, ar flobs satransporto saSualebidan momdinare 
safrTxis Sefasebis unars.682   

                                                 
680 Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 47 II, 292. 
681 ix. Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 47 II, 292, mcire 
mimoxilviTa da Semdgomi miTiTebebiT.  
682 Palandt/Sprau, BGB, 2008, § 828, RdNr. 3. 
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dabolos, Tanamedrove evropul samarTalSi 
damkvidrebuli principi asaxulia germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 828-e III paragrafSi; arasrulwlovani ar aris 
pasuxismgebeli Tavisi qmedebidan gamomdinare zianisaTvis, 
romlis Secnoba misTvis SeuZlebelia Sefasebis unaris 
ganviTarebis donis gamo. 

 
deliqtunarianobis definicia, anu zianis gamomwvevi qmedebis 
Cadenis gamo pasuxismgeblobis qonis unari, vrceldeba 
pasuxismgeblobaze (romelic dgeba) saxelSekrulebo valdebu-
lebis darRvevisas. Sesabamisad, xelSekrulebis darRvevisas 
mxedvelobaSia misaRebi piris deliqtuunarobasTan dakavSirebuli 
mowesrigebac. analogiuri midgoma damkvidrebulia germanul 
samarTalSi, samoqalaqo kodeqsis 276-e I 2 paragrafis pirdapiri 
miTiTebidan gamomdinare.683 
 am sakiTxma SesaZlebelia gansakuTrebuli mniSvneloba 
SeiZinos saxelSekrulebo valdebulebebis Sesrulebis Tu 
darRvevis nawilSi. ar aris gamoricxuli, magaliTad, SezRuduli 
qmedunarianobis pirma (Tundac kanonieri warmomadgenlis 
TanxmobiT) dados garigeba da daarRvios igi. SeiZleba Tu ara, is 
pasuxismgebeli iyos am SemTxvevaSi, magaliTad, xelSekrulebis 
darRveviT gamowveuli zianisaTvis? – aqac kriteriumad 
mizanSewonilia Sefasebaunarianoba, anu Tavisi moqmedebis 
mniSvnelobis gagebis unari, iqnes gamoyenebuli.  

3. pirovnuli uflebebi 

 
kerZo samarTliT daculi individis `pirovnuli uflebebi~684 
aris absoluturi uflebebi, romlebic adamianis pirovnebis 
pativiscemisa da misi individualurobis (identobis) 
gamomxatvelia. es uflebebi adamianis, kerZosamarTlebrivi 
urTierTobebis subieqtis, statuss ganamtkiceben.  

amave dros, pirovnuli uflebebis mizania adamianis 
pirovnebis sferoSi arakanonieri Carevis aRkveTa.685 isini 
uzrunvelyofen adamianis Rirsebis, pativisa da individualurobis 
xelSeuxeblobas. pirovnebis individualurobis dacvis 

                                                 
683 Sead. Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 6, RdNr. 33. 
684 „Persönlichkeitsrechte“, „droits de la personnalité“. 
685 Sead. Gierke, Deutsches Privatrecht, Band I, 1895, § 81, 702 ff., romelic `pirovnul 
uflebebs~ uwodebs `uflebebs sakuTar pirovnebaze~. amasTan, miuTiTebs, 
rom es uflebebi `vlindeba samarTlebrivi wesrigis mier uzrunvel-
yofil zogad moTxovnaSi – iyo pirovneba~ („...das in dem von der Rechtsordnung 

gewährleisteten allgemeinen Anspruch besteht, als Person zu gelten“).  
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gamovlinebaa, magaliTad, adamianis saxelis, gamosaxulebis, 
piradi da intimuri sferos, azris formirebisa da gamoxatvis 
uflebebis xelyofis winaaRmdeg mimarTuli uflebebi.  

amasTan, SesaZlebelia pirovnuli uflebebis gavrceleba 
iuridiul pirebzec, Tu es ar ewinaaRmdegeba konkretuli 
uflebis arss. kerZod, Tu Sesabamisi ufleba uSualod adamianis 
Tvisebebidan ar gamomdinareobs. magaliTad, `adamianis Rirseba~ 
ganuyofeli kategoriaa. adamians swored imitom aqvs Rirseba, rom 
is adamiania. aseve SeuZlebelia, mis garda, sxvas, Tundac 
iuridiul pirs, hqondes Rirseba.  

gansxvavebuli midgoma Camoyalibda pativTan mimarTebiT. 
magaliTad, germaniis federalurma sasamarTlom aRiara 
iuridiuli piris pativi da, Sesabamisad, dasaSvebad miiCnia misi 
samarTlebrivi dacva.686  

 
mizanSewonilia erTgvarovani terminologiis gamoyenebis 
mizniT `pirovnuli uflebebis~ cnebis damkvidreba da misi 
gamijvna `aramaterialuri qonebisa~ Tu `qonebrivi 
uflebebisgan~.   

saqarTvelos kanonmdeblobasa da iuridiul 
literaturaSi pirovnuli uflebebis gamomxatveli 
terminebis mravalferovneba SeiniSneba da isini naklebad 
Tanmimdevrulad gamoiyenebian.  

ssk icnobs `piradi uflebebis~ cnebas, romelsac 
kanonmdebeli samoqalaqo kodeqsis moqmedebis sferos 
gansazRvrisas iyenebs.687 es termini iuridiul literatu-
raSic aisaxa.688  

saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsiT, 
sxva postsabWouri kodifikaciebis msgavsad, gaTvaliswi-
nebuli iyo zogierTi analogiuri ufleba `piradi 
araqonebrivi uflebebis~ saxelwodebiT. es termini dResac 
yvelaze xSirad gamoiyeneba rogorc samoqalaqo 
kanonmdeblobaSi,689 ise iuridiul literaturaSi.690  

`piradi uflebebisa~ da `piradi araqonebrivi 
uflebebis~ urTierTmimarTeba naklebad gamokveTilia da ar 

                                                 
686 ix., magaliTad: BGH, NJW 1974, 1762 da BGH, NJW 1975, 1882, 1883. 
687 ix. ssk-is 1-li muxli. 
688 ix., magaliTad, Wanturia, Sesavali saqarTvelos samoqalaqo samarT-
lis zogad nawilSi, 1997, 167 da Semdgomni. 
689 ix., magaliTad, ssk-is me-18 muxli. 
690 ix., magaliTad: niniZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 60 da Semdgomni; 
Wanturia, Sesavali saqarTvelos samoqalaqo samarTlis zogad nawilSi, 
1997, 168 da Semdgomni. 
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aris gamoricxuli, kanonmdebels isini sinonimebad, anu 
urTierTCanacvlebadi mniSvnelobiT, gamoeyenebina. 

iuridiul literaturaSi iyeneben aseve termin 
`pirovnul uflebebs~.691 am terminis upiratesoba swored 
`pirovnulobis~ xazgasmaa. yvela sxva terminSi sityva 
`piradis~ gamoyeneba naklebad mkafios xdis am uflebebis 
sxva `piradi~ anu, realurad, nebismieri subieqturi 
uflebisgan gamijvnas.692 

3.1 mimarTeba samarTlis obieqtis cnebasTan 

 
pirovnuli uflebebis samarTlis obieqtad ganxilva dauSvebelia. 
masze ar SeiZleba arsebobdes piris uflebebi. am gagebiT 
`pirovnuli~ uflebebi gausxvisebeli da SeuzRudavia. maTze 
SezRudvis daweseba SezRudavs adamians Tavis umniSvnelovanes 
TvisebaSi – iyos adamiani. swored amitom pirovnuli uflebebis 
dacva kerZosamarTlebrivad xorcieldeba im kuTxiT, rom ar 
moxdes adamianis, rogorc samarTlebrivi urTierTobis subieqtis, 
SezRudva da ara rogorc uflebebisa kerZosamarTlebrivi 
urTierTobis obieqtze. 

ssk-is me-7 muxlSi samoqalaqo samarTlis obieqtis 
definiciis gansazRvrisas kanonmdebeli saubrobs `qonebrivi da 
araqonebrivi Rirebulebis materialuri da aramaterialuri 
sikeTis~ Sesaxeb. Sesabamisad, me-7 muxlis gagebiT, unda 
arsebobdes `araqonebrivi Rirebulebis materialuri sikeTe~ da 
`araqonebrivi Rirebulebis aramaterialuri sikeTe~ da isini 
kerZo samarTlis obieqtad ganixilebodnen. am definiciaSi, erTi 
SexedviT, SeiZleba moeqces adamianis Rirsebac, – rogorc 
`araqonebrivi Rirebulebis aramaterialuri sikeTe~, – rac 
warmoudgenelia! 693 

                                                 
691 ix., magaliTad: niniZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 77, 79; aseve 
kublaSvili, ZiriTadi uflebebi, 2003, 93.   
692 niSandoblivia, rom `pirovnuli uflebebis~ ganmsazRvrel terminTa 
mravalferovneba am uflebebis damkvidrebis adreul etapze sxva 
qveynebSic SeiniSneboda. germaneli avtorebi iyenebdnen, magaliTad, 
terminebs – `individis uflebebi~° Tu `individualuri uflebebi~ 
(„Individualrechte“, „Individualitätsrechte“). ix. Gierke, Deutsches Privatrecht, Band I, 1895, 

§ 81, 702 f., romelic sxvadasxva alternativis ganxilvis safuZvelze 
swored `pirovnuli uflebebis~ („Persönlichkeitsrechte“) damkvidrebis 
sasargeblod akeTebs arCevans. 
693 araqonebrivi Rirebulebis aramaterialur sikeTeSi SeiZleba 
meuRleebs Soris araqonebrivi uflebebi da movaleobebi moeqcnen 
(aseTTa saerTod arsebobis SemTxvevaSi), Tumca am ukanasknelis kerZo 
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ssk-is me-7 muxlis erTaderTi logikurad dasaSvebi 
ganmarteba SeiZleba iyos is, rom igi `obieqtSi~ zogadad 
(kerZo)samarTlebrivad dacul sikeTes gulisxmobs da ara 
sikeTes, romelzec mimarTulia subieqtis moqmedebis 
Tavisufleba.  

cxadia, aseTi ganmartebis SemTxvevaSi gaugebari xdeba 
imave normis daTqma, rom gamonaklisia `...sikeTe, romelic 
kanoniT dadgenili wesiT brunvidan ar aris amoRebuli~. es 
daTqma ewinaaRmdegeba kanonmdeblis navaraudev nebas – 
gamoiyenebodes `obieqtis~ cneba (kerZo)samarTlebrivad 
daculi sikeTis gagebiT. kerZod, am SemTxvevaSi cnebam unda 
moicvas rogorc qoneba, ise, magaliTad, pirovnuli 
uflebebi. Sesabamisad, Znelad warmosadgenia pirovnuli 
ufleba, rogoric aris adamianis Rirseba, pativi da a.S., 
`brunvidan amoRebul sikeTed~.  

miT umetes, `brunvaSi~, savaraudod, unda 
igulisxmebodes an saqonlis brunva, an ekonomikuri Tu 
finansuri garigebebidan gamomdinare uflebebis brunva. 
nebismier SemTxvevaSi es SeiZleba iyos mxolod im `sikeTis~ 
`brunva~, romelzec Teoriulad SesaZlebeli unda iyos 
sxvaTa uflebebis warmoSoba. swored amitom unda moxdes 
kanoniT Sesabamisi brunvis SezRudva. brunvidan amoRebuli 
SeiZleba iyos mxolod raRac `materialuri an 
aramaterialuri~ qoneba, razec swored imitom, rom is 
qonebaa, Cveulebriv, imoqmedebda konstituciiT 
garantirebuli sakuTrebisa da memkvidreobis uflebebi, 
magram upiratesi sazogadoebrivi interesidan gamomdinare 
xdeba maTi SezRudva.  

garda amisa, ssk-is me-7 muxlis `kerZo samarTlis 
obieqtis~ cnebis `qonebis~ cnebasTan mimarTebiT ufro 
farTod ganmartebis SemTxvevaSi, igi SesaZlebelia da, 
kanonmdeblis nebidan gamomdinare, savaraudod, unda 
moicavdes pirovnul uflebebsac. aseTi ganmartebis 
Sesabamisad, adamianis Rirseba, pativi, saxeli, gamosaxuleba 
da a.S. CaiTvleba `aramaterialur sikeTed~, anu adamiani 
ganixileba kerZo samarTlis obieqtad. es miuRebelia. 

 

                                                                                                                                   
samarTlis obieqtad ganxilva aseve warmoudgenelia. rac Seexeba 
araqonebrivi Rirebulebis materialur sikeTes, aseTi naklebad 
savaraudoa, iqces samoqalaqosamarTlebrivi urTierTobis mniSvnelovan 
obieqtad. Teoriulad SesaZlebelia, pirs hqondes, magaliTad, 
araqonebrivi Rirebulebis nivTi, romelsac sxva pirs aTxovebs, aCuqebs 
an aseTive araqonebrivi Rirebulebis nivTSi gaucvlis. 
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samarTlebrivi wesrigi SesaZlebelia da mizanSewonilia 
mijnavdes adamianis pirovnul uflebebs (magaliTad: adamianis 
Rirseba, pativi, saxeli, gamosaxuleba), da uflebebs 
aramaterialur qonebaze, romelsac aqvs qonebrivi Rirebuleba da 
SesaZlebelia iyos kerZosamarTlebrivi urTierTobis obieqti 
(magaliTad, sawarmos saxelwodeba, nou hau).  

3.2 mimarTeba uflebaunarianobasTan 

 
adamianis pirovnuloba ganuyofelia misi uflebaunarianobidan. am 
ukanasknelis gareSe adamianis identoba warmoudgenelia. 
SesaZlebelia, adamianis pirovnul uflebad Tavad 
uflebaunarianobis qonac ki moiazrebodes. amis gamovlinebad 
SeiZleba saqarTvelos kanonmdeblobaSi uflebaunarianobis 
SezRudvis dauSveblobis mowesrigeba CaiTvalos.694 Tumca aseTi 
midgomis damkvidreba ar aris mizanSewonili. SeuZlebelia 
arsebobdes uflebaunarianobis, rogorc adamianis pirovnuli 
uflebis, xelyofis raime gamovlineba. Sesabamisad, 
uflebaunarianoba aris samarTlis instituti, `samarTlebriv-
teqnikuri cneba~,695 romelic individis Tu piris uflebebis, maT 
Soris pirovnuli uflebebis, qonis unaris gamomxatvelia.  

 
niSandoblivia, rom Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 31-e I 
muxli saubrobs adamianis dabadebiT ara 
uflebaunarianobis, aramed pirovnulobis warmoSobaze.696 
aseve gardacvalebasac swored pirovnulobis dasasruls 
ukavSirebs. amasTan, 31-e II muxli miuTiTebs dabadebamde 
bavSvis pirobiT uflebaunarianobaze.697 erTi SexedviT, am 
ori normis analizis safuZvelze, SesaZlebelia saubari 
uflebaunarianobisa da pirovnulobis cnebebis erTi 
mniSvnelobiT, urTierTCanacvlebad gamoyenebaze. amave 
dros, SesaZlebelia sxva, ufro Sors mimavali, daskvnis 
gakeTebac. Sveicarieli kanonmdebeli bavSvis dabadebamde 
Segnebulad aridebs Tavs mis pirovnulobaze saubars da 
termin `uflebaunarianobas~ iyenebs. xolo mas Semdeg, rac 
adamiani ibadeba, is ara mxolod uflebaunariani xdeba, 

                                                 
694 ssk-is me-11 IV muxlis Tanaxmad, `ar SeiZleba fizikur pirs waerTvas 
uflebaunarianoba~. 
695 „terminus technicus“. 
696 „Die Persönlichkeit beginnt mit dem Leben nach der Vollendeten Geburt und endet mit dem 

Tode.“ 
697 „Vor der Geburt ist das Kind unter dem Vorbehalt rechtsfähig, dass es lebendig geboren 

wird.“ 
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aramed aseve samarTlis mier aRiarebulia pirovnebad. 
Sesabamisad, mas warmoeSoba pirovnuli, misi Rirsebisa da 
individualurobis gamomxatveli, uflebebi.  
 germanul samarTalSi `zogadi pirovnuli ufleba~ 
Canasaxsac aqvs, miuxedavad imisa, rom am uflebidan 
gamomdinare moTxovnebi mas dabadebis, anu SeuzRudavi da 
upirobo uflebaunarianobis miniWebis, momentidan 
warmoeSoba.698 am midgomis logikuri gagrZelebaa is, rom 
pirovnuli uflebebis dacva ar aris dakavSirebuli 
uflebaunarianobis SewyvetasTan. pirovnuli uflebebi 
daculia adamianis gardacvalebis Semdegac. 

3.3 adamianis Rirsebidan gamomdinare zogadi pirovnuli ufleba 
da calkeuli pirovnuli uflebebi 

 
pirovnuli uflebebis samarTlebrivi dacvis ori gza arsebobs: 
zogadi pirovnuli uflebis aRiareba da calkeuli pirovnuli 
uflebebis mowesrigeba.  

zogadi pirovnuli ufleba Tavis TavSi aerTianebs 
TiToeul uflebas, romelic adamianis Rirsebidan da pirovnebis 
Tavisufali ganviTarebis uflebidan gamomdinareobs699 da 
pirovnebis identobasa Tu individualobas ukavSirdeba. amiT igi 
sakmaod moqnilia, pirovnuli uflebebis xelyofis nebismier axal 
gamovlinebaze gavrcelebis TvalsazrisiTac.  

calkeuli pirovnuli uflebis mowesrigebas aqvs is 
upiratesoba, rom SesaZlebeli xdeba misTvis damaxasiaTebeli 
Taviseburebebis gamokveTa da Sesabamis darRvevasTan mimarTebiT 
ufro konkretuli samarTlebrivi Sedegis gaTvaliswineba.  

saqarTvelos samoqalaqo kanonmdebloba ar icnobs zogad 
pirovnul uflebas. igi uSualod calkeul pirovnul uflebebs 
aregulirebs. ssk-is me-18 muxlSi mowesrigebulia saxelis ufleba 
(I nawili), gamosaxulebis ufleba (V nawili), aseve dacul 
sikeTeTa CamonaTvalSi: pativi, Rirseba, `piradi cxovrebis 
saidumloeba~, `piradi xelSeuxebloba~ da `saqmiani reputacia~ (II 
nawili). 
 

qarTul iuridiul literaturaSi gamoTqmulia mosazreba, 
rom `me-18 muxli iZleva piradi araqonebrivi uflebebiT 
daculi pirovnuli Rirebulebebis amomwurav CamonaTvals. 
sxva pirovnuli sikeTeebis xelyofiT gamowveuli qonebrivi 

                                                 
698 Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 8, RdNr. 45; Palandt/Sprau, BGB, 2008, 

§ 823, RdNr. 88. 
699 Sead. kublaSvili, ZiriTadi uflebebi, 2003, 93. 
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ziani anazRaurebas ar eqvemdebareba.~700 Tumca igive avtori 
saubrobs, magaliTad, piradi cxovrebis saidumloebis 
dacvis araadekvaturi sakanonmdeblo mowesrigebis Sesaxeb, 
miuTiTebs samoqalaqo kodeqsSi cvlilebebis Setanis 
mizanSewonilobaze da Sesabamisi cvlilebebis ganxorci-
elebamdec dasaSvebad miiCnevs sasamarTlos mier sxva 
`samarTlebrivi saSualebebis~ gamoyenebas.701 Sesabamisad, Tu 
dasaSvebia kanoniT araadekvaturad daculi pirovnuli 
uflebis saTanadod dacva, aseve ar unda Seikavos Tavi 
mosamarTlem me-18 muxliT uSualod gauTvaliswinebeli 
pirovnuli uflebis dacvisagan. 

ssk-is me-18 II muxlis CamonaTvali ar unda CaiTvalos 
amomwuravad. igi awesrigebs pirovnuli uflebebis ramdenime 
mniSvnelovan saxes. Sesabamisad, SesaZlebelia, uSualod 
adamianis Rirsebis dacvidan gamomdinare, calkeul SemTxve-
vaSi pirovnebis Tavisufali ganviTarebis uflebasTan 
urTierTkavSirSi, sxva pirovnuli uflebebic CaiTvalos 
analogiuri samarTlebrivi dacvis mqoned. 

am mosazrebas sistemuri ganmartebac ganamtkicebs, 
vinaidan kanonmdebeli imave muxlis sxva nawilebSi cvlis, 
kerZod, aviwroebs CamonaTvals. amas is saTanado konceptu-
aluri gamijvnis gareSe akeTebs. Sesabamisad, magaliTad, 
ssk-is me-18 IV muxliT, sapasuxo cnobebis gamoqveynebis 
ufleba eniWeba pirs misi pativisa da Rirsebis Selaxvis 
SemTxvevaSi. cxadia, es norma analogiurad unda 
gavrceldes aseve SemTxvevaze, rodesac moxdeba Tundac 
piris saqmiani reputaciis xelyofa.702  

 
saqarTvelos samarTalSi mizanSewonilia moxdes zogadi 
pirovnuli uflebis aRiareba. igi zogadad unda moicavdes 
saqarTvelos konstituciiT gaTvaliswinebul adamianis uflebebsa 
da Tavisuflebebs, aseve maTgan gamomdinare calkeul faseulobas.  

cxadia, adamianis Rirseba aris adamianisgan ganuyofeli 
pirovnuli ufleba. misi dacva xorcieldeba uSualod 
konstituciiT. Sesabamisad, adamians misi Rirsebidan gamomdinare 
uflebebi, saqarTvelos konstituciis me-17 I muxlis Tanaxmad, 
miniWebuli aqvs saxelmwifos mimarT. saxelmwifo valdebulia, 
pativi sces adamianis Rirsebas, anu pativi sces adamians. 
TavisTavad es imasac ganapirobebs, rom saxelmwifo valdebulia, 

                                                 
700 niniZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 71. 
701 iqve, 64. 
702 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 125. 
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izrunos am uflebis adekvatur dacvaze, Sesabamisi samarTlebrivi 
sistemis formirebaze.  

Tavis mxriv, saqarTvelos konstituciis me-16 muxliT 
garantirebuli pirovnebis Tavisufali ganviTarebis ufleba 
adamianis Rirsebidan gamomdinare Tu masTan urTierTkavSirSi 
akonkretebs pirovnuli uflebebis calkeul saxes.  

adamianis Rirseba uSualod ssk-is me-18 muxliTac aris 
daculi. Sesabamisad, am normidan gamomdinareobs kerZosamarT-
lebrivi dacvis meqanizmi samoqalaqo samarTliT pirdapir 
gauTvaliswinebeli adamianis uflebebisa Tu Tavisuflebebis 
xelyofis SemTxvevaSi. ssk-is me-18 muxli SesaZlebelia iqces 
zogadi pirovnuli uflebis dacvis samoqalaqosamarTlebriv 
safuZvlad.  
 

zianis anazRaurebis moTxovnis SemTxvevaSi, ssk-is me-18 VI 
muxli SesaZlebelia gamoyenebul iqnes deliqturi 
valdebulebis momwesrigebel ssk-is 992-e muxlTan (zianis 
miyeneba marTlsawinaaRmdego, ganzraxi an gaufrTxilebeli 
moqmedebiT) urTierTkavSirSi. Tumca es ar aris 
aucilebeli. SesaZlebelia, Sesabamisi Sedegi dadges 
mxolod ssk-is me-18 VI muxlis (`darRveva, gamowveuli 
braleuli moqmedebiT~) saTanadod ganmartebis SemTxvevaSi. 
kerZod, Tu `darRveva~ zianis gamomwvev marTlsawinaaRmdego 
qmedebad ganimarteba.  
 

zogadi pirovnuli uflebis kategoriis formirebiT 
uzrunvelyofilia pirovnuli uflebebis adekvaturi dacva. aRar 
aris aucilebeli TiToeuli SesaZlo pirovnuli uflebis 
samoqalaqosamarTlebrivi mowesrigeba. amave dros, calkeuli 
pirovnuli uflebis ufro detaluri mowesrigeba, – Sesabamisi 
samarTlebrivi Sedegis dakonkreteba gansakuTrebuli 
garemoebebisa Tu Taviseburebebis gaTvaliswinebiT, – 
samarTlebrivi sicxadis TvalsazrisiT, mxolod momgebiani 
SeiZleba iyos. 

 
Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 28-e I muxli iTvaliswinebs 
zogadad pirovnulobis dacvas masSi yvela saxis 
`marTlsawinaaRmdego~ SeWrisagan. marTlsawinaaRmdegod ki 
cxaddeba nebismieri xelyofa, romelic 28-e II muxlis 
Tanaxmad, ar xorcieldeba `xelyofilis TanxmobiT, 
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upiratesi kerZo an sajaro interesidan an kanonidan 
gamomdinare~.703  

es aris zogadi pirovnuli uflebis dacvis erTgvari 
CarCo, misi xelyofa Tu masSi unebarTvo SeWra 
`gamarTlebulia~ mxolod ufro mniSvnelovani faseulo-
bidan gamomdinare. 

zogadi pirovnuli uflebis dacva xorcieldeba 
germaniis samarTalSic.704 igi germaniis ZiriTadi kanoniT 
aRiarebuli adamianis Rirsebidan da pirovnebis Tavisufali 
ganviTarebis uflebidan bunebrivad gamomdinared miiCneva.705 
Tumca paralelurad xdeba kanoniT zogierTi pirovnuli 
uflebis dacvac, rogorebicaa, magaliTad, saxelis 
ufleba706 da gamosaxulebis ufleba.707  

avstriuli samarTalic aRiarebs zogad pirovnul 
uflebas. avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis me-16 (1) 
paragrafi Camoyalibda zogadi pirovnuli uflebis 
mowesrigebis safuZvlad. mas sasamarTlo iyenebs an 
`analogiiT~ Sesabamis sakanonmdeblo mowesrigebasTan 
urTierTkavSirSi, an Sesabamisi specialuri normis 
ararsebobisas, rogorc uSualod momwesrigebel normas.708 
magaliTad, kanonis sxva normebTan urTierTkavSirSi 
daculi sikeTeebia: sicocxle, fizikuri xelSeuxebloba, 
pativi, gadaadgilebisa da nebis gamovlenis Tavisufleba, 
sqesobrivi TviTgamorkveva, saxeli, piradi da saidumlo 
sfero, gamosaxuleba, saavtoro pirovnuli ufleba da 
gamomgoneblis pativi.709 sasamarTlom adamianis Rirsebidan 
da pirovnulobidan gamomdinare uflebebs miakuTvna da, 
Sesabamisad, me-16 (1) paragrafze uSualo miTiTebiT dacvis 

                                                 
703 „Eine Verletzung ist widerrechtlich, wenn sie nicht durch Einwilligung des Verletzten, durch 

ein überwiegendes privates oder öffentliches Interesse oder durch Gesetz gerechtfertigt ist.“  
704 ix., magaliTisaTvis: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 8, RdNr. 1 ff., 

24 ff.; Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 43 II, 693 ff. 
705 ix. germaniis ZiriTadi kanonis 1-li da me-2 muxlebi, Grundgesetz für die 

Bundesrepublik Deutschland vom 23. Mai 1949, BGBl, 1 ff. 
706 germaniis samoqalaqo kodeqsis me-12 muxli. 
707 1907 wlis 9 ianvris `saxviTi xelovnebisa da fotografiis namuSev-
rebze saavtoro uflebebis Sesaxeb kanonis~ 22-e paragrafi, Gesetz betreffend 

das Urheberrecht an Werken der bildenden Künste und der Photographie, KUG, RGB1. III   

440-3. 
708 Koch in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 2007, § 16, RdNr. 1; Koziol/ 

Welser/Kletečka, Bürgerliches Recht I, 2006, 83 f. 
709 Koch in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 2007, § 16, RdNr. 7; Sead. 
aseve Koziol/Welser/Kletečka, Bürgerliches Recht I, 2006, 84 ff. 
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Rirsad CaTvala aseve, magaliTad: gamonaTqvami, xma da 
saxelis anonimuroba.710  

zogadi pirovnuli uflebebis aRiarebis erTgvari 
gamovlineba Tu misi arsebiTi Semadgeneli elementia aSS-is 
samarTalSi sakmaod farTod ganmartebuli `piradi sferos 
ufleba~.711 igi angloamerikul samarTalSi aRiarebuli 
pativis dacvis konstruqciisagan damoukideblad Camoya-
libda da gansxvavebuli principebis aRiarebas daefuZna.712 
sagulisxmoa, rom `piradi sferos uflebis~ institutis 
Camoyalibebis paralelurad, misi fuZemdeblebi ar 
eridebian saubars `pirovnul uflebaze~713, rogorc masTan 
SedarebiT ufro zogad, pirovnebis xelSeuxeblobis 
(imunitetis) ganmsazRvrel uflebaze.714  

mogvianebiT SemuSavebuli erT-erTi klasifikaciis 
Tanaxmad, `piradi sferos samarTali~715 oTx jgufs 
awesrigebs: sivrcobriv ganmartoebaSi SeWras; samarcxvino 
Tu arasasiamovno WeSmariti faqtebis unebarTvo 
gamoqveynebas; mesame pirebis winaSe pirze araswori 
warmodgenis Seqmnas; sxvisi saxelisa da gamosaxulebis 
unebarTvo gamoyenebas.716  

miuxedavad imisa, rom am gziT pirovnuli uflebebis 
klasifikacia da farTo speqtris adekvaturi dacva iqna 

                                                 
710 Koch in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 2007, § 16, RdNr. 8. 
711 ix. Warren/Brandeis, The Right to Privacy, Harvard Law Review, 1891 (4), 193 et seq. 
712 „The principle on which the law of defamation rests, covers, however, a radically different 

class of effects from those for which attention is now asked. It deals only with damage to 

reputation, with the injury done to the individual in his external relations to the community, by 

lowering him in the estimation of his fellows“, Warren/Brandeis, The Right to Privacy, Harvard 

Law Review, 1891 (4), 193, 197. ix. angloamerikul samarTalSi pirovnuli 
uflebebis dacvasTan dakavSirebiT aseve Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, 

§ 43 IV, 704 ff.  
713 „right to one’s personality“. 
714 „...right to privacy, as a part of the more general right to the immunity of the person, - the 

right to one’s personality.“, Warren/Brandeis, The Right to Privacy, Harvard Law Review, 1891 

(4), 193, 207.  
715 „law of privacy“. 
716 Prosser, Privacy, California Law Review, 1960 (48), 383, citirebulia: Zweigert/Kötz, 

Rechtsvergleichung, 1996, § 43 IV, 710 f.  
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miRweuli,717 uSualod `pirovnulobis~ cnebas aSS-is 
samarTalSi skeptikuri TavSekavebiT Sexvdnen.718  

safrangeTSi calkeuli pirovnuli uflebis dacva 
sasamarTlo gadawyvetilebebis meSveobiT damkvidrda 
zogadi pirovnuli uflebis erTiani konstruqciis 
Camoyalibebis gareSe.719 gansakuTrebuli yuradReba eTmoba 
gamosaxulebisa da intimuri sferos dacvas.720 1970 wels 
ganxorcielebuli sakanonmdeblo cvlilebiT safrangeTis 
samoqalaqo kodeqsis me-9 muxlSi gaTvaliswinebul iqna 
piradi sferos dacva721, maT Soris aisaxa zianis 
anazRaurebis moTxovna.722 amasTan, piradi sferos dacva 
imdenad farTod ganimarta, rom moicva pirovnuli uflebis 
mravalferovani speqtri. 

                                                 
717 Sead. Gordley, Foundations of Private Law, 2006, 37, miTiTebiT, rom am 
klasifikaciamde aSS-is sasamarTloebi `piradi sferos~ xelyofis gamo 
pasuxismgeblobas ufardebdnen am `pirad sferoze~ naTeli warmodgenis 
gareSe. 
718 Tanamedrove amerikeli avtorebi `pirovnulobas~ rTul germanul 
fenomenad miiCneven, dafuZnebuls kantis, humboldtisa da hegelis 
filosofiidan gamomdinare pirovnebis Tavisufali ganviTarebis 
uflebaze. ix. Gordley, Foundations of Private Law, 2006, 227, Semdgomi miTiTebiT: 
Whitman, The Two Western Cultures of Privacy: Dignity Versus Liberty, Yale Law Journal, 

2004 (113), 1151, 1180 („a characteristically dense German concept with roots in the 

philosophy of Kant, Humboldt, and Hegel“); Tavis mxriv Semdgomi miTiTebiT: Erble, 

Dignity and Liberty: Constitutional Visions in Germany and the United States, Westport, Conn., 

2002, 85. 
719 istoriuli mimoxilva safrangeTSi pirovnuli uflebebis dacvasTan 
dakavSirebiT ix. Gordley, Foundations of Private Law, 2006, 225 et seq., romelic 
poties deliqtis zogadi gagebis (Pothier, Traité des obligation, Paris, 1761, no. 116, 

118) obrisa da ros (Aubry/Rau, Cours de droit civil français, 4. édition, Paris, 1869, no. 

444, fn. 4) mier dakonkretebaze amaxvilebs yuradRebas. kerZod, maT erT-
erT sqolioSi mianiSnes deliqturi samarTliT pirovnuli uflebebis 
dacvis SesaZleblobaze. es miniSneba safrangeTSi pirovnuli uflebebis 
dacvis dasawyisi gaxda. 
720 Hübner/Constantinesco, Einführung in das französische Recht, 2001, § 21, 173. 
721 „Chacun a droit au respect de sa vie privée.“ 
722 Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 43 III, 700; Hübner/Constantinesco, Einführung 

in das französische Recht, 2001, § 21, 173 Semdgomi miTiTebebiT sasamarTlo 
gadawyvetilebebze: Cour d’appel Paris, 14.05.1975, Recueil Dalloz, Jurisprudence, 1976, 

291 (Cathr. Deneuve); Cour d’appel Paris, 05.06.1979, Juris-Classeur Périodique, 1980 II, 

19343 (Romy Schneider);  Arrêt de la Cour de Cassation, 20.01.1998, Bulletin des Arrêts de la 

Cour de Cassation, no. 264 (la mort de François Mitterand). 
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3.4 saxelis ufleba 

 
individis saxelis ufleba adamianisgan, misi pirovnebisgan 
ganuyofelia.723 ssk-is me-18 I muxli mimarTulia `saxelis tarebis 
uflebis Secilebisa~ da `saxeliT unebarTvo sargeblobis~ 
SemTxvevebSi adamianis pirovnebis dacvaze. individs eniWeba 
ufleba, mosTxovos xelmyofs moqmedebis Sewyveta da SemdgomSi 
aseT qmedebaze uaris Tqma.  

am normis moqmedeba vrceldeba ori saxis xelyofaze: 
rodesac piris mier Tavisi saxelis gamoyenebis ufleba sadavo 
xdeba sxva piris mier da rodesac sxva piri `unebarTvod~, anu 
saTanado uflebamosilebis gareSe, imave saxels irCevs 
samarTlebriv urTierTobebSi monawileobis misaRebad. am 
ukanasknel SemTxvevaSi mniSvnelovania swored is, rom piri 
saTanado uflebamosilebis gareSe moqmedebs, magaliTad, 
monawileobs sazogadoebriv Tu samarTlebriv urTierTobebSi 
saxeliT, romelic mas ar hqvia. aseTi sargebloba ar aris 
aucilebeli, ukavSirdebodes mogebis an raime sxva sargeblis 
miRebas.  

 
es norma did msgavsebas avlens kontinenturi evropis sxva 
kodifikaciebSi arsebul mowesrigebasTan. saxelis uflebis 
dacva TiTqmis identurad aris mowesrigebuli, magaliTad, 
Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 29-e muxlSi, italiis 
samoqalaqo kodeqsis me-7 muxlSi, avstriis zogadi 
samoqalaqo kodeqsis 43-e da germaniis samoqalaqo kodeqsis 
me-12 paragrafebSi. am qveynebis samarTliT gaTvaliswi-
nebulia ori analogiuri SemTxveva: `saxeliT sargeblobis 
uflebis sadavod gaxdoma~ da `saxeliT uflebamosilebis 
gareSe sargebloba~.  

amasTan, saxelis pirovnuli uflebis xelyofad ar 
iTvleba saxelis `dasaxeleba~ Tundac uflebamosili 
pirisaTvis arasasurvel urTierTkavSirSi. magaliTad: misi 
miTiTeba garkveuli saqonlis reklamisas, satelefono 
wignSi, profesiul Tu dargobriv CamonaTvalSi da a.S.724 
Tumca aseTi dasaxeleba SesaZlebelia gaxdes sxva 
pirovnuli uflebis – piris araswori sazogadoebrivi saxis 
Seqmnis an Tundac pativis xelyofis safuZveli. 

                                                 
723 Sead. Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 8, RdNr. 9. 
724 ix. germanul samarTalTan dakavSirebiT Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 

2008, § 12, RdNr. 23, sasamarTlo praqtikis detaluri analiziT. 
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saxelis ufleba, rogorc adamianis pirovnuli ufleba, imijneba 
sawarmos saxelwodebisagan, romelic aramaterialuri qonebrivi 
sikeTea.725 Sesabamisad, saxelwodebaze SesaZlebelia warmoiSvas 
sxva piris uflebebi. saxelwodeba SesaZlebelia, adamianis 
saxelis identuri iyos.726 amasTan, xelSekrulebiT sawarmosTan 
erTad Sesabamisi saxelwodebis sxva pirze gadacema ar zRudavs 
adamians misi saxelis pirovnuli uflebis gamoyenebaSi, misi 
saxeliT Semdgom identificirebaSi.  

aseve mxedvelobaSia misaRebi, rom ssk-is me-18 I muxliT 
gaTvaliswinebuli saxelis uflebis dacva vrceldeba sajaro Tu 
kerZo samarTlis iuridiul pirebsa da nebismieri saxis 
araregistrirebul pirTa gaerTianebebzec, romlebic Sesabamisi 
saxeliT identificirdebian.  

3.5 gamosaxulebis ufleba 

 
gamosaxulebis ufleba gulisxmobs piris uflebas, mxolod misi 
TanxmobiT moxdes sakuTari gamosaxulebis sajarod Cveneba. es 
ufleba vrceldeba saxviTi xelovnebis nimuSebze, fotografiis, 
videogadaRebisa Tu sxva saSualebiT miRebul nebismier 
gamosaxulebaze.727 amasTan, gamosaxuli piri Tavad wyvets, Tu ra 
saxiT moxdes misi gamosaxulebis Cveneba. 

ssk-is me-18 V 2 muxli awesebs gamonakliss am zogadi 
wesidan: `Tanxmoba ar aris saWiro, roca fotogadaReba 
(videogadaReba da a.S.) dakavSirebulia mis sazogadoebriv 
aRiarebasTan, dakavebul TanamdebobasTan, marTlmsajulebis an 
policiis moTxovnebTan, samecniero, saswavlo an kulturul 
miznebTan, anda fotogadaReba (videogadaReba da a.S.) moxda 

                                                 
725 Sead. Wanturia, Sesavali saqarTvelos samoqalaqo samarTlis zogad 
nawilSi, 1997, 168 da Semdgomi, romelic saxelis uflebaze msjelobisas 
miiCnevs, rom `saxelis uflebis ganxilvam pirad araqonebriv uflebad 
ar unda SeuSalos xeli mis aRiarebas aramaterialur qonebriv 
uflebadac.~ igi cdilobs daasabuTos, rom calkeul SemTxvevaSi 
`samoqalaqo saxeli gardaiqmneba savaWro (komerciul) saxelad, sawarmos 
qonebis nawilad da SeiZleba igi ganvixiloT rogorc aramaterialuri 
qonebrivi ufleba.~ 
726 calkeuli sawarmos saxelwodebaSi adamianis saxeli savaldebuloa 
gamoiyenebodes, magaliTad, individualuri mewarmis, komandituri Tu 
solidaruli pasuxismgeblobis sazogadoebis saxelwodebis SemTxvevaSi. 
ix. mewarmeTa Sesaxeb kanonis me-6 muxli. 
727 Sead. niniZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 65. 
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sazogado viTarebaSi, anda pirma pozirebisaTvis miiRo 
sazRauri.~728 

cxadia, es vrceli CamonaTvali umravles SemTxvevaSi 
Semdgom dazustebas saWiroebs. kerZod, piris gamosaxulebis 
winaswari nebarTvis gareSe Cveneba, Tu is `dakavSirebulia mis 
sazogadoebriv aRiarebasTan~ an `dakavebul TanamdebobasTan~, 
SesaZlebelia mxolod im SemTxvevaSi, Tu am piris mimarT 
arsebobs adekvaturi sazogadoebrivi interesi. germanul 
samarTalSi aseT SemTxvevebSi gamoiyeneba termini `Tanamedrove 
istoriuli pirovnebebi~,729 romelTa mimarTac aRiarebulia 
sazogadoebis `WeSmariti informaciis miRebis moTxovnilebiT 
gamarTlebuli interesi~, maT Soris maTi gamosaxulebis 
xilvisa.730  

amasTan, es interesi unda aWarbebdes Tavad am piris 
sakuTari gamosaxulebis Cvenebis aRkveTis Semxvedr interess.731 
calkeul SemTxvevaSi individis gamosaxulebis pirovnuli 
uflebis zRvari wesdeba swored imis mixedviT, Tu ramdenad 
didia da legitimuri, anu dasaSvebi, misi pirovnebis mimarT 
sazogadoebis interesi.  

ormxrivi interesebis gaanalizebisas mniSvnelovania 
gamosaxuli garemoebebis sainformacio Rirebuleba. rac ufro 
didia konkretul garemoebebTan mimarTebiT sazogadoebis 
informirebulobis interesi, miT ufro didia gamosaxuli piris 
Tmenis valdebuleba. amasTan, magaliTad, germanul samarTalSi 
aRiarebulia, rom mkiTxvelisa Tu mayureblis cnobismoyvareoba, 

                                                 
728 Sead. germanul samarTalSi `saxviTi xelovnebisa da fotografiis 
namuSevrebze saavtoro uflebebis Sesaxeb kanonis~ 22-e da Semdgomi 
muxlebi, nawilobriv gansxvavebuli formulirebebiT. 
729 „Personen der Zeitgeschichte“. 
730 „…durch echtes Informationsbedürfnis gerechtsfertigtes Interesse an einer bildlichen 

Darstellung“, BGH, NJW 1996, 1128, 1129 (Caroline von Monaco). iqve miTiTebulia, 
rom `Tanamedrove istoriul pirovnebebs~, pirvel rigSi, ganekuTvnebian: 
monarqebi, saxelmwifos meTaurebi da gamorCeuli politikosebi.~ amis 
sapirispirod, qarTul iuridiul literaturaSi ar aris gamokveTili 
aseTi pirovnebebis gamomxatveli erTiani zogadi termini. ix., magaliTad, 
niniZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 68, romelic miuTiTebs, rom 
`sazogadoebrivad aRiarebuli pirovneba, politikuri moRvawe an 
Tanamdebobis piri integrirebulia Tanamedroveobis amsaxvel movlenebSi 
da maTi gamosaxuleba sazogadoebrivi informaciis Semadgeneli 
nawilia.~ amasTan, momdevno gverdze igi iyenebs termin `Tanamedrove 
istoriul pirovnebas~. 
731 Sead. niniZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 68. 
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sensaciis gagebis survili, anu, ubralod, garTobis interesi 
samarTlebriv dacvas ar imsaxurebs.732  

ufro Sors midis franguli samarTali: safrangeTis 
samoqalaqo kodeqsis me-9 muxlis 1970 wlidan moqmedi 
formulirebidan gamomdinare,733 piris gamosaxulebis unebarTvod 
Cveneba Tu gamoqveyneba SesaZlebelia mxolod maSin, Tu 
gamosaxulis aRbeWdva moxda am piris mier sajaro funqciis 
ganxorcielebisas.734  

`marTlmsajulebis an policiis moTxovnebTan~ 
dakavSirebuli gamosaxulebis Cveneba dasaSvebia sazogadoebis 
Sesabamisi upiratesi interesis arsebobis SemTxvevaSi. magaliTad: 
dasaSvebia dakarguli piris gamosaxulebis Cveneba im mizniT, rom 
SesaZlebeli gaxdes misi adgilsamyofelis dadgena; 
msjavrdebulis gamosaxulebis Cveneba mis mimarT kanoniT 
gaTvaliswinebuli RonisZiebebis gatarebis gamartivebis mizniT; 
sazogadoebrivi wesrigisa Tu quCaSi moZraobis wesebis 
darRvevisas piris gamosaxulebis Cveneba Sesabamisi tipis 
darRvevebis winaaRmdeg sazogadoebrivi azris formirebis mizniT. 

`samecniero, saswavlo an kulturul miznebTan~ 
dakavSirebuli gamosaxulebis Cveneba ar iZleva pirovnuli 
uflebis xelyofis uflebas. unda arsebobdes damatebiTi 
safuZveli, legitimuri da ufro maRali sazogadoebrivi interesi, 
vidre gamosaxuli piris Semxvedri interesia zogadad sakuTari 
gamosaxulebisa Tu konkretuli gamosaxulebis Cvenebisgan Tavis 
Sekavebaze.  

aseve is, rom `pirma pozirebisaTvis miiRo sazRauri~, ar 
niSnavs misi gamosaxulebis nebismieri saxiT gamoyenebaze 
Tanxmobas. es garemoeba warmoSobs mxolod varauds, rom pirma 
Tanxmoba ganacxada Tavisi gamosaxulebis konkretuli, 
xelSekrulebiT pirdapir gaTvaliswinebuli an misgan uSualod 
gamomdinare saxiT gamoyenebaze.735 

                                                 
732 BGH, NJW 1996, 1128, 1130. 
733 Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 43 III, 700; Hübner/Constantinesco, Einführung 

in das französische Recht, 2001, § 21, 173. 
734 ix., magaliTad: Cour de Cassation, Bulletin des arrêts, Chambres civiles, avril 1988, 1. 

Ch. civ. no. 98, 67; Tribunal de grande instance de Paris, Recueil Dalloz Sirey 1977, 

Jurisprudence, 364, miTiTebulia: BGH, NJW 1996, 1128, 1131.     
735 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 126. 
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3.6 piris pativi da sazogadoebrivi saxe 

 
pativis dacva gulisxmobs adamianis uflebas, usamarTlod ar 
iqnes warmodgenili sazogadoebaSi uaryofiT WrilSi. pativis 
pirovnuli uflebis xelyofis umniSvnelovanesi komponentia 
`usamarTloba~. piri aseT Sefasebas obieqturad ar unda 
imsaxurebdes, anu sapirispiro suraTi ar unda dasturdebodes. 
Sesabamisad, gadamwyvetia am uflebis mimarTeba gamoxatvis 
Tavisuflebasa da im zRvars Soris, romelic am ukanasknels 
uwesdeba `usamarTlobis~ (Tu sapirispiro WrilSi `samarTli-
anobis~) kriteriumiT.  

cxadia, gamoxatvis Tavisufleba iTvaliswinebs sxva piris 
Sesaxeb azris gamoTqmis Tavisuflebas. am uflebis SezRudva 
adamianis pativis pirovnuli uflebis dacvasTan mimarTebiT 
xorcieldeba ori saxiT:  

– arakeTilganwyobili, damamcirebeli gamonaTqvamisas, rac 
SeiZleba, zogadad, Seuracxyofad Sefasdes. aseTi gamonaTqvami 
`usamarTloa~ ukve imitom, rom is adamianis (Sesabamisad, 
iuridiuli piris an pirTa gaerTianebis) mimarT gamoiyeneba; 

– damamcirebeli faqtis gavrcelebisas, romelic WeSmari-
tebas ar Seesabameba, an romlis WeSmaritebis damtkicebac 
SeuZlebelia.736  

amasTan, sxva piris pativi individma SeiZleba xelyos 
sakuTari gamonaTqvamiT an mesame piris gamonaTqvamis 
gavrcelebiT.737 Sesabamisad, sxvisi azrisa Tu Sefasebis 
gadacemisas piri Tavadac iziarebs pasuxismgeblobas SesaZlo 
samarTlebriv SedegTan mimarTebiT aRniSnulis WeSmaritebis 
ardadasturebis SemTxvevaSi. 

 
saqmiani reputaciis dacvisa da misi sxva pirovnuli 
uflebebisagan gamijvnis kuTxiT sayuradReboa saqarTvelos 
uzenaesi sasamarTlos 2001 wlis 18 ivlisis #3k/376-01 
gadawyvetileba.738 kerZod, sasamarTlom ganmarta, rom ssk-is 
me-18 II muxliT gaTvaliswinebuli `saqmiani reputaciis qveS 
igulisxmeba sazogadoebis mier piris profesiuli Tu sxva 
saqmiani Tvisebebis Sefaseba. profesia aris xeloba, 

                                                 
736 germanul samarTalSi Sead. Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 8, 

RdNr. 25. 
737 ix. Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 8, RdNr. 25, Semdgomi 
miTiTebebiT. 
738 saqarTvelos uzenaesi sasamarTlos gadawyvetilebani samoqalaqo, 
samewarmeo da gakotrebis saqmeebze, 2001, #10, 1172. 
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saqmianoba, specialoba, romelsac garkveuli momzadeba 
sWirdeba da romliTac adamiani Tavs irCens, xolo saqmiani 
Tvisebebi, romelTac saqmiani reputacia gulisxmobs, 
gaaCniaT maT, vinc monawileobs ekonomikur (komerciul) 
saqmianobaSi. aqedan gamomdinare, saqmiani reputaciis 
Selaxva, rasac ssk-is me-18 muxli iTvaliswinebs, mimarTuli 
unda iyos piris mier ganxorcielebuli (an 
gansaxorcielebeli) saqmiani operaciebisaTvis. aseTi 
xelyofiT pirs SeiZleba miadges materialuri zianic, e.i. 
xelidan gauSvas mogeba, daekargos klienti da sxva. 
aRniSnulidan gamomdinare, rogorc saxelmwifo 
politikuri, aseve sajaro samsaxuris Tanamdebobis pirze 
(moxeleze) ar unda gavrceldes saqmiani reputaciis is 
gageba, rasac ssk-is me-18 muxli ganamtkicebs. am pirebis 
samsaxurebriv saqmianobasTan (moRvaweobasTan) dakavSirebiT 
SesaZlebelia adgili hqondes difamacias (pativis an 
Rirsebis xelyofa), magram ara saqmiani reputaciis 
Selaxvas~.   

 
pirs masze sajarod araswori warmodgenis Seqmnis mimarT 
legitimuri dacvis ufleba maSinac unda hqondes, Tu obieqturi 
kriteriumebiT ar SeiZleba CaiTvalos misi pativi Selaxulad. es 
aris, magaliTad, SemTxvevebi, rodesac pirs arasworad miaweren 
gamonaTqvamebs,739 Sexedulebebs Tu moqmedebebs. am SemTxvevaSi, 
pativTan mimarTebiT moqmed `usamarTlobis~ (Tu `samarTli-
anobis~) kriteriumisagan gansxvavebiT, moqmedebs `sisworis~ 
kriteriumi. kerZod, sakmarisia is, rom aseTi gamonaTqvami 
arasworia da aRar aris mxedvelobaSi misaRebi arc maTi 
samarTlianoba da arc uaryofiToba. pirs unda SeeZlos, 
moiTxovos aseTi faqtebis uaryofa Tu Semdgomi gavrcelebisagan 
Tavis Sekaveba mxolod imitom, rom is, rasac mas mcdarad 
miaweren, masTan ar unda asocirdebodes. 

am konstruqciaSi SesaZlebelia moeqces iuridiuli piris 
mier miRebuli calkeuli sawarmoo gadawyvetileba, romelic 
SeiZleba zegavlenas ar axdendes mis pativsa Tu saqmian 
reputaciaze, magram zogadad ewinaaRmdegebodes piris mier 
SerCeul `sabazro saxes~, romlis Camoyalibebac surs pirs 
sazogadoebaSi.  

zogadad, pirovnebis Tavisufali ganviTarebis uflebidan 
gamomdinareobs is, rom piri Tavad wyvets, ra saxiT wardges 
mesame pirebisa Tu sazogadoebis winaSe. aseve misi gadasawyvetia, 
Tu ramdenad xelmisawvdomi iqneba misi pirovnebis Sesaxeb 

                                                 
739 maT Soris, BVerfG, NJW, 1980, 2070, 2071. 
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monacemebi sazogadoebisaTvis. `sainformacio TviTgamorkvevis~740 
ufleba ganapirobebs individis pirovnul uflebas, Tavad 
gadawyvitos sakuTari pirovnuli monacemebis gamoyenebis 
pirobebi. am ukanasknels ukavSirdeba calkeul SemTxvevaSi 
anonimurobis dacvis uflebac.741 

3.7 intimuri da piradi sfero 

 
intimuri sferos dacvaSi moiazreba gandobili azrebisa da 
gancdebis mesame pirisaTvis gadacemis akrZalva. aucilebeli 
winapirobaa, rom unda arsebobdes maTi saidumlod Senaxvis 
interesi. es ukanaskneli sazogadoebisaTvis cnobili pirebis 
SemTxvevaSi unda iyos imdenad mniSvnelovani, rom gadawonos 
sazogadoebis informaciis miRebis aseve legitimuri interesi. 
intimuri sferos dacvaSi eqceva, magaliTad, germaniis 
sasamarTlo praqtikiT, adamianis janmrTelobis mdgomareoba an 
seqsualuri cxovreba, aseve avtoris survilis gareSe saidumlo 
werilebis an dRiuris Canawerebis gamoqveyneba.742 

piradi sferos dacvaSi igulisxmeba individis cxovrebis 
warmarTvis avtonomiuri sferos aRiareba, romelSic igi sakuTar 
TavTan rCeba da sakuTar individualurobas aviTarebs sxvaTa 
monawileobis gareSe. amerikul da germanul samarTalSi `sakuTar 
TavTan darCenis ufleba~743 piradi sferos dacvis uflebis 
konstruqciis gamovlinebaa.744 amasTan, amerikul samarTalSi igi 
sicocxlis uflebis `sicocxliT tkbobis uflebad~745 
ganmartebis safuZvelze Camoyalibda.746 

piradi sferos ufleba aris sakuTari saxlis farglebSi, 
ojaxis wevrebis garemocvaSi an sxva ganmartoebis adgilebSi 
gareSe pirTa mxridan nebismieri formis SeWrisgan Tavisuflad 
cxovrebis ufleba.747 saqarTvelos konstituciis me-20 I muxliT 
daculi `piradi saqmianobis adgili~ aseTi daculi sferos kidev 
erTi dakonkretebaa. am ukanasknelSi eqceva, magaliTad, 

                                                 
740 „Recht auf informationelle Selbstbestimmung“. 
741 Sead. germanul samarTalTan dakavSirebiT Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen 

Rechts, 2004, § 8, RdNr. 32. 
742 Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 8, RdNr. 30. 
743 „right to be let alone“; „das Recht, für sich zu sein, sich selbst zu gehören“.  
744 Sead. Warren/Brandeis, The Right to Privacy, Harvard Law Review, 1891 (4), 193; Katz v. 

United States, Supreme Court 389, 1967, 447, 350-351, citirebulia BGH, NJW 1996, 

1128, 1129.  
745 „right to enjoy life“. 
746 Warren/Brandeis, The Right to Privacy, Harvard Law Review, 1891 (4), 193. 
747 BGH, NJW 1996, 1128, 1129. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

daviT kereseliZe, kerZo samarTlis uzogadesi sistemuri cnebebi, 2009 

 

 149 

xelovanisa Tu mecnieris samuSao garemo, sakuTari saxlis 
farglebs gareT arsebuli samuSao oTaxi, saxelosno, da a.S.   

amasTan, adamians unda hqondes saSualeba, sakuTari saxlisa 
Tu `piradi saqmianobis adgilis~ farglebs miRmac grZnobdes 
Tavs TavisTvis, anu farTo sazogadoebisagan gancalkevebulad. 
sakuTari saxlis miRma arsebuli piradi sferos dacvis interesi 
arsebobs, magaliTad, rodesac individi sivrcobrivad 
ganmartoebulia ise, rom misi marto yofnis survili obieqturad 
Secnobadia da `rodesac igi konkretul situaciaSi, Tavis 
martoobaSi darwmunebuli, ise iqceva, rogorc ar moiqceoda 
farTo sazogadoebaSi yofnisas~.748  

aseTi ganmartoebis adgili SeiZleba iyos, Cveulebriv, 
sazogadoebis TavSeyris adgilic, Tu mocemul momentSi is 
obieqturad ganmartoebis adgilad SeiZleba CaiTvalos. 
magaliTad, aseTad germanul samarTalSi miiCneven restornis, 
sastumros, sportuli kompleqsis, satelefono jixuris Tu 
bunebis nebismier im gancalkevebul nawils, sadac piri 
sazogadoebis nawilad aRar aRiqmeba.749  

piradi sferos xelyofa SeiZleba gamoixatos aseve 
arasasurveli satelefono zarebiT, sareklamo saqonlis safosto 
yuTSi CagdebiT, faqsiT gagzavniTa da sxva msgavsi SemTxvevebiT.750       

3.8 azris formirebisa da gamoxatvis ufleba 

 
adamianis pirovnuli uflebaa azrisa Tu Sexedulebis 
formirebisa da misi gamoxatvis (maT Soris, gavrcelebis) ufleba. 
individi Tavisufalia imis gansazRvrisas, Tu ra informaciisa da 
garemoebebis gaTvaliswinebiT Camoayalibebs Tavis azrs. 
bunebrivia, Tavisufalia individi imaSic, Tu rogori iqneba misi 
azri.751 

informaciis gavrcelebis Tavisufleba gamoxatvis 
Tavisuflebis erT-erTi komponentia, vinaidan igi sxva individis 
azris formirebis TavisuflebisTvis aris arsebiTi.752 
saqarTvelos konstituciis 24-e I muxlSi saubaria adamianis 
`uflebaze~, `gavrcelos informacia~, rac kidev ufro 

                                                 
748 es viTareba identurad aris aRwerili qarTul iuridiul literatu-
rasa da germanul samarTalSi: niniZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 69; 
BGH, NJW 1996, 1128, 1129. 
749 ix. BGH, NJW 1996, 1128, 1129-1130. 
750 Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 8, RdNr. 31. 
751 `azris Tavisufleba~ saqarTvelos konstituciis me-19 I muxliT 
uSualod daculi adamianis Tavisuflebaa.  
752 germanul sasamarTlo praqtikaSi Sead., magaliTad, BGH, NJW 1991, 2339. 
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TvalsaCinos xdis am uflebisa Tu TavisuflebisaTvis miniWebul 
mniSvnelobas. igi calkeuli individis informirebulobisa da, 
zogadad, sazogadoebrivi azris formirebis xelSemwyobia.  

Sesabamisad, gamoxatvis (informaciis gavrcelebisa Tu 
sityvis) Tavisuflebasa da sxva dacul pirovnul uflebebs Soris 
konfliqtis SemTxvevaSi aucilebelia adekvaturi Tanafardobis 
dacva.  

mizanSewonilia gamoxatvis Tavisuflebis sxva pirovnuli 
uflebebis sasargeblod SezRudvis pirobad WeSmaritebis 
kriteriumis gamoyeneba. individis azris formirebisaTvis 
mniSvnelovania da, Sesabamisad, samarTlebrivi dacvis Rirsia 
swori informaciis gavrceleba.753  

amasTan, SesaZlebelia, WeSmaritebis kriteriumis xelyofis 
SemTxvevaSi mkacri pasuxismgeblobis daweseba gaxdes masobrivi 
informaciis saSualebaTa funqciebis ganxorcielebis barieri.754 
Sesabamisad, am dros mizanSewonilia moxdes xelmyofis 
pasuxismgeblobis saxis diferenciacia. kerZod, Tu xdeba 
`dauzustebeli~ Tu `damaxinjebuli~ informaciis arabraleuli 
gavrceleba, pirs, romlis uflebac xelyofilia, warmoeSoba 
mcdari monacemebis Semdgomi gavrcelebisgan Tavis Sekavebisa da 
sapasuxo cnobebis gamoqveynebis moTxovnis uflebebi. im 
SemTxvevaSi, Tu gavrcelebulia `informacia, romelsac winaswari 
ganzraxviT SecdomaSi Sehyavs sazogadoeba~,755 aseve gaufrTxi-
leblobis SemTxvevaSi, ssk-is me-18 VI muxliT dadgeba zianis 
anazRaurebis moTxovnis uflebac.  

 
uzenaesi sasamarTlos 2002 wlis 4 ivlisis #3k/390-02 
gadawyvetilebaSi sasamarTlom ganmarta, rom: `politikuri 
Tanamdebobis pirebis qmedebaTa mkveTri Sefasebebi, 
romlebic arsebuli faqtobrivi garemoebebidan gamomdina-
reoben, ar SeiZleba iyos Jurnalistis pasuxismgeblobis 
safuZveli~. Sesabamisad, `Jurnalisturi Sefasebebi unda 
warmoadgendes mis xelT arsebuli faqtebis adekvaturs... 
Jurnalisti valdebulia, Seamowmos mis mier mopovebuli 
informaciis utyuaroba. Jurnalisti pasuxs agebs Tavis 
werilze. masTan erTad redaqciamac unda ikisros 
pasuxismgebloba, rom ar gamoqveyndes dauzustebeli, 

                                                 
753 Sead. BGH, NJW 1991, 2339 Semdgomi miTiTebebiT. 
754 Sead., magaliTad: BGH, NJW 1977, 1288, 1289; BGH, NJW 1980, 2072, 2073. 
755 saqarTvelos uzenaesi sasamarTlos gadawyvetilebani samoqalaqo, 
samewarmeo da gakotrebis saqmeebze, 2001, #10, 1758. 
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damaxinjebuli an iseTi informacia, romelsac winaswari 
ganzraxviT SecdomaSi Sehyavs sazogadoeba~.756 

 
dasamkvidrebelia adekvaturi citirebisa da Sefasebis principi, 
romlis ganuxreli dacva WeSmaritebis kriteriumis mniSvnelovani 
xelSemwyobia. cxadia, nebismier individs, maT Soris Jurnalists 
aqvs ufleba, gaakeTos mimdinare movlenebis komentari. mas 
SeuZlia sxva piris gamonaTqvamis citireba da am citirebuli 
frazis Sefaseba. mniSvnelovania, am dros pirma mkafiod 
gamokveTos, rodis axdens citirebas da rodis akeTebs sakuTar 
Sefasebas. magaliTad, Tu igi sakuTar Sefasebas an daskvnas sxva 
adamianis citatad gaavrcelebs, anu am ukanasknels `arTqmuls 
aTqmevinebs~, mas mkacri pasuxismgebloba unda daekisros. amiT 
xelmyofi uxeSad iWreba pirovnuli uflebebiT dacul sferoSi. 
citata polemikisas mwvave iaraRia, damajereblad JRers da 
sazogadoebriv azrze Zlierad moqmedebs is, rom piri sakuTari 
Tavis diskreditacias Tavad axdens.757  

amasTan, magaliTad, germanul samarTalSi damkvidrebulia 
`sityvis Tavisuflebis upiratesobis prezumfcia~. igi moqmedebs, 
iseTi saxis `gancxadebebis~ mimarT, romlebic Seexebian ara kerZo, 
aramed sazogadoebriv interesebs.758 

gamoxatvis Tu sityvis Tavisuflebidan gamomdinare, 
individi Tavad iRebs gadawyvetilebas – misi sityvebi gaxdes 
gansazRvruli piris, pirTa wrisa Tu farTo sazogadoebisaTvis 
xelmisawvdomi.759 amasTan, piri gansazRvravs Tavisi gamonaTqvamis 
ara mxolod Sinaarss, aramed dros, adgilsa da formas.760 
Sesabamisad, mxolod misi gadasawyvetia, rodis, sad da rogor 
gamoxatos Tavisi azri. am ukanasknelSi moiazreba grZnobis, 
gancdisa Tu emociis gamoxatvis xarisxic.761 
 gamoxatvis (sityvis) Tavisuflebis xelyofis erT-erTi 
gamovlinebaa rogorc xmis unebarTvod Cawera,762 ise (Tundac 

                                                 
756 saqarTvelos uzenaesi sasamarTlos gadawyvetilebani samoqalaqo, 
samewarmeo da gakotrebis saqmeebze, 2001, #10, 1758. 
757 BGH, NJW 1980, 2072, 2073. 
758 BGH, NJW 1991, 2339, Semdgomi miTiTebiT: BGH, NJW 1958, 257. 
759 Sead. germanul samarTalSi, magaliTad: BGH, NJW 1980, 2070, 2071; BGH, 

NJW 1958, 1344; xolo aSS-is samarTalTan dakavSirebiT Warren/Brandeis, The 

Right to Privacy, Harvard Law Review, 1891 (4), 193, 198. 
760 Sead., magaliTad, BGH, NJW 1991, 2339. 
761 Sead. Warren/Brandeis, The Right to Privacy, Harvard Law Review, 1891 (4), 193, 198. 
762 Sead., magaliTad: BGH, NJW 1958, 1344. 
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saTanado nebarTviT) Canaweris uflebamosili piris Sesabamisi 
nebarTvis gareSe sxvebisaTvis xelmisawvdomoba Tu gacnoba.763  

 
amasTan, individis azris gamoxatvis pirovnuli ufleba 
vrceldeba gamoxatvis nebismier `arasityvier~ formazec. 
individma SesaZlebelia azri gamoxatos sxvadasxva niSniT, 
naxatiT, qandakebiT, saxviTi xelovnebis nebismieri 
kompoziciiTa Tu musikiT. Sesabamisad, gamoxatvis es 
formebic imsaxurebs analogiur dacvas. dauSvebelia maTi 
unebarTvod mopoveba da avtoris Tanxmobis gareSe mesame 
pirebisaTvis gacnoba.764   

 
am SemTxvevebSic gasaTvaliswinebelia Tanafardoba gamoxatvis 
pirovnul uflebasa da sxva, upiratesad dasacav interessa Tu 
uflebas Soris. Sesabamisad, dasaSvebia faruli Canaweris 
gamoyeneba ufro mniSvnelovani faseulobis dasacavad.765 aseTi 
upiratesi faseulobaa, magaliTad, samoqalaqo samarTalSi 
marTlmsajulebis ganxorcielebisa Tu uflebis realizebis 
interesi. amasTan, zogad, SefasebiT kriteriumad SesaZlebelia 
CaiTvalos konkretul viTarebaSi erT-erTi uflebis dacvis 
arsebiTad upiratesi interesi, Tu ar arsebobs misi dacvis sxva 
Tanazomieri saSualeba.766  
  

gamoxatvis pirovnuli ufleba imijneba saavtoro 
samarTliT daculi uflebebisagan. pirovnuli ufleba 
icavs individis azrs (maT Soris, mis mier SerCeul 
gamoxatvis formas) im momentamde, sanam moxdeba misi 
sajarod gacxadeba am individis gadawyvetilebiTa Tu 
TanxmobiT. saavtoro ufleba warmoiSoba mxolod im 
SemTxvevaSi, Tu moxdeba naazrevis gamoqveyneba.767  

amasTan, aucilebelia `saavtoro pirovnuli uflebis~ 
aRiarebac. igi ukavSirdeba erTaderT garemoebas – piris 
avtorobas da mWidrod aris dakavSirebuli pirovnebis 
sazogadoebrivi saxis dacvasTan. misi xelyofa 

                                                 
763 Sead. BGH, NJW 1982, 277. 
764 Sead., magaliTad, Warren/Brandeis, The Right to Privacy, Harvard Law Review, 1891 

(4), 193, 199 et seq. 
765 BGH, NJW 1982, 277, 278; Sead. qarTul iuridiul literaturaSi 
kublaSvili, ZiriTadi uflebebi, 2003, 165 da Semdgomi. 
766 Sead. BGH, NJW 1982, 277, 278. 
767 Sead. Warren/Brandeis, The Right to Privacy, Harvard Law Review, 1891 (4), 193, 200, 

218. 
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SesaZlebelia gamoixatos sxva piris mier avtorobis 
SecilebiT.  

3.9 `dasaSvebi kritikis farglebi~ 

 
saqarTvelos konstituciis 24-e I muxliT adamians eniWeba 
`ufleba, Tavisuflad miiRos da gaavrcelos informacia, 
gamoTqvas da gaavrcelos Tavisi azri zepirad, werilobiT an 
sxvagvari saSualebiT~, xolo 24-e II muxliT garantirebulia 
masobrivi informaciis saSualebebis Tavisufleba. kanoniT 
aRniSnuli uflebebisa Tu Tavisuflebebis ganxorcielebis 
SezRudvas konstituciis 24-e IV muxli ukavSirebs amomwuravad 
CamoTvlili garemoebebis arsebobas, maT Soris `sxvaTa 
uflebebisa da Rirsebis~ dacvas.  
 gamoxatvis TavisuflebasTan dakavSirebuli Tu misgan 
gamomdinare pirovnuli uflebebis samoqalaqosamarTlebrivi 
dacvac analogiur SezRudvebs eqvemdebareba. saqarTvelos 
sasamarTloebma adamianis uflebaTa evropuli sasamarTlos 
`adamianis uflebaTa Sesaxeb evropuli konvenciis~ me-10 muxlis 
Sesaxeb praqtikis gaTvaliswinebiT, Camoayalibes midgoma, 
romelic `dasaSvebi kritikis farglebis~ dadgeniTac gamoixata. 
 

saqarTvelos uzenaesi sasamarTlo zogierTi pirovnuli 
uflebisa da gamoxatvis Tavisuflebis konfliqtis 
analizisas 2002 wlis 1 martis #3k/1044 gadawyvetilebaSi768 
ganmartavs, rom gamoxatvisa da informaciis Tavisuflebis 
ufleba aRiarebulia saqarTvelos konstituciis 24-e da 
`adamianis uflebaTa Sesaxeb evropuli konvenciis~ me-10 
muxlebiT. konvenciis me-10 muxliT dadgenilia, rom  
`ufleba gamoxatvis Tavisuflebaze moicavs pirovnebis 
Tavisuflebas, hqondes mosazrebani da miiRos, gasces 
informacia da ideebi...~ sasamarTlo saubrobs am 
principebis gansakuTrebul mniSvnelobaze presisaTvis. 
Sesabamisad, erTi mxriv, presam ar unda daarRvios 
dadgenili farglebi, romlebic moicavs sxvisi pativis, 
Rirsebisa da saqmiani reputaciis dacvas, meore mxriv, mas 
ekisreba mniSvnelovani movaleoba – sazogadoebas miawodos 
ideebi da informacia `politikur arenaze~ mimdinare 
sakiTxebis irgvliv. `politikosebis da maTTan 
gaTanabrebuli sazogado moRvaweebis da Tanamdebobis 

                                                 
768 saqarTvelos uzenaesi sasamarTlos gadawyvetilebani samoqalaqo, 
samewarmeo da gakotrebis saqmeebze, 2002, #5, 794. 
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pirebis Sesaxeb presas SeuZlia informaciisa da monacemebis 
gamoqveyneba, rasac mniSvneloba aqvs maTi pirovnebis 
sazogadoebrivi SefasebisaTvis, ra drosac daiSveba maTi 
Tavisufali kritika, Tu es kritika uxeSad ar xelyofs maT 
pirad cxovrebas~.     

sainteresoa aseve saqarTvelos uzenaesi sasamarTlos 
2001 wlis 18 ivlisis #3k/376-01 gadawyvetilebaSi769 
gakeTebuli ganmarteba. kerZod, im sakiTxebis gaSuqebisas, 
rac iwvevs did sazogadoebriv interess, `politikuri da 
sajaro samsaxuris moxeleTa mier erTmaneTis mimarT 
gamoTqmuli kritikuli Sefasebebi, e.i. `dasaSvebi kritikis 
farglebi~, SeiZleba ufro farTo iyos, vidre Cveulebrivi 
individis (moqalaqis) mimarT. adamianis uflebaTa dacvis 
evropulma sasamarTlom `adamianis uflebaTa Sesaxeb 
evropuli konvenciis~ me-10 muxlis safuZvelze saqmeze – 
`kastelsi espaneTis winaaRmdeg~ – miRebul gadawyveti-
lebaSi miuTiTa, rom xelisuflebis warmomadgenlebisa da 
rigiTi moqalaqeebis mimarT Seuracxyofis faqtebis 
Sefasebisas gamoyenebuli unda iqnes gansxvavebuli 
standartebi. kerZod, ganmarta, rom `dasaSvebi kritikis 
farglebi ufro farToa [xelisuflebis warmomadgenlebis 
mimarT], vidre rigiTi moqalaqeebis mimarT~. aqedan 
gamomdinare, politikuri Tanamdebobis pirebma da 
saxelmwifo moxeleebma presisa da televiziis meSveobiT 
gamarTul debatebSi dasaSveb zRvarze meti kritika unda 
iTminon. am SemTxvevaSi reputaciis (pativis, Rirsebis) 
dacvis interesi wonaswordeba sazogadoebis interesTan – 
Tavisuflad ganixilos da miiRos saWiro informacia 
qveynis politikur, ekonomikur da socialur sakiTxebze~.    

dabolos, uzenaesi sasamarTlos 2002 wlis 4 ivlisis 
#3k/390-02 gadawyvetilebaSi770 aRniSnulia, rom `politikuri 
Tanamdebobis pirisaTvis gardauvalia da amgvari 
Tanamdebobis dakaveba TavisTavad niSnavs, rom misi yoveli 
sityva da moqmedeba iqneba JurnalistTa mudmivi da 
daJinebuli analizisa da kritikis obieqti. politikosma, 
Sesabamisad, unda gamoavlinos moTminebis maRali done, 
gansakuTrebiT maSin, roca is axorcielebs iseT moqmedebas, 
romelmac SeiZleba gamoiwvios mZafri kritika. saxelmwifo 
moxeleebma presisa da televiziis meSveobiT gamarTul 

                                                 
769 saqarTvelos uzenaesi sasamarTlos gadawyvetilebani samoqalaqo, 
samewarmeo da gakotrebis saqmeebze, 2001, #10, 1172. 
770 saqarTvelos uzenaesi sasamarTlos gadawyvetilebani samoqalaqo, 
samewarmeo da gakotrebis saqmeebze, 2001, #10, 1758. 
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debatebSi dasaSveb zRvarze meti kritika unda iTminon... 
rac ufro didia politikuri Tanamdebobis piris 
pasuxismgebloba saxelmwifosa da sazogadoebis winaSe, mis 
mimarT dasaSvebi kritikis farglebi ufro farToa, misi 
misamarTiT gamoTqmul safuZvlian kritikas meti datvirTva 
aqvs sazogadoebrivi, saxelmwifo da TiToeuli moqalaqis 
interesebis dacvis TvalsazrisiT~.  

 
dazustebas moiTxovs im pirTa wre, romlis mimarTac sasamarTlo 
afarToebs `dasaSvebi kritikis~ farglebs. kerZod, bundovania, Tu 
vin CaiTvleba, magaliTad, `politikosTan gaTanabrebul sazogado 
moRvawed da Tanamdebobis pirad~. termini `sazogado moRvawe~ 
sasamarTlos mier damkvidrebulia.771 Tumca mizanSewonilia misi 
erTgvarovani gamoyenebis uzrunvelyofa. sasurvelia, man moicvas 
rogorc politikosi, ise sxva nebismieri piri, romlis mimarTac 
obieqturad SeiZleba arsebobdes sazogadoebis gansakuTrebuli 
interesi. swored es interesi ganapirobebs aseTi pirebis mimarT 
`dasaSvebi kritikis~ farglebis gafarToebas.772 amasTan, 
sazogadoebisaTvis cnobili politikosebi Tu Tanamdebobis 
pirebi Tavad sazogado moRvaweebi arian.  

`dasaSvebi kritikis~, Sesabamisad sxvadasxva interesisa Tu 
pirovnuli uflebis konfliqtis, farglebis dadgenis sawyisi 
kriteriumia angariSvaldebuleba. rac ufro didia piris 
pasuxismgebloba sazogadoebis winaSe, ufro farToa misi Tmenis 
valdebuleba, maT Soris, kritikis mimarT. 

3.10 pirovnuli uflebis xelyofis samarTlebrivi Sedegebi 

 
ssk-is me-18 II muxli iTvaliswinebs piris pativis, Rirsebis, piradi 
cxovrebis saidumloebis, piradi xelSeuxeblobisa da saqmiani 
reputaciis xelyofisagan `kanoniT dadgenili wesiT~ dacvas.  

Tavdapirvelad, am normaSi dakonkretebuli iyo, rom 
CamoTvlil sikeTeTa xelyofis SemTxvevaSi pirs eniWeboda 
sasamarTlos meSveobiT gavrcelebuli cnobebis uaryofis 
moTxovnis ufleba. amave nawilis me-2 winadadeba moicavda piris 
pativis, Rirsebisa da saqmiani reputaciis dacvas faqtobrivi 
monacemebis arasruli gamoqveynebisas.  

mas Semdeg, rac es dakonkretebebi kanonidan amoRebul iqna, 
ssk-is me-18 II muxli iqca zogad, CarCodebulebad. Tumca 

                                                 
771 aseT erTian terminad, magaliTad, germanul samarTalSi damkvidre-
bulia `Tanamedrove istoriuli pirovnebebi~ („Personen der Zeitgeschichte“). 
772 kereseliZe, gamoxatvis Tavisufleba, qsm, 2002 (5), 620. 
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calkeuli mosamarTlis Sexedulebazea damokidebuli, Tu 
ramdenad farTod ganmartavs `kanoniT dadgenil wess~. kerZod, 
mniSvnelovania, mosamarTle ar SeizRudos im SemTxvevebiT, 
romlebSic kanoni pirdapir miuTiTebs ama Tu im pirovnuli 
uflebis xelyofis SemTxvevaSi gaTvaliswinebul 
samoqalaqosamarTlebriv pasuxismgeblobaze. aseT SemTxvevaSi ssk-
is me-18 II muxli ufunqcio iqneba, vinaidan Sesabamisi Sedegi 
dadgeba uSualod im konkretuli normidan gamomdinare.  

umjobesia, pirovnuli uflebebis `kanoniT dadgenili 
wesiT~ dacva CaiTvalos miTiTebad am uflebebis dacvis farTo 
speqtrze, romelic asaxulia rogorc saqarTvelos 
konstituciaSi, ise dakonkretebulia sxva kanonebSi, magaliTad 
sisxlis samarTlis kodeqsSi. samoqalaqosamarTlebrivi 
pasuxismgebloba ki unda ganisazRvros calkeul SemTxvevaSi, 
magaliTad, an imave ssk-is me-18 muxlis sxva nawilebis 
(analogiiT), an deliqturi valdebulebebis momwesrigebeli 
uzogadesi normis, ssk-is 992-e muxlis gamoyenebiT. ssk-is me-18 II 
muxli ki SeiZleba CaiTvalos swored damakavSirebel xidad 
Sesabamis kanonSi dacul pirovnul uflebasa da mis 
samoqalaqosamarTlebriv dacvas Soris. 

 
ssk-is me-18 I muxli saxelis uflebis xelyofis SemTxvevaSi 
awesrigebs moqmedebis Sewyvetisa da SemdgomSi aseTi 
moqmedebisagan Tavis Sekavebis (`uaris Tqmis~) moTxovnis 
uflebebs. 

ssk-is me-18 III 1 muxli iTvaliswinebs `piris pativis, 
Rirsebis, saqmiani reputaciis an piradi cxovrebis 
saidumloebis~ dacvas, rodesac cnobebi gavrcelebulia 
masobrivi informaciis saSualebebiT. kerZod, pirs aseTi 
xelyofis SemTxvevaSi eniWeba gavrcelebuli cnobebis imave 
masobrivi informaciis saSualebebiT uaryofis moTxovnis 
ufleba. 

ssk-is me-18 IV muxli masobrivi informaciis 
saSualebebiT sapasuxo cnobebis gamoqveynebis uflebas 
aZlevs pirs misi pativisa da Rirsebis Selaxvis SemTxvevaSi, 
Tumca ar iTvaliswinebs Sesabamis uflebas, magaliTad, 
saqmiani reputaciis xelyofis SemTxvevaSi. 

ssk-is me-18 V muxlis Tanaxmad, pirs, misi 
gamosaxulebis uflebis xelyofis SemTxvevaSi, eniWeba imave 
muxlis I da II nawilebSi gaTvaliswinebuli moTxovnebi. es, 
erTi mxriv, miTiTebaa moqmedebis Sewyvetisa da SemdgomSi 
aseTi moqmedebisagan Tavis Sekavebis moTxovnaze. amave 
dros, II nawilze miTiTebiT, kanonmdebeli avrcelebs 
`kanoniT dadgenili wesiT~ dacvis princips gamosaxulebis 
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uflebis xelyofaze. es ki SesaZlebelia niSnavdes 
samoqalaqosamarTlebrivi pasuxismgeblobis dawesebas 
gamosaxulebis uflebis nebismieri saxis xelyofis 
nebismier kanonSi mowesrigebis SemTxvevaSi. 

ssk-is me-18 VI muxli aregulirebs xelmyofis 
bralidan gamomdinare misi pasuxismgeblobis saxeebsa da 
farglebs. kerZod, pirovnuli uflebebis dacva 
xorcieldeba xelmyofis bralis miuxedavad. braleuli 
moqmedebisas warmoiSoba aseve zianis anazRaurebis 
moTxovnis ufleba. amasTan, ssk-is me-18 VI 3 muxli 
ganmartavs, rom `zianis anazRaureba SeiZleba moTxovnil 
iqnes im mogebis saxiT, romelic warmoeqmna xelmyofs.~  

ssk-is me-18 VI 4-5 muxlis Sesabamisad, qonebrivi 
zianisagan damoukideblad SesaZlebelia araqonebrivi, anu 
`moraluri~, zianis anazRaurebis moTxovna. 

moraluri zianis anazRaurebasTan dakavSirebiT    
ssk-is 413-e I muxli iTvaliswinebs dakonkretebas. kerZod, 
`araqonebrivi zianisaTvis fuladi anazRaureba SeiZleba 
moTxovnil iqnes mxolod kanoniT zustad gansazRvrul 
SemTxvevebSi gonivruli da samarTliani anazRaurebis 
saxiT.~773  

erT-erTi aseTi `kanoniT zustad gansazRvruli 
SemTxvevaa~ ssk-is 413-e II muxli. igi pirovnebis fizikuri 
xelSeuxeblobis darRvevisas – `sxeulis dazianebis an 
janmrTelobisaTvis vnebis miyenebis SemTxvevaSi~ – 
iTvaliswinebs moraluri zianis anazRaurebis moTxovnis 
warmoSobas. 

araqonebrivi zianisaTvis arafuladi anazRaureba, 
cxadia, Teoriulad SeiZleba gamomdinareobdes ssk-is 408-e I 
muxlis debulebidan. kerZod, `im pirma, romelic 
valdebulia aanazRauros ziani, unda aRadginos is 
mdgomareoba, romelic iarsebebda, rom ar damdgariyo 
anazRaurebis mavaldebulebeli garemoeba.~ pirovnuli 
uflebebis braleuli xelyofis SemTxvevaSi, naklebad 
savaraudoa SemTxveva, rodesac SesaZlebeli iqneba 
xelyofamde arsebuli `mdgomareobis aRdgena~, Tu, 
magaliTad, ar aris sakmarisi sapasuxo informaciis 
gamoqveyneba. Sesabamisad, dgeba swored fuladi anazRa-
urebis sakiTxi. es Sedegi Seesabameba aseve ssk-is 409-e 
muxliT gaTvaliswinebul principsac. kerZod, Tu 
pirvandeli mdgomareobis aRdgena SeuZlebelia, an 

                                                 
773 Sead. germaniis samoqalaqo kodeqsis 253-e muxli. 
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dakavSirebulia araTanazomier xarjebTan, unda moxdes 
fuladi kompensacia. 

rac Seexeba `gonivruli da samarTliani 
anazRaurebis~ sakiTxs, aqac moqmedebs ramdenime kriteriumi. 
uzenaesi sasamarTlos 2002 wlis 4 ivlisis #3k/1483-02 
gadawyvetilebaSi miTiTebulia, rom moraluri zianis 
anazRaurebisas gansazRvruli Tanxa damokidebulia 
xelmyofis bralis xarisxsa da mis qonebriv 
mdgomareobaze.774 Tanxa unda iyos iseTi, rom man iqonios 
prevenciis funqcia, anu xelmyofma Tavi Seikavos SemdgomSi 
analogiuri qmedebis Cadenisagan. garda amisa, 
mxedvelobaSia misaRebi xelmyofis mier miRebuli Tu 
dagegmili mogeba.775 qarTul iuridiuli literaturaSi 
moraluri zianis anazRaurebis miznad dasaxelebulia 
`...sulieri Tu xorcieli tkivilis an xelyofili 
pirovnuli sikeTis dadebiTi emociebiT Secvla.~776  

dabolos, mxedvelobaSia misaRebi deliqtidan 
gamomdinare moTxovnebi, romlebic mosamarTlis Sesabamisi 
gadawyvetilebis SemTxvevaSi SesaZlebelia iqces rogorc 
zogadi pirovnuli uflebis, ise misgan gamomdinare 
calkeuli pirovnuli uflebebis dacvis safuZvlad. 
deliqturi valdebulebebis momwesrigebeli uzogadesi 
normis, ssk-is 992-e muxlis, Tanaxmad, `piri, romelic sxva 
pirs marTlsawinaaRmdego, ganzraxi an gaufrTxilebeli 
moqmedebiT miayenebs zians, valdebulia aunazRauros mas es 
ziani.~ 

ssk-is 993-e I muxlis Sesabamisad, `piri, romelic 
ganzrax an gaufrTxileblad avrcelebs an axmaurebs sxva 
pirisaTvis qonebrivi zianis momtan faqtebs, valdebulia 
aanazRauros aqedan warmoSobili ziani, Tu es faqtebi 
aSkarad arasworia.~ ssk-is 993-e II muxlis Tanaxmad, `zianis 
anazRaurebis valdebuleba ar warmoiSoba iseTi gamonaTqva-
mebisas, romlebic emsaxureba kanonieri sazogadoebrivi 
interesebis dacvas.~  

                                                 
774 ix. uzenaesi sasamarTlos gadawyvetilebani samoqalaqo, samewarmeo da 
gakotrebis saqmeebze, 2003, #6, 1485, 1487. 
775 Sead. Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 253, RdNr. 10. 
776 niniZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 74; Sead. aseve: uzenaesi 
sasamarTlos gadawyvetilebani samoqalaqo, samewarmeo da gakotrebis 
saqmeebze, 2003, #6, 1485, 1487; germanul samarTalTan dakavSirebiT 
Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 253, RdNr. 11. 
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3.11 pirovnuli uflebis dacva gardacvalebis Semdeg 

 
ssk-is me-19 muxliT wesrigdeba pirovnuli uflebebis dacva 
gardacvalebis Semdeg. kanonmdebeli uSualod moixseniebs 
mxolod saxelsa da `piradi Rirsebis uflebas~. es ar unda iqnes 
gagebuli ise, TiTqos sxva pirovnuli uflebebis dacva aRar 
xdeba. unda moxdes `piradi Rirsebis uflebis~ farTod 
ganmarteba. adamianis Rirsebis dacva, misi pativiscema 
ganapirobebs nebismieri im pirovnuli uflebis dacvas 
gardacvalebis Semdegac, romlebTan mimarTebiTac arsebobs 
Semdgomi dacvis interesi.777  
 SedarebisaTvis, germaniis federaluri sakonstitucio 
sasamarTloc gardacvlili piris pirovnuli uflebebis dacvas 
germaniis ZiriTadi kanonis 1-li muxliT ganmtkicebuli adamianis 
RirsebiT xsnis.778  

adamianis gardacvalebis Semdeg aRar arsebobs pirovnebis 
Tavisufali ganviTarebis ufleba, vinaidan gardacvlils 
obieqturad aRar gaaCnia pirovnebis ganviTarebis SesaZlebloba.779 
is, rom piri aRar aris cocxali da uflebaunariani, arTmevs mas 
SemdgomSi uflebebis mopovebis SesaZleblobas.  

rac Seexeba Rirsebas Tu misgan gamomdinare calkeul 
pirovnul uflebas, maTi dacva mniSvnelobas inarCunebs 
gardacvalebis Semdegac. Sesabamisad, dauSvebelia adamianis 
saxelis, gamosaxulebis Tu pativis xelyofa, mis Sesaxeb 
monacemebis gayalbeba, misTvis arTqmuli sityvebis miwera, 
arganxorcielebuli moqmedebebis dabraleba, saavtoro pirovnul 
uflebaSi Secileba da a.S. ar SeiZleba waiSalos Tu Seicvalos 
piris kvali istoriaSi mxolod imitom, rom igi aRar aris 
cocxali. 

germanul samarTalSi aRiarebulia saxelmwifos 
valdebuleba, daicvas gardacvlilis pirovneba Tu Rirseba 
xelyofisagan, iseve rogorc mis `uaxloes pirs~780 warmoeSoba 
gardacvlilis interesebis saziano informaciis uaryofis an misi 
(Semdgomi) gavrcelebisagan Tavis Sekavebis moTxovnis ufleba.781 
amasTan, `uaxloesi piris~ kategoriis formireba xazs usvams im 

                                                 
777 Sead. niniZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 79: `kanoni icavs pirovnebas, 
vidre ar Sewydeba misi socialuri zemoqmedeba.~ 
778 BVerfG, NJW 1971, 1645, 1647.  
779 Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 8, RdNr. 46; Palandt/Sprau, BGB, 2008, 

§ 823, RdNr. 90; BVerfG, NJW 1971, 1645, 1647.  
780 „seiner nächsten Angehörigen“. 
781 Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 8, RdNr. 46 f. 
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garemoebas, rom Sesabamisi moTxovnis arseboba ar aris 
damokidebuli memkvidreobasa782 an sxvagvar uflebamonacvleobaze. 

ssk-is me-19 (1) muxlis Tanaxmad, `me-18 muxlSi aRniSnuli 
uflebebi SeuZlia gamoiyenos im pirmac, romelic Tumca TviTon 
ar aris saxelis an piradi Rirsebis uflebis matarebeli, magram 
saamisod aqvs dacvis Rirsi interesi.~ aseT pirebad qarTul 
iuridiul literaturaSi miiCneven `rogorc gardacvlilis 
memkvidreebs, ise sxva pirebs, visTvisac gardacvlilis pirovneba 
mniSvnelovania. memkvidreebs ar gaaCniaT gardacvlilis 
pirovnuli uflebebis dacvis monopolia.~783 

 
germanul samarTalSi aRiarebulia anderZiT saTanado 
miTiTebis ararsebobis pirobebSi swored am `uaxloesi 
piris~ ufleba, ganaxorcielos gardacvlilis uflebebis 
dacva.784 amasTan, dauSveblad iTvleba xelyofis SemTxvevaSi 
materialuri kompensaciis (zianis anazRaurebis) moTxovnis 
warmoSoba, radganac amiT SesaZlebelia biZgi mieces 
pirovnuli uflebebis `komercializacias~.785  

gardacvlilis pirovnuli uflebebis dacva ar 
izRudeba raime gansazRvruli vadiT, Tumca miiCneva, rom 
gardacvalebidan drois gasvlis paralelurad mcirdeba 
pirovnuli uflebis dacvis farglebi.786 amasTan, 
xelyofili interesidan gamomdinare, SesaZlebelia 
moqmedebdes calkeuli pirovnuli uflebis dacvis 
adekvaturi vada. magaliTad, gamosaxulebis ufleba ZalaSia 
gardacvalebidan 10 wlis ganmavlobaSi.787 

4. iuridiuli piri 

 
pirovnebis Tavisufali ganviTarebis uflebis realizebis erT-
erTi formaa gaerTianebis ufleba. amave dros, igi konstituciiT 
damoukideblad garantirebuli adamianis uflebaa.788  

pirTa gaerTianeba Tu `organizaciuli warmonaqmni~ iqmneba 
individTa interesebis erToblivad gansaxorcieleblad. individi, 

                                                 
782 Palandt/Sprau, BGB, 2008, § 823, RdNr. 90. 
783 niniZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 79. 
784 Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 8, RdNr. 47; Palandt/Sprau, BGB, 2008, 

§ 823, RdNr. 90, Semdgomi miTiTebebiT. 
785 Palandt/Sprau, BGB, 2008, § 823, RdNr. 90; Sead. aseve safrangeTis samoqalaqo 
kodeqsis me-16-6 muxli. 
786 Palandt/Sprau, BGB, 2008, § 823, RdNr. 90, Semdgomi miTiTebebiT.  
787 Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 8, RdNr. 46. 
788 ix. saqarTvelos konstituciis 26-e I muxli. 
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gamomdinare misi moqmedebis Tavisuflebidan, iRebs 
gadawyvetilebas, konkretuli interesebi sxva individisa Tu 
individebis TanamonawileobiT daikmayofilos. amasTan, 
Tanamonawileoba SeiZleba gamoixatos aqtiuri TanaqmedebiT, maT 
Soris `warmonaqmnis~ marTvaSi monawileobiT. amave dros, 
SesaZlebelia, igi Semoifarglos konkretuli miznis misaRwevad 
qonebis gamoyofiT.  

aseTi erToblivi gadawyvetilebis safuZvelze iqmneba 
`organizaciuli warmonaqmni~, romelic misi damfuZneblebisa Tu 
wevrebisgan imijneba da damoukideblad iRebs monawileobas 
kerZosamarTlebrivi urTierTobebis damyarebasa da Semdgom 
ganviTarebaSi. misi uflebaunarianoba warmoiSoba samarTlebrivi 
wesrigis mier aRiarebuli proceduris dacvis Semdeg da 
moqmedebs `warmonaqmnis~ gauqmebamde. 

amasTan, damfuZneblebisa Tu wevrebis piradi 
pasuxismgeblobis SezRudvis SesaZlebloba pirTa gaerTianebisa 
Tu `organizaciuli warmonaqmnis~ qonebiT (Sesabamisad, sawesdebo 
kapitaliT) aris misi dafuZnebis erT-erTi mniSvnelovani 
funqcia.789 swored piradi pasuxismgeblobis SezRudva 
ganapirobebs erTi piris mier `organizaciuli warmonaqmnis~ 
dafuZnebis mizanSewonilobas maSinac, rodesac ar arsebobs, erTi 
SexedviT, gadamwyveti kriteriumi – interesebis erToblivi 
ganxorcieleba.  

 
ssk-is I karis II Tavi „iuridiuli pirebi“ ori nawilisagan 
Sedgeba: `zogadi debulebani~ (24-e-26-e muxlebi) da 
`arasamewarmeo (arakomerciuli) iuridiuli pirebi~ (27-e-39-e 
muxlebi).  

`zogad debulebebSi~ kanonmdebeli miznad isaxavs 
iuridiuli pirebis samarTlis zogadi safuZvlebis 
mowesrigebas. am midgomiT ssk emsgavseba saqarTvelos   
ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsisa790 da postsabWouri 
saxelmwifoebis kodifikaciebis791 Sesabamis nawils. Tumca 

                                                 
789 amasTan, arsebobs iuridiuli piris formebi, romlebSic ar an 
nawilobriv xdeba sazogadoebis partniorTa individualuri pasuxis-
mgeblobis SezRudva. solidaruli pasuxismgeblobis sazogadoebaSi 
partniorisa da komanditur sazogadoebaSi personalurad pasuxismge-
beli partnioris (komplementaris) piradi pasuxismgebloba ar izRudeba. 
ix. mewarmeTa Sesaxeb kanonis me-3.2 muxli. 
790 saqarTvelos ssr-is samoqalaqo kodeqsis 22-e-me-40 muxlebi.  
791 ix.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 48-e-65-e, iseve rogorc 
66-e-90-e, somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 50-e-71-e, iseve 
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saqarTveloSi kanonmdebeli Tavs ikavebs am kodifikaci-
ebisaTvis damaxasiaTebeli detaluri regulirebisagan da 
arsebiTad Semoifargleba iuridiuli pirebis ZiriTadi 
niSnebis mowesrigebiT.792 aseT gadawyvetilebas igi, 
savaraudod, kontinenturi evropis im kodifikaciebis 
gaTvaliswinebiT iRebs, romlebic analogiur ramdenime 
muxlSi iuridiuli pirebis Sesaxeb `zogad debulebebs~ 
iTvaliswineben.793 

SemdgomSi, ssk-Si mowesrigebulia arasamewarmeo 
(arakomerciuli) iuridiuli pirebi. xolo samewarmeo 
(komerciuli) iuridiuli pirebi regulirdeba kanoniT 
mewarmeTa Sesaxeb.  

saqarTvelos kanonmdeblobis Taviseburebaa mewarmeTa 
Sesaxeb kanoni, romelSic, Tavis mxriv, `zogadi nawilia~   
(1-li-me-19 muxlebi) gamoyofili. Sesabamisad, ori sxvadasxva 
kanoni awesrigebs iuridiuli pirebis Sesaxeb zogad 
debulebebs, romlebsac abstraqciis TiTqmis Tanabari done 
axasiaTebT. mewarmeTa Sesaxeb SedarebiT ufro specialuri 
kanonis zogadi nawili avsebs Tu akonkretebs ssk-is 
Sesabamis debulebebs samewarmeo iuridiul pirebTan 
mimarTebiT.794 

4.1 `gaTanabreba~ fizikur pirTan  

 
fizikuri Tu bunebiTi piris garda samarTlebrivi wesrigis mier 
kerZosamarTlebrivi urTierTobis subieqtad `iuridiuli piris~ 
aRiareba dRes ukve Cveulebrivi movlenaa. iuridiuli piris arsis 
Sesaxeb Camoyalibebuli Teoriebi iuridiuli piris sxvadasxva 
aspeqtze amaxvilebdnen yuradRebas.795 maT mxolod am institutis 
Camoyalibebis istoriisaTvis SeinarCunes mniSvneloba.  

                                                                                                                                   
rogorc 72-e-127-e da azerbaijanis respublikis samoqalaqo kodeqsis 43-e-
63-e, iseve rogorc 64-e-143-e muxlebi.  
792 ix. Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 133. 
793 ix. iuridiuli pirebis Sesaxeb zogadi debulebebis mowesrigeba, 
magaliTad: Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 52-e-59-e muxlebSi, italiis 
samoqalaqo kodeqsis me-11-me-13 muxlebSi (aseve me-14-42-e muxlebSi), 
espaneTis samoqalaqo kodeqsis 35-e-39-e muxlebSi. Sead. aseve iuridiuli 
pirebis mowesrigeba, magaliTad, germaniis samoqalaqo kodeqsis 21-e-89-e 
paragrafebsa da niderlandebis samoqalaqo kodeqsis II wignSi. 
794 ix. Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 131 f. 
795 `fiqciis TeoriasTan~ („Fiktionstheorie“) dakavSirebiT ix., magaliTad: 
Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band II, 1840, § 85, 235 ff.; Puchta, 

Pandekten, 1877, § 25, 39 ff.; `gaerTianebis pirovnulobis TeoriasTan~ („Theorie 
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niSandoblivia, rom e.w. Zveli kodifikaciebi ar 
awesrigebdnen iuridiul pirebs, radganac maTi mowesrigeba, Tu 
maT dafuZnebasTan dakavSirebuli urTierTobebi, sajarosamarT-
lebrivad iqna miCneuli.796 

 
termini `iuridiuli piri~, rogorc samarTlebriv-teqnikuri 
cneba, pirvelad, savaraudod, hugom gamoiyena, Tumca igi 
masSi mxolod `korporaciebs~ moiazrebda.797  

`iuridiuli piris~ cnebis mniSvnelobis gafarToeba 
da gamoyeneba nebismier uflebaunarian pirTa gaerTianebasa 
Tu `organizaciul warmonaqmnTan~ mimarTebiT haizes798 
kvlevas799 ukavSirdeba.800  

am terminis sabolood damkvidreba savinis 
damsaxurebad miiCneva.801 man `iuridiuli piri~ CaTvala 
terminad, romelic yvelaze ukeT gamoxatavda aseTi pirebis 
arsebobis erTaderT, `iuridiul mizans~.802 amasTan, savini 
bunebrivad miiCnevda mxolod adamianis uflebaunarianobas. 

                                                                                                                                   
der realen Verbandspersönlichkeit“) dakavSirebiT ix., magaliTad: Beseler, System des 

gemeinen deutschen Privatrechts, 1885, § 65, 253 ff.; Gierke, Deutsches Privatrecht, Band I, 

1895, § 59, 469 ff.; xolo `miznobrivi qonebis TeoriasTan~ („Theorie des 

Zweckvermögens“) dakavSirebiT ix. Brinz, Lehrbuch der Pandekten, Band I, 1873, § 59, 

194 ff.  
796 ix. Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 59 II, 337. Sead. 
Hübner/Constantinesco, Einführung in das französische Recht, 2001, § 21, 173, romelic 
safrangeTis samoqalaqo kodeqsSi iuridiuli pirebis Sesaxeb zogadi 
debulebebis mxolod 1978 wels mowesrigebis mizezebze saubrobs. igi 
damatebiT argumentad asaxelebs kodeqsis SemuSavebisas iuridiuli 
pirebis mimarT danaxul safrTxes, rom isini iqceodnen `saxelmwifoebad 
saxelmwifoSi~, Semdgomi miTiTebiT: Coulombel, La particularisme de la condition 

juridique des personnes morales de droit privé, 1950; Großfeld, Rabels Zeitschrift für 

ausländisches und internationales Privatrecht, 1974, 344, 354 ff. Sead. aseve avstriis 
zogad samoqalaqo kodeqsSi 26-e paragrafis mowesrigebasa da mis 
dRevandel gamoyenebasTan dakavSirebiT Koch in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, 

ABGB-Kommentar, 2007, § 26, RdNr. 1 ff. 
797 Hugo, Lehrbuch des Naturrechts, als einer Philosophie des positiven Rechts, Berlin, 1798, 

445; miTiTebulia: Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 59 III, 338. 
798 Arnold Heise (1778-1851).  
799 Heise, Grundriss eines Systems des gemeinen Civilrechts zum Behuf von Pandecten-

Vorlesungen, Heidelberg, 1807, (3. Aufl., 1819), § 98 ff. 
800 Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 59 III, 338; Sead. aseve 
Gierke, Deutsches Privatrecht, Band I, 1895, § 59, 469, insb. Fn. 2. 
801 Gierke, Deutsches Privatrecht, Band I, 1895, § 59, 469, Fn. 2. ix. aseve uSualod 
Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band II, 1840, § 85, 235 f., 240.  
802 „juristischen Zweck“. Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band II, 1840, § 85, 

236, 240. 
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Sesabamisad, iuridiuli piris uflebaunarianad aRiareba 
misTvis iyo fiqcia, romelsac Sedegad mohyva `xelovnuri 
subieqtis~ formireba.803 

niSandoblivia, rom belgieli lorani,804 romelic 
adamianis samarTalsubieqtobas RvTisgan boZebulad, xolo 
iuridiuli pirisas samarTlebrivi wesrigisgan gamogonilad 
(fiqciad) miiCnevda, erT SemTxvevaSi adamiansac iuridiul 
pirad805 moixseniebs. miuxedavad amisa, igi ar akeTebs, 
albaT, logikur daskvnas, rom samarTlebrivi wesrigis mier 
rogorc adamianis, ise adamianTa gaerTianebis SemTxvevaSi 
erTgvarovnad xdeba samarTalsubieqtobis miniWeba Tu 
aRiareba.806  
 girke termin `iuridiul pirs~ `arafrismTqmelad~ an 
`SecdomaSi Semyvanad~807 ixseniebs. igi `arafrismTqmelia~, 
Tu man mxolod is unda gamoxatos, rom pirTa gaerTianeba 
samarTlebrivi cnebaa. vinaidan am gagebiT individis 
pirovnulobac ki `iuridiulia~. `SecdomaSi Semyvania~ igi, 
Tu misi mizani fizikuri Tu bunebiTi piris gverdiT 
xelovnurad, samarTlis miznebisaTvis Seqmnili piris 
aRiarebaa.808 Sesabamisad, igi pirTa gaerTianebas Tu 

                                                 
803 ix. „künstliche, durch blosse Fiction angenommene Subjekte“, Savigny, System des heutigen 

römischen Rechts, Band II, 1840, § 85, 236. 
804 François Laurent, 1810-1887. 
805 „personne juridique“. 
806 ix. Schnitzer, Vergleichende Rechtslehre, 1945, 307. 
807 „nichtssagend oder irreführend“. 
808 ix. Gierke, Deutsches Privatrecht, Band I, 1895, § 59, 469 f. igi Sua saukuneebSi 
gamoyenebul terminebs: `gamogonili~, `warmosaxviTi~ Tu `SeTxzuli~ 
(„fingirte“, „vorgestellte“, „erdichtete“) piris Sesaxeb fiqciis Teorias ukavSirebs 
da masTan erTad ugulebelyofs. aseve eklesiis korporaciad 
warmodgenidan („corpus mysticum cristi“) nawarmoebi `mistikuri piric~ („persona 

mystica“), wina saukuneebSi gansakuTrebuli popularobis miuxedavad, mis 
dros ukve warsulis kuTvnilebaa. Semdgom igi miuTiTebs, rom 
pufendorfis `Sedgenili piri~ („personae morales compositae“) gviani bunebiTi 
samarTlis skolis warmomadgenlebis mier daviwyebas mieca. amasTan, 
wuxils gamoTqvams, rom am ukanasknelTa mier damkvidrebulia termini 
`moraluri piri~ („persona moralis“), romelic pufendorfis mier samarTlis 
subieqtebis („persona moralis“) dayofis – `martiv (Cveulebriv) pirebad~ anu 
individebad („personae morales simplices“) da `nawarmoeb pirebad~ („personae 

morales compositae“) – damaxinjebaa. igi miuTiTebs, rom pufendorfi termins 
– `moraluri piri~ („persona moralis“) swored samarTlis subieqtis anu 
nebismieri piris, da ara `iuridiuli piris~, aRmniSvnelad iyenebda, 
xolo individis gamomxatvel termin `martiv (Cveulebriv) pirs~ („persona 
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`nawarmoeb~ pirs809 `WeSmarit da srulfasovan pirad~810 
aRiarebs da individTan aTanabrebs.811 gansxvaveba isaa, rom 
pirTa gaerTianeba (individisagan gansxvavebiT) `Sedgenili 
piria~.812    

aseve frangi salei813 iuridiuli pirebis Sesaxeb 
wakiTxul leqciebSi orive subieqts arsebiTad aTanabrebs 
da miiCnevs, rom an orive maTgani fiqciaa an realoba.814  

 
iuridiuli piri gaTanabrebulia fizikur pirTan yvela im 
uflebaSi, romelic Tvisebrivad ar ukavSirdeba adamians.  

Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 53-e muxli pirdapir 
miuTiTebs, rom `iuridiul pirs aqvs nebismieri uflebebisa Tu 
movaleobebis qonis unari, romelTa aucilebeli winapirobac ar 
aris adamianis bunebrivi Tviseba, rogoric aris sqesi, asaki an 
naTesauri kavSiri~.815  

cxadia, es CamonaTvali ar aris amomwuravi. iuridiul pirs 
ar gaaCnia, magaliTad, adamianis Rirseba da, Sesabamisad, ver 
eqneba am ukanaskneliT ganpirobebuli zogadi pirovnuli ufleba. 
mas ar aqvs aseve iseTi pirovnuli uflebebi, rogoric aris, 

                                                                                                                                   
moralis simplex“) nawilobriv anacvlebda terminiT – „fizikuri piri~ 
(„persona physica“).  
809 „Verbandsperson“. 
810 „wirkliche und volle Person“. 
811 niSandoblivia, rom termini `iuridiuli piri~ savinim misi realuri 
arsebobis ugulebelyofis gamosaxatavad daamkvidra. girkem misi 
realuri arseboba aRiara, magram uaryo mis aRmniSvnel terminad 
`iuridiuli piris~ gamoyeneba. dRes es termini yvelaze gavrcelebulia. 
zogierT samarTlebriv sistemaSi `iuridiuli piris~ gamomxatvel, 
zogjer alternatiul, terminad damkvidrebulia `moraluri piri~ 
(„persona moralis“). aRniSnuli didwilad istoriul tradicias emyareba da, 
ZiriTadad, e.w. Zveli kodifikaciebis samarTlebriv sistemebSi 
gamoiyeneba. safrangeTSi iuridiuli pirebi aRiares swored „personnes 

morales“ saxelwodebiT. avstriaSi zogadi samoqalaqo kodeqsis 26-e 
paragrafs wamZRvarebuli saTauri – „Aus dem Verhältnisse einer moralischen 

Person“ – ganapirobebs `iuridiuli piris~ sinonimad calkeul SemTxvevaSi 
termin `moraluri piris~ gamoyenebas. ix., magaliTad, Koch in: 

Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 2007, § 26, RdNr. 1 ff. 
812 „zusammengesetzte Person“, ix. Gierke, Deutsches Privatrecht, Band I, 1895, § 59, 470. 
813 Raymond Saleilles, 1865-1912. 
814 ix. Schnitzer, Vergleichende Rechtslehre, 1945, 307 f.  
815 „Die juristische Personen sind aller Rechte und Pflichte fähig, die nicht die natürlichen 

Eigenschaften des Menschen, wie das Geschlecht, das Alter oder die Verwandschaft zur 

notwendigen Voraussetzung haben.“  
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magaliTad, janmrTelobis mdgomareobasTan dakavSirebuli 
intimuri sferos dacvis ufleba.  

garkveuli uflebebi iuridiul pirs mxolod 
modificirebuli saxiT aqvs. kerZod, fizikuri piris pativisa da 
sazogadoebrivi saxis dacva calke aRebuli individis pirovnebas 
ukavSirdeba. iuridiuli piris SemTxvevaSi ki xdeba masSi 
gaerTianebuli individebis pativisa Tu sazogadoebrivi saxis 
dacva erTobliobaSi, anu yvela maTganisa erToblivad da ara 
calkeuli maTganisa erTmaneTisagan damoukideblad.816   

4.2 definicia da niSnebi 

 
iuridiuli piris Sesaxeb Teoriebis avtorTa erT-erTi 
umniSvnelovanesi amocana iuridiuli piris definiciis gansazRvra 
iyo. es dRes naklebad aqtualuria.817 arsebiTia is, rom 
samarTlebrivi wesrigi iTvaliswinebs winapirobebs, raTa 
`organizaciuli warmonaqmni~ iqces kerZosamarTlebrivi 
urTierTobis damoukidebel monawiled, SeiZinos uflebebi da 
itvirTos movaleobebi. 

amis miuxedavad, iuridiuli pirebis mowesrigebas ssk – 
sabWoTa818 da postsabWouri saxelmwifoebis kodifikaciebis819 
msgavsad, da dasavleTevropuli kodifikaciebisagan gansxvavebiT820 
– iuridiuli piris cnebis gansazRvriT iwyebs. es definicia 
imsaxurebs yuradRebas iuridiuli piris niSnebis analizis 
TvalsazrisiT. 

ssk-is 24-e I muxlis Tanaxmad, `iuridiuli piri aris 
gansazRvruli miznis misaRwevad Seqmnili, sakuTari qonebis mqone, 
organizaciuli warmonaqmni, romelic Tavisi qonebiT 
damoukideblad agebs pasuxs da sakuTari saxeliT iZens 
uflebebsa da movaleobebs, debs garigebebs da SeuZlia 
sasamarTloSi gamovides mosarCeled an mopasuxed.~  
  Sesabamisad, iuridiuli piri `iqmneba~. misi formireba, 
rogorc `organizaciuli warmonaqmnisa~, xdeba individis, maT 

                                                 
816 iuridiuli piris pativis dacvasTan dakavSirebiT, magaliTad, 
germanul samarTalSi ix.: BGH, NJW 1974, 1762 da BGH, NJW 1975, 1882, 1883. 
817 ix. Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, Einführung vor § 21, RdNr. 1.  
818 ix.: magaliTad, saqarTvelos ssr-is samoqalaqo kodeqsis 22-e muxli. 
819 Sead., magaliTad: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 48-e I 1, 
somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 50-e I, azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 43-e I muxlebi. 
820 Sead., magaliTad: Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 52-e da Semdgomi 
muxlebi, italiis samoqalaqo kodeqsis me-11 da Semdgomi muxlebi, 
espaneTis samoqalaqo kodeqsis 35-e da Semdgomi muxlebi.  
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Soris sxva iuridiuli piris saxeliT moqmedi individisa Tu 
individTa (organos) nebis gamovlenisa da am nebis saTanado 
saxelmwifo registraciis safuZvelze.  

igi iqmneba `gansazRvruli miznis misaRwevad~. 
damfuZneblebi da wevrebi swored am `miznis~, anu saerTo 
interesis, irgvliv erTiandebian da mis realizebas erToblivad 
axorcieleben.  

iuridiul pirs aqvs `Tavisi qoneba~, romelic imijneba 
damfuZneblebisa Tu wevrebis qonebisagan da romliTac 
SesaZlebelia SeizRudos misi pasuxismgebloba.821  

Tu es yovelive kanoniT gaTvaliswinebuli wesiT 
registrirdeba, warmoiqmneba iuridiuli piri, romelic misi 
damfuZneblebisa Tu wevrebisgan damoukideblad iRebs 
monawileobas samarTlebriv urTierTobebSi.822 

iuridiuli piris saqmianobis momwesrigebeli dokumentiT 
(dafuZnebis xelSekruleba, wesdeba) ganisazRvreba mis marTvasa da 
warmomadgenlobaze uflebamosili organoebi da maTi saqmianobis 
wesi.823 marTva (Tu xelmZRvaneloba) gaerTianebis `Sida~ 
urTierTobaa damfuZneblebs, wevrebsa da gaerTianebis organoebs 
Soris. warmomadgenloba xorcieldeba `gare~ anu mesame pirebTan 
urTierTobaSi. 
 

sxva postsabWouri kodifikaciebis definiciisgan 
gansxvavebiT, ssk-is 24-e I muxliT gaTvaliswinebuli 
damatebiTi pirobaa is, rom iuridiuli piri `gansazRvruli 
miznis misaRwevad~ Seqmnili `organizaciuli warmonaqmnia~. 
samagierod, ssk-is Sesabamis debulebaSi ar aisaxa 
postsabWouri kodifikaciebis definiciisaTvis 
damaxasiaTebeli miTiTeba damoukidebeli balansisa Tu 
xarjTaRricxvis warmoebaze.824 

saqarTvelos iuridiuli pirebis momwesrigebeli 
kanonmdeblobisaTvis samagaliTo germanuli samarTali 

                                                 
821 e.w. `gamijvnis principTan~ („Trennungsprinzip“) dakavSirebiT ix. germanul 
iuridiul literaturaSi Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 9, RdNr. 

17. 
822 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 134. 
823 ix. Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 55-e I muxli, romelic organoebis 
Seqmnis miznad iuridiuli piris nebis gamoxatvas asaxelebs, „Die Organe 

sind berufen, dem Willen der juristischen Person Ausdruck zu geben.“ Sead. iuridiuli 
piris nebis formirebasTan dakavSirebiT von Tuhr, AT I, 1910, § 31, 460. 
824 Sead., magaliTad: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 48-e I 2, 
somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 50-e I 2, azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 43-e I 2 muxlebi. 
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iuridiuli piris damatebiT niSnad iTvaliswinebs 
gansazRvruli miznis misaRwevad gansaxorcielebeli 
saqmianobis `gangrZobadobas~.825 am niSniT iuridiuli piri 
imijneba pirTa erTjeradi mizniT `gaerTianebisagan~. es 
niSani marTebulad aris aRiarebuli qarTul iuridiul 
literaturaSic.826 

4.3 pirTa gaerTianeba da qonebis erToblioba 

 
germanuli samarTlis sivrceSi miRebulia iuridiuli pirebis or 
jgufad dayofa: pirTa gaerTianebad827 da qonebis erTobliobad.828 
es midgoma qarTul iuridiul literaturaSic aris gaziare-
buli.829 igi aisaxa saqarTvelos kanonmdeblobaSic. 

 
ssk-is 24-e II muxlis Tanaxmad, `iuridiuli piri SeiZleba 
iyos korporaciulad organizebuli, wevrobaze 
dafuZnebuli, wevrTa mdgomareobaze an misgan 
damoukidebeli da misdevdes an ar misdevdes mewarmeobas.~ 

sajaro samarTlis iuridiuli piris Sesaxeb 
kanonis830 me-4 muxlis Tanaxmad, `sajaro samarTlis 

                                                 
825 ix., magaliTad, `gangrZobadobis~ („auf Dauer angelegt“) niSnis amsaxveli 
iuridiuli piris definicia: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 9, 

RdNr. 1. Sead. aseve mewarmeTa Sesaxeb kanonis 1-li muxli, romlis 
Tanaxmadac `samewarmeo saqmianobad miiCneva marTlzomieri da 
araerTjeradi saqmianoba.~ Sesabamisad, mewarmeTa Sesaxeb kanonSi 
`araerTjeradoba~ samewarmeo saqmianobis, da ara iuridiuli piris, 
niSnad ganixileba.  
826 ix., magaliTad, Wanturia, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 99. 
827 germanul samarTalTan mimarTebiT `Vereinigungen“ ix.: Palandt/Heinrichs/ 

Ellenberger, BGB, 2008, Einführung vor § 21, RdNr. 4; avstriul samarTalTan 
mimarTebiT `Personenverbände“ ix.: Koch in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-

Kommentar, 2007, § 26, RdNr. 2; Koziol/Welser/Kletečka, Bürgerliches Recht I, 2006, 67 f.; 

Sveicariis samarTalTan dakavSirebiT `Personenverbindungen“ ix.: Sveicariis 
samoqalaqo kodeqsis 52-e I muxli. 
828 germanul samarTalTan mimarTebiT `Vermögensmassen“ ix.: Palandt/Heinrichs/ 

Ellenberger, BGB, 2008, Einführung vor § 21, RdNr. 4; avstriul samarTalTan 
mimarTebiT `Sachgesamtheiten“ ix.: Koch in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-

Kommentar, 2007, § 26, RdNr. 2; Koziol/Welser/Kletečka, Bürgerliches Recht I, 2006, 67 f.; 

Sveicariis samarTalTan dakavSirebiT `einem besonderen Zwecken gewidmeten und 

selbständigen Anstalten“ ix.: Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 52-e I muxli. 
829 Wanturia, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 98. 
830 ix. 1999 wlis 28 maisis kanoni sajaro samarTlis iuridiuli piris 
Sesaxeb, saqarTvelos sakanonmdeblo macne, 1999, #20 (27), 2005 wlis 22 
martis cvlilebebis gaTvaliswinebiT. 
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iuridiuli piri SeiZleba dafuZnebuli iyos wevrobaze 
(sajaro samarTlis korporacia), anda Seiqmnas sajaro an 
saxelmwifoebrivi miznebis gansaxorcieleblad garkveuli 
saxelmwifo... qonebis gankerZoebis gziT (dawesebuleba)~.  

 
pirTa gaerTianeba aris `wevrobaze dafuZnebuli~ 
`korporaciulad organizebuli~ warmonaqmni. igi, rogorc wesi, 
ar aris wevrTa Secvlaze damokidebuli.831 misi prototipia 
kavSiri, am formaSi erTiandeba yvela `sazogadoeba~ Tu 
`korporacia~.  

`korporaciulad organizebulSi~ igulisxmeba sadam-
fuZneblo dokumentiT Tu wesdebiT gaTvaliswinebuli marTvis 
organoebis mowyoba, maTi uflebrivi mdgomareoba da 
gadawyvetilebis miRebis specialuri procedura (rogorc wesi, 
xmaTa umravlesobiT). swored es ukanaskneli iwvevs calkeul 
SemTxvevaSi am iuridiuli piris `gaerTianebuli nebis~ 
gansxvavebas misi (umciresobaSi moxvedrili) calkeuli wevrisa 
Tu damfuZneblis nebisgan. 

qonebis erToblioba ar aris dakavSirebuli wevrobasTan, 
aqvs konkretul mizanTan dakavSirebuli qoneba da mxolod am 
miznis misaRwevad aucilebeli marTvis organoebi. misi proto-
tipia fondi, yvelaze gavrcelebuli formaa sajaro samarTlis 
(magaliTad, samedicino, saganmanaTleblo, Tavisuflebis aRkveTis) 
dawesebuleba. 

 
ssk-is 24-e II muxli did msgavsebas avlens azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 43-e II muxlTan. 
gansxvaveba arsebiTad mdgomareobs azerbaijaneli 
kanonmdeblis mier imis dazustebaSi, rom iuridiuli piri 
SeiZleba Seiqmnas erTi fizikuri an iuridiuli piris, an 
fizikur da iuridiul pirTa jgufis mier.  

aseTi dazusteba ar aris aucilebeli. analogiuri 
Sedegi dgeba saqarTvelos samarTalSi moqmedebis 
Tavisuflebis aRiarebidan gamomdinare,832 radganac 
kanonmdebeli am sakiTxTan dakavSirebiT SezRudvas ar 
iTvaliswinebs.833  

                                                 
831 gamonaklisia sazogadoeba, romelSic SenarCunebulia partniorTa 
piradi pasuxismgebloba. 
832 Sead., magaliTad, ssk-is me-10 II muxli. 
833 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 135 f. ix. aseve mewarmeTa Sesaxeb kanonis 44-e 
(3) muxli, romelic pirdapir miuTiTebs SezRuduli pasuxismgeblobis 
sazogadoebis erTi piris mier dafuZnebis SesaZleblobaze. 
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4.4 kerZo da sajaro samarTlis iuridiuli pirebis gamijvna 

 
erT-erTi ZiriTadi gansxvaveba kerZo da sajaro samarTlis 
iuridiul pirebs Soris maT dafuZnebaSi vlindeba.834  
 kerZo samarTlis iuridiuli piri misi damfuZneblis Tu 
damfuZnebelTa (erToblivi) nebis gamovlenis safuZvelze iqmneba. 
misi uflebaunarianoba warmoiSoba am nebis saxelmwifo da 
sagadasaxado registraciis momentidan.835  

sajaro samarTlis iuridiuli piri iqmneba `kanonis~ 
safuZvelze. sajaro samarTlis iuridiuli piris Sesaxeb kanonis 
me-2 muxlis Tanaxmad, `sajaro samarTlis iuridiuli piri aris 
Sesabamisi kanoniT, saqarTvelos prezidentis brZanebulebiT an 
kanonis safuZvelze saxelmwifo mmarTvelobis organos 
administraciuli aqtiT Seqmnili saxelmwifo mmarTvelobis 
organoebisagan gancalkevebuli organizacia, romelic saxelm-
wifos kontroliT damoukideblad axorcielebs politikur, 
saxelmwifoebriv, socialur, saganmanaTleblo, kulturul da 
sxva sajaro saqmianobas...~  

sajaro samarTlis iuridiuli piris Sesaxeb kanonis me-5 I 
muxlis Sesabamisad, misi uflebaunarianoba warmoiSoba wesdebis 
(debulebis) damtkicebisa da warmomadgenlobaze uflebamosili 
piris daniSvnisa Tu arCevis momentidan.  

ssk-is me-8 II muxlis Tanaxmad, `saxelmwifo organoebisa~ Tu 
`sajaro samarTlis iuridiuli pirebis~ `kerZosamarTlebrivi~ 
urTierTobebi sxva pirebTan, rogorc wesi, wesrigdeba samoqalaqo 
kanonmdeblobiT.  

 
kanonmdeblis formulirebis Sesabamisad, am wesidan 
gamonaklisi dasaSvebia mxolod imdenad, ramdenadac aseTi 
urTierTobebi, `saxelmwifoebrivi an sazogadoebrivi 
interesebidan gamomdinare~, unda mowesrigdes sajaro 
samarTliT.836  

es daTqma asaxavs, Tu unda asaxavdes, sajaro 
interesebis realizebisas sajarosamarTlebrivi mowes-

                                                 
834 kidev erTi gansxvaveba kerZo da sajaro samarTlis iuridiuli pirebis 
uflebaunarianobas ukavSirdeba. ix. qvemoT, 173 da Semdgomi. 
835 ix. arasamewarmeo iuridiuli pirebis registraciasTan dakavSirebiT 
ssk-is 25-e IV da 28-e muxlebi, xolo samewarmeo iuridiuli pirebis 
registraciasTan dakavSirebiT mewarmeTa Sesaxeb kanonis me-2.5 da me-4 
muxlebi. 
836 Sead. azerbaijanis samoqalaqo kodeqsis me-5 II muxlis praqtikulad 
identuri debuleba. 
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rigebis aucileblobas. igi exeba ara kerZosamarTlebrivi 
urTierTobebis sajaro samarTliT mowesrigebas, aramed 
sajarosamarTlebrivi interesebis ganxorcielebisas 
kerZosamarTlebrivi urTierTobebis damyarebis mizan-
Seuwonlobas. kerZod, igi miuTiTebs, rom calkeul 
SemTxvevaSi SeuZlebelia sajaro funqciis kerZosamarT-
lebrivi urTierTobisaTvis damaxasiaTebeli formiT 
realizeba.  

amgvarad, es daTqma sajarosamarTlebrivi mowesri-
gebisa da, Sesabamisad, sajarosamarTlebrivi urTierTobis 
damyarebis aucileblobis xazgasmaa. igi kanonmdeblis 
erTgvari TviTSezRudvaa, moawesrigos sajaro interesis 
realizeba Tu misgan gamomdinare konkretuli urTierToba 
sajarosamarTlebrivi formiT mxolod maSin, rodesac, 
`saxelmwifoebrivi an sazogadoebrivi interesebidan 
gamomdinare~, mizanSeuwonelia misi kerZosamarTlebrivi anu 
nebis avtonomiis primatis aRiarebis safuZvelze 
regulireba.  

 
ssk-is me-8 II muxliT gaTvaliswinebul `saxelmwifo organoSi~ 
igulisxmeba saxelmwifos saxeliT moqmedi `warmomadgeneli~ 
(magaliTad: prezidenti, mTavroba, saministro), romlis mier 
ganxorcielebuli qmedebis Sedegebis adresati saxelmwifoa. 
kerZosamarTlebriv urTierTobebSi SeiZleba sakuTari saxeliT 
monawileobdes aseve sajaro samarTlis iuridiuli piri (maT 
Soris, TviTmmarTveli erTeuli), romelsac delegirebuli aqvs 
Sesabamisi sajaro uflebamosileba. 

 
ssk-is 24-e muxli iTvaliswinebs damatebiT ganmartebebs  
ssk-is me-8 II muxliT gaTvaliswinebul principTan 
dakavSirebiT. 

ssk-is 24-e III 1 muxlis Tanaxmad, `sajaro samarTlis 
iuridiuli pirebi samoqalaqosamarTlebriv urTierTobebSi 
monawileoben iseve, rogorc kerZo samarTlis iuridiuli 
pirebi.~ 
 ssk-is 24-e IV 1 muxlSi kidev erTxel aris 
miTiTebuli, rom `saxelmwifo da adgilobrivi 
TviTmmarTveli erTeuli samoqalaqosamarTlebriv urTier-
TobebSi monawileoben iseve, rogorc kerZo samarTlis 
iuridiuli pirebi.~ rac, bunebrivia, gameorebaa ssk-is 24-e III 
1 muxlisa. vinaidan saxelmwifo da adgilobrivi TviTmmarT-
veli erTeuli arian sajaro samarTlis iuridiuli pirebi. 
 ssk-is 24-e IV 2 muxliT konkretdeba, rom sajaro 
samarTlis iuridiuli piris (`saxelmwifo da adgilobrivi 
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TviTmmarTveli erTeulis~) saxeliT samoqalaqo urTierTo-
bebSi monawileoben maTi organoebi. 
 

Sesabamisad, kanonmdebeli araerTxel miuTiTebs sajaro 
samarTlis iuridiuli pirebis kerZosamarTlebriv urTierTobebSi 
monawileobisas maTi kerZo samarTlis iuridiul pirebTan 
gaTanabrebisa da, maTi monawileobis miuxedavad, kerZosamarT-
lebrivi urTierTobebis samoqalaqo kanonmdeblobiT mowesrigebis 
Sesaxeb.  

miuxedavad amisa, saqarTveloSi damkvidrda sasamarTlo 
praqtika, rom saxelmwifos (`saxelmwifo organoebi~) monawile-
obisas samarTlebriv urTierTobaSi es ukanaskneli xSirad 
ganixileba administraciulsamarTlebriv urTierTobad.837  

 
erT-erTi TvalsaCino magaliTia saxelmwifo qonebis 
privatizaciisas dadebuli nasyidobis xelSekruleba, 
romelic masSi saxelmwifos (gamyidvelis saxiT) 
monawileobis gamo administraciulsamarTlebriv xelSekru-
lebad miiCneva.838  

sakiTxis aseTi xedva Seusabamoa ssk-is 24-e IV 
muxlTan, romlis Tanaxmadac saxelmwifo (iseve rogorc  
24-e III muxlis Tanaxmad, sajaro samarTlis iuridiuli 
piri) samoqalaqosamarTlebriv urTierTobebSi unda 
monawileobdes iseve, rogorc kerZo samarTlis iuridiuli 
piri. Sesabamisad, saxelmwifo pirTa Tanasworobaze 
damyarebuli urTierTobis Tanaswori monawile unda iyos.  

privatizaciis SemTxvevaSi samarTlebriv urTierTo-
baSi saxelmwifo monawileobs nasyidobis xelSekrulebidan 
gamomdinare uflebebiTa da movaleobebiT. Sesabamisad, igi 
ar axorcielebs iseT uflebamosilebas, romelic SeiZleba 
hqondes mas, mxolod rogorc sajaro uflebamosilebis 
matarebels.839  

nasyidobis xelSekrulebidan gamomdinare uflebebi 
da movaleobebi xelSekrulebis mxares erTgvarovnad 

                                                 
837 samoqalaqosamarTlebrivi da administraciulsamarTlebrivi urTier-
Tobebis gamijvnis problemebTan dakavSirebiT ix. gogiaSvili, sajaro 
samarTali, kerZo samarTali da sasamarTlo praqtika, qsm, 2003 (6), 476, 
480 da Semdgomi. 
838 ix. uzenaesi sasamarTlos gadawyvetilebani samoqalaqo, samewarmeo da 
gakotrebis saqmeebze, 2002, #1, 65, 67, iseve rogorc iqve, 71, 75. Sead. 
kritikuli SefasebisaTvis kereseliZe, uzenaesi sasamarTlos praqtikis 
mimoxilva, qsm, 2002 (5), 160. 
839 Sead. zemoT, 81. 
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warmoeSoba, misi statusis miuxedavad. am samarTlebriv 
urTierTobaSi arafers cvlis is garemoeba, rom e.w. Sida 
urTierTobaSi saxelmwifos, rogorc iuridiul pirsa da 
mis warmomadgenel saxelmwifo organos Soris 
gaTvaliswinebulia specialuri SezRudvebi, anu aseTi 
garigebis dadebisaTvis SemuSavebuli gansakuTrebuli 
procedura.840 

4.5 zogadi da specialuri uflebaunarianoba 

 
saqarTvelos kanonmdeblobiT aRiarebulia kerZo samarTlis 
iuridiuli piris zogadi uflebaunarianoba. igi warmoiSoba 
iuridiuli piris saxelmwifo da sagadasaxado registraciis 
safuZvelze841 da wydeba `likvidaciis dasrulebis faqtis 
registraciis momentidan~.842  
 iuridiuli piris zogadi uflebaunarianoba misi moqmedebis 
Tavisuflebis aRiarebaa, rac mas uflebas aniWebs, ganaxorcielos 
nebismieri moqmedeba (`saqmianoba~), romelic ar aris dakavSi-
rebuli adamianis TvisebebTan an akrZaluli kanonmdeblobiT.843 

                                                 
840 privatizebis calkeuli saxis – auqcionisa da pirdapiri miyidvis 
wesis – SemTxvevaSi gansaxorcielebeli procedura gaTvaliswinebulia 
kanoniT `saxelmwifo qonebis da adgilobrivi TviTmmarTveli erTeulis 
qonebis privatizebisa da sargeblobis uflebiT gadacemis Sesaxeb~ 
(saqarTvelos parlamentis uwyebani, 1997, #29-30, 2007 wlis 7 noembris 
mdgomareobiT). 
841 ssk-is 28-e I muxlis Tanaxmad: `arasamewarmeo (arakomerciuli) 
iuridiuli piris, filialis (warmomadgenlobis) saxelmwifo da 
sagadasaxado registracia xorcieldeba saxelmwifo reestrSi saTanado 
CanawerebiT, saidentifikacio nomris miniWebiT, saxelmwifo da 
sagadasaxado registraciis mowmobis (administraciulsamarTlebrivi 
aqtis) gacemis safuZvelze.~ ssk-is 28-e II muxlSi miTiTebulia, rom 
`...erTian saxelmwifo reestrs awarmoebs saqarTvelos finansTa 
saministros uflebamosili organo.~ samewarmeo (komerciuli) iuridiuli 
piris sagadasaxado registracia xorcieldeba mewarmeTa Sesaxeb kanonis 
me-4 muxlis Sesabamisad sawarmos adgilsamyofelis mixedviT 
`registraciaze uflebamosili sagadasaxado organos~ mier. 
842 ix. ssk-is 25-e IV muxli.  
843 fizikuri pirisagan kidev erTi gansxvaveba iuridiuli piris adgil-
samyofelis mowesrigebas ukavSirdeba. ssk-is 26-e muxlis Tanaxmad, mas 
SeiZleba hqondes mxolod erTi ZiriTadi adgilsamyofeli, anu 
iuridiuli misamarTi. nebismieri sxva adgilsamyofeli Tu iuridiuli 
misamarTi iTvleba misi filialis adgilsamyofelad. amasTan, filiali 
ar aris damoukidebeli iuridiuli piri. masze xdeba iuridiuli piris 
uflebamosilebis sruli an nawilobrivi delegireba. Sesabamisi 
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 ssk-is 25-e II muxlis Tanaxmad, `kerZo samarTlis iuridiul 
pirs... ufleba aqvs ganaxorcielos kanoniT aukrZalavi nebismieri 
saqmianoba, miuxedavad imisa, aris Tu ara es saqmianoba misi 
sadamfuZneblo dokumentebiT gaTvaliswinebuli.~ Sesabamisad, 
saqarTvelos kanonmdebloba erTgvarovnad awesrigebs samewarmeo 
da arasamewarmeo iuridiuli pirebis uflebaunarianobas.844  
  

 amiT igi gansxvavdeba sxva postsabWouri saxelmwifoebis 
kodifikaciebisgan, romlebSic analogiuri debuleba 
mxolod komerciul iuridiul pirTan mimarTebiT 
wesrigdeba,845 xSirad, rogorc gamonaklisi zogadi wesidan.  
  kerZod, am saxelmwifoebSi iuridiul pirTan 
mimarTebiT moqmedebs pirdapiri zogadi SezRudva. isini 
uflebamosilni arian, hqondeT mxolod is `samoqalaqo 
uflebebi~, romlebic uSualod Seesabamebian maT 
sadamfuZneblo dokumentebSi gaTvaliswinebul miznebs 
(`saqmianobas~) da itvirTon am ukanasknelTan dakavSirebuli 
movaleobebi.846 Sesabamisad, postsabWouri saxelmwifoebis 
kodifikaciebSi komerciuli iuridiuli pirebis mimarT 
keTdeba gamonaklisi da maT (arakomerciuli iuridiuli 
pirebisagan gansxvavebiT) eniWebaT ufleba, iqonion kanoniT 
aukrZalavi uflebebi da movaleobebi.847 
  angloamerikuli samarTlisTvis damaxasiaTebelia 
zogadad iuridiuli piris uflebaunarianobis SezRudva 
misi sadamfuZneblo dokumentiTa Tu kanoniT gaTvaliswi-
nebuli mizniT.848 

 
zogadi uflebaunarianobisagan gansxvavdeba sajaro samarTlis 
iuridiuli piris uflebaunarianoba. es ukanaskneli iqmneba 
gansazRvruli sajaro funqciis gansaxorcieleblad. Sesabamisad,                                                                  

                                                                                                                                   
moculobiT monawileobs igi kerZosamarTlebriv urTierTobebSi 
(rogorc iuridiuli piris warmomadgeneli) ise, rom ar gaaCnia sakuTari 
uflebaunarianoba. 
844 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 138 ff. 
845 ix., magaliTad: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 49-e I 2, 
somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 52-e II 1 da azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 44-e II 1 muxlebi. 
846 ix., magaliTad: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 49-e I 1 da 
somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 52-e I muxlebi. 
847 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 138. 
848 ix. e.w. `ultra-vires“ TeoriasTan dakavSirebiT, magaliTad, Palandt/Heinrichs/ 

Ellenberger, BGB, 2008, Einführung vor § 21, RdNr. 11, Semdgomi miTiTebiT.  
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misi uflebaunarianobac mxolod am funqciis ganxorcielebasTan 
aris dakavSirebuli.849  
 ssk-is 25-e I muxlis Sesabamisad, `sajaro samarTlis 
iuridiuli piri uflebamosilia ganaxorcielos kanoniT an misi 
sadamfuZneblo dokumentebiT gaTvaliswinebuli miznebis 
Sesabamisi saqmianoba.~ analogiuri debuleba mocemulia sajaro 
samarTlis iuridiuli piris Sesaxeb kanonis me-3 muxlSic. 
Sesabamisad, sajaro samarTlis iuridiul pirs aqvs specialuri 
uflebaunarianoba. mas SeuZlia ganaxorcielos mxolod misi 
dafuZnebis aqtiT gaTvaliswinebuli Tu misgan gamomdinare 
moqmedeba.  
 specialuri uflebaunarianobis kidev erTi gamovlineba 
mowesrigebulia ssk-is 25-e III muxliT. kerZod, kanoniT 
gaTvaliswinebuli calkeuli saqmianobis ganxorcieleba 
iuridiul pirs SeuZlia mxolod Sesabamisi licenziis (nebarTvis) 
safuZvelze. aseTi `saqmianoba~ da maTi ganxorcielebis 
winapirobebi mowesrigebulia kanoniT `licenziebisa da 
nebarTvebis Sesaxeb~ da dakonkretebulia calkeul sferoSi 
moqmedi specialuri kanonebiT.850 

4.6 samewarmeo da arasamewarmeo iuridiuli pirebi 

 
ssk-is 24-e II muxli iTvaliswinebs kidev erT gamijvnas. kerZod, 
`iuridiuli piri SeiZleba... misdevdes an ar misdevdes 
mewarmeobas.~851 miuxedavad imisa, rom am gamijvnas ar ukavSirdeba 
arsebiTi gansxvaveba miniWebuli Tu aRiarebuli zogadi 
uflebaunarianobis TvalsazrisiT, mxedvelobaSia misaRebi 
gansxvaveba maTi saqmianobis mowesrigebis kuTxiT.852 

                                                 
849 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 138. 
850 ix., magaliTisaTvis: sabanko saqmianobasTan dakavSirebiT kanoni 
`komerciuli bankebis saqmianobis Sesaxeb~ (saqarTvelos parlamentis 
uwyebani, 1996, #3), aseve Sesabamis sferoebSi moqmedi kanonebi `samedi-
cino da farmacevtuli saqmianobis licenzirebis Sesaxeb~ (saqarTvelos 
sakanonmdeblo macne, 2003, #14 (96), 2005 wlis 3 ivnisis mdgomareobiT), 
`saganmanaTleblo da saaRmzrdelo dawesebulebebis saqmianobis 
licenzirebis Sesaxeb~ (saqarTvelos sakanonmdeblo macne, 2005, #11 (72). 
851 Sead., magaliTisaTvis: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 50-e I, 
somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 51-e I, azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 43-e V muxlebi. 
852 samewarmeo da arasamewarmeo kerZo samarTlis iuridiul pirebs Soris 
gansxvavebas ukavSirebs ssk-is 24-e V-VI muxli sistemur gamijvnas: 
samewarmeo (komerciuli) mizniT Seqmnili iuridiuli piri wesrigdeba 
mewarmeTa Sesaxeb kanonis, arasamewarmeo (arakomerciuli) – ssk-is 
debulebebiT. 
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samewarmeo iuridiuli piri Seqmnilia mogebis miRebis 
mizniT, xolo arasamewarmeo emsaxureba e.w. idealur anu 
arakomerciul miznebs da misTvis samewarmeo saqmianoba SeiZleba 
iyos mxolod am miznis miRwevis `damxmare~ instrumenti.853 

 
kerZod, ssk-is 25-e V muxlis Sesabamisad, `arasamewarmeo 
(arakomerciuli) iuridiuli piri uflebamosilia eweodes 
damxmare xasiaTis samewarmeo saqmianobas, romlidan 
miRebuli mogebac unda moxmardes arasamewarmeo 
(arakomerciul) iuridiuli piris miznebis realizebas. 
aseTi saqmianobis Sedegad miRebuli mogebis ganawileba 
arasamewarmeo (arakomerciuli) iuridiuli piris damfuZneb-
lebs, wevrebs, Semomwirvelebs, agreTve xelmZRvanelobisa 
da warmomadgenlobiTi uflebamosilebis mqone pirebs 
Soris dauSvebelia.~ 

ssk-is 33-e II muxlis Tanaxmad, `Tu arasamewarmeo 
(arakomerciuli) iuridiuli piri arsebiTad gadavida 
samewarmeo saqmianobaze, sasamarTlo saqarTvelos finansTa 
saministros saxelmwifo reestris mwarmoebeli ufleba-
mosili organos an/da dainteresebuli piris sarCelis 
safuZvelze ganixilavs da wyvets arasamewarmeo 
(arakomerciuli) iuridiuli piris saqmianobis SeCerebis an 
akrZalvis sakiTxs.~ 

postsabWouri saxelmwifoebis kodifikaciebi 
identurad awesrigeben arakomerciuli iuridiuli pirebis 
ZiriTad maxasiaTeblebs. kerZod, aseTi iuridiuli pirebis 
`ZiriTadi mizani~ ar unda iyos mogebis miReba da misi 
ganawileba mis `monawileTa~ anu wevrebs Soris. komerciul 
saqmianobas isini SeiZleba eweodnen rogorc ZiriTadi 
miznis miRwevisaTvis damxmare saSualebas. amasTan, aseTi 
saqmianoba unda Seesabamebodes im miznebs, romlis gamoc 
Seiqmna iuridiuli piri.854 

4.7 pasuxismgebloba 

 
iuridiuli piris valdebulebebze pasuxismgebelia Tavad 
iuridiuli piri. igi Tavisi qonebiT srulad agebs pasuxs. 
samagierod, damfuZneblebi Tu wevrebi, rogorc wesi, ar arian 

                                                 
853 istoriuli eqskursisaTvis ix. Gierke, Vereine ohne Rechtsfähigkeit nach dem 

neuen Rechte, 1902, 5, Fn. 2c. 
854 Sead., magaliTisaTvis: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 50-e I 
da III 2, somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 51-e I da IV 2, 
azerbaijanis respublikis samoqalaqo kodeqsis 43-e V da VI 2 muxlebi.  
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individualurad pasuxismgeblebi iuridiuli piris valdebule-
bebze.855  

iuridiuli piri, Tavis mxriv, ar aris pasuxismgebeli Tavisi 
wevrebis valdebulebebze. moTxovnebi iuridiuli piris 
damfuZneblebisa Tu wevrebis mimarT SesaZlebelia mimarTuli 
iyos mxolod maT kuTvnil wilze (gakeTebul Sesatanze, maT 
sakuTrebaSi arsebul aqciaze).856  

amasTan, arsebobs kanoniT pirdapir gaTvaliswinebuli 
SemTxvevebi, rodesac pasuxismgebloba SeiZleba daekisros ara 
iuridiul pirs, aramed uSualod misi saxeliT moqmed organos 
Tu sxva `dakavSirebul~ pirs.857  
 ssk-is 37-e II muxliT `xelmZRvanelobisa da warmomadgen-
lobiTi uflebamosilebis~ mqone pirs ekisreba `saqmis~ 
keTilsindisierad gaZRolis valdebuleba. msgavsi valdebuleba 
gaTvaliswinebulia mewarmeTa Sesaxeb kanonis me-9.7 muxlSic. 
amasTan, konkretdeba `saqmis~ keTilsindisierad gaZRolis 
principi. masSi igulisxmeba warmomadgenlobaze uflebamosili 
piris Tu pirebis (aseve sameTvalyureo sabWos wevrebis) 
valdebuleba, `zrunavdnen ise, rogorc zrunavs analogiur 
Tanamdebobaze da analogiur pirobebSi myofi Cveulebrivi, saRad 

                                                 
855 mewarmeTa Sesaxeb kanonis me-3.2 muxlis Sesabamisad, solidaruli 
pasuxismgeblobis sazogadoebis partniorebsa da komandituri 
sazogadoebis personalurad pasuxismgebel partniors (komplementars) 
ekisrebaT sazogadoebis valdebulebebze solidaruli pasuxismgebloba. 
kontinenturi evropis zogierTi qveynis, magaliTad germaniisa da 
avstriis samarTalSi, aseTi sazogadoebebi swored am garemoebis gamo ar 
ganixilebian iuridiul pirebad. sapirispiro midgoma (aseTi tipis 
sazogadoebebis iuridiul pirad aRiareba) arsebiTad franguli 
samarTlis gavleniT gaziarebul iqna, magaliTad: belgiis, italiis, 
espaneTisa da portugaliis kanonmdeblobaSi, ix. Coing, Europäisches 

Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 61 IV, 349; § 62 II, 356. 
856 ix. ssk-is 37-e III muxli. 
857 individualur pasuxismgeblobasTan dakavSirebiT ix., magaliTad, 
mewarmeTa Sesaxeb kanonis me-3.4 muxli: `komandituri sazogadoebis 
komanditi, SezRuduli pasuxismgeblobis sazogadoebis partniori, 
saaqcio sazogadoebis aqcioneri, kooperativis damfuZnebeli wevri 
Sesatanis saboloo Setanamde sazogadoebis kreditorebis winaSe pasuxs 
agebs mis mier Seutaneli Sesatanis odenobiT. Sesatanis srulad Setana 
ar aTavisuflebs pasuxismgeblobisagan im pirs, romelmac pasuxismgeb-
lobis SezRudvis samarTlebrivi formebi borotad gamoiyena. borotad 
gamoyenebad CaiTvleba, Tu ar iqna uzrunvelyofili sabuRaltro 
wignebis iseTi warmoeba, saidanac calsaxad gamomdinareobs, Tu romeli 
qoneba ekuTvnis da ra valdebulebebi akisria sazogadoebas da romeli 
ara.~ 
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moazrovne piri, da moqmedebdnen im rwmeniT, rom maTi es moqmedeba 
yvelaze xelsayrelia sazogadoebisaTvis.~ am valdebulebis 
Seusruleblobis SemTxvevaSi iuridiul pirs warmoeSoba zianis 
anazRaurebis moTxovnis ufleba misi saxeliT moqmedi organos 
mimarT.  

5. pirTa erToblioba iuridiuli piris statusis gareSe 

 
samoqalaqosamarTlebriv urTierTobebSi SesaZlebelia monawi-
leoba miiRos pirTa gaerTianebam Tu `organizaciulma 
warmonaqmnma~ iuridiuli piris statusis, anu damoukidebeli 
uflebaunarianobis gareSe. Sesabamisad, misi kerZosamarTlebriv 
urTierTobebSi monawileoba ganpirobebulia masSi gaerTianebul 
pirTa uflebaunarianobiT. 
 arsebiTad, individis moqmedebis Tavisuflebidan 
gamomdinareobs erToblivad moqmed pirTa (pirTa gaerTianebis) 
Tavisufleba, miiRos iuridiuli piris statusi an daikmayofilos 
Tavisi interesebi Sesabamisi `saxelmwifo da sagadasaxado~ 
registraciis gareSe.858 calkeul samarTlebriv urTierTobaSi 
`(araregistrirebuli) organizaciuli warmonaqmni~ Tanabrdeba 
iuridiul pirTan. 
 saerTo niSnebis miuxedavad, iuridiuli pirisagan aseTi 
`warmonaqmni~ gansxvavdeba swored imiT, rom mas ar aqvs 
saxelmwifo wesrigis mier registraciasTan dakavSirebuli 
uflebaunarianoba. cxadia, mas ver eqneba arsebiTad iuridiuli 
piris statusTan dakavSirebuli sxva niSnebi.  
 

 registraciis arqona gamoricxavs, magaliTad, gaerTianebis 
wevrTa individualuri pasuxismgeblobis SezRudvis 
SesaZleblobas. es ukanaskneli ukavSirdeba Sesabamisi 
organizaciuli samarTlebrivi formis arCevas da mis 
`gacxadebas~ mesame pirebisaTvis xelmisawvdomi formiT.859 

                                                 
858 `saxelmwifo da sagadasaxado~ registraciis arqona, rac aris 
iuridiuli piris statusis miRebis winapiroba, cxadia, ar uSlis xels 
aseTi warmonaqmnis gadasaxadis gadamxdelad registracias.  
859 `gacxadebis~ valdebuleba evropuli kavSiris qveynebSi moicavs sam 
safexurs: pirveli safexuri gulisxmobs registraciisaTvis savalde-
bulo dokumentebis Sesabamisi saxelmwifo organosaTvis wardgenas da 
maT saxelmwifo registracias; meore safexurze xdeba registraciis 
monacemebis saxelmwifo organos mier sajarod gamoqveyneba `oficialur 
beWdviT organoSi~; mesame safexuri iTvaliswinebs savaldebulo 
monacemTa (iuridiuli piris samarTlebrivi forma, adgilsamyofeli, 
damaregistrirebeli organo da registraciis nomeri) ganTavsebas saqmian 
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mxolod amis Semdeg eqneba pirTa SeTanxmebas iuridiuli 
Zala mesame pirebis mimarT. 

 
amis miuxedavad, miiCneva, rom aseT `warmonaqmns~ aqvs `nawilo-
brivi~ uflebaunarianoba da mizanSewonilia misi samarTlis 
damoukidebel subieqtad ganxilva.860  

5.1 mimarTeba iuridiuli piris niSnebTan  

 
`(araregistrirebuli) organizaciuli warmonaqmnis~ iuridiul 
pirTan mniSvnelovani msgavsebis gaTvaliswinebiT mizanSewonilia 
calkeuli niSnis analizi swored am ukanasknelTan urTierT-
kavSirSi: 

iuridiuli piris msgavsad, `araregistrirebuli warmo-
naqmnic~ `iqmneba~ masSi gaerTianebul pirTa nebis gamovlenis 
safuZvelze;  

pirebi erTiandebian `gansazRvruli miznis misaRwevad~, anu 
saerTo interesis erToblivad gansaxorcieleblad. amasTan, es 
mizani aris `gangrZobadi~, anu ar ukavSirdeba erTjerad Sedegs;  

`araregistrirebul warmonaqmns~ SesaZlebelia hqondes 
`Tavisi qoneba~,861 romelic masSi gaerTianebuli pirebis mier 

                                                                                                                                   
urTierTobebSi gamoyenebul blankebsa Tu sxva oficialur 
atributikaze. `gacxadebis~ valdebulebasTan dakavSirebiT ix.: saaqcio 
da SezRuduli pasuxismgeblobis sazogadoebebis mimarT moqmedi 
`pirveli direqtiva~ (First Council Directive 68/151/EEC of 9 March 1968 on co-

ordination of safeguards which, for the protection of the interests of members and others, are 

required by Member States of companies within the meaning of the second paragraph of Article 

58 of the Treaty, with a view to making such safeguards equivalent throughout the Community, 

OJ L 065, 14.03.1968, 8-12) da saaqcio sazogadoebebis mimarT moqmedi `meore 
direqtiva~ (Second Council Directive 77/91/EC of 13 December 1976 on co-ordination of 

safeguards which, for the protection of the interests of members and others, are required by 

Member States of companies within the meaning of the second paragraph of Article 58 of the 

Treaty, in respect of the formation of public limited liability companies and the maintenance and 

alteration of their capital, with a view to makong such safequards equivalent, OJ L 026, 

31.01.1977, 1-13). detaluri analizi ix. Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 148 ff. 
860 magaliTad, germanul samarTalSi aRiarebulia pirTa gaerTianebis 
`nawilobrivi uflebaunarianoba~ (`Teilrechtsfähigkeit“). ix.: Palandt/Heinrichs/ 

Ellenberger, BGB, 2008, Einführung vor § 21, RdNr. 2; § 54, RdNr. 7, maT Soris, 
federaluri sasamarTlos im gadawyvetilebaze miTiTebiT, romliTac 
arsebiTad gamyarebulia aseT pirTa gaerTianebis samarTlis damouki-
debel subieqtebad ganxilva, BGH, NJW 2001, 1056; BGH, NJW 2002, 1207. 
861 Sead. germanul samarTalSi arsebul azrTa sxvadasxvaobasTan dakavSi-
rebiT, magaliTad: Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 54, RdNr. 7; Larenz/ 

Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 11, RdNr. 9, Semdgomi miTiTebebiT. 
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dadebuli xelSekrulebis safuZvelze imijneba uSualod 
xelSekrulebis mxareTa qonebisagan;  

cxadia, qonebis `gamijvnasTan~ dakavSirebuli SeTanxmeba 
moqmedebs xelSekrulebis damdeb mxareebs Soris da ver iqneba 
gamoyenebuli mesame pirebis mimarT. Sesabamisad, iuridiuli 
pirisagan gansxvavebiT, samarTlebrivi wesrigi ar uSvebs 
gaerTianebul wevrTa individualuri pasuxismgeblobis SezRudvis 
SesaZleblobas `warmonaqmnis qonebiT~. im SemTxvevaSi, Tu 
`warmonaqmnis~ valdebulebebis Sesruleba ver moxdeba `misi 
qonebiT~, gaerTianebis wevrebi (Sesabamisad, misi saxeliT moqmedi 
pirebi) pasuxs ageben individualurad, rogorc solidaruli 
movaleebi;862 

iuridiuli pirisagan gansxvavebiT, `araregistrirebuli 
warmonaqmnis~ saqmianobis mowesrigeba xdeba ara wesdebiT (am 
cnebis kanonmdeblobiT gaTvaliswinebuli mniSvnelobiT, mis 
SinaarsTan Tu formasTan dakavSirebuli imperatiuli moTxovne-
bis dacviT), aramed (Sinaarsis gansazRvrisa da formis Tavisuf-
lebis principebze damyarebuli) xelSekrulebis pirobebiT;863  

marTva da warmomadgenloba xorcieldeba wevrTa mier 
erToblivad da ara iuridiuli pirisaTvis damaxasiaTebeli 
Sesabamisi organoebis meSveobiT. cxadia, es ar gamoricxavs 
xelSekrulebiT `warmonaqmnis~ saqmianobis wesis gansazRvras, 
romelic imoqmedebs mxolod `Sida~, wevrebs Tu xelSekrulebis 
mxareebs Soris, urTierTobaSi; 
 aseTi pirTa erToblioba sargeblobs konstituciiT 
gaTvaliswinebuli gaerTianebis Tavisuflebidan gamomdinare 
dacviT. iuridiuli piris msgavsad, mas gaaCnia pirovnuli 
uflebebi, romlebic ar ukavSirdeba calke aRebuli individis 
pirovnebas (magaliTad, saxelis ufleba).  
 sajarosamarTlebrivi, kerZod sagadasaxadosamarTlebrivi 
TvalsazrisiT, `(araregistrirebuli) organizaciuli warmonaqmni~ 
Tanabrdeba iuridiul pirTan. 

                                                 
862 Sead. Gierke, Vereine ohne Rechtsfähigkeit nach dem neuen Rechte, 1902, 15, romelic 
araregistrirebul kavSirTan mimarTebiT aseT Sedegs mis `araraobad~ 
ganxilvas ukavSirebs („…weil er Gesellschaft nicht ist und als juristische Person nicht 

gilt, als nichts zu behandeln“). aseTi mkacri Sefaseba Tavis droze ganpirobe-
buli iyo imiT, rom araregistrirebuli kavSiri ar ganixileboda 
samarTlis damoukidebel subieqtad. 
863 ix. kritikuli analizisaTvis Gierke, Vereine ohne Rechtsfähigkeit nach dem 

neuen Rechte, 1902, 13. 
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5.2 araregistrirebuli kavSiri da amxanagoba 

 
uSualod ssk-is debulebebiT gaTvaliswinebulia pirTa 
gaerTianebis Tu `(araregistrirebuli) organizaciuli 
warmonaqmnis~ ori SemTxveva: ssk-is 39-e muxlis `araregistri-
rebuli kavSiri (gaerTianeba)~ da ssk-is 930-e da Semdgom muxlebSi 
mowesrigebuli `amxanagoba~, romelic iqmneba erToblivi 
saqmianobis xelSekrulebis safuZvelze. 

 
TavisTavad is garemoeba, rom kanonmdebeli araregistri-
rebul kavSirs ssk-is zogad nawilSi iuridiul pirebTan 
erTad awesrigebs, xolo `amxanagoba~ saxelSekrulebo 
samarTliT mowesrigebuli institutia, ganapirobebs maT 
mimarT gansxvavebuli midgomis arsebobis varauds. 
Sesabamisi normebis analizi sapirispiro daskvnis 
sasargeblod metyvelebs: 
  ssk-is 39-e I muxlis Tanaxmad, `araregistrirebuli 
kavSiris (gaerTianebis) mowyobisa da struqturis sakiTxebi 
ganisazRvreba mis wevrTa urTierTSeTanxmebiT. araregistri-
rebuli kavSiri (gaerTianeba) ar aris iuridiuli piri.~  
ssk-is 930-e muxlis Sesabamisad, `erToblivi saqmianobis 
(amxanagobis) xelSekrulebiT ori an ramdenime piri 
kisrulobs erToblivad imoqmedos saerTo sameurneo an 
sxva miznebis misaRwevad xelSekrulebiT gansazRvruli 
saSualebebiT, iuridiuli piris Seuqmnelad.~ amasTan, ssk-is 
39-e I muxliT gaTvaliswinebuli `wevrTa urTierTSe-
Tanxmeba~ samarTlebrivad aris maTi erToblivi nebis 
gamovlena, anu xelSekruleba; 
  ssk-is 39-e II muxlis Sesabamisad, araregistrirebuli 
kavSiris `wevrTa sawevro Sesatanebi da am SesataniT 
SeZenili qoneba Seadgens araregistrirebuli kavSiris 
(gaerTianebis) saerTo qonebas.~ amxanagobis SemTxvevaSi ssk-
is 932-e III 1 muxlis Sesabamisad, `Tu [erToblivi 
saqmianobis] xelSekruleba sxva rames ar iTvaliswinebs, 
Sesatanebi warmoadgens monawileTa saerTo sakuTrebas.~ 
bunebrivia, am or normaSi gamoyenebuli terminebi: `saerTo 
qoneba~ da `saerTo sakuTreba~ identuri Sinaarsobrivi 
datvirTvis matarebelia;  
  ssk-is 39-e III muxlSi miTiTebulia, rom 
araregistrirebuli kavSiri `SeiZleba sasamarTloSi an 
sasamarTlosgare urTierTobebSi warmodgenili iyos Tavisi 
wevrebiT an saamisod uflebamosili pirebiT.~ amxanagobis 
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SemTxvevaSi ssk-is 934-e I 1 muxlis Sesabamisad, `Tu 
[erToblivi saqmianobis] xelSekruleba sxva rames ar 
iTvaliswinebs, xelSekrulebis monawileebi erToblivad 
uZRvebian saqmeebs da warmoadgenen amxanagobas mesame 
pirebTan urTierTobaSi.~ arc am SemTxvevaSi ar aris raime 
arsebiTi gansxvaveba. amasTan, ssk-is 934-e muxlSi 
gaTvaliswinebulia Semdgomi dakonkretebac, kerZod, 
xelSekrulebiT SesaZlebelia, `saqmeebis marTva~ Tu 
`gaZRola~864 daekisros erT an ramdenime monawiles, 
rogorc wesi, `davalebis [xelSekrulebidan gamomdinare] 
wesebis Sesabamisad~;865 
  ssk-is 39-e IV muxlis Tanaxmad, `kreditorebis 
moTxovnebi SeiZleba dakmayofildes araregistrirebuli 
kavSiris (gaerTianebis) saerTo qonebidan. amasTanave, perso-
nalurad da, rogorc solidaruli movaleebi, pasuxs ageben 
agreTve is pirebi, romlebic moqmedebdnen araregistrire-
buli kavSiris (gaerTianebis) saxeliT.~ amxanagobis SemTxve-
vaSi ssk-is 937-e I 1 muxlis Sesabamisad, `xelSekrulebis 
monawileebi erToblivi saqmianobidan warmoSobili valebi-
saTvis pasuxs ageben solidarulad.~ amasTan, ssk-is 937-e I 2 
muxli akonkretebs, rom `erTmaneTTan urTierTobaSi 
pasuxismgeblobis odenoba ganisazRvreba monawileTa wilis 
Sesabamisad, Tu xelSekruleba sxva rames ar iTvalis-
winebs.~  

 
am normebis arsebiTi identurobis miuxedavad, SesaZlebelia, 
ramdenime ganmasxvavebeli niSani gamoikveTos. araregistrirebuli 
kavSiri, amxanagobisgan gansxvavebiT, aris korporaciulad organi-
zebuli warmonaqmni.866 igi wevrTa cvlilebisagan damoukide-
belia.867 amxanagobis SemTxvevaSi, erT-erTi xelSekrulebis mxaris 
gasvla, rogorc wesi, iwvevs `erToblivi saqmianobis Sewyvetas~.868 

                                                 
864 ix., Sesabamisad, ssk-is 934-e muxlis II da III nawili. 
865 ix. ssk-is 934-e V muxli. 
866 ix. Gierke, Vereine ohne Rechtsfähigkeit nach dem neuen Rechte, 1902, 12, romelic 
araregistrirebul kavSirs `samarTlebrivi wesrigis mier korporaciad 
araRiarebul korporacias~ („von der Rechtsordnung nicht als Körperschaft anerkannte 

Körperschaft…“) uwodebs. Sead. Tanamedrove germanul samarTalSi: Palandt/ 

Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 54, RdNr. 4; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 

2004, § 11, RdNr. 24. 
867 Sead. germanul samarTalSi: Gierke, Vereine ohne Rechtsfähigkeit nach dem neuen 

Rechte, 1902, 15; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 54, RdNr. 4; Larenz/Wolf, AT 

des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 11, RdNr. 2. 
868 ix. ssk-is 938-e III muxli. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

daviT kereseliZe, kerZo samarTlis uzogadesi sistemuri cnebebi, 2009 

 

 183 

 amasTan, TvalSisacemia kanonmdeblis mier amxanagobis 
SemTxvevaSi imis xSiri gameoreba, rom mxareTa mier 
xelSekrulebiT SesaZlebelia gansxvavebul pirobebze SeTanxmeba. 
es bunebrivia, vinaidan amxanagoba saxelSekrulebo anu didwilad 
dispoziciuri samarTliT wesrigdeba. araregistrirebuli kavSiri 
ki iuridiuli piris statusis ganmsazRvrel imperatiul 
normebTan urTierTkavSirSia regulirebuli. amis miuxedavad, ssk 
mas ar aniWebs iuridiuli piris statussa Tu uflebaunarianobas 
da ar iTvaliswinebs misi Seqmnis raime specialur proceduras. 
Sesabamisad, saeWvoa am SemTxvevaSi misi arsis imperatiuli 
normebiT mowesrigebis mizanSewoniloba. logikurad, am 
TvalsazrisiT, ar unda arsebobdes gansxvaveba amxanagobasa da 
araregistrirebuli kavSiris mowesrigebas Soris. 

III. qoneba 

 
individis moqmedebis Tavisuflebidan gamomdinare, misi 
moqmedebisa Tu kerZosamarTlebrivi urTierTobis `obieqti~869 
aris yvelaferi, razec mimarTulia individis subieqturi 
ufleba.870  

subieqtis ufleba SeiZleba arsebobdes, rogorc wesi, 
`adamianis miRma arsebul~871 nebismier `qonebaze~.872 savini 
saubrobs `araTavisufali bunebis~,873 xolo vindSaidi `aragonieri 
bunebis~874 Sesaxeb. inglisur samarTalSi bleqstouni aRiarebs 
uflebebs `gare samyaros sagnebze~.875 Sesabamisad, `qoneba~, 

                                                 
869 kerZosamarTlebrivi urTierTobis `obieqtis~ cnebasTan dakavSirebiT 
Sead. jorbenaZe, saqarTvelos respublikis momavali samoqalaqo 
kodeqsis ZiriTadi problemebi, 1994, 149. 
870 pirovnuli uflebebis samarTlis obieqtad ganxilvis dauSveblo-
basTan dakavSirebiT ix. zemoT, 133.  
871 „...außerhalb des Menschen stehenden...“, ix. Kohler, Urheberrecht an Schriftwerken und 

Verlagsrecht, Stuttgart, 1907 (Neudruck: Aalen, 1980), 1, miTiTebulia: Coing, 

Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 43 III, 274.  
872 Sead., magaliTad, Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), Drei 

Bücher über das Recht des Krieges und Friedens, 1869, II, II, II, 240 (`RmerTma adamianis 
modgmas samyaros SeqmnisTanave mianiWa ufleba mis qvemdgom nebismier 
saganze da es kidev erTxel ganmeorda, rodesac samyaro warRvnis Semdeg 
xelaxla moewyo.~). 
873 „unfreie Natur“, ix. Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band I, 1840, § 53, 

335, 338. 
874 „vernunftlose Natur“, ix. Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 137, 

449. 
875 „the external things of the world“, ix. bleqstounis (Blackstone) xedvasTan dakav-
SirebiT Atiyah, The Rise and Fall of Freedom of Contract, 1979, 87. 
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upirveles yovlisa, adamianis pirovnulobisgan imijneba da masSi 
moiazreba yvelaferi is, razec SesaZlebelia adamianis nebis 
zemoqmedeba.  

`qoneba~ aris nivTi, anu `araTavisufal~ Tu `aragonier~ 
bunebas mikuTvnebuli, materialuri (sxeulebrivi) da, amave dros, 
adamianis nebas damorCilebadi sagani.876 qonebad ganixileba aseve 
qonebrivi ufleba, romelic, Tavis mxriv, SeiZleba arsebobdes 
nivTze an aramaterialur sikeTeze.   

`qoneba~ kerZo samarTlisa da, Sesabamisad, ssk-is erT-erTi 
centraluri sistemuri cnebaa. amave dros, calkeuli 
kerZosamarTlebrivi urTierTobis Sinaarsi mniSvnelovnad aris 
damokidebuli qonebis saxesa Tu mis garkveul maxasiaTeblebze.  

 
magaliTad:  
is, materialuria Tu aramaterialuri qoneba, ganapirobebs 
misi `materialuri sazRvrebis~ arsebobasa da, Sesabamisad, 
masze uSualo fizikuri batonobis ganxorcielebis 
SesaZleblobas;  

uZravi nivTis gansakuTrebuli samarTlebrivi 
mowesrigeba, misi ekonomikuri, politikuri Tu socialuri 
mniSvnelobis garda, ganpirobebulia misi TvisebiT – 
`uZraobiT~.877 igi fizikurad ar eqvemdebareba gadatanas 
erTi adgilidan meoreze. Sesabamisad, moZravi nivTisagan 
gansxvavebiT, igi ver gadaadgildeba erTi samarTlebrivi 
wesrigidan meoreSi;   

Canacvlebadi nivTis Tavisebureba ganpirobebulia 
misi sxva nivTiT Canacvlebis SesaZleblobiT, anu imiT, rom 
arsebobs sxva identuri nivTi, romelic SesaZlebelia 
gamoyenebul iqnes Sesabamisi valdebulebis srulfasovnad 
Sesasruleblad;  

moxmarebadi nivTis mimarT moqmedi wesebi emyareba im 
garemoebas, rom igi galevadia da, Sesabamisad, SeuZlebelia 
moxmarebis Semdeg misi (imave nivTis) ukan dabruneba; 

sanivTo ufleba SesaZlebelia arsebobdes mxolod 
damoukidebel an gancalkevebad nivTze. igi ver iarsebebs 

                                                 
876 Sead., magaliTad: Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), Drei 

Bücher über das Recht des Krieges und Friedens, 1869, II, II, II, 245 ff.; Savigny, System des 

heutigen römischen Rechts, Band I, 1840, § 53, 338; Windscheid, Lehrbuch des 

Pandektenrechts, Band I, 1887, § 137, 449 ff.; Dernburg, Pandekten, Band I, 1: Allgemeiner 

Theil, 1900, § 67, 155; Tanamedrove samarTalSi: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen 

Rechts, 2004, § 20, RdNr. 10. 
877 Sead. Gierke, Deutsches Privatrecht, Band II, 1905, § 101, 5 f. 
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iseT nivTze, romlis fizikuri gamoyofac SeuZlebelia, an 
romelic gancalkevebis SemTxvevaSi Tavis arss kargavs;  

sakuTvnebeli mWidrod aris dakavSirebuli sxva, 
`ZiriTad~ nivTTan. amave dros, igi SesaZlebelia iyos 
mxolod fizikurad damoukidebeli nivTi. winaaRmdeg 
SemTxvevaSi aseTi nivTi iqceva nivTis nawilad. 

1. qonebis cneba da saxeebi 

1.1 mimarTeba obieqtis cnebasTan 

 
ssk-is me-7 muxlis Sesabamisad, `kerZosamarTlebrivi urTierTobis 
obieqti SeiZleba iyos qonebrivi an araqonebrivi Rirebulebis 
materialuri da aramaterialuri sikeTe, romelic kanoniT 
dadgenili wesiT brunvidan ar aris amoRebuli.~878 

es definicia dasazustebelia. subieqtis ufleba 
SesaZlebelia mxolod qonebaze arsebobdes. obieqtic ver iqneba 
is, rac ar aris qoneba.879 Sesabamisad, ssk-is me-7 muxlSi saubaria 
`kerZosamarTlebrivi urTierTobis obieqtis~ Sesaxeb, romelzec 
SesaZlebelia warmoiSvas individis subieqturi ufleba da 
romlis mimarTac moqmedebs konstituciis 21-e I muxliT 
garantirebuli sakuTrebis ufleba.880 

obieqtis cnebas ar aqvs damoukidebeli mniSvneloba. igi 
SesaZlebelia gamoiyenebodes mxolod qonebis cnebis sinonimad. 
jer kidev saqarTvelos samoqalaqo samarTlis reformis sawyis 
etapze miuTiTebda jorbenaZe `obieqtis~ nacvlad `nivTisa~ da 
`qonebis~ cnebebis gamoyenebis mizanSewonilobaze.881 Sesabamisad, 
ssk-is 147-e muxliT xdeba `kerZosamarTlebrivi urTierTobis 
obieqtis~ cnebis dakonkreteba: `qoneba... aris yvela nivTi da 

                                                 
878 Sead. praqtikulad identuri debuleba azerbaijanis samoqalaqo 
kodeqsis me-4 muxlSi. 
879 ix. aseve zemoT, 133 da Semdgomni. 
880 konstituciis 21-e muxli iTvaliswinebs sakuTrebis `SeZenis~, `gasxvi-
sebisa~ da `memkvidreobiT miRebis~ uflebebis mowesrigebas. amasTan, 
sakuTrebis `SeZenisa~ da `gasxvisebis~ cal-calke moxseniebiT yalibdeba 
mcdari STabeWdileba, TiTqos isini damoukidebeli samarTlebrivi 
institutebia. bunebrivia, rodesac erTi piri `asxvisebs~ sakuTrebis 
uflebas, meore piri `iZens~ mas. Sesabamisad, am SemTxvevaSi saubaria 
erTi da imave urTierTobis – sakuTrebis uflebis gadacemis – 
gansxvavebuli TvalsazrisiT mowesrigebaze. analogiurad, `memkvid-
reobiT miRebis~ uflebac, farTo gagebiT, sakuTrebis uflebis gadacemis 
erT-erTi saxea.   
881 ix. jorbenaZe, saqarTvelos respublikis momavali samoqalaqo 
kodeqsis ZiriTadi problemebi, 1994, 149. 
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aramaterialuri qonebrivi sikeTe [qonebrivi ufleba], romelTa 
floba, sargebloba da gankargva SeuZliaT fizikur da iuridiul 
pirebs da romelTa SeZenac SeiZleba SeuzRudavad, Tuki es 
akrZaluli ar aris kanoniT an ar ewinaaRmdegeba zneobriv 
normebs~.  

Tavis mxriv, ssk-is 147-e muxlic araerT sagulisxmo 
dakonkretebas saWiroebs. is, rom `qoneba... aris yvela nivTi da 
aramaterialuri qonebrivi sikeTe~, ar warmoSobs gaugebrobas, 
cxadia, cneba `aramaterialuri qonebrivi sikeTis~ `qonebriv 
uflebad~ ganmartebis SemTxvevaSi.  

rac Seexeba definiciis meore nawils, igi qonebis erT-erTi 
niSnis – SeuzRudavi gankargvis SesaZleblobis _ gamomxatvelia. 
am konteqstSi gasaanalizebelia formulireba: `...romelTa floba, 
sargebloba da gankargva SeuZliaT fizikur da iuridiul pirebs 
da romelTa SeZenac SeiZleba SeuzRudavad, Tuki es akrZaluli 
ar aris kanoniT an ar ewinaaRmdegeba zneobriv normebs~. am 
debulebis gramatikuli uzustobisa882 da Sinaarsobrivi 
bundovanebis883 miuxedavad, SesaZlebelia kanonmdeblis nebis 
calsaxa ganmarteba. kerZod, qoneba ver iqneba is, razec kanonis 
Sesabamisad (qonebisaTvis damaxasiaTebeli garegnuli niSnebis 
miuxedavad) ar SeiZleba arsebobdes individis subieqturi ufleba. 
es SeiZleba kanoniT uSualod wesrigdebodes an gamomdinareobdes 
konstituciuri faseulobebidan (`zneobis normebidan~). 

Sesabamisad, kerZo samarTlis obieqtad gvevlineba sikeTe 
Tu qoneba, romelzec individis uflebis arseboba konkretuli 
kanoniT ar aris akrZaluli. amasTan, konstituciis 21-e muxlTan 
urTierTkavSirSi ganmartebiT, qoneba `kanoniT dadgenili wesiT 
brunvidan... amoRebuli~ SeiZleba iyos `sazogadoebrivi saWiroebi-
saTvis~, anu individTa upiratesi interesebis dasakmayofileblad 
Tu uzrunvelsayofad. 

qoneba aris mxolod is nivTi, anu materialuri sagani, 
romlis dauflebac fizikurad SesaZlebelia da romelzec 
SeiZleba arsebobdes individis ufleba. aseve qonebaa uSualod 
subieqturi, qonebrivi ufleba. Tavis mxriv, igi SeiZleba sxva 
aramaterialur qonebazec (magaliTad: kompiuteruli programa, 
sawarmos saxelwodeba) arsebobdes. Sesabamisad, imis miuxedavad, 
rom aramaterialuri qonebis fizikuri daufleba SeuZlebelia, 

                                                 
882 gramatikulad arasworia sityvaTa SeTanxmeba `romelTa... sargebloba~. 
883 normis bundovaneba Sinaarsobrivad identuri frazebis ramdenjerme 
gameorebiT vlindeba. kerZod, logikurad zedmetia imis dakonkreteba, 
rom risi gankargvac SeiZleba SeuzRudavad, aseve SeuzRudavad SeiZleba 
misi SeZena. amasTan, gankargvis nebismieri SezRudva, Tavis mxriv, 
SesaZlebelia daemyaros mxolod kanoniT gaTvaliswinebul akrZalvas. 
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SesaZlebelia masze uflebis arseboba. am saxiT aramaterialuri 
qonebac, – rogorc ufleba aramaterialur qonebaze, – ganixileba 
kerZosamarTlebrivi urTierTobis obieqtad. 

1.2 `qonebis~ mowesrigebis alternativebi 

 
niSandoblivia, rom saqarTvelos samarTlebriv wesrigSi `qonebis~ 
cnebis Semotana niderlandebis samarTalSi am cnebis 
damkvidrebis paralelurad xdeba.  

`qoneba~884 niderlandebis axali samoqalaqo kodeqsis 
sistemuri cnebaa. mas ukavSirdeba `qonebrivi samarTlis~885 
kategoriis formireba, romelic qvekategoriebad aerTianebs 
sanivTo886 da valdebulebiT887 samarTals.888 889    

niderlandebis samoqalaqo kodeqsis me-3:1 muxlis Tanaxmad, 
`qoneba aris yvela nivTi da qonebrivi ufleba.~890 

 
miuxedavad imisa, rom `qonebis~ cneba ar aris ucxo 
kontinenturi evropis arc sxva samarTlebriv sistemebSi, 
igi kodifikaciebis doneze iSviaTad aris mowesrigebuli. 
Sesabamisad, ZiriTadad, tradiciuli `nivTis~ cnebis 
farTod ganmartebis safuZvelze miiRweva kerZo samarTlis 
obieqtad `aramaterialuri qonebis~ aRiareba. 

                                                 
884 „goed“. am terminis Sesatyvisad qarTul enaSi `qonebis~ gamoyeneba 
Sinaarsobriv Tavsebadobaze aris damyarebuli. misi Targmnis Teoriuli 
alternativebia `obieqti~ an `sagani~ (germanuli paraleli SeiZleba iyos 
„Gegenstand“). inglisuri Sesatyvisia property, vinaidan etimologiurad 
ufro axlos myofi goods inglisur iuridiul terminologiaSi moZravi 
nivTis Sesatyvisad gamoiyeneba. 
885 „goederenrecht“. Sead. aseve wina sqolio. 
886 „zakenrecht“. 
887 „verbintenissenrecht“. 
888 Sead. Mincke, Einführung in das niederländische Recht, 2002, § 6, 48, RdNr. 100. 
889 vinaidan `qonebrivi samarTali~ gamoiyeneba sanivTo da valdebulebiTi 
samarTlis gamaerTianebel terminad niderlandebis samarTalSi, erTi 
SexedviT, terminologiuri xarvezia daSvebuli. axali kodifikaciis 
miRebamde nebismieri obieqtis mimarT gamoyenebuli termini „zaak“ 

SenarCunebulia mxolod `nivTis~ mniSvnelobiT. igi figurirebs `sanivTo 
samarTlisa~ („zakenrecht“) Tu `sanivTo uflebebis~ („zakelijke rechten“) 
saxelwodebaSic. `sanivTo samarTali~ ki awesrigebs rogorc materialur 
qonebas anu nivTebs („zaak“), ise aramaterialur `(qonebriv) uflebebs~ 
(„vermogensrechten“). miuxedavad amisa, termini `sanivTo uflebebi~ („zakelijke 

rechten“) istoriuli tradiciiT aris ganpirobebuli da dasaSvebia 
SenarCundes individis qonebaze arsebuli uflebis gamosaxatavad. 
890 „Goederen zijn alle zaken en alle vermogensrechten“. 
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es midgoma damkvidrda jer kidev romis samarTalSi, 
romelSic cneba `res~,891 anu `nivTi~, farTod ganimarteboda. 
igi moicavda materialur (sxeulebriv)892 da aramaterialur 
(arasxeulebriv)893 `nivTebs~. am ukanasknelad iyo miCneuli, 
magaliTad, sxvisi sakuTrebiT sargeblobis ufleba, 
uzufruqti.894  

savaraudod, romis samarTlis recefciis Sedegad 
msgavsi midgoma SeiniSneba pirvel evropul 
kodifikaciebSic, magaliTad, prusiis zogad samarTalsa da 
avstriis zogad samoqalaqo kodeqsSi.895   

prusiis zogad samarTalSi `nivTi~ iyo yvelaferi, 
rac SeiZleboda yofiliyo uflebis obieqti.896  

avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 285-e 
paragrafis Tanaxmad, `yvelaferi, rac pirisagan imijneba da 
adamianTa moxmarebisTvis aris gankuTvnili, samarTlebrivi 
TvalsazrisiT nivTad iwodeba.~897  

germaniis samoqalaqo kodeqsic mxolod `nivTis~ 
cnebas icnobs. 90-e paragrafSi igi `sxeulebriv sagnad~ 
ixsenieba.898 Tumca germanul samarTalSi es cneba farTod 
ganimarteba da moicavs `arasxeulebriv~ qonebas, anu 
aramaterialur qonebaze arsebul uflebebs:899^ 

grociusi romis samarTalze dayrdnobiT miiCnevs, rom 
uflebis SeZena SesaZlebelia ara mxolod nivTze, aramed 
sxva piris mimarTac, magaliTad, Casaxvis (mSoblis 

                                                 
891 „res“. 
892 „res corporales“.  
893„res incorporales“.  
894 zogadi mimoxilva ix. Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 65 I, 

369. 
895 ix. Koziol/Welser/Kletečka, Bürgerliches Recht I, 2006, 242, romelic avstriis 
zogad samoqalaqo kodeqsSi `nivTis~ cnebis farTod gagebas bunebiTi 
samarTlis skolis gavlenas ukavSirebs. 
896 Dernburg, Lehrbuch des Preussischen Privatrechts und der Privatrechtsnormen des Reichs, 

Band I, 3. Aufl., Halle, 1881, § 60; aseve ix. Allgemeines Landrecht für die Preussischen 

Staaten, I, 2, § 1; miTiTebulia: Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985,    

§ 65 I, 369. 
897 „Alles, was von der Person unterschieden ist, und zum Gebrauch der Menschen dient, wird 

im rechtlichen Sinne Sache genannt.“  
898 `körperliche Gegenstände“. 
899 Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 20, RdNr. 4 ff.; Sead. 
Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, Überblick vor § 90, RdNr. 1 f., Münchener 

Kommentar/Holch, 2006, § 90, RdNr. 1 germaniis samoqalaqo kodeqsSi `nivTisa~ 
(`Sache“) da `sagnis~ Tu `obieqtis~ („Gegenstand“) cnebebis gamijvnasTan 
dakavSirebiT. 
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uflebebi Svilis mimarT), Tanxmobisa Tu nebis gamovlenis 
da deliqturi qmedebis safuZvelze.900 

savini akonkretebs, rom uflebis arseboba dasaSvebia 
nivTsa da `sxvaTa calkeul moqmedebaze~.901 misi azriT, 
mxolod am ukanasknelze mimarTuli araabsoluturi 
ufleba ar xelyofs individis pirovnulobasa da 
Tavisuflebas;902  

`xelCasaWidi (damorCilebadi)~903 da `sxeulebrivi~904 
nivTebis905 paralelurad samarTlebrivi urTierTobis 
obieqtad TandaTan aRiares `arasxeulebrivi nivTebic~906.907 
amasTan, vindSaidi scdeba romis samarTlis memkvidreobas 
da magaliTad asaxelebs adamianis `azrovnebis Sedegs: 
mecnierebisa da xelovnebis nimuSebsa da gamogonebebs~;908 

aramaterialur qonebaze uflebebis909 cnebis 
damkvidreba koleris910 saxels ukavSirdeba. man saavtoro 
da patentmflobelis qonebriv uflebebsa da nivTis 
mesakuTris uflebebs Soris msgavseba mxolod maT 
absolutur xasiaTSi dainaxa. Sesabamisad, damoukidebel 
kategoriad gamoyo ufleba `adamianis miRma arsebul, magram 
ara sxeulebriv, xelSesaxeb da xelCasaWid samarTlebriv 
sikeTeze.~911 `adamianis miRma~ arsebobaSi igulisxmeba is 
garemoeba, rom es sikeTe ar aris adamianis pirovnulobis 
Semadgeneli nawili. 

                                                 
900 Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), Drei Bücher über das Recht 

des Krieges und Friedens, 1869, II, V, I, 286 ff. 
901 „auf eine einzelne Handlung“. 
902 Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band I, 1840, § 53, 338 f. 
903 „Griftenz“. 
904 „Körperlichkeit“. 
905 Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 137, 449. 
906 „unkörperliche Sachen“. 
907 Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 137, 452; Gierke, Deutsches 

Privatrecht, Band II, 1905, § 100, 3. 
908 „Geistesprodukte: wissenschaftliche und Kunstwerke, Erfindungen“, Windscheid, Lehrbuch 

des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 137, 452 
909 „Immaterialgüterrechte“. 
910 Josef Kohler (1849-1919). 
911 „...eines Rechts an einem außerhalb des Menschen stehenden, aber nicht körperlichen, nicht 

faß- und greifbaren Rechtsgute.“ Kohler, Urheberrecht an Schriftwerken und Verlagsrecht, 

Stuttgart, 1907 (Neudruck: Aalen, 1980), 1, miTiTebulia: Coing, Europäisches Privatrecht 

II, 19. Jahrhundert, 1985, § 43 III, 274. 
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1.3 materialuri qoneba 

 
materialuri qonebaa nivTi. is unda iyos sivrcobrivad 
gamoyofili (damoukideblad aRqmadi) da `damorCilebadi~.912  

gamoyofa SeiZleba iyos bunebrivi an xelovnuri gziT 
miRweuli (galavnis, naxazis, sakadastro rukisa an gegmis 
meSveobiT), aseve Txevadi substancia da gazi913 eqceva am 
kategoriis qveS, Tu isini gamoyofilia avzisa Tu gayvanilobis 
meSveobiT, an moTavsebulia saTanado WurWelSi (boTli, 
baloni).914 

damorCilebadia is, rac adamianis kontrols eqvemdebareba. 
am niSniT qonebad ar ganixileba cocxali garemo Tu `Tavisufali 
buneba~, rogoric aris, magaliTad, zRva an nebismieri Tavisufali 
dineba.915  

 
niderlandebis samoqalaqo kodeqsis me-3:2 muxlis Tanaxmad, 
`nivTi aris adamianis kontrols daqvemdebarebadi 
materialuri obieqti.~916 

                                                 
912 Sead. Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band I, 1840, § 53, 338; 

Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 137, 449 ff.; Dernburg, Pandekten, 

Band I, 1: Allgemeiner Theil, 1900, § 67, 155; Tanamedrove samarTalSi, magaliTad: 
Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 20, RdNr. 10. 
913 saqonlis saerTaSoriso nasyidobis xelSekrulebaTa Sesaxeb konvencia 
vrceldeba saqonelze, anu, rogorc wesi, moZrav da materialur 
nivTebze. Tumca konvenciis moqmedebis sferoSi eqceva da, Sesabamisad, 
saqonlad ganixileba aseve navTobi da gazi. ix.: kereseliZe, saqonlis 
saerTaSoriso nasyidobis xelSekrulebaTa Sesaxeb gaerTianebuli erebis 
organizaciis konvenciis gamoyenebis sfero da pirobebi, qsm, 1998, 2-3, 98, 
102; detalurad: Ferrari in: Schlechtriem/Schwenzer (Hrsg.), Kommentar zum Einheitlichen 

UN-Kaufrecht, 2008, Art. 2, RdNr. 46; Czerwenka, Rechtsanwendungsprobleme im 

internationalen Kaufrecht, 1988, 155.  
914 Sead.: Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 90, RdNr. 1; Münchener Kommentar/ 

Holch, 2006, § 90, RdNr. 8; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 20, RdNr. 12 f.  
915 Sead.: Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), Drei Bücher über 

das Recht des Krieges und Friedens, 1869, II, II, III, 246 ff.; Savigny, System des heutigen 

römischen Rechts, Band I, 1840, § 53, 338; Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 

1887, § 146, 469 ff.; Tanamedrove samarTalSi, magaliTad, Münchener 

Kommentar/Holch, 2006, § 90, RdNr. 38. 
916 „Zaken zijn de voor menselijke beheersing vatbare stoffelijke objecten.“ 
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1.4 aramaterialuri qoneba 

  
ssk-is 152-e muxlis Sesabamisad, `aramaterialuri qonebrivi sikeTe 
aris is moTxovnebi da uflebebi, romlebic SeiZleba gadaeces 
sxva pirebs, an gamiznulia saamisod, rom maT mflobels Seeqmnas 
materialuri sargebeli anda mieniWos ufleba mosTxovos sxva 
pirs raime.~  

am uflebebisa Tu `aramaterialuri qonebrivi sikeTis~ 
Sinaarss yvelaze ukeTesad termini `qonebrivi ufleba~ 
gamoxatavs. am Sexedulebas arsebiTad is garemoebac amyarebs, rom 
kanonmdebeli `aramaterialuri qonebrivi sikeTis~ regulirebisas 
swored niderlandebis samoqalaqo kodeqsis me-3:6 muxlis 
formulirebas eyrdnoba, romelSic mowesrigebulia `qonebrivi 
uflebebi~.917 es ukanaskneli qonebriv uflebebs ganmartavs 
uflebebad, `romlebic, damoukideblad an sxva uflebasTan 
urTierTkavSirSi, gadacemadia, gamiznulia maTi mflobelisTvis 
materialuri [qonebrivi] sargeblis misaniWeblad, an, romelTa 
SeZenac xdeba arsebuli an mosalodneli materialuri [qonebrivi] 
sargeblis miRebis sanacvlod.~918  

 
aramaterialur qonebas ganekuTvneba, magaliTad, patentidan, 
sasaqonlo niSnidan, adgilwarmoSobis dasaxelebidan, 
geografiuli aRniSvnidan, sawarmos saxelwodebidan 
gamomdinare Tu maTTan dakavSirebuli qonebrivi uflebebi.  

amasTan, mxedvelobaSia misaRebi, rom pirovnul 
uflebebTan mWidro urTierTkavSirSi myofi `sikeTec~ 
SesaZlebelia iyos calkeuli uflebisa da, Sesabamisad, 
kerZosamarTlebrivi urTierTobis obieqti, anu qoneba. 
aseTad SesaZlebelia miCneul iqnes, magaliTad, Canaweri, 
romelic imijneba azris formirebisa da gamoxatvis 
pirovnuli da, Sesabamisad, ganusxvisebeli uflebisgan, an 

                                                 
917 dasaSvebia aseve termin `subieqturi uflebis~ gamoyenebac, imis 
gaTvaliswinebiT, rom subieqturi ufleba mxolod qonebaze SeiZleba 
arsebobdes. mniSvnelovania mxolod is, rom SerCeulma terminma ar 
moicvas pirovnuli uflebebi. swored maTi qonebad ganxilvis 
SesaZleblobis gamosaricxad sasurvelia `uflebis~ cnebis dakonkreteba 
`qonebrivze~ aqcentiT. niderlandebis samoqalaqo kodeqsSi amitomac 
gamoyenebulia termini `qonebrivi uflebebi~ (vermogensrechten). 
918 „Rechten die, hetzij afzonderlijk hetzij tezamen met een ander recht, overdraagbar zijn, of er 

toe strekken de rechthebbende stoffelijk voordeel te verschaffen, ofwel verkregen zijn in ruil 

voor verstrekt of in het vooruitzicht gesteld stoffelijk voordeel, zijn vermogensrechten.“ 
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nawarmoebi, romlis SemTxvevaSic saavtoro qonebrivi 
ufleba919 imijneba saavtoro pirovnuli uflebisgan. 

Semoqmedebis iseTi nayofic, rogoricaa kompiuteruli 
programa Tu monacemTa baza, aris aramaterialuri 
qonebrivi sikeTe.920 amasTan, nivTad unda iqnes ganxiluli 
mxolod is informaciis matarebeli, romelSic 
gansxeulebulia Sesabamisi informacia.921 msgavsi Sedegi 
logikurad vrceldeba yvela sxva Semoqmedebis nayofis, 
magaliTad musikaluri kompoziciisa Tu literaturuli 
nawarmoebis, mimarT.922 saavtoro qonebrivi ufleba 
(kompoziciis Sesrulebis Tu wignis dabeWdvis ufleba) 
aramaterialuri qonebrivi sikeTea. misi Semcveli (iseve 
rogorc mis safuZvelze Seqmnili) gansxeulebuli 
`produqti~ (diski, romelzec Cawerilia audio- Tu 
videokompozicia,923 iseve rogorc patentis gamoyenebiT 
miRebuli materialuri sagani) aris materialuri qoneba anu 
nivTi.  

aramaterialur qonebaSi eqceva uflebebi adamianis 
kontrols daqvemdebarebad sxvadasxva energiaze, 
rogoricaa, magaliTad, eleqtro- da Tboenergia. maTze, 
rogorc wesi, SeuzRudavad vrceldeba moZravi nivTebis 
mimarT moqmedi samarTlebrivi reJimi.924  

                                                 
919 `inteleqtualuri uflebis~ („droit intellectuel“) cnebis Camoyalibebasa da 
sxva uflebebisagan („droit personnels, reéls, d’obligation“) mis gamijvnasTan 
dakavSirebiT ix. Picard, Embryologie juridique, Neuvelle classification des droits, Journal 

du droit international privé, 1883 (10), 565-585, miTiTebulia: Coing, Europäisches 

Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 43 III, 274. 
920 Redeker, Wer ist Eigentümer von Goethes Werther, NJW, 1992, 1739; Junker, Die 

Entwicklung des Computerrechts in den Jahren 1991 und 1992, NJW, 1993, 824, 827 f.; 

Münchener Kommentar/Holch, 2006, § 90, RdNr. 27. 
921 germanul samarTalSi arsebul azrTa sxvadasxvaobasTan dakavSirebiT 
ix., magaliTad, Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 20, RdNr. 8; 

Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 90, RdNr. 2, Semdgomi miTiTebebiT. 
922 Sead. Redeker, Wer ist Eigentümer von Goethes Werther, NJW, 1992, 1739 f. 
923 aseT qonebaze dadebuli xelSekrulebis sagani aris ara mxolod es 
nivTi (uSualod diski), aramed masSi `gansxeulebuli~ informacia Tu 
kompozicia. Sesabamisad, gansxvavdeba carieli informaciis matareblis 
fasi informaciis Semcveli matareblisagan. 
924 Sead.: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 20, RdNr. 15; Münchener 

Kommentar/Holch, 2006, § 90, RdNr. 5, 25; ix. aseve italiis samoqalaqo kodeqsis 
814-e muxli. 
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2. nivTis saxeebi 

 
ssk-is 148-e muxli awesrigebs `nivTis saxeebs~. igi mijnavs moZrav 
da uZrav nivTebs. garda amisa, mizanSewonilia gamijvnis 
damatebiTi kriteriumebis gamoyeneba da nivTis iseTi saxeebis 
gamoyofa, romlebic calkeuli samarTlebrivi urTierTobis 
Sinaarsze axdenen gavlenas. aseTia, magaliTad, Canacvlebadi da 
araCanacvlebadi, iseve rogorc moxmarebadi da aramoxmarebadi 
nivTebis gamijvna.  

2.1 moZravi da uZravi nivTebi 

 
saukuneebis ganmavlobaSi moZravi da uZravi nivTebis gamijvna 
ganpirobebuli iyo miwis nakveTis gansakuTrebuli ekonomikuri, 
socialuri da politikuri mniSvnelobiT.925 miwis nakveTi 
arsebiTad gansazRvravda misi mesakuTris politikur 
Zalauflebasa Tu sazogadoebriv statuss. individis sakuTrebis 
uflebis sayovelTao aRiarebis TvalsazrisiTac gadamwyveti 
mniSvneloba swored miwis nakveTisa da sxva qonebis gamijvnas 
mieniWa. Sesabamisad, kerZo sakuTrebis aRiareba yvelaze bolos 
swored miwis nakveTze moxda.926 

Zveli qarTuli samarTlis istoriuli sabuTebidan 
(magaliTad, bagrat IV-is 1058 wlisa da giorgi II-is 1072 wlis 
sigelebiT) irkveva, rom saqarTveloSi miwis `wyaloba~ Tu 
`boZeba~ mefis prerogativa iyo da mefis Sesabamisi aqti, 
Tanamedrove gagebiT, iuridiul Zalas mxolod misi mefobis 
periodiT inarCunebda. momdevno mefes Sesabamisi sabuTi, 
`wyalobis~ Tu `Seuvalobis wigni~, xelaxla unda daemtkicebina.927 
SedarebisaTvis, magaliTad, inglisSi 1628 wels TemTa palatam928 
`samefos yvela Tavisufal wevrs~ mianiWa sakuTrebis ufleba 
`saqonelze~,929 anu arsebiTad yvelaferze, rac ar ukavSirdeboda 
miwis nakveTs.930 

                                                 
925 Sead. Gierke, Deutsches Privatrecht, Band II, 1905, § 101, 5 f.  
926 ix., magaliTad, Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), Drei 

Bücher über das Recht des Krieges und Friedens, 1869, II, II, II, 245. 
927 ix. javaxiSvili, qarTuli samarTlis istoria, 1929 (`Txzulebani~, 
tomi VII, 1984) 172 da Semdgomni, miTiTebiT: Jordania (red.), istoriuli 
sabuTebi SiomRvimis monastrisa da `Zegli vahanis quabTa~, 1896, 4 da 
Semdgomni.  
928 Hause of Commons. 
929 “…every free subject of this realm hath a fundamental property in goods“. 
930 ix. Atiyah, The Rise and Fall of Freedom of Contract, 1979, 86. 
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kontinenturi evropis samarTlebriv sistemebSi romis 
samarTlis recefciis Sedegad TiTqmis waSlili zRvari (moZravi 
da uZravi nivTebis gansxvavebuli mowesrigebis TvalsazrisiT) 
kodifikaciebis periodSi kvlav mkveTri gaxda. Tanamedrove 
samarTalSi uZravi da moZravi nivTebis mimarT moqmedi 
gansxvavebuli debulebebi sWarbobs zogadad nivTebis mimarT 
moqmed erTgvarovan wesebs.931  

saqarTveloSi kanonmdebeli ssk-is 148-e muxlSi uSualod 
miuTiTebs, rom `nivTi SeiZleba iyos moZravi da uZravi.~ uZravi 
nivTia `miwis nakveTi~,932 anu sivrcobrivad gamoyofili, 
sakadastro wesiT azomili da sajaro reestrSi specialuri 
aRniSvniT registrirebuli miwis zedapiri.933 yvela sxva nivTi 
aris moZravi an uZravi nivTis (arsebiTi Semadgeneli) nawili.934  

kanonmdebeli ssk-is 149-e muxlSi miuTiTebs, rom `uZrav 
nivTebs miekuTvneba miwis nakveTi masSi arsebuli wiaRiseuliT, 
miwaze arsebuli mcenareebi, aseve Senoba-nagebobani, romlebic 
myarad dgas miwaze.~ bunebrivia, miwaze arsebuli mcenareebisa da 
Senoba-nagebobebis ganxilva SeiZleba ara damoukidebel uZrav 
nivTebad, aramed im miwis nakveTis (arsebiT Semadgenel) nawilad, 
romelTanac arian dakavSirebulni. isini eqcevian Sesabamisi miwis 
nakveTis mimarT moqmed samarTlebriv reJimSi.  

im SemTxvevaSi, Tu nebis gamovlenis sagani aris uZravi 
nivTis nawili am uZravi nivTisagan damoukideblad, Sesabamisi 
urTierToba warmoiSoba masze, rogorc (momavalSi) moZrav nivTze 
(nageboba demontaJis Semdeg, nayofi mokrefis Semdeg, xis masala 
damzadebis Semdeg, mineralebi mopovebis Semdeg da a.S.).935  

garda amisa, calkeul SemTxvevaSi SesaZlebelia, miwis 
nakveTis `arsebiTi Semadgeneli nawili~ iyos calke uflebis 
obieqti,936 Tumca sakuTrebis damoukidebeli uflebis arseboba 

                                                 
931 Sead. Gierke, Deutsches Privatrecht, Band II, 1905, § 101, 5 f., romelic analogiur 
daskvnas germanul samarTalTan dakavSirebiT erT saukuneze meti xnis 
win akeTebs. 
932 Sead., magaliTad: Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 139, 454; 

Dernburg, Pandekten, Band I, 1: Allgemeiner Theil, 1900, § 67, 155; Gierke, Deutsches 

Privatrecht, Band II, 1905, § 101, 8; Tanamedrove samarTalTan dakavSirebiT 
Münchener Kommentar/Holch, 2006, § 90, RdNr. 11 f. 
933 Münchener Kommentar/Holch, 2006, § 90, RdNr. 11 f. 
934 Sead. Gierke, Deutsches Privatrecht, Band II, 1905, § 101, 8 ff.; ix. aseve 

Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, Überblick vor § 90, RdNr. 3.  
935 Sead. Gierke, Deutsches Privatrecht, Band II, 1905, § 101, 10. 
936 ssk-is 150-e I muxlis Tanaxmad, `arsebiTi Semadgeneli nawili~ 
sakuTrebis uflebis damoukidebel obieqtad ganixileba `mxolod 
kanoniT gaTvaliswinebul SemTxvevebSi~. magaliTad, ssk-is 208-e muxliT 
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masze mxlod miwis nakveTis Sesabamis nawilTan urTierTkavSirSi 
unda ganixilebodes. 

 
saqarTvelos kanonmdebloba, qonebrivi samarTlis sxva 
cnebebis damkvidrebis msgavsad, am SemTxvevaSic 
niderlandebis samarTlis gamocdilebas iziarebs. 
niderlandebis samoqalaqo kodeqsis me-3:3 I muxlSi 
wesrigdeba uZravi nivTebi, xolo me-3:3 II muxlSi yvela 
`arauZravi~ nivTi cxaddeba moZravad.937  

amasTan, niderlandebis samoqalaqo kodeqsis me-3:3 I 
muxlsa da ssk-is 149-e muxls Soris gansxvaveba 
minimaluria. igi arsebiTad vlindeba niderlandeli 
kanonmdeblis mier imis dakonkretebisas, rom nivTis 
(arsebiTi Semadgeneli) nawili SeiZleba `uSualod an sxva 
nagebobasTan mierTebiT~938 iyos miwis nakveTTan 
dakavSirebuli.  

uZravi da moZravi nivTebis gamijvnis sakiTxi 
msgavsadaa mowesrigebuli espaneTis samarTalSi. espaneTis 
samoqalaqo kodeqsis 333-e muxli iTvaliswinebs moZravi da 
uZravi qonebis939 zogad gamijvnas. momdevno muxlebSi 
kanonmdebeli jer uZravi nivTis detalur mowesrigebas 
axdens, xolo Semdgom moZrav nivTebsa Tu qonebaze ukve 
gamoricxvis principiT saubrobs. kerZod, yvelaferi, rac ar 
eqceva 334-e muxlis formulirebaSi, cxaddeba moZravad, 335-e 
muxlis Sesabamisad.  

amasTan, espaneTis samoqalaqo kodeqsis 335-e muxliT 
dakonkretebulia, rom moZravi qoneba unda iyos 
`dauflebaunariani~ da eqvemdebarebodes `transportirebas~ 
im uZravi nivTis dazianebis gareSe, romelTanac igi 
dakavSirebuli iyo.940 msgavsi ganmartebaa mocemuli 
avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 293-e paragrafSic. 
kerZod, moZravia nivTi, romlis gadatanac SesaZlebelia 
erTidan meore adgilas misi substanciis xelyofis 
gareSe.941  

                                                                                                                                   
`individualuri sakuTrebis sagnad~ aris aRiarebuli bina da `arasacxov-
rebeli farTobi~. 
937 „Roerend zijn alle zaken die niet onroerend zijn.“ 
938 „...hetzij rechtstreeks, hetzij door vereniging met andere gebouwen of werken.“  
939 „bienes muebles o inmuebles“. 
940 „Se reputan bienes muebles los susceptibles de apropiacion... y en general todos los que se 

pueden transportar de un punto a otro sin menoscabo de la cosa inmueble a que estuvieren 

unidos.“ 
941 „Sachen, welche ohne Verletzung ihrer Substanz von einer Stelle zur andern versetzt werden 

können, sind beweglich...“ 
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uZravi nivTis mimarT moqmedi samarTlebrivi mowesrigebis msgavsi 
reJimi SesaZlebelia, kanonmdeblis gadawyvetilebiT gavrceldes 
Tavisi bunebiT moZrav nivTze. magaliTad, sazRvao Tu sahaero 
xomaldebi eqvemdebarebian specialur samarTlebriv mowesrigebas, 
kanonmdeblobiT gaTvaliswinebulia maTze uflebebis registra-
ciis specialuri moTxovnebi.942  

2.2 Canacvlebadi da araCanacvlebadi nivTebi 

 
Canacvlebadia nivTi, romelic ganisazRvreba raodenobiT, zomiT 
an woniT.943 bunebrivia, igi ver iqneba raime individualuri niSniT 
gansazRvruli. Sesabamisad, erTnairi Tu urTierTCanacvlebadi 
nivTebidan arsebiTad sulerTia, romeli iqneba gamoyenebuli 
valdebulebis Sesasruleblad. Sesabamis ekonomikur Tu mxareTa 
mier SeTanxmebul mizans akmayofilebs nebismieri maTgani.944 

 
SesaZlebelia, calkeul SemTxvevaSi problemuri iyos imis 
garkveva, Tu ra SeiZleba CaiTvalos Canacvlebad nivTad da 
ra – ara. TvalsaCinoebisTvis mizanSewonilia, magaliTad, 
germaniis samarTlis analizi. germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 91-e paragrafiT Canacvlebadi nivTis uSualo 
mowesrigebis miuxedavad, sasamarTlo gadawyvetilebebi misi 
gansazRvris ZiriTadi wyaroa.   

Canacvlebad nivTebs ganekuTvneba, magaliTad: fuli, 
fasiani qaRaldebi, seriuli warmoebis saqoneli (maT Soris: 
axali avtomobili, aveji, maSinac, Tu igi damkveTis 

                                                 
942 ix.: Gierke, Deutsches Privatrecht, Band II, 1905, § 101, 12; Tanamedrove samarTal-
Tan dakavSirebiT, magaliTad, Münchener Kommentar/Holch, 2006, § 90, RdNr. 13. 

saqonlis saerTaSoriso nasyidobis xelSekrulebaTa Sesaxeb konvenciis 
me-2 muxlSi konvenciis moqmedebis sferodan gamonaklisebSi wylisa da 
sahaero xomaldebis („ships, vessels, hovercraft, aircraft“) sakiTxis mowesrigeba 
swored sxvadasxva samarTlebriv wesrigSi maTze uflebebis 
registraciis specialuri moTxovnebiT aris ganpirobebuli. ix.: 
kereseliZe, saqonlis saerTaSoriso nasyidobis xelSekrulebaTa Sesaxeb 
gaerTianebuli erebis organizaciis konvenciis gamoyenebis sfero da 
pirobebi, qsm, 1998, 2-3, 98, 102; Herber/Czerwenka, Internazionales Kaufrecht, 

Kommentar zu dem Übereinkommen der Vereinten Nationen vom 11. April 1980 über Verträge 

über den internationalen Warenkauf, 1991, Art. 2, RdNr. 13 ff.; Ferrari in: 

Schlechtriem/Schwenzer (Hrsg.), Kommentar zum Einheitlichen UN-Kaufrecht, 2008, Art. 2, 

RdNr. 38 ff. 
943 ix. germaniis samoqalaqo kodeqsis 91-e paragrafi, „Vertretbare Sachen... sind 

bewegliche Sachen, die im Verkehr nach Zahl, Maß oder Gewicht bestimmt zu werden pflegen.“ 
944 Sead. germanul samarTalSi: BGH, NJW, 1985, 2413, 2414; BGH, NJW, 1971, 

1793, 1794. 
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monacemebisa an nimuSis Sesabamisad aris damzadebuli945), 
samSeneblo masala, erTi da imave warmoebis, wlis, vazis 
jiSis, dasawyobebisa da kategoriis (klasis) Rvino.946 947  

amis sapirispirod, ar miiCneva Canacvlebad nivTad, 
magaliTad: miwis nakveTi da sacxovrebeli saxli, seriuli 
motociklis specialuri modificireba, gansakuTrebul 
sivrcesa Tu warmoebas morgebuli manqana-danadgarebi, 
CaSenebuli samzareulo (garda seriuli warmoebis 
detalebisa), konkretuli ludsaxarSis ludi sxva 
ludsaxarSis ludTan mimarTebiT, miwis nakveTis nawilad948 
gamxdari moZravi nivTebi, konkretuli sawarmos saWiroebas 
morgebuli sainformacio da sareklamo masala.949  
 

am gamijvnas mniSvneloba aqvs valdebulebiT samarTalSi. 
magaliTad, Canacvlebadi nivTis daRupvis SemTxvevaSi 
SesaZlebelia sxva identuri nivTis miwodeba, araCanacvlebadi 
nivTis SemTxvevaSi ki ara.950 mxolod Canacvlebad nivTze SeiZleba 
daidos, magaliTad, sesxis xelSekruleba.  

 
Canacvlebadi nivTis cnebisgan gasamijnia gvarovnuli 
nivTisa Tu valdebulebis instituti.951  

imis gansasazRvrad, Canacvlebadia Tu ara nivTi, 
mxedvelobaSi miiReba obieqturi, misi Tvisebebidan 
gamomdinare kriteriumebi, nebismier samarTlebriv 
urTierTobaSi misTvis zogadad miniWebuli mniSvneloba.952  

                                                 
945 BGH, NJW, 1971, 1793, 1794. gadamwyvetia is, rom nimuSis Sesabamisad 
damzadebuli aveji sxva nivTebisagan ganmasxvavebeli individualuri 
niSnebis armqonea da, Sesabamisad, sxva analogiuri avejiT Canacvlebadi. 
946 ix. BGH, NJW, 1985, 2403. mniSvnelovania is, rom nivTis `xarisxi~ 
arsebiTad identuri anu Canacvlebadi iyos, rac Rvinis SemTxvevaSi 
uzrunvelyofilia swored identuri warmoebis, wlis, vazis jiSis, 
dasawyobebisa da kategoriis (klasis) mixedviT. 
947 Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 91, RdNr. 2. 
948 mxedvelobaSia misaRebi, rom am SemTxvevaSi saubaria nivTis `nawilis~ 
(„Bestandteil“), da ara `arsebiTi Semadgeneli nawilis~ („wesentliche 

Bestandteil“), Sesaxeb. 
949 Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 91, RdNr. 3. 
950 ix. detaluri analizisaTvis: BGH, NJW, 1985, 2413, 2414 f.; aseve Larenz/Wolf, 

AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 20, RdNr. 33. 
951 Sead. germaniis samoqalaqo kodeqsis 243-e I paragrafi.  
952 Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 141, 457; Tanamedrove 
samarTalSi: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 20, RdNr. 30; 

Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 91, RdNr. 1. 
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gvarovnulobis dadgena ki mxareTa konkretuli 
SeTanxmebis safuZvelze xdeba, anu uSualod garigebis 
Sinaarsidan gamomdinareobs is, SeTanxmdnen mxareebi nivTis 
saxeze, Tu daakonkretes uSualod misawodebeli nivTi.953 
amasTan, gvarovnuli niSniT gansazRvruli valdebulebis 
Sesruleba, rogorc wesi, Canacvlebadi nivTis miwodebiT 
xorcieldeba.954  

individualuri niSniT gansazRvruli nivTis 
miwodebis valdebulebisagan gansxvavebiT, Sesrulebis 
sagnis gvarovnuli niSniT gansazRvrisas Tavad 
valdebuleba aris ara gansazRvruli, aramed 
gansazRvradi.955 mxolod mas Semdeg, rac mxarem 
valdebulebis Sesasruleblad `Tavis mxridan savaldebulo 
ganaxorciela~,956 xdeba valdebulebis zustad gansazRvra 
anu dakonkreteba. Sesabamisad, movalis pasuxismgebloba am 
momentidan ganisazRvreba am nivTiT. 

germanul samarTalSi dakonkretebis instituti 
mWidrod aris dakavSirebuli valdebulebis Sesrulebis 
saxeebTan. kerZod, gadamwyvetia, mxareTa nebis gamovlenidan 
Tu urTierTobidan gamomdinareobs mitanis957, gagzavnisa958 
Tu (kreditoris mier) waRebis959 valdebuleba:  

– mitanis valdebulebis SemTxvevaSi movale `Tavis 
mxridan savaldebulos ganaxorcielebs~ kreditoris 
adgilsamyofelTan nivTis realuri SeTavazebiT; 

– gagzavnis valdebulebis dros unda moxdes nivTis 
gadamzidavisTvis gadacema;  

– (kreditoris mier) waRebis valdebulebis SemTxve-
vaSi sakmarisia nivTis gancalkeveba da kreditorisaTvis 
wasaRebad SeTavazeba.  

cxadia, TiToeul ganxilul SemTxvevaSi dakonkreteba 
moxdeba mxolod maSin, Tu SerCeuli nivTi mxareTa mier 
SeTanxmebuli valdebulebis Sesabamisia.960 amasTan, 

                                                 
953 Sead. aseve safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1129-e (1) muxli: „Il faut que 

l'obligation ait pour objet une chose au moins déterminée quant à son espèce.“ 
954 Münchener Kommentar/Holch, 2006, § 91, RdNr. 1 ff.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen 

Rechts, 2004, § 20, RdNr. 31; Sead. aseve BGH, NJW, 1985, 2403. 
955 ix., magaliTad, Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 243, RdNr. 1. 
956 „...seinerseits Erforderliche getan“, germaniis samoqalaqo kodeqsis 243-e II 
paragrafi. 
957 „Bringschuld“. 
958 „Schickschuld“. 
959 „Holschuld“. 
960 ix., magaliTad, Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 243, RdNr. 5. 
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dakonkretebasTan erTad xdeba movalidan kreditorze 
Sesrulebis (Tu SemTxveviTi daRupvis) riskis gadasvla. 

saqarTvelos kanonmdeblobaSi gvarovnuli Tu 
gansazRvradi valdebulebis cnebas ukavSirdeba mniSvne-
lovani samarTlebrivi Sedegebi:  

– ssk-is 380-e muxlSi saubaria swored gansazRvradi 
anu gvarovnuli niSniT gansazRvruli valdebulebis961 
Sesaxeb, romlis drosac movale valdebulia SesTavazos 
kreditors `saSualo xarisxis~ Sesruleba;962  

– ssk-is 382-e muxlSi valdebulebis gvarovnuli 
niSniT gansazRvras ukavSirdeba misi Sesrulebis 
SesaZleblobis dadgena. gvarovnuli niSniT gansazRvruli 
valdebulebis Sesruleba mxolod maSin xdeba SeuZlebeli, 
Tu mTlianad `gvari~ aRar iarsebebs;  

– ssk-is 490-e I muxlSi nakliani Sesrulebis dros 
damatebiTi Sesrulebis meoradi moTxovnis erT-erTi saxe – 
nakliani nivTis unakloTi Secvla – uSualod ukavSirdeba 
mxareTa mier SeTanxmebuli valdebulebis gvarovnulobas. 
cxadia, Tu miwodebuli nivTi naklis mqonea, is ar 
Seesabameba SeTanxmebul valdebulebas. Sesabamisad, ar 
xdeba movalis mier Sesasrulebeli valdebulebis 
gansazRvra, dakonkreteba da igi kvlav mxareTa 
SeTanxmebidan gamomdinare gansazRvradi rCeba.  

2.3 moxmarebadi da aramoxmarebadi nivTebi 

 
moZravi nivTi maSin aris moxmarebadi, rodesac misi Cveulebrivi 
daniSnuleba swored mis moxmarebiT (galeviT) vlindeba.963  

moxmarebadi nivTebia, magaliTad: sakvebi, medikamentebi, 
sawvavi, agreTve fuli da fasiani qaRaldebi. moxmarebadi nivTebi, 
rogorc wesi, ver gaxdeba Txovebisa Tu qiravnobis sagani. aseTi 

                                                 
961 `Tu Sesrulebis xarisxi dawvrilebiT ar aris xelSekrulebaSi 
gansazRvruli...~ 
962 Sead., magaliTad: germaniis samoqalaqo kodeqsis 243-e I paragrafi („Wer 

eine nur der Gattung nach bestimmte Sache schuldet, hat eine Sache von mittlerer Art und Güte 

zu leisten.“); aseve safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1246-e muxli („Si la dette 

est d'une chose qui ne soit déterminée que par son espèce, le débiteur ne sera pas tenu, pour 

être libéré, de la donner de la meilleure espèce; mais il ne pourra l'offrir de la plus mauvaise.“).  
963 Sead., magaliTad: Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 140, 455; 

Tanamedrove samarTalSi Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 20, RdNr. 

34 ff. 
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garigeba am nivTiT sargeblobis (ekonomikur) mizans ewinaaRmde-
geba. maTze ideba sesxis xelSekruleba.964  

Sesabamisi xelSekrulebis dadebiT piri moipovebs aseTi 
nivTebis moxmarebis uflebas. mas, rogorc wesi, ver daekisreba 
imave nivTis ukan dabrunebis valdebuleba. Sesabamisi moTxovna 
mimarTuli unda iyos fulad kompensaciaze. 

 
moxmarebadi nivTis definicia gaTvaliswinebulia, 
magaliTad, avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 301-e 
paragrafiT. kerZod, moxmarebadia nivTi, romlis 
Cveulebrivi gamoyeneba vlindeba mis ganadgurebasa Tu 
galevaSi.965  

germaniis samoqalaqo kodeqsis 92-e paragrafic 
iTvaliswinebs moxmarebadi nivTis mowesrigebas. amasTan, igi 
mijnavs moZrav nivTebs, romelTa Cveulebrivi gamoyeneba 
vlindeba moxmarebaSi an gasxvisebaSi.966 Sesabamisad, 
arsebobs realurad da samarTlebrivi TvalsazrisiT 
moxmarebadi nivTebi. moxmarebad nivTebs ganekuTvneba, 
magaliTad, fuli da fasiani qaRaldebi. vinaidan isini 
uSualod ar floben (magaliTad, sakvebisa Tu sawvavisagan 
gansxvavebiT), pirdapiri gagebiT, moxmarebisaTvis 
aucilebel Tvisebebs.967 maTi moxmareba individis moTxovni-
lebebisa Tu interesebis `arapirdapir~ dakmayofilebaSi anu 
sxva valdebulebebis SesrulebaSi vlindeba.  

garda amisa, germanuli samarTali moxmarebad nivTebs 
miakuTvnebs sasaqonlo sawyobSi Tavmoyril Tu sxva gziT 
warmoqmnil nivTTa erTobliobas, romelic gasasxviseblad 
aris gankuTvnili.968 

espaneTis samoqalaqo kodeqsis 337-e muxli 
iTvaliswinebs moxmarebadi da aramoxmarebadi nivTebis 
gamijvnas. kanonmdebeli aqac moZravi da uZravi nivTebis 
SemTxvevaSi aprobirebul gamoricxvis meTods iyenebs. 
moxmarebadia moZravi nivTi, romlis adekvaturi gamoyeneba 

                                                 
964 fuli dasaSvebia, gamonaklisad iqnes miCneuli, vinaidan SesaZlebelia 
misi `identurad~ dabruneba, gansakuTrebiT eleqtronuli angariSswo-
rebis SemTxvevaSi.  
965 „Sachen, welche ohne ihre Zerstörung oder Verzehrung den gewöhnlichen Nutzen nicht 

gewähren, heißen verbrauchbare...“ 
966 „Verbrauchbare Sachen im Sinne des Gesetzes sind bewegliche Sachen, deren 

bestimmungsmäßiger Gebrauch in dem Verbrauch oder in der Veräußerung besteht.“ 
967 Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 92, RdNr. 1 f.; Larenz/Wolf, AT des 

Bürgerlichen Rechts, 2004, § 20, RdNr. 35. 
968 germaniis samoqalaqo kodeqsis 92-e II paragrafi. 
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bunebrivad iwvevs mis moxmarebas (galevas). xolo is, rac ar 
aris moxmarebadi, logikurad aris aramoxmarebadi.969  

amasTan, espanur samarTalSi moxmarebadi da 
Canacvlebadi nivTebi, prusiis, avstriisa da safrangeTis 
kodifikaciebis msgavsad,970 identurad ganixileba. es imiT 
aris ganpirobebuli, rom moxmarebadi nivTebi, zogadad, 
Canacvlebadad aris aRiarebuli. Tumca aseTi midgoma 
gaumarTlebelia imis gaTvaliswinebiT, rom Canacvlebadi 
nivTi yovelTvis ar aris moxmarebadi.971 magaliTad, 
seriuli warmoebis axali avtomobili Canacvlebadi nivTia, 
magram ar aris moxmarebadi. 

 
aramoxmarebad nivTs axasiaTebs bunebrivi cveTa,972 rodesac misi 
Cveulebrivi daniSnulebiT gamoyenebisas xdeba nivTis 
Rirebulebis Semcireba, sargeblobis xangrZlivobisa da 
intensivobis Sesabamisad.973  

2.4 nivTebis sxva klasifikaciebi 

 
arsebobs gayofadi da ganuyofeli nivTebi. gayofadisagan 
gansxvavebiT ganuyofeli nivTis nawilebad dayofa SeuZlebelia, 
an SesaZlebelia mxolod misi Rirebulebis arsebiTi Semcirebis 
xarjze. nivTze uflebebis arsebobis TvalsazrisiT, 
gasaTvaliswinebelia, rom damoukidebeli valdebulebiTi ufleba 
mxolod gayofad nivTze (ufro zustad, mis nawilze) SeiZleba 
arsebobdes, igi sanivTo gayofis Semdeg warmoiSoba. 

am gamijvnis samarTlebrivi mniSvneloba, bunebrivia, qonebis 
gayofis SemTxvevaSic dgeba. ganuyofeli nivTi SesaZlebelia 
mxolod gasxvisdes da gaiyos miRebuli safasuri.974 es gamijvna 
mniSvnelovania valdebulebis Sesrulebis TvalsazrisiTac. igi 
mxedvelobaSi miiReba, magaliTad, imis dasadgenad, SesaZlebelia 
Tu ara valdebulebis nawil-nawil Sesruleba, an mocemulia Tu 
ara nawilobrivi Sesruleba (Sesabamisad Seusrulebloba). 

                                                 
969 „Los bienes muebles son fungibles o no fungibles. A la primera especie pertenecen aquellos 

de que no puede hacerse el uso adecuado a su naturaleza sin que se consuman; a la sequnda 

especie corresponden los demás.“ 
970 ix. Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 141, 458, Fn. 5. 
971 Sead. Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 141, 458. 
972 ix. moxmarebisa da bunebrivi cveTis gamijvnasTan dakavSirebiT Larenz/ 

Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 20, RdNr. 34. 
973 Sead. Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 140, 456. 
974 Sead. avstriul samarTalSi Koziol/Welser/Kletečka, Bürgerliches Recht I, 2006, 

245. 
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es diferenciacia didwilad emTxveva nivTebis martivad da 
Sedgenilad (nawarmoebad) dayofas. es ukanaskneli cnobili 
iyo jer kidev romis samarTalSi da misi recefciis 
Sedegad damkvidrda saerTo samarTalSi.975 am gamijvnasac 
swored nivTebis gayofis TvalsazrisiT aqvs mniSvneloba. 
bunebrivia, martivi anu erTi sxeulisa Tu masalisgan 
Semdgari nivTi, amave dros, ganuyofeli iqneba.  

amasTan, Tundac Tavdapirvelad sxvadasxva nivTisagan 
moxdes erTi mTliani nivTis miReba, ar niSnavs imas, rom 
nebismier SemTxvevaSi SesaZlebelia nawarmoebi nivTis kvlav 
Tavdapirvel Semadgenel nivTebad Tu elementebad dayofa. 
magaliTad, naxati Sedgeba tilos, saRebavisa da masze 
gaweuli mxatvris Sromisagan. SeuZlebelia, igi daiyos ise, 
rom ar moxdes am elementebidan erT-erTis ganadgureba.  

amis sapirispirod, cxadia, arsebobs iseTi nawarmoebi 
nivTebi, romelTa kvlav gancalkevebac dasaSvebia. isini 
saerTo samarTlebriv beds erT mTlianobad yofnis 
ganmavlobaSi iziareben, xolo gancalkevebis SemTxvevaSi 
SesaZlebelia maTze gansxvavebuli uflebebis arseboba.976  

 
garda amisa, SesaZlebelia nivTebis dayofa Sefasebad da 
Seufasebel nivTebad.977 aseT dayofas, magaliTad, avstriuli 
samarTali imas ukavSirebs, Tu ramdenad SesaZlebelia, nivTis 
Rirebuleba dadgindes sxva nivTebTan Sedarebis safuZvelze. 
amasTan, `nivTi~ am SemTxvevaSic farTod ganimarteba. Sesabamisad, 
am kategoriaSi eqceva momsaxurebis gawevis, fizikuri da 
gonebrivi Sromis Sefaseba.978  

sainteresoa, rom imave avstriuli samarTlis Tanaxmad, 
nivTs SeiZleba hqondes `obieqturi~ (igive Cveulebrivi) da 
`subieqturi~ (Cveulebrivisgan gansxvavebuli) Rirebuleba.979 

                                                 
975 ix.: Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 138, 453 f. („einfache und 

zusammengesetzte Sachen“); Dernburg, Pandekten, Band I, 1: Allgemeiner Theil, 1900, § 68, 

156 („einheitliche und zusammengesetzte Sachen“); Tanamedrove samarTalSi, magali-
Tad, Münchener Kommentar/Holch, 2006, § 90, RdNr. 14 („einfache und zusammengesetzte 

Sachen“). 
976 Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 138, 453 f.; Dernburg, 

Pandekten, Band I, 1: Allgemeiner Theil, 1900, § 68, 156. 
977 ix. avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 291-e, 303-e da Semdgomi 
paragrafebi.  
978 avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 303-e paragrafi. 
979 ix. avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 305-e paragrafi, romelic 
`Cveulebrivi~ („ordentlicher Preis“) da `Cveulebrivisgan gansxvavebuli~ 
(„außerordentlicher Preis“) fasis gamijvnas axdens. 
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`obieqturi~ Rirebuleba ganisazRvreba nivTis sabazro 
RirebulebiT, anu im sargebliT, rasac is moitans zogadad, 
nebismieri pirisaTvis.980 `subieqturi~ Rirebuleba uSualod 
samarTlebrivi urTierTobis monawilisa Tu monawileTa 
Sefasebazea damokidebuli.  

`subieqturi~ Rirebuleba ormxrivad mavaldebulebel, 
anazRaurebad (sasyidlian) garigebebSi `obieqturi~ Rirebulebis 
identuria. igi udris mxareTa mier SeTanxmebul fassa Tu 
Semxvedri valdebulebis Rirebulebas. sxva garigebebsa da 
kanonismier valdebulebiT urTierTobebSi `subieqturi~ 
Rirebulebis gansazRvrisas mxedvelobaSi miiReba individis 
damokidebuleba am nivTTan. es damokidebuleba SesaZlebelia 
gansxvavebuli garemoebebiT iyos ganpirobebuli. magaliTad, 
koleqciis erT-erTi eqsponatis, memkvidreobiT miRebuli nivTis 
Tu samaxsovro saCuqris Rirebuleba misi mesakuTrisaTvis 
gansxvavebulia obieqturi, anu sabazro, Rirebulebisgan.981 

3. adamianis sxeuli 

 
cocxali adamianis sxeuli Tu misi calkeuli nawili ar aris 
qoneba. Tavad adamiansac ar gaaCnia Tavis sxeulze sakuTrebis 
ufleba. Tumca miiCneva, rom adamianis sxeulze vrceldeba misi 
neba, rac SesaZlebelia gauTanabrdes mesakuTris samarTlebriv 
Zalauflebas Tavis sakuTrebaze.982 es mosazreba sadavoa da 
dazustebas saWiroebs. Znelad aRsaqmelia, Tu rogoria im 
`mesakuTris~ ufleba Tavis `sakuTrebaze~, romelsac ar aqvs 
sakuTrebis ufleba.  

adamians aqvs pirovnuli ufleba sakuTar xelSeuxeblo-
baze.983 ufleba – avnos Tavis sxeuls, rac misi `sakuTrebasTan 
gaTanabrebuli~ uflebidan SesaZlebelia gamomdinareobdes, ar 
unda arsebobdes.  

dasaSvebia aRiarebul iqnes mxolod `sikvdilis ufleba~, 
ufro zustad, `ufleba srulfasovan sicocxleze~, samedicino 
Carevaze uaris Tqmis uflebis gagebiT. upiratesi interesis 

                                                 
980 Sead. Koziol/Welser/Kletečka, Bürgerliches Recht I, 2006, 245. 
981 ix. avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 305-e paragrafi. Sead. Koziol/ 

Welser/Kletečka, Bürgerliches Recht I, 2006, 245; Eccher in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, 

ABGB-Kommentar, 2007, § 305, RdNr. 1 ff. 
982 ix., magaliTad, germanul samarTalSi Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 

2008, § 90, RdNr. 2 („…allerdings hat der Mensch über seinen Körper eine rechtliche Macht 

inne, die derjenigen des Eigentümers im Verhältnis zur Sache gleichkommt“).  
983 Sead., magaliTad, safrangeTis samoqalaqo kodeqsis me-16 da Semdgomi 
muxlebi. 
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dacvis TvalsazrisiT, sicocxlis raime sxva faseulobasTan 
Sedareba miuRebelia. SesaZlebelia, samarTlebrivad aRiarebul 
iqnes mxolod srulfasovani sicocxlis upiratesoba zogadad 
arasrulfasovan sicocxlesTan SedarebiT. es dasaSvebia, Tu 
adamians samedicino Carevis SemTxvevaSi aRar eqneba darCenili 
sicocxlis manZilze `sicocxliT tkbobis~ SesaZlebloba, anu 
misi xelovnurad `gaxangrZlivebuli sicocxle~ Tavad 
individisTvis (magaliTad, mkurnalobis gverdiTi efeqtebis gamo) 
naklebad Rirebulia, ufro mokle, magram srulfasovan, 
sicocxlesTan mimarTebiT.  

adamianis organos (magaliTad, Tirkmeli) Sesaxeb dadebuli 
garigeba baTilia, vinaidan ewinaaRmdegeba samarTlebrivi wesrigis 
mier aRiarebul adamianis ZiriTad uflebebs, upirvelesad, 
adamianis Rirsebasa da xelSeuxeblobas. amasTan, igi 
SeuTavsebelia eTikur faseulobebTanac.984 individis Tanxmoba 
Tavisi organos `aRebaze~ (`gacemaze~) unda ganixilebodes 
individis pirovnuli uflebis realizebad da dasaSvebia 
upiratesi interesis, sxva adamianis sicocxlisa da 
janmrTelobis, SesanarCuneblad.985  

sayuradReboa, rom, magaliTad, avstriis samarTalSi nivTi, 
misi farTo gagebiT, aris `yvelaferi, rac pirisagan imijneba~. 
xolo pirSi moiazreba Tavad adamiani, anu misi pirovnuli 
uflebebi, aseve cocxali adamianis sxeuli, maT Soris, rogorc 
bunebrivi, ise xelovnuri `organoebi~.986  

germanuli samarTlis sivrceSi gardacvlilis gvami miiCneva 
specialuri kategoriis `nivTad~. masze ar arsebobs sakuTrebis 
ufleba da is ar gadaecema memkvidreobiT.987  

                                                 
984 germanul samarTalTan dakavSirebiT ix.: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen 

Rechts, 2004, § 20, RdNr. 8, Semdgomi miTiTebiT: BGH-Entscheidungen in Zivilsachen, 

Band 101, 217; Sead. sapirispiro poziciiT Münchener Kommentar/Holch, 2006, § 90, 

RdNr. 29.  
985 ix. aseve `adamianis organoTa gadanergvis Sesaxeb~ saqarTvelos 
kanoni, saqarTvelos sakanonmdeblo macne, 2000, #8. kanoniT gansazRvru-
lia adamianis organoTa gadanergvis nebayoflobiToba (me-4 da me-8 
muxlebi), `akrZalulia adamianis organoebiT vaWroba~ (52-e muxli) da 
`...organos gacemaze Tanxmobis misaRebad raime saxis zemoqmedeba~ (55-e I 
muxli). 
986 ix. Eccher in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 2007, § 285, RdNr. 2. 

amasTan, organoTa transplantaciisa da adamianis gvamis mimarT moqme-
debs specialuri mowesrigeba. Sead. aseve Koziol/Welser/Kletečka, Bürgerliches 

Recht I, 2006, 242, Semdgomi miTiTebebiT. 
987 ix., magaliTad: germanul samarTalSi Münchener Kommentar/Holch, 2006, § 90, 

RdNr. 32; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, Überblick vor § 90, RdNr. 11; 
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am SemTxvevaSic sadavoa samarTlebrivi Sefaseba. is, rom 
memkvidreebsa Tu `uaxloes pirebs~ aqvT gvamTan mimarTebiT 
garkveuli moqmedebebis ganxorcielebis ufleba Tu valdebuleba 
(magaliTad, dakrZalvis SemTxvevaSi),988 ver asabuTebs gvamis 
nivTad ganxilvis saWiroebas. verc gvamis kvleviTi mizniT 
Sesabamisi samedicino klinikisaTvis gadacema ver iqneba, 
magaliTad, masze raime sanivTo uflebis warmoSobis safuZveli.  

umjobesia am SemTxvevaSi arsebuli samarTlebrivi 
problemis, Tundac gardacvlilisave nebasTan dakavSirebuli, 
`iuridiuli fiqciis~ formirebiT mogvareba, xolo gvamis 
adamianis Rirsebidan gamomdinare pirovnulobis sferoSi moqceva 
da dacva.  

adamianis neStis samedicino klinikaSi moTavseba dasaSvebi 
unda iyos mxolod mis mier sicocxleSi gamovlenili nebis 
realizebis Sedegad. calkeul SemTxvevaSi aseTi neba 
SesaZlebelia arapirdapir gamomdinareobdes individis 
Sexedulebebidan, moRvaweobidan an, minimum, ar unda arsebobdes 
misi sapirispiro nebis damadasturebeli garemoebebi. Sesabamisad, 
igi gardacvalebis Semdeg iqneba klinikaSi Tavisi nebis 
safuZvelze da gardacvalebis Semdegac daicavs Tu moemsaxureba 
upirates sazogadoebriv interess.  

dakrZalvasTan dakavSirebuli procedurebic upirobod 
eqceva Tavad gardacvlilis nebis aRsrulebis sqemaSi. 
memkvidreebi Tu `uaxloesi pirebi~, bunebrivia, aRasruleben 
gardacvlilis an pirdapir gamoxatul, an savaraudo nebas 
imasTan dakavSirebiT, Tu sad da rogor daikrZalos igi. maSinac 
ki, Tu kontrargumentad SesaZlebelia gamoyenebul iqnes 
gardacvlilis savaraudo nebis gansxvaveba mis realurad 
aRsrulebis SesaZleblobasTan (Tundac finansuri mosazrebebidan 
gamomdinare), es viTareba samarTlebrivad arafriT gansxvavdeba 
Sesrulebis SeuZleblobis zogadi institutisgan. Sesabamisad, 
moxdeba `savaraudod yvelaze sasurvelis~ `garemoebebis 
gaTvaliswinebiT yvelaze ufro savaraudo nebis~ konstruqciiT 
Canacvleba.  

kidev erTi gansaxilveli SemTxvevaa arqeologiuri 
gaTxrebis Sedegad aRmoCenili neStebi. xom ar SeiZleba, adamianis 
sxeuli, misi gardacvalebidan garkveuli drois gasvlis Semdeg 
CaiTvalos nivTad? aseTi xedva gaziarebulia, magaliTad, 

                                                                                                                                   
avstriul samarTalSi Eccher in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 

2007, § 285, RdNr. 2. 
988 ix. Münchener Kommentar/Holch, 2006, § 90, RdNr. 32. 
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germanul samarTalSi.989 aseTi aRiarebis sasargeblod metyvelebs 
is garemoeba, rom realurad aRar arsebobs kavSiri gardacvlil 
adamiansa da mis gvams Soris, anu gvami konkretul pirovnebasTan 
ar identificirdeba. Tumca aseTi argumentis legitimurad 
aRiareba iwvevs jaWvur reaqcias. analogiurad SesaZlebelia 
ganixilebodes amJamad gardacvlili ucnobi adamianis gvami, 
romlis vinaobis dadgenac, Tundac genetikuri testis 
meSveobiTac, ver xerxdeba. adamianis Rirsebis dacva xorcieldeba 
misi vinaobis miuxedavad, anu imis ganurCevlad, Tu vin aris igi. 
sakmarisia, rom is aris, an iyo adamiani. 

germanul samarTalSi farTod ganixileba memkvidreebis 
uflebebi990 gardacvlilis xelovnur organoebze.991 am 
SemTxvevaSi ar arsebobs adamianis bunebrivi organoebis 
xelSeuxeblobis Tanazomieri interesi. Tumca mainc xdeba 
adamianis gvamis `xelyofa~, rac diferencirebuli midgomis 
damkvidrebis aucileblobas SeiZleba ganapirobebdes.  

im SemTxvevaSi, Tu dasaSvebia xelovnur organoze sxva 
piris sakuTrebis arseboba (magaliTad, ZviradRirebuli danadgari 
individs gadacemuli hqondes mxolod droebiT sargeblobaSi), 
SesaZlebelia misi ukan dabrunebis moTxovnis aRiareba. 
sicocxlisa Tu Cveulebrivi cxovrebis SenarCunebis upiratesi 
interesis safuZvelze aseTi samarTlebrivi Sedegi Tavad am 
individis mier ganWvretadia da daSvebuli. xolo Tu CaiTvleba, 
rom aseTi xelovnuri organo adamianis sxeulTan SerwymiT 
aucileblad iqceva mis sakuTrebad, ufro metic, misi 
pirovnulobis nawilad, dauSvebeli unda iyos masze Tundac 
memkvidris nebismieri uflebis aRiareba. ramdenad eTikuria, 
magaliTad, gardacvlilis oqros kbilebis an xelovnuri gulis 
aparatis damoukidebel nivTad ganxilvis samarTlebrivi 
aRiareba? ra midgoma unda arsebobdes, Tundac maTi 
gardacvlilis mierve, magaliTad, anderZiT gankargvis 
SemTxvevaSi? Tavdapirvelad, am SemTxvevaSic unda dadgindes 
gardacvlilis savaraudo neba. Semdgom igi unda Sefasdes 
Tanazomierebisa da eTikuri kriteriumebis gaTvaliswinebiT. 

                                                 
989 ix., magaliTad: Münchener Kommentar/Holch, 2006, § 90, RdNr. 32; Palandt/ 

Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, Überblick vor § 90, RdNr. 11. 
990 „Aneignungsrecht der Erben“. 
991 ix. germanul samarTalSi, magaliTad: Münchener Kommentar/Holch, 2006, § 90, 

RdNr. 34; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, Überblick vor § 90, RdNr. 11 sowie       

§ 90, RdNr. 3. 
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4. cxoveli 

 
cxovels ar gaaCnia Rirseba, Sesabamisad, arc pirovnuloba da 
uflebaunarianoba. igi samarTlis obieqtad, qonebad ganixileba. 
amasTan, kontinenturi evropis kodifikaciebSi SeiniSneba 
cxovelis `gansxvavebulobis~ aRiarebis tendencia. 

germaniis samoqalaqo kodeqsis 90-e `a~ (1) paragrafis 
Tanaxmad, `cxovelebi ar arian nivTebi.~992 cxovelis 
samarTlebrivi statusis gaumjobesebis mizniT SemuSavebuli 
sakanonmdeblo paketis dasabuTebis Tanaxmad, `...cxoveli adamianis 
Tanaqmnileba da tkivilis SemgrZnobi cocxali arsebaa, romelsac 
adamiani valdebulia, icavdes da ufrTxildebodes~.993  

cxovelebze, Cveulebriv, vrceldeba nivTebis mimarT moqmedi 
wesebi. amasTan, germaniis samoqalaqo kodeqsis 251-e II 2 paragrafi 
cxovelisa da nivTis samarTlebrivi statusis gamijvnis mkafio 
gamoxatulebaa. am normis Tanaxmad, cxovelis mkurnalobisas 
warmoSobili xarjebi994 araTanazomierad ar iTvleba mxolod 
imitom, rom isini arsebiTad aWarbeben cxovelis Rirebulebas.995  

avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 285-e `a~ paragrafis 
Tanaxmad, `cxovelebi ar arian nivTebi; maTi dacva xorcieldeba 
specialuri kanonmdeblobiT. nivTebis mimarT moqmedi debulebebi 
mxolod maSin gamoiyeneba cxovelebis mimarT, Tu ar arsebobs 
gansxvavebuli mowesrigeba.~996 avstrieli avtorebi am debulebis 
mniSvnelobas, cxovelebis dacvis TvalsazrisiT, sazogadoebis 
cnobierebis amaRlebasa da cxovelTa dacvis programul 
deklarirebaSi xedaven. isini mas naklebi praqtikuli 
mniSvnelobis mqoned miiCneven.997  

miuxedavad amisa, avstriul samarTalSi arsebobs arsebiTi 
gansxvaveba cxovelisa da nivTis mimarT moqmed debulebebs Soris. 
igi vlindeba, magaliTad, cxovelebis giravnobis mimarT 
wayenebul gansakuTrebul moTxovnebSi. kerZod, dauSvebelia 

                                                 
992 „Tiere sind keine Sachen.“ 
993 „...ein Tier ein Mitgeschöpf der Menschen und ein Schmerzempfindendes Lebewesen ist, 

demgegenüber der Mensch zum Schutz und Fürsorge verpflichtet ist.“ Gesetz zur Verbesserung 

der Rechtsstellung des Tieres im Bürgerlichen Recht, BGBl. I, 1762 (01.01.1990), Begründung. 
994 „Aufwendungen“. 
995 „Die aus der Heilbehandlung eines verletzten Tieres entstandenen Aufwendungen sind nicht 

bereits dann unverhältnismäßig, wenn sie dessen Wert erheblich übersteigen.“ 
996 „Tiere sind keine Sachen; sie werden durch besondere Gesetze geschützt. Die für Sachen 

geltenden Vorschriften sind auf Tiere nur insoweit anzuwenden, als keine abweichende 

Regelungen bestehen.“, BGBl., 1988/179. 
997 Eccher in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 2007, § 286, RdNr. 1, 

Semdgomi miTiTebebiT. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

daviT kereseliZe, kerZo samarTlis uzogadesi sistemuri cnebebi, 2009 

 

 208 

dagiraveba cxovelisa, romelic ar aris `gasasxviseblad 
gankuTvnili~, romlis mimarT arsebobs `grZnobaze damyarebuli 
kavSiri~998 (aseT cxovelebad iTvleba, magaliTad, ZaRli da kata) 
da romlis Rirebulebac ar aRemateba 750 evros.999  

Semdgom, avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 285-e `a~ 
paragrafSi miTiTebuli `gansxvavebuli mowesrigeba~ asaxulia 
1332-e `a~ paragrafSi. es norma emsgavseba germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 251-e II 2 paragrafs da miuTiTebs, rom cxovelis 
mkurnalobis (iseve rogorc mkurnalobis mcdelobis) xarjebis 
anazRaureba maSinac unda moxdes, Tu igi am ukanasknelis 
Rirebulebas gadaaWarbebs.1000 

5. nivTebisa da qonebrivi uflebebis erToblioba 

 
samarTlebrivi urTierTobis obieqti anu qoneba SeiZleba iyos 
ara mxolod calke aRebuli nivTi an qonebrivi ufleba, aramed 
maTi nebismieri kombinacia.1001 magaliTad, sawarmo1002 aris uZravi 
da moZravi nivTebis, aseve qonebrivi uflebebis erToblioba. igi, 
rogorc erTi mTliani (`organizaciuli erTianoba~1003), SeiZleba 
iyos calke uflebis obieqti.  

amasTan, mxedvelobaSia misaRebi, rom nivTebisa da qonebrivi 
uflebebis erToblioba SeiZleba iyos valdebulebiTi, magram ara 
sanivTo uflebis sagani. maTze sanivTo uflebebi arsebobs ara 
erTobliobaSi, aramed TiToeul elementze erTmaneTisagan 
damoukideblad. es imiT aixsneba, rom, qonebis erTobliobad 
aRiarebis miuxedavad, calkeuli nivTi Tu ufleba ar kargavs 
Tvisebas, iyos damoukidebeli uflebis obieqti.1004  

 

                                                 
998 „gefühlsmaßige Bindung“. 
999 Eccher in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 2007, § 286, RdNr. 1. 
1000 ix., maT Soris, aseTi normis aucileblobis kritikuli SefasebiT 
Danzl in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 2007, § 1332a, RdNr. 1. 
1001 Sead., maT Soris, detaluri istoriuli eqskursiT, Gierke, Deutsches 

Privatrecht, Band II, 1905, § 104, 49 ff. 
1002 saqarTveloSi `sawarmos~ cnebis gamoyenebasTan dakavSirebiT Sead. 
WeWelaSvili, sanivTo samarTali, SedarebiTsamarTlebrivi kvleva, 2006, 
47. 
1003 ix., magaliTad, Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 20, RdNr. 84 f. 

(„organisatorische einheit“). 
1004 Sead. Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 137, 452; Dernburg, 

Pandekten, Band I, 1: Allgemeiner Theil, 1900, § 68, 156; Gierke, Deutsches Privatrecht, Band 

II, 1905, § 104, 55 f.; Tanamedrove samarTalSi, magaliTad: Münchener 

Kommentar/Holch, 2006, § 90, RdNr. 3, 42 ff.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, 

§ 20, RdNr. 37 f. 
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sainteresoa, rom niderlandeli kanonmdebeli qonebis qveS 
awesrigebs aseve `saojaxo nivTebs~, rogorc `nivTTa 
erTobliobas~. kerZod, niderlandebis samoqalaqo kodeqsis 
me-3:5 I muxlis Tanaxmad, `saojaxoa sacxovrebelSi 
sayofacxovrebo sagnad, dekoraciad an avejad gamoyenebuli 
moZravi nivTebi, gamonaklisia wignebisa Tu xelovnebis 
nimuSebis koleqcia, aseve samecniero da istoriuli 
Rirebulebis obieqtebi.~1005  

am gziT xdeba `saojaxo nivTebis~, rogorc nivTTa 
erTobliobis, qonebad aRiareba. cxadia, aseve SesaZlebelia 
calkeuli uflebisa Tu urTierTobis sagnad `qonebis 
erTobliobis~,1006 anu nivTebisa da qonebrivi uflebebis 
kombinaciis aRiareba. aRniSnuli, mcdelobis miuxedavad, 
niderlandebSi sakanonmdeblo doneze ar ganxorcielda,1007 
Tumca aRiarebulia sxva kontinenturevropuli 
samarTlebrivi wesrigebis msgavsad. 

italiis samoqalaqo kodeqsis 816-e muxli awesrigebs 
nivTTa erTobliobas.1008 es norma uSvebs `saerTo 
daniSnulebis~1009 moZrav nivTebze rogorc erTiani uflebis, 
ise calkeul maTganze damoukidebeli uflebebis arsebobas.   

sxva samarTlebriv sistemebSic, xSirad saTanado 
sakanonmdeblo mowesrigebis ararsebobis miuxedavad, 
farTod aris gavrcelebuli valdebulebiTi uflebis 
obieqtad nivTTa erTobliobis aRiareba. es nawilobriv 
CveulebiTi samarTliT damkvidrebuli tendenciis 
gagrZelebad SeiZleba CaiTvalos. magaliTad, germanul 
samarTalSi, nivTebis saerTo miznidan Tu daniSnulebidan 
gamomdinare, erT mTlianobad anu nivTTa erTobliobad 
ganixileboda da, bunebrivia, dResac SesaZlebelia 
samarTlebrivi urTierTobis sagani iyos sapatarZlos 
mziTevi, biblioTeka, cxvris fara an saqonlis jogi.1010  

                                                 
1005 „Inboedel is het geheel van tot huisraad en tot stoffering en meubilering van een woning 

dienende roerende zaken, met uitzondering van boekerijen en verzamelingen van voorwerpen 

van kunst, wetenschap of geschiedkundige aard.“ 
1006 „algemeenheid van goederen“. 
1007 Mincke, Einführung in das niederländische Recht, 2002, § 6, 50, RdNr. 105. 
1008 „Universalità di mobili“. 
1009 „destinazione unitaria“. 
1010 ix. Gierke, Deutsches Privatrecht, Band II, 1905, § 104, 49 f. 
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6. nivTisa da qonebrivi uflebis nawili da sakuTvnebeli 

 
nivTi, imis miuxedavad, martivia Tu nawarmoebi, erT mTlianobad 
ganixileba.1011 masze (mis yvela nawilze) SesaZlebelia arsebobdes 
mxolod erTiani valdebulebiTi Tu sanivTo ufleba. cxadia, 
ramdenime pirs SeiZleba hqondes nivTze ufleba erToblivad, 
magram es ar gamoiwvevs Sesabamisi uflebis danawevrebas. pirebi 
erToblivad, erTiani nebis formirebiT, ganageben am nivTis beds. 

nivTisa Tu qonebrivi uflebis nawili damoukidebel 
samarTlebriv mniSvnelobas iZens misi gamocalkevebis SemTxvevaSi, 
anu rodesac igi iqceva damoukidebeli uflebis obieqtad. 
bunebrivia, es SesaZlebelia mxolod gayofad nivTTan Tu 
qonebriv uflebasTan mimarTebiT. aseT SemTxvevaSi saubaria 
gamoyofadi (araarsebiTi Semadgeneli) nawilis Sesaxeb 
(magaliTad, avtomanqanis seriuli warmoebis Zrava, saburavi da 
a.S.), romelic damoukideblad aRqmadia da gamoyofis Semdeg kvlav 
SesaZlebelia misi daniSnulebisamebr gamoyeneba.1012  

saqarTveloSi germanuli samarTlis sivrcis msgavsad 
damkvidrebulia nivTis arsebiTi Semadgeneli nawilisa1013 da 
sakuTvneblis1014 sakanonmdeblo gamijvna.   

`arsebiTi Semadgeneli nawili~ aris is, rac ZiriTadi 
nivTisagan `ganuyofelia~ da masTan erT mTlianobad aRiqmeba. ssk-
is 150-e I muxli aseTad miiCnevs `nawils, romlis gamocalkevebac 
SeuZlebelia mTliani nivTis an am nawilis ganadgurebis anda 
maTi daniSnulebis mospobis gareSe.~ Sesabamisad, mas ar aqvs 
damoukidebel nivTad CamoyalibebisaTvis aucilebeli Tvisebebi 
da yovelTvis nivTis nawilad rCeba.  

                                                 
1011 Sead., magaliTad, Münchener Kommentar/Holch, 2006, § 90, RdNr. 14. 
1012 Sead. Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 20, RdNr. 48 f. 
1013 Semadgeneli Tu arsebiTi Semadgeneli nawilis mowesrigebasTan 
dakavSirebiT ix., magaliTad, germanul samarTalSi – „wesentliche 
Bestandteil“ – germaniis samoqalaqo kodeqsis 93-e da 94-e paragrafebi; 

Sveicariul samarTalSi – „Bestandteil“ – Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 
642-e muxli. 
1014 sakuTvneblis mowesrigebasTan dakavSirebiT ix., magaliTad: germanul 
samarTalSi – „Zubehör“ – germaniis samoqalaqo kodeqsis 97-e paragrafi; 

avstriul da Sveicariul samarTalSi – „Zugehör“ – avstriis zogadi 
samoqalaqo kodeqsis 294-e paragrafi da Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 
644-e da 645-e muxlebi. amasTan, am ukanasknel `moZvelebul~ terminTan 
(„Zugehör“) da mis mniSvnelobasTan dakavSirebiT ix., magaliTad, Eccher in: 

Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 2007, § 294, RdNr. 1; aseve 

Koziol/Welser/Kletečka, Bürgerliches Recht I, 2006, 247. 
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`arsebiTi Semadgeneli nawili~ calke uflebis obieqti 
SeiZleba iyos `mxolod kanoniT gaTvaliswinebul 
SemTxvevebSi~. magaliTad, ssk-is 208-e muxliT aRiarebulia 
individualuri sakuTrebis uflebis sagnad bina da 
`arasacxovrebeli farTobi~. amasTan, isini rCebian miwis 
nakveTis arsebiT Semadgenel nawilad da, Sesabamisad, maTze 
sakuTrebis uflebis gadacema realurad gulisxmobs 
sakuTrebis uflebis gadacemas Sesabamis miwis nakveTsa Tu 
mis nawilze.1015  

garda amisa, gasaTvaliswinebelia, rom, ssk-is 234-e II 
muxlis Tanaxmad, sxva piris miwis nakveTze aRnagobis 
uflebis safuZvelze aSenebuli nageboba iqneba ara miwis 
nakveTis, aramed aRnagobis uflebis arsebiTi Semadgeneli 
nawili. 

 
ssk-is 151-e I muxlis Tanaxmad, `sakuTvnebeli aris moZravi nivTi, 
romelic Tumca ar aris mTavari nivTis Semadgeneli nawili, 
magram gankuTvnilia mTavari nivTis samsaxurisaTvis, 
dakavSirebulia masTan saerTo sameurneo daniSnulebiT, ris 
gamoc igi sivrcobriv kavSirSia mTavar nivTTan da, 
damkvidrebuli Sexedulebis Tanaxmad, iTvleba sakuTvneblad.~  

Sesabamisad, sakuTvnebeli damoukidebeli moZravi nivTia da, 
bunebrivia, SeiZleba iyos calke uflebis obieqti. Tumca, amave 
dros, `sakuTvneblis~ cnebis formirebis samarTlebrivi 
mniSvneloba swored isaa, rom nebismieri gankargva, mimarTuli 
Sesabamis qonebaze, rogorc wesi, moicavs mis sakuTvnebelsac.1016 
es gamomdinareobs ekonomikuri miznidan – sakuTvneblis arsi 
ZiriTadi nivTis `samsaxurSi~ vlindeba da xels uwyobs am 
ukanasknelis funqciis realizebas (`sameurneo daniSnulebas~). 
magaliTad, Tundac momavali qarxnis nagebobis karkasis 
sakuTvnebeli ver iqneba warmoebisaTvis gankuTvnili manqana-
danadgarebi, vinaidan isini SeiZleba gaxdnen ara karkasis, aramed 
mxolod moqmedi qarxnis sakuTvnebeli. amave dros, mTavari nivTis 

                                                 
1015 germanul samarTalSi 1951 wlis 15 martis kanoniT – `binaze 
sakuTrebisa da grZelvadiani cxovrebis uflebis Sesaxeb~ (Gesetz über das 

Wohnungseigentum und das Dauerwohnrecht) – aRiarebul iqna damoukidebeli 
sakuTrebis ufleba saxlis calkeul nawilze, anu binaze. Sesabamisad, 
binis mesakuTreebs aqvT miwis nakveTi, Senobis gare karkasi da saerTo 
daniSnulebis mowyobilobebi saerTo, xolo TavianTi bina individualur 
sakuTrebaSi. 
1016 Sead.: Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 143, 462; 

Tanamedrove samarTalSi: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 20, RdNr. 

63; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 97, RdNr. 1. 
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mowyobis dasrulebamde da warmoebis dawyebamde SenobaSi 
ganTavsebuli sxva nivTi SesaZlebelia ganxilul iqnes sakuTvneb-
lad (sawarmosaTvis gankuTvnil aguris nagebobaSi ganTavsebuli 
gadaadgilebadi Rumeli1017).1018 

amasTan, ssk-is 151-e I muxlis definiciis miuxedavad, ar 
aris aucilebeli, `sakuTvnebels~ hqondes nivTTan `sivrcobrivi 
kavSiri~1019, uSualo fizikuri dakavSirebis TvalsazrisiT.1020 
gadamwyvetia is, rom igi `gankuTvnilia mTavari nivTis 
samsaxurisaTvis~. saerTo samarTalSi arsebuli Sexeduleba, rom 
sakuTvnebeli ukve unda emsaxurebodes ZiriTad nivTs,1021 
mogvianebiT Seicvala `miZRvnisa~1022 Tu mikuTvnebis aucileb-
lobiT. kerZod, gadamwyvetia nivTis `mTavari nivTisaTvis~ 
mikuTvnebis faqti1023 da ara is, ukve iyo Tu ara igi realurad 
gamoyenebuli masTan urTierTkavSirSi.1024  

mniSvnelovani kriteriumia `damkvidrebuli Sexeduleba~1025. 
nivTi samarTlebriv urTierTobebSi unda iTvlebodes 
sakuTvneblad. magaliTad, binis sakuTvnebeli ar aris aveji, 
magram SesaZlebelia iyos CamontaJebuli samzareulo an gaTbobis 
sistema.1026 amasTan, sakuTvneblis Sesaxeb saubari dasaSvebia 
nivTebs Soris erTgvari ierarqiuli daqvemdebarebis arsebobisas. 
magaliTad, danasa da Cangals Soris arcerTi ar miiCneva meoris 
sakuTvneblad.1027 

 
niderlandebis samoqalaqo kodeqsis me-3:4 muxli aseve 
awesrigebs nivTis Semadgenel nawils. Sesabamisi debulebis 
Sinaarsi asaxulia ssk-is 150-e muxlSi. Tumca am SemTxvevaSi 
ssk-is avtorebma germaniis samoqalaqo kodeqsis 93-e muxlis 
sityvasityviTi gadmotana moaxdines da termini 
`Semadgeneli nawili~1028 germanuli kodeqsis Sesabamis 

                                                 
1017 BGH, NJW, 1969, 36. 
1018 Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 97, RdNr. 5.  
1019 „Räumliches Verhältnis“. 
1020 Sead.: Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 143, 463; Larenz/Wolf, 

AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 20, RdNr. 64; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, 

§ 97, RdNr. 8.  
1021 Sead. Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 143, 463. 
1022 „Widmung“, „destinazione“. 
1023 Sead., magaliTad, italiis samoqalaqo kodeqsis 817-e muxli.  
1024 Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 97, RdNr. 6. 
1025 „Verkehrsanschauung“. 
1026 Sead. Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 97, RdNr. 9, 11. 
1027 Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 20, RdNr. 67. 
1028 „bestanddeel“. 
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muxlSi asaxuli `arsebiTi Semadgeneli nawiliT~1029 
Caanacvles. bunebrivia, sityva `arsebiTis~ damatebiT ar 
Sedis raime arsebiTi cvlileba Semadgeneli Tu arsebiTi 
Semadgeneli nawilis SinaarsSi. 

avstriuli samarTali mijnavs `damoukidebel~ da 
`damokidebul~ `Semadgenel nawils~.1030 damoukidebeli 
Semadgeneli nawili, samarTlebrivi TvalsazrisiT, 
didwilad sakuTvneblis identurad ganixileba. maszec 
SesaZlebelia arsebobdes calke ufleba.1031 Tumca 
sakuTvneblisgan gansxvavdeba imiT, rom igi nivTis 
Semadgenel nawilad iqceva, xolo sakuTvnebeli mxolod 
saerTo mizniT, da ara fizikurad, aris nivTTan 
dakavSirebuli. damokidebuli nivTi ar SeiZleba iyos calke 
uflebis obieqti.1032 

7. qonebis cnebasTan dakavSirebuli sxva sistemuri cnebebi 

 
qonebis sistemur cnebasTan urTierTkavSirSi mizanSewonilia 
sargeblisa da xarjebis cnebebis analizi. Tavis mxriv, sargebeli 
moicavs nayofisa da upiratesobis qvekategoriebs. TiToeuli 
maTgani kerZosamarTlebriv urTierTobebSi mniSvnelovani 
funqciiT aris aRWurvili. 

7.1 sargebeli, nayofi da upiratesoba 

 
sargebeli nayofisa da upiratesobis gamaerTianebeli sistemuri 
cnebaa. Sesabamisad, misi Sinaarsis gansazRvra swored 
Semadgeneli elementebis meSveobiT aris SesaZlebeli.  

nayofia is gamoyofadi nivTi, romelic Tavdapirvelad 
ZiriTadi nivTis nawilia, magram aqvs damoukidebel nivTad 
qcevisaTvis aucilebeli Tvisebebi.1033 bunebrivia, gamoyofis 
Semdeg igi iqceva damoukidebel nivTad. miuxedavad amisa, nayofze 
uflebebis warmoSobis TvalsazrisiT, moqmed samarTlebriv 
reJims ganapirobebs uSualod ZiriTadi nivTis mimarT moqmedi 

                                                 
1029 „wesentliche Bestandteil“. 
1030 „selbständige und unsalbständige Bestandteile“. 
1031 Eccher in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 2007, § 294, RdNr. 5 ff.; 

Koziol/Welser/Kletečka, Bürgerliches Recht I, 2006, 248. 
1032 Eccher in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 2007, § 294, RdNr. 8; 

Koziol/Welser/Kletečka, Bürgerliches Recht I, 2006, 247 f. 
1033 italiis samoqalaqo kodeqsis 820-e II 2 muxliT uSualod aris 
gaTvaliswinebuli, rom nayofis `gankargva SeiZleba rogorc momavalSi 
moZravi nivTisa~ („...disporre di essi come di cosa mobile futura“). 
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samarTlebrivi urTierToba.1034 kerZod, Tu mxareTa SeTanxmebidan 
sxva ram ar gamomdinareobs, ZiriTadi nivTis mimarT moqmedi 
ufleba avtomaturad vrceldeba mis nayofzec. 

nayofad ganixileba aseve is uflebrivi Tu `samoqalaqo~ 
nayofi, romelsac individi iRebs calkeuli samarTlebrivi 
urTierTobis safuZvelze Tu Sesabamisi uflebidan gamomdinare. 

Sesabamisad, nayofia is `Semosavali, namati an upiratesoba~, 
romelsac nivTi an qonebrivi ufleba iZleva arsebiTad misi 
substanciis Semcirebis gareSe.1035 
 saqarTveloSi kanonmdebeli ssk-is 154-e I muxlSi 
`Semosavlis~, `namatisa~ da `upiratesobis~ miRebas nivTis nayofad 
miiCnevs, xolo ssk-is 154-e II muxliT uflebis nayofad misi 
gamoyenebis Sedegad miRebul `Semosavalsa~ da `upiratesobas~ 
asaxelebs. gansxvaveba nivTisa da uflebis nayofs Soris swored 
nivTis namatSi vlindeba. es logikuria, vinaidan masSi swored is 
nayofi igulisxmeba, romelsac nivTi iZleva, rogorc wesi, 
adamianis Carevis gareSe.  
 

sayuradRebo mowesrigebaa espaneTis samoqalaqo kodeqsis 
354-e da Semdgom muxlebSi. 354-e muxli miuTiTebs, rom 
mesakuTres ekuTvnis bunebrivi, gamomuSavebuli da 
samoqalaqo (uflebrivi) nayofi.1036  

momdevno muxli nayofis TiToeul saxes detalurad 
ganmartavs: bunebrivia miwisa da cxovelis nayofi, 
romelsac isini Carevis gareSe iZlevian. amasTan, cxovelis 
nayofia rogorc naSieri (magaliTad, xbo), ise produqti 
(magaliTad, rZe); gamomuSavebulia kultivirebisa da Sromis 
Sedegad miRebuli miwis nayofi; uflebriv nayofs 
ganekuTvneba qiravnobis, ijarisa da sxva msgavsi 
xelSekrulebis safuZvelze miRebuli Semosavali. 

italiis samarTalSic gamijnulia `bunebrivi~ da 
`samoqalaqo~ nayofi. gamijvnis kriteriumic TiTqmis 
identuria. cxadia, imis gaTvaliswinebiT, rom italiuri 
samarTali `gamomuSavebul nayofs~ calke kategoriad ar 
gamoyofs da mas, `espanuri gagebiT~, bunebrivi nayofis 
kategorias miakuTvnebs.1037  

                                                 
1034 Sead. Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 144, 464 ff. 
1035 ix. Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 144, 466. 
1036 „Pertenecen al propietario: (1) Los frutos naturales. (2) Los frutos industriales. (3) Los 

frutos civiles.“ 
1037 „frutti naturali“ da „frutti civili“, ix. italiis samoqalaqo kodeqsis 820-e 
muxli. 
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bunebrivi da samoqalaqo nayofi imijneba 
niderlandebis samoqalaqo kodeqsis me-3:9 muxlSi. gamijvnis 
kriteriumad gamoiyeneba maT Sesaxeb damkvidrebuli 
`Sexeduleba (azri)~1038, romlis Sesabamisadac nivTebi sxva 
nivTis bunebriv nayofad,1039 xolo uflebebi qonebis 
samoqalaqo nayofad1040 ganixileba. 

 
yuradRebas imsaxurebs ssk-is 154-e muxlSi nayofis cnebis 
Semadgenel nawilad `upiratesobis~ dasaxeleba. umjobesi 
iqneboda, igi ara nayofis, aramed sargeblis elementad 
ganxiluliyo. magaliTad, germaniis samoqalaqo kodeqsis me-100 
muxlis Tanaxmad, `sargebeli aris nivTis an uflebis nayofi, 
aseve upiratesoba, romelic nivTis an uflebis sargeblobidan 
momdinareobs.~1041 Sesabamisad, swored sargeblis sistemuri cneba 
moicavs (nayofis garda) qonebis sargeblobiT miRebul nebismier 
sxva upiratesobas. aseTi upiratesobaa, magaliTad, iuridiul 
pirSi xmis ufleba, an miwis nakveTis moTxovnisa Tu 
valdebulebis uzrunvelyofis saSualebad gamoyeneba, rac iwvevs 
kreditis Semcirebuli procentiT gacemas.1042  

ar aris aucilebeli, sargebeli qonebrivi iyos. Sesabamisad, 
germaniis samarTalSi sargeblad iTvleba miwis nakveTiT 
sargebloba, magaliTad, masze garemos dacvis kanonmdeblobiT 
mSeneblobis akrZalvis miuxedavad.1043 amasTan, ganmsazRvrelia 
sargeblis miRebis SesaZlebloba1044 da ara is garemoeba, qonebiT 
sargeblobiT realurad iqna miRebuli mogeba, Tu warmoiSva 
danakargi (zarali).1045 Y 

                                                 
1038 „verkeersopvatting“. 
1039 „Natuurlijke vruchten zijn zaken die volgens verkeersopvatting als vruchten van andere 

zaken worden aangemerkt.“ 
1040 „Burgerlijke vruchten zijn rechten die volgens verkeersopvatting als vruchten van goederen 

worden aangemerkt.“ 
1041 „Nutzungen sind die Früchte einer Sache oder eines Rechts sowie die Vorteile, welche der 

Gebrauch der Sache oder des Rechts gewährt.“ 
1042 ix. Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 100, RdNr. 1; Larenz/Wolf, AT des 

Bürgerlichen Rechts, 2004, § 20, RdNr. 113. 
1043 Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 100, RdNr. 1. 
1044 Sead., magaliTad, germaniis samoqalaqo kodeqsis 347-e I da 987-e II 
paragrafebi. 
1045 Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 100, RdNr. 2. 
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7.2 xarjebi  

 
qonebas, sargeblis garda, SeiZleba ukavSirdebodes garkveuli 
xarjebi. piri valdebulia, magaliTad, itvirTos im qonebasTan 
dakavSirebuli xarjebi, romlis mesakuTrecaa, an romliTac igi 
sargeblobs. xarjebi misi odenobis Sesabamisad amcirebs 
qonebidan miRebul sargebels.  
 

germanul samarTalSi ganasxvaveben xarjebis or 
kategorias, romlebic erTmaneTisgan imijneba, maT Soris, 
gamoyenebuli terminologiis TvalsazrisiTac: 

pirvel maTgans ganekuTvneba, magaliTad, germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 103-e paragrafiT gaTvaliswinebuli 
sajarosamarTlebrivi Tu kerZosamarTlebrivi valdebule-
bebis Sesasruleblad regularulad gadasaxdeli 
xarjebi1046 (miwis an avtomanqanis gadasaxadi, sadazRvevo 
premia da a.S);  

meore jgufSi moiazreba, magaliTad, germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 256-e paragrafiT gaTvaliswinebuli is 
xarjebi, romlebic vlindeba gaweul yvelanair materialur 
da aramaterialur danaxarjSi, maT Soris, momsaxurebaSi, 
iqneba es fizikuri Tu gonebrivi Sroma.1047  
 

saqarTvelos kanonmdeblobaSi damkvidrebulia `xarjebis~ cneba 
da igi erTgvarovnad gamoiyeneba. magaliTad, ssk-is 393-e `a~ 
muxlis Tanaxmad, kreditoris mier vadis gadacilebisas `igi 
valdebulia aunazRauros movales sagnis Senaxvis gamo warmoSo-
bili zedmeti xarjebi~; ssk-is 347-e `e~ muxli xelSekrulebis 
standartuli pirobebis baTilobasTan mimarTebiT iyenebs frazas: 
`...gaweuli xarjebis Seusabamod maRali anazRaureba~; ssk-is 537-e 
II muxliT, `...damqiravebels SeuZlia TviTon aRmofxvras igi 
[nakli] da moiTxovos xarjebis anazRaureba~; ssk-is 317-e III 
muxlis Sesabamisad, winasaxelSekrulebo urTierTobaSi darRveva 
uflebamosils xdis meore mxares, `moiTxovos im xarjebis 
anazRaureba, rolebic man gaswia xelSekrulebis dasadebad...~;  
ssk-is 388-e muxli saubrobs sasamarTlo xarjebis Sesaxeb. 

                                                 
1046 „Lasten“. 
1047 „Aufwendungen“. 
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8. `sanivTo uflebebi~ 

 
absoluturi ufleba anu `sanivTo ufleba~ mimarTulia da misgan 
gamomdinare `sanivTo moTxovna~ ganxorcielebadia nebismieri 
piris mimarT.1048 yvela `sanivTo ufleba~ absoluturia da yvela 
maTgani qonebaze individis Zalauflebis, batonobis formis 
gamomxatvelia.1049   

 
termini `sanivTo ufleba~ SesanarCunebelia, arsebiTad, 
istoriuli tradiciis gaTvaliswinebiT.1050 igi gasamijnia 
relatiuri `qonebrivi uflebis~ cnebisgan, romelic 
qonebaze absoluturi uflebis warmoSobis (rogorc wesi, 
valdebulebiTsamarTlebrivi) safuZvlis, anu `kauzas~, 
aRsaniSnavad unda iqnes gamoyenebuli.1051 Sesabamisad, 
qonebaze individisaTvis sasurveli ekonomikuri Sedegis 
dadgomisaTvis Tavdapirvelad aucilebelia individis mier 
relatiuri, qonebrivi uflebis mopoveba. qonebaze individis 
batonobisa Tu Zalauflebis warmoSoba absoluturi 
`sanivTo uflebis~ mopovebisaTvis aucilebel `sanivTo 
garigebas~ ukavSirdeba. am ukanasknelis safuZvelze 
SeZenili `sanivTo ufleba~ gamoxatavs piris Zalauflebis 
(batonobis) absolutur uflebas Sesabamis qonebaze.1052  

                                                 
1048 ix. Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 64 II, 368. 
1049 Sead., magaliTad, Gierke, Deutsches Privatrecht, Band II, 1905, 1. 
1050 ix. niderlandebis samarTalSi analogiur problemasTan dakavSirebiT 
zemoT, 889-e sq. `sanivTo uflebis~ qarTul iuridiul literaturaSi 
gamoyenebasTan dakavSirebiT ix., magaliTad: Wanturia, ssk-is komentari, 
wigni III, 2001, 25; zoiZe, qarTuli sanivTo samarTali, 2003, 4 da 
Semdgomni; WeWelaSvili, sanivTo samarTali, SedarebiTsamarTlebrivi 
kvleva, 2006, 16 da Semdgomni. 
1051 am uflebebis gamosaxatavad kontinenturevropul samarTlebriv 
wesrigebSi xSirad gamoiyeneba terminebi: `piradi~ („in personam“, „droit 

personnel“) da relatiuri („relative Rechte“). Sead. Van Erp, Comparative Property 

Law, in: Reimann/Zimmermann (eds.), The Oxford Handbook of Comparative Law, 2006, 1057. 
1052 calkeul SemTxvevaSi arsebobs valdebulebiTi da sanivTo uflebebis 
gamijvnis problemebi, rodesac valdebulebiT urTierTobaSi calkeuli 
ufleba `sanivTo~ uflebisaTvis damaxasiaTebel elementebs Seicavs. 
sxvadasxva moculobiT aRniSnulis gamovlinebaa, magaliTad: sajaro 
reestrSi daregistrirebuli upiratesi Sesyidvis an gamosyidvis ufleba, 
ssk-is 568-e muxliT gaTvaliswinebuli gamqiraveblis giravnobis ufleba 
damqiraveblis nivTebze, damqiraveblis mier qiravnobis xelSekrulebis 
pirobebis moqmedebis SenarCuneba axali mesakuTris mimarT ssk-is 572-e 
muxlis ssk-is 172-e muxlis gamonaklisTan mimarTebis gaTvaliswinebiT). 
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es midgoma sakuTrebis uflebis gadacemis1053 
Sesabamisi sistemis gamomxatvelia. saqarTveloSi, 
kontinenturi evropis araerTi sxva samarTlebrivi wesrigis 
(magaliTad niderlandebisa1054 da avstriis1055) msgavsad, 
moqmedebs kauzaluri sistema. Sesabamisad, imijneba uflebis 
gadacemis safuZveli (`kauza~) da nivTis gadacema Tu 
sanivTo garigeba1056. amasTan, kauzaluri sistemis pirobebSi 
sanivTo garigebis namdviloba uSualod aris damokidebuli 
misi safuZvlis namdvilobaze.1057 

gamijvnis principi aRiarebulia germaniis 
samarTalSic, Tumca uari iTqva `kauzas~1058 aucileblobaze 
da Camoyalibda abstraqciis principi. am principis Tanaxmad, 
mavaldebulebeli da `gankargvis~1059 (sanivTo) garigebebi 
erTmaneTisagan damoukideblad, `abstraqtulad~ ganixileba. 
Sesabamisad, mavaldebulebeli garigebis baTiloba 
zegavlenas ar axdens gankargvis garigebis namdvilobaze.1060 
amasTan, am ukanasknelSi moiazreba sanivTo uflebis 

                                                                                                                                   
ix. sanivTo moTxovnebze valdebulebiTi moTxovnebis gavlenasTan 
dakavSirebiT Wolf, Beständigkeit und Wandel im Sachenrecht, NJW, 1987, 2647, 2651 f. 
1053 ix. sakuTrebis uflebis sawyis (pirvelad, „originär“) da gadacemiT 
(nawarmoeb, „derivativ“) SeZenasTan dakavSirebiT, magaliTad: Puchta, Pandekten, 

1877, § 47, 73, § 147, 220 ff.; aseve Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 14, 

RdNr. 25 ff. 
1054 ix. niderlandebis samoqalaqo kodeqsis 3:84-e I muxli: `Voor overdracht 

van een goed wordt vereist een levering krachtens geldige titel, verricht door hem die bevoegd is 

over het goed te beschikken.~ 
1055 ix. avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 380-e paragrafi („Ohne Titel 

und ohne rechtliche Erwerbungsakt kann kein Eigentum erlangt werden“), Sead. aseve: 
Eccher in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 2007, § 380, RdNr. 1 ff.; 

Koziol/Welser/Kletečka, Bürgerliches Recht I, 2006, 310 f. 
1056 Sead. Drobnig, Transfer of Property, in: Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du 

Perron/Veldman (eds.), Towards a European Civil Code, 2004, 734 et seq. 
1057 `qarTuli samarTlis arCevanTan~ dakavSirebiT ix. danelia, gamijvnis 
principi Cuqebis xelSekrulebis magaliTze, qsm, 2008 (specialuri 
gamocema), 42 da Semdgomni. 
1058 „causa“. 
1059 „Verfügung“. 
1060 abstraqciis principis miuxedavad, sanivTo uflebis warmoSobis 
valdebulebiT uflebaze damokidebulebis gamonaklis SemTxvevebTan 
dakavSirebiT (giravnoba, ipoTeka, winaswari Canaweri) ix. Wolf, Beständigkeit 

und Wandel im Sachenrecht, NJW, 1987, 2647, 2651. 
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nebismieri saxecvlileba, anu: warmoSoba, gadacema, 
Sinaarsobrivi Secvla da Sewyveta.1061 

amis sapirispirod, magaliTad, safrangeTSi 
damkvidrda sakuTrebis gadacemis konsensualuri principi. 
sanivTo uflebis Secvla Serwymulia misi safuZvlis 
ganmsazRvrel garigebasTan erT ganuyofel mTlianobad.1062 

 
amasTan, TiToeuli sanivTo uflebis saxe zustad ganisazRvreba 
kanoniT,1063 da mxolod kanoniT gaTvaliswinebul farglebSi 
eqvemdebareba individis nebis gamovlenis safuZvelze gansazRvras. 
Sesabamisad, urTierTobis mxareebi ver daadgenen kanonisgan 
gansxvavebul sanivTo uflebebs.1064  

sanivTo (gankargvis) garigeba,1065 valdebulebiTi 
garigebisagan gansxvavebiT, imperatiulad dadgenilia. igi aris 
neba, mimarTuli sanivTo uflebis warmoSobaze, Secvlaze, 
Sewyvetasa Tu sxvisTvis gadacemaze (daTmobaze),1066 gamovlenili 
kanoniT imperatiulad gansazRvruli formiT. 

sanivTo uflebebi iyofa SeuzRudav da SezRudul sanivTo 
uflebebad. SeuzRudavi sanivTo uflebaa sakuTreba,1067 yvela sxva 
SezRudulia mesakuTresTan mimarTebiT. mxolod sakuTrebis 

                                                 
1061 ix., magaliTad: Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, Überblick vor § 104, RdNr. 

19 ff.; Palandt/Bassenge, BGB, 2008, Einleitung vor § 854, RdNr. 10, 13; Larenz/Wolf, AT des 

Bürgerlichen Rechts, 2004, § 23, RdNr. 63 ff., 78 ff. 
1062 Sead., magaliTad, Drobnig, Transfer of Property, in: Hartkamp/Hesselink/Hondius/ 

Joustra/du Perron/Veldman (eds.), Towards a European Civil Code, 2004, 726 et seq. 
1063 „numerus clausus“-is principi. Sead. am principis mniSvnelobasTan 
dakavSirebiT: Merrill/Smith, Optimal Standardization in the Law of Property: The Numerus 

Clausus Principle, Yale Law Journal, 2000-2001 (110), 1, 6 et seq.; aseve am statiaze 
gamoxmaureba: Hansmann/Kraakman, Property, Contract, and Verification: The Numerus 

Clausus Problem and the Divisibility of Rights, Journal of Legal Studies, 2002 (31), 373, 374 et 

seq. 
1064 Sead. SedarebiTsamarTlebrivi mimoxilvisaTvis, magaliTad, Van Erp, 

Comparative Property Law, in: Reimann/Zimmermann (eds.), The Oxford Handbook of 

Comparative Law, 2006, 1053. 
1065 sanivTo Tu gankargvis garigebis terminTan dakavSirebiT Sead. 
danelia, gamijvnis principi Cuqebis xelSekrulebis magaliTze, qsm, 2008 
(specialuri gamocema), 33. 
1066 Sead. Palandt/Bassenge, BGB, 2008, Einleitung vor § 854, RdNr. 10. 
1067 qarTul samarTalSi sakuTrebis uflebis cnebasTan da am institutis 
mowesrigebasTan dakavSirebiT ix.: zoiZe, sakuTrebis cneba qarTul 
samoqalaqo kodeqsSi, qsm, 1998 (1), 2-3, 87 da Semdgomni; Wanturia, uZravi 
nivTebis sakuTreba, 2001, 49 da Semdgomni; zoiZe, qarTuli sanivTo 
samarTali, 2003, 80 da Semdgomni; WeWelaSvili, sanivTo samarTali, 
SedarebiTsamarTlebrivi kvleva, 2006, 97 da Semdgomni. 
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uflebiT moipovebs individi qonebaze `srul batonobas~.1068 
SezRuduli sanivTo ufleba sakuTrebis uflebis Sinaarsis 
mxolod konkretuli moculobis amsaxvelia, Tumca am farglebSi 
igi, Tavis mxriv, zRudavs mesakuTres Tavisi uflebebis 
realizebaSi.1069   

8.1 sakuTrebis ufleba 

 
sakuTreba qonebaze `sruli batonobis~ gamomxatveli absoluturi 
uflebaa.1070 mesakuTre uflebamosilia, moeqces qonebas Tavisi 
Sexedulebisamebr. amasTan, igi am qonebis beds ganagebs masze 
mesame pirebis zemoqmedebis gamoricxvis TvalsazrisiTac.1071  

bunebrivia, mesakuTris SeuzRudavi moqmedebis Tavisufleba 
Tavis sakuTrebasTan mimarTebiT izRudeba im moculobiT, ra 
moculobiTac es aucilebelia sxva mesakuTreTa qonebaze 
zemoqmedebisgan Tavis Sekavebis TvalsazrisiT. winaaRmdeg 
SemTxvevaSi mesakuTre SeiWreba sxva mesakuTris interesebis 
sferoSi da daupirispirdeba analogiur, rogorc wesi, SeuzRudav 
sakuTrebis uflebas. 

Sesabamisad, mxedvelobaSi miiReba Tanazomierebis 
principi,1072 rac gamoricxavs mesakuTris mier sxva mesakuTris 
uflebebis araTanazomier SezRudvas. amave dros, mesakuTres 
ekisreba e.w. Tmenis valdebuleba. magaliTad, mesakuTrem unda 

                                                 
1068 „eine totale Macht, rerum dominium“, ix. Puchta, Pandekten, 1877, § 141, 210 f. 
1069 sakuTrebis uflebisa da SezRuduli sanivTo uflebebis urTierTmi-
marTebasTan dakavSirebiT ix., magaliTad, Van Erp, Comparative Property Law, in: 

Reimann/Zimmermann (eds.), The Oxford Handbook of Comparative Law, 2006, 1056. 
1070 Puchta, Pandekten, 1877, § 141, 210 f.; § 144, 216 f. 
1071 me-18 saukunis 60-ian wlebSi inglisSi gamarTul debatebSi mkafiod 
ikveTeba sakuTrebis uflebis fenomeni individis miRma arsebul 
nebismier saganze. bleqstouni sakuTrebis uflebaze saubrisas `gare 
samyaros sagnebze~ arsebuli individis uflebisa Tu batonobis 
absolutur xasiaTze miuTiTebs („…that sole and despotic dominion which one man 

claims and exercises over the external things of the world, in total exclusion of the right of any 

other individual in the universe“). am mosazrebas aranaklebi paTosiT exmaureba 
kemdeni (Camden): is, rac individis sakuTrebaa, aris absoluturad misi da 
aravis aqvs ufleba, miiRos misgan raime misi Tanxmobis gareSe 
(“…whatever is a man’s own is absolutely his own; no man hath a right to take it from him 

without his consent, either expressed by himself or representative; whoever attempts to do it, 

attempts an injury, who ever does it commits a robbery.“). orive citirebulia: Atiyah, 

The Rise and Fall of Freedom of Contract, 1979, 87.  
1072 ix. germanul samarTalSi Tanazomierebis principis mesakuTris 
`socialur valdebulebasTan~ („Sozialpflichtigkeit“) dakavSirebis Tvalsaz-
risiT Wolf, Beständigkeit und Wandel im Sachenrecht, NJW, 1987, 2647 f. 
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iTminos diskomforti, romelic mas eqmneba sxva piris mier Tavisi 
sakuTrebiT sargeblobis gamo (magaliTad, mtveri an xmauri sxva 
piris miwis nakveTze mimdinare saamSeneblo samuSaoebis gamo). 
Tanazomierebis principis moqmedebis farglebi am SemTxvevaSic 
ucvlelia: individma unda gaiTvaliswinos sxva individis 
interesebi im moculobiT, ra moculobiTac es ar iwvevs Tavisi 
sakuTari interesebis araTanazomier SezRudvas.1073   
 

ssk-is 170-e I muxli sakuTrebis uflebas detalurad 
aregulirebs: `mesakuTres SeuZlia, kanonismieri an 
sxvagvari, kerZod, saxelSekrulebo SeboWvis farglebSi 
Tavisuflad flobdes da sargeblobdes qonebiT (nivTiT), 
ar dauSvas sxva pirTa mier am qonebiT sargebloba, 
gankargos igi, Tuki amiT ar ilaxeba mezoblebis an sxva 
mesame pirTa uflebebi, anda, Tu es moqmedeba ar 
warmoadgens uflebis borotad gamoyenebas.~  

mesakuTris ufleba, kanonismieri da saxelSekrulebo 
boWvis farglebSi (cxadia, aseTis arsebobis SemTxvevaSi) 
Tavisuflad ganagos Tavisi sakuTreba, logikuria. amasTan, 
ssk-is 170-e I muxlis ganmartebisas `kanonismieri da 
saxelSekrulebo boWvis~ gaTvaliswinebis winapiroba 
Sesabamisad unda gavrceldes am qonebiT sargeblobisagan 
sxva pirebis gamoricxvaze. bunebrivia, mesakuTre ver 
SezRudavs sxva piris Tavisi sakuTrebiT sargeblobas im 
farglebSi, romlebic mas Tavad ganusazRvra. sagulisxmoa, 
rom ssk-is 172-e muxlis Sesabamisad, `mesakuTres SeuZlia 
mflobels mosTxovos nivTis ukan dabruneba, garda im 
SemTxvevebisa, roca mflobels hqonda am nivTis flobis 
ufleba.~ am magaliTidan naTelia, rom kerZo samarTalSi 
arsebuli yvelaze Zlieri moTxovnac ki, rogoric aris 
mesakuTris mier Tavisi sakuTrebis ukan dabrunebis 
moTxovna, eqvemdebareba saxelSekrulebo boWvidan 
gamomdinare SezRudvas. 

`kanonismieri da saxelSekrulebo boWvis~ daTqma 
gasaTvaliswinebelia sakuTrebis gankargvis SemTxvevaSic. 

                                                 
1073 ix. ssk-is 175-e I muxli, romlis Tanaxmadac: `mesakuTres ar SeuZlia 
akrZalos mezobeli nakveTidan Tavis nakveTze gazis, orTqlis, sunis, 
Wvartlis, kvamlis, xmauris, siTbos, ryevebis an sxva msgavs movlenaTa 
zemoqmedebani, Tuki isini xels ar uSlian mesakuTres Tavisi nakveTiT 
sargeblobaSi, an umniSvnelod xelyofen mis uflebas.~ Sead. aseve ssk-is 
175-e II muxli, romelSic dasaSvebad cxaddeba arsebiTi zemoqmedebac, 
rac gamowveulia `Cveulebrivi sargeblobiT~ da misi aRkveTa ar 
SeiZleba aseT SemTxvevebSi Cveulebriv gamoyenebuli saSualebebiT. 
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SeuZlebelia, sakuTrebis gankargviT Seilaxos `mezoblebis 
an sxva mesame pirTa uflebebi~, an igi CaiTvalos `uflebis 
borotad gamoyenebad~, Tu ar xdeba swored `kanonismieri da 
saxelSekrulebo~ valdebulebis xelyofa. Tavis mxriv, 
`uflebis borotad gamoyenebis~ akrZalva ssk-is me-10 III 
muxlSi uSualod gaTvaliswinebuli kanonismieri daTqmaa. 
arsebiTad igive Sedegi gamomdinareobs ssk-is me-8 III 
muxliT mowesrigebuli keTilsindisierebis principidan. 

sainteresoa, rom sakuTrebis arsisa Tu Sinaarsis 
gansazRvrisas kontinentur evropul kodifikaciebSi 
lakoniuri formulirebebi SeirCa. magaliTad, espaneTis 
samarTalSi sakuTrebis ufleba aRiarebulia rogorc 
qonebaze SeuzRudavi batonobis gamomxatveli ufleba, 
romelic moicavs sargeblobisa da gankargvis uflebas 
(cxadia, kanonmdeblobiT uSualod gaTvaliswinebuli 
SezRudvebiT).1074 arsebiTad identuri debulebaa 
gaTvaliswinebuli italiis samoqalaqo kodeqsis 832-e 
muxlSi.1075 analogiurad, Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 
641-e I muxlSi kanonmdebeli sakuTrebis uflebis 
mowesrigebas imis deklarirebiT iwyebs, rom mesakuTres 
SeuZlia nivTi Tavisi Sexedulebisamebr gankargos,1076 
samarTlebrivi wesrigiT dadgenil farglebSi. 

niSandoblivia, rom msgavsi mowesrigeba 
gaTvaliswinebuli iyo jer kidev saqarTvelos ssr-is 
samoqalaqo samarTlis kodeqsis 89-e muxlSi, romlis 
Tanaxmadac, mesakuTres eniWeboda `qonebis mflobelobis, 
sargeblobisa da gankargvis ufleba kanoniT dadgenil 
farglebSi.~ sakuTrebis uflebis aRiarebis deklarirebis 
miuxedavad, sabWoTa saxelmwifos hqonda sakuTrebis 
Sinaarsis damaxinjebuli gageba, romelic didwilad 
swored `kanoniT dadgenil farglebSi~ eqceoda da 
minimumamde zRudavda am uflebis realizebas.1077  

                                                 
1074 ix., magaliTad, espaneTis samoqalaqo kodeqsis 348-e I muxli: „La 

propriedad es el derecho de gozar y disponer de una cosa, sin más limitaciones quelas 

establecidas en las leyes.“ amasTan, 348-e II muxli iTvaliswinebs mesakuTris 
`moTxovnas~ („acción“) mflobelis („el tenedor y el poseedor“) mimarT nivTis 
ukan dabrunebaze („revindicarla“). 
1075 „Il proprietario ha diritto di godere e disporre delle cose in modo pieno ed esclusivo, entro i 

limiti e con l’osservanza degli obblighi stabiliti dall’ordinamento giuridico.“ 
1076 „…über sie nach seinem Belieben verfügen.“ 
1077 Sead. sabWoTa samarTalSi sakuTrebis gagebasTan dakavSirebiT: zoiZe, 
sakuTrebis cneba qarTul samoqalaqo kodeqsSi, qsm, 1998 (1), 2-3, 87. 
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8.2 mflobeloba  

 
mflobeloba1078 aris samarTlebrivi wesrigis mier aRiarebuli 
`faqtobrivi~ Zalaufleba Tu `batonoba~ qonebaze, rogorc wesi, 
nivTze.1079  

SesaZlebelia qonebrivi uflebis mflobelobac. aseT 
SemTxvevaSi faqtobrivi batonoba vlindeba uflebiT 
sargeblobiT, misi ganxorcielebiT1080. 

ssk-is 155-e I muxlSi kanonmdebeli miuTiTebs, rom 
`mflobeloba warmoiSoba nivTze faqtobrivi batonobis nebiTi 
mopovebiT.~ amiT individis mflobelad aRiarebisTvis 
aucilebelia nebis komponenti. mflobels unda hqondes nivTis 
flobis neba. amis sapirispirod, ar aris aucilebeli, rom pirs 
hqondes nivTis flobis uflebamosileba. 
 mflobeloba aris qonebaze sakuTrebis uflebis warmoSobis 
winapiroba. magaliTad, ssk-is 165-e muxlis Sesabamisad, moZrav 
nivTebze 5 wlis, xolo ssk-is 167-e muxlis Tanaxmad, uZrav 
nivTebze 15 wlis ganmavlobaSi flobis SemTxvevaSi piri 
moipovebs sakuTrebis uflebas.1081 amasTan, pirs unda hqondes neba 
– flobdes nivTs `rogorc sakuTars~. 

am TvalsazrisiT, magaliTad, moZrav nivTebze sakuTrebis 
uflebis gadacemisas ssk-is 186-e II muxli sakmarisad miiCnevs ara 
mxolod pirdapir, aramed aseve `samarTlebrivi urTierTobis 
safuZvelze~ arapirdapir mflobelobasac.  

Sesabamisad, pirdapiri mflobeloba nivTis uSualo 
`flobaSi~ vlindeba, xolo arapirdapiri gamomdinareobs 
sakuTrebis uflebidan maSin, rodesac nivTi sxva piris pirdapir 

                                                 
1078 qarTul samarTalSi mflobelobis cnebis CamoyalibebasTan 
dakavSirebiT ix. zoiZe, qarTuli sanivTo samarTali, 2003, 55 da 
Semdgomni. 
1079 Sead., magaliTad, germanul samarTalSi Palandt/Bassenge, BGB, 2008, 

Überblick vor § 854, RdNr. 1. 
1080 Sead., magaliTad: avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 312-e (3) da 
313-e paragrafebi; aseve Eccher in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 

2007, § 313, RdNr. 1 f. germanul samarTalSi calkeuli uflebis 
mflobelobis SesaZleblobasTan dakavSirebiT ix. Palandt/Bassenge, BGB, 

2008, Überblick vor § 854, RdNr. 4. uflebebze mflobelobis aRiarebis 
istoriuli mimoxilvisaTvis ix. Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 

1985, § 67 II, 376.  
1081 ssk-is 167-e muxli uZrav nivTze xandazmulobiT sakuTrebis uflebis 
SeZenas ukavSirebs damatebiT winapirobas – sajaro reestrSi 15 wlis 
ganmavlobaSi mesakuTred registraciis faqts. 
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mflobelobaSi imyofeba.1082 amasTan, mflobelobisTvis 
mniSvnelovania qonebaze zemoqmedebis, masze batonobis 
ganxorcielebis SesaZlebloba. Sesabamisad, dasaSvebia, qonebaze 
batonoba mflobels daqvemdebarebuli adamianebis1083 meSveobiTac 
xorcieldebodes.  

garda amisa, mflobelobis mniSvneloba vlindeba rogorc 
samarTlebrivad arsebiTi garemoebebis dadgenis xelSewyobaSi 
(magaliTad, ssk-is 158-e I muxli mflobelobis SemTxvevaSi 
ayalibebs mesakuTred yofnis prezumfcias), ise piris konkretuli 
moTxovnis uflebiT aRWurvaSi (magaliTad, ssk-is 160-e muxlis 
winapirobebis gaTvaliswinebiT, mflobels aqvs axali 
mflobelisgan nivTis ukan dabrunebis moTxovna, xolo ssk-is 161-e 
muxlis Tanaxmad, mflobelobaSi xelis SeSlis aRkveTisa da 
zianis anazRaurebis moTxovnebi). 
 

mflobelobis samarTlebrivi mniSvneloba ar aris 
erTgvarovnad warmodgenili kontinenturi evropis 
kodifikaciebSi:  

safrangeTis samoqalaqo kodeqsi mflobelobas 
mxolod xandazmulobiT sakuTrebis uflebis mopovebis 
TvalsazrisiT iTvaliswinebs.1084  

romanuli samarTlis sivrceSi detaluri 
mowesrigebis magaliTia espaneTis kodifikacia.1085 espaneTis 
samoqalaqo kodeqsis 430-e muxli ganasxvavebs bunebriv da 
samoqalaqo(samarTlebriv) mflobelobas. bunebrivi 
mflobelobisagan gansxvavebiT, samoqalaqosamarTlebriv 
mflobelobas nivTis flobasa Tu uflebiT sargeblobasTan 
erTad, unda axasiaTebdes mflobelis ganzraxva (neba), 
flobdes mas, rogorc Tavisas.1086  

momdevno muxlebSi espaneli kanonmdebeli awesrigebs 
mflobelobis saxeebs. kerZod, igi mijnavs: pirdapir da 
arapirdapir mflobelobas (Sesabamisi terminis gamoyenebis 

                                                 
1082 ix. ssk-is 155-e III muxli. Sead. germaniis samoqalaqo kodeqsis 868-e 
paragrafi. 
1083 aseTad CaiTvleba, magaliTad, mflobelis nebismieri TanamSromeli, 
anu piri, romelsac igi iyenebs Tavisi valdebulebebis Sesasruleblad 
Tu interesebis gansaxorcieleblad (Sead. aseve ssk-is 396-e muxli).  
1084 ix. Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 68 III, 379 f. 
1085 ix. espaneTis samoqalaqo kodeqsis 430-e-466-e muxlebi. 
1086 „Posesión natural es la tenencia de una cosa o el disfrute des un derecho por una persona. 

Posesión civil es esa misma tenencia o disfrute unidos a la intención de haber la cosa o derecho 

como suyos.“ 
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gareSe),1087 sakuTari da sxvisi nivTis flobas,1088 `keTil-
sindisier~1089 da `arakeTilsindisier~1090 mflobel(oba)s.1091  

mflobelobis mopoveba, espaneTis samoqalaqo 
kodeqsis 438-e muxlis Sesabamisad, xdeba faqtobrivi 
dauflebisas, im faqtis gaTvaliswinebiT, rom es nivTebi an 
uflebebi individis nebas emorCileba.1092 alternativis 
saxiT mflobelobis mopoveba SesaZlebelia individis 
moqmedebiTa da kanoniT gaTvaliswinebuli winapirobebis 
dacviT, romlebic aseTi uflebis mopovebisTvis arian 
gaTvaliswinebulni.1093 

analogiurad didi yuradReba eTmoba mflobelobis 
mowesrigebas germanuli samarTlis sivrcis, kerZod, 
avstriis, germaniisa da Sveicariis kodifikaciebSi.1094  

amasTan, avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 309-e 
paragrafSi terminologiuradac imijneba `mflobeloba~, 
romlis drosac piri nivTs rogorc Tavisas flobs1095 da 
`mflobeloba~, romlis drosac mas aseTi neba ar aqvs.1096 
amiT vlindeba garkveuli msgavseba espaneTis samoqalaqo 
kodeqsis 430-e muxliT gaTvaliswinebul bunebrivi da 
samoqalaqo(samarTlebrivi) mflobelobis gamijvnasTan.    

aseTi gamijvna samarTlebrivi Sedegebis 
TvalsazrisiT araarsebiTia. Tu kanonmdebels surs, 
garkveuli samarTlebrivi Sedegi daukavSiros nivTis, 
`rogorc Tavisis~, flobis nebis arsebobas, amisTvis 
`mflobelobis~ gansxvavebuli terminis SemuSaveba ar aris 
savaldebulo.  

aseTi terminologiuri gamijvnis aucilebloba ar 
aris gaziarebuli arc germanuli da Sveicariuli 
samarTlis mier. germaniis samoqalaqo kodeqsis 854-e I 

                                                 
1087 ix. espaneTis samoqalaqo kodeqsis 431-e muxli. 
1088 ix. espaneTis samoqalaqo kodeqsis 432-e muxli. 
1089 buena fe. 
1090 mala fe. 
1091 ix. espaneTis samoqalaqo kodeqsis 433-e da Semdgomi muxlebi. 
1092 „La posesión se adquiere por la ocupación material de la cosa o derecho poseído, o por el 

hecho de quedar éstos sujetos a la acción de nuestra voluntad...“ 
1093 „o por los actos propios y formalidades legales establecidas para adquirir tal derecho.“ 
1094 ix. avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 309-e-352-e da germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 854-e-872-e paragrafebi, aseve Sveicariis samoqalaqo 
kodeqsis 919-e-941-e muxlebi. 
1095 „Besitzer“ („Hat der Inhaber einer Sache den Willen, sie als die seinige zu behalten, so ist er 

ihr Besitzer.“), ix. avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 309-e (2) paragrafi. 
1096 „Inhaber“ („Wer eine Sache in seiner Macht oder Gewahrsame hat, heißt ihr Inhaber.“), ix. 
avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 309-e (1) paragrafi. 
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paragrafSi miTiTebulia, rom `nivTis mflobeloba 
warmoiSoba nivTze faqtobrivi batonobis mopovebiT.~1097 
analogiurad, Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 919-e I 
muxlis Sesabamisad, `mflobelia is, visac aqvs nivTze 
faqtobrivi batonoba.~1098 

8.3 SezRuduli sanivTo uflebebi  

 
ssk-is 153-e II muxlis Sesabamisad, SezRuduli (sanivTo) ufleba 
`nawarmoebia im ufro farTo uflebidan, romelic datvirTulia 
am SezRuduli uflebiT~.1099 saqarTvelos kanonmdeblobaSi aseTad 
uSualod ganixileba aRnagoba (233-e-241-e muxlebi), uzufruqti 
(242-e-246-e muxlebi) da servituti (247-e-253-e muxlebi).1100 
 aRnagoba aris sxvis sakuTrebaSi myof miwis nakveTze an mis 
SigniT (`qveS~) nagebobis qonis ufleba, romelic moicavs misi 
gankargvis uflebas, anu gasxvisebasa da memkvidreobiT gadacemas. 
am uflebis moqmedeba SezRudulia garkveuli, ara umetes 49-
wliani, vadiT.1101   

uzufruqti sxvisi sakuTrebiT sargeblobis uflebaa 
gankargvis uflebis gareSe. Sesabamisad, SeuZlebelia sxva 
pirisaTvis sakuTrebis uflebis gadacema an nivTis ipoTekiT 
datvirTva. mesakuTris Tanxmobaa saWiro aseT nivTze qiravnobisa 
Tu ijaris xelSekrulebebis dadebis SemTxvevaSi.1102  

servituti sxvisi sakuTrebiT sargeblobis SezRuduli 
sanivTo uflebaa. mesakuTre izRudeba, sxva piris sasargeblod 
iTminos Tavis sakuTrebaze sxvisi zemoqmedeba, an Tavad Seikavos 
Tavi garkveuli qmedebis ganxorcielebisagan.1103  

am uflebebis warmoSoba, sxva sanivTo uflebis warmoSobis 
msgavsad, saWiroebs safuZvels – `kauzas~ da `sanivTo garigebas~ 
Tu uflebis registracias sajaro reestrSi.  

 

                                                 
1097 „Der Besitz einer Sache wird durch die Erlangung der tatsächlichen Gewalt über die Sache 

erworben.“ 
1098 „Wer die tatsächliche Gewalt über eine Sache hat, ist ihr Besitzer.“ 
1099 Sead. niderlandebis samoqalaqo kodeqsis me-3:8 muxli: „Een beperkt recht 

is een recht dat is afgeleid uit een meer omvattend recht, hetwelk met het beperkte recht is 

bezwaard.“ 
1100 SezRuduli sanivTo uflebebis ganviTarebis istoriuli mimoxilvi-
saTvis ix. Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 74 I, 404 ff. 
1101 Sead. ssk-is 233-e muxli. 
1102 Sead. ssk-is 242-e muxli. 
1103 Sead. ssk-is 247-e muxli. 
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analogiuri midgoma vrceldeba qonebis moTxovnis 
uzrunvelyofis saSualebad gamoyenebaze.1104 absoluturi 
uflebis warmoSobis safuZvlis ganmsazRvreli garigebis 
garda, mflobelobiTi giravnobis SemTxvevaSi aucilebelia 
nivTis mogiravnis an mxareTa mier gansazRvruli mesame 
piris mflobelobaSi gadacema,1105 xolo registrirebuli 
giravnobisa1106 da ipoTekis SemTxvevaSi – Sesabamisi 
uflebis registracia sajaro reestrSi.1107  

moTxovnis uzrunvelyofis absoluturi ufleba 
uzrunvelyofili moTxovnis dakmayofilebis uflebas 
aniWebs mogiravnes an, Sesabamisad, ipoTekars, yvela sxva 
kreditorTan SedarebiT. amasTan, es ufleba aqcesorulia. 
igi SeuZlebelia arsebobdes im uflebisa Tu moTxovnis 
gareSe, romlis Sesrulebasac is uzrunvelyofs.1108  

9. sajaro qoneba 

 
sajaro qoneba emsaxureba individTa saerTo keTildReobas da, 
rogorc wesi, imyofeba maT saerTo `sakuTrebaSi~. maTze 
vrceldeba individTa saerTo neba.1109 SesaZlebelia miCneul iqnes, 
rom aseTi qoneba saxelmwifos, TviTmmarTvel erTeuls an 
eklesias samarTavad aqvs gadacemuli sajaro miznebis 
gansaxorcieleblad. bunebrivia, individi inarCunebs aseTi qonebis 
`daniSnulebisamebr~ gamoyenebis uflebas, rac ASesabamisi sajaro 

                                                 
1104 moTxovnis uzrunvelyofis saSualebad qonebis gamoyenebis istoriuli 
mimoxilva ix. Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 79 I, 414 ff. 
1105 ix. ssk-is 257-e muxli. Sead., magaliTad, germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 1205-e, 1206-e paragrafebi, italiis samoqalaqo kodeqsis 2786-e 
muxli, niderlandebis samoqalaqo kodeqsis 3:236-e da safrangeTis 
samoqalaqo kodeqsis 2071-e, 2076-e muxlebi.  
1106 ix. Drobnig, Security Rights in Movables, in: Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du 

Perron/Veldman (eds.), Towards a European Civil Code, 2004, 741 et seq., maT Soris 
SesaZlo saerToevropuli modelis analiziTa da registraciis 
moTxovnis kritikiT. 
1107 ix. ssk-is 258-e, 259-e da 286-e muxlebi. 
1108 Sead. niderlandebis samoqalaqo kodeqsis me-3:7 da 6:142-e muxlebi.   
me-3:7 muxlis Sesabamisad, moTxovnis uzrunvelyofis saSualebebi 
(ipoTeka da giravnoba) ganixileba `damokidebuli uflebis~ (afhankelijk 

recht) kategoriaSi, xolo 6:142-e muxlSi gamoiyeneba termini `Tanmxlebi 
(aqcesoruli) ufleba~ (nevenrecht). bunebrivia, gamijvna araarsebiTia, Tu 
ar gansxvavdeba Sesabamisi samarTlebrivi Sedegebi. 
1109 Sead. Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 146, 468. 
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miznis ganxorcielebidan gamomdinareobs.1110 individTa saerTo da, 
Sesabamisad, upiratesi sajaro interesidan gamomdinare, sajaro 
qonebiT sargeblobaze arsebobs Tanazomieri SezRudvebi.1111  
 

`sajaro qonebis~ mimarT gamoyenebuli terminebisa Tu 
midgomebis mravalferovnebis miuxedavad,1112 am sikeTesTan 
dakavSirebuli ZiriTadi problema ucvlelia:  

– im SemTxvevaSi, Tu xdeba misi qonebad aRiareba, 
masze SeuzRudavad ver imoqmedebs kerZo samarTlis iseTi 
institutebi, rogoricaa, magaliTad, sakuTreba. igi ver 
daeqvemdebareba aseve giravnobasa Tu ipoTekiT datvirTvas. 
Sesabamisad, dgeba `qonebis~ specialuri kategoriis 
formirebis aucilebloba, romelzec `sanivTo uflebebi~ 
arsebiTad modificirebuli saxiT unda vrceldebodes;1113  

– im SemTxvevaSi, Tu `sajaro qoneba~ CaiTvleba 
arabrunvaunarian (brunvidan amoRebul) qonebad Tu 
obieqtad,1114 moxdeba zogierT maTganze garigebis dadebis 
ignorireba, magaliTad, qiravnobisa da momsaxurebis 
xelSekrulebebis; 

– analogiuri Sedegi dadgeba maSinac, Tu aseTi 
`sikeTe~ saerTod ar CaiTvleba qonebad Tu obieqtad. aseTi 

                                                 
1110 Sead.: Gierke, Deutsches Privatrecht, Band II, 1905, § 102, 20, 24 f. („subjektive Recht auf 

Teilnahme am Gemeingebrauch“); Tanamedrove samarTalSi Palandt/Heinrichs/ 

Ellenberger, BGB, 2008, Überblick vor § 90, RdNr. 12, 14. 
1111 ix., magaliTad: Dernburg, Pandekten, Band I, 1: Allgemeiner Theil, 1900, § 69, 164 f.; 
Tanamedrove germaniis samarTalTan dakavSirebiT Palandt/Heinrichs/ 

Ellenberger, BGB, 2008, Überblick vor § 90, RdNr. 7 ff., 14; avstriis samarTalTan 
dakavSirebiT ix. avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 287-e da 288-e 
paragrafebi; Sead. aseve Eccher in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 

2007, §§ 287-288, RdNr. 1 ff.; Koziol/Welser/Kletečka, Bürgerliches Recht I, 2006, 243; 
italiis samarTalSi ix. italiis samoqalaqo kodeqsis 822-e da 823-e 
muxlebi. 
1112 ix. qarTul samarTalSi `sajaro nivTebis~ SinaarsTan dakavSirebiT: 
Wanturia, uZravi nivTebis sakuTreba, 2001, 238 da Semdgomni; zoiZe, 
qarTuli sanivTo samarTali, 2003, 28 da Semdgomni; aseve Barnewitz/ 

Kereselidze, Die Entwicklung des Rechtssystems Georgiens seit 1997, in: Die wichtigsten 

Gesetzgebungsakte in den Ländern Ost- und Südosteuropas, Monatshefte für Osteuropäisches 

Recht, 2000, 100 („öffentlichen Güter“). 
1113 Sead.: Gierke, Deutsches Privatrecht, Band II, 1905, § 102, 19 ff.; Dernburg, Pandekten, 

Band I, 1: Allgemeiner Theil, 1900, § 71, 168 f.; Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, 

Band I, 1887, § 147, 475 ff.; Tanamedrove samarTalSi Palandt/Heinrichs/Ellenberger, 

BGB, 2008, Überblick vor § 90, RdNr. 12 ff. 
1114 Sead. Dernburg, Pandekten, Band I, 1: Allgemeiner Theil, 1900, § 69, 163 ff. („res extra 

commercium“), § 71, 163 ff. („öffentliche Sachen, res publicae“). 
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midgoma sabuTdeba imiT, rom SesaZlebelia, Sesabamisi 
sikeTe sazogadoebis an saxelmwifos uzenaesi daniSnulebis 
atributad CaiTvalos.1115  

am midgomebidan universalurad moqmed formulad 
arcerTi ar gamodgeba. calkeuli sikeTidan gamomdinare, 
mizanSewonilia masze morgebuli wesebis formireba da, 
bunebrivia, SesaZlebelia sargeblobis sxvadasxva formis 
sajarosamarTlebrivi mowesrigeba. es ar gamoricxavs 
zogierT maTganze kerZosamarTlebrivi urTierTobebis 
warmoSobasac (magaliTad, cixesimagris qiravnoba 
saqorwilo wveulebis gasamarTavad).  

saqarTvelos kanonmdeblobaSi gasaTvaliswinebelia 
ssk-is 147-e muxlSi gakeTebuli daTqma: `qoneba~ aris is, 
risi `floba, sargebloba da gankargva SeuZliaT fizikur 
da iuridiul pirebs..., Tuki es akrZaluli ar aris kanoniT 
an ar ewinaaRmdegeba zneobriv normebs~. `sajaro qonebis~ 
SemTxvevaSi SesaZlebelia im daskvnis gakeTebac, rom 
formaluri TvalsazrisiT `qonebis~ niSnebis arsebobis 
miuxedavad (materialuri an aramaterialuri, calkeul 
SemTxvevaSi aseve qonebrivi Rirebulebis mqone), misi 
`qonebad~ aRiareba samarTlebrivi wesrigisaTvis 
miuRebelia, konstituciuri faseulobebidan gamomdinare. 
`sajaro qoneba~ `kanoniT dadgenili wesiT, brunvidan... 
amoRebul~, an specialur samarTlebriv reJims 
daqvemdebarebul sikeTed SeiZleba ganixilebodes. 

 
gasamijnia `sajaro qoneba~, anu qonebad aRiarebuli sikeTe, 
romelzec SesaZlebelia gavrceldes sakuTrebis ufleba, da 
sikeTe, romelic Tavisi arsidan gamomdinare ver CaiTvleba 
qonebad da, Sesabamisad, masze uflebebis arseboba SeuZlebelia. 
am ukanasknels jer kidev romis samarTalSi samarTlianad 
ganekuTvneboda atmosferuli haeri, Tavisufali dineba da zRva.1116 
aseTi sikeTe bunebrivad ar eqvemdebareba adamianis mier 

                                                 
1115 kelerisa da ieringis mier `sajaro qonebaze~ `sakuTrebis ararse-
bobis Teoriis~ („Theorie der Eigentumslosigkeit“) damkvidrebis mcdelobasTan 
dakavSirebiT Sead.: Gierke, Deutsches Privatrecht, Band II, 1905, § 102, 23, Fn. 12.   
1116 ix. Dernburg, Pandekten, Band I, 1: Allgemeiner Theil, 1900, § 69, 164 („Gemeingut Aller, 

communia omnium“), maT Soris miTiTebiT, rom romis samarTalSi 
Tavdapirvelad zRvis sanapirosac saerTo sikeTis cnebis kategoriaSi 
ganixilavdnen da mxolod mogvianebiT aRiares `sajaro nivTad~. igi 
aseve miuTiTebs, rom es midgoma gaiziara saerTo samarTalmac. 
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dauflebas da, Sesabamisad, samoqalaqosamarTlebriv mowesri-
gebas.1117 

`sajaro sikeTe~ imijneba `qonebis~ cnebisgan da, 
Sesabamisad, sajaro qonebisgan. qonebad aRiarebis winapiroba aris 
adamianis nebas daqvemdebarebis SesaZlebloba.  

 
romis samarTalSi miiCneoda, rom zogierTi nivTi `RvTis 
samarTals~1118 eqvemdebareboda. Sesabamisad, arsebobda aseTi 
nivTebis klasifikaciebi. dernburgi gamoyofs `mesakuTris 
mier RvTaebriobisadmi miZRvnil obieqtebs~,1119 `garda-
cvlilTa sulebs mikuTvnebul dakrZalvis adgilebsa~1120 da 
`RvTis gansakuTrebuli dacvis qveS myof~ sagnebs,1121 
magaliTad, qalaqis kedlebsa da karibWeebs.1122  

am midgomam da Sesabamisma klasifikaciam ukve saerTo 
samarTalSi ganicada modificireba. maTze aRiares eklesiis, 
`saeklesio da politikuri gaerTianebebisa~1123 da calkeuli 
individebis sakuTrebis ufleba, im SezRudvebis gaTvalis-
winebiT, rac gamomdinareobs am sagnebis specialuri 
daniSnulebidan.1124 
 

sajaro qoneba – sajaro gzebi, xidebi, arxebi, mdinareebi, zRvis 
sanapiro, sasaxleebi, cixesimagreebi da a.S. – SesaZlebelia 
imyofebodes kerZo, rogorc wesi, sajaro samarTlis iuridiuli 
piris, sakuTrebaSi. aseT qonebaze sakuTrebis uflebis Sinaarsi 
maTi sajaro mizniT izRudeba (ar eqvemdebareba gasxvisebas, 
aradaniSnulebisamebr gamoyenebas da a.S.).1125 

 

                                                 
1117 Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, Überblick vor § 90, RdNr. 8 ff. 
1118 „res divini juris“. 
1119 „Die der Gottheit von ihrem Eigenthümer dedicirten Objekte, res sacrae“. 
1120 „den Seelen der Verstorbenen überlassene Begräbnisstätte, res religiosae“. 
1121 „unter den besonderen Schutz der Götter, res sanctae“. 
1122 Dernburg, Pandekten, Band I, 1: Allgemeiner Theil, 1900, § 70, 165 f. 
1123 „kirchen- und politische Gemeinde“. 
1124 Dernburg, Pandekten, Band I, 1: Allgemeiner Theil, 1900, § 70, 166 f.; Windscheid, 

Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 147, 476 f. 
1125 Sead. Gierke, Deutsches Privatrecht, Band II, 1905, § 102, 19 ff.; Dernburg, Pandekten, 

Band I, 1: Allgemeiner Theil, 1900, § 71, 168 f.; Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, 

Band I, 1887, § 146, 472 ff.; Tanamedrove samarTalSi: Palandt/Heinrichs/Ellenberger, 

BGB, 2008, Überblick vor § 90, RdNr. 12; Palandt/Bassenge, BGB, 2008, Überblick vor § 903, 

RdNr. 28 ff. 
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espaneTis samoqalaqo kodeqsis 338-e muxli uSualod 
miuTiTebs, rom qoneba SesaZlebelia imyofebodes saerTo 
ZalauflebaSi an kerZo sakuTrebaSi.1126  

saerTo ZalauflebaSi imyofeba espaneTis samoqalaqo 
kodeqsis 339-e I muxlis Sesabamisad, saerTo daniSnulebis 
sikeTe,1127 rogorebicaa: gzebi, arxebi, mdinareebi, dinebebi, 
portebi da xidebi, romlebic saxelmwifos mier aris 
agebuli, aseve sanapiro, navmisadgomi da sxva msgavsi.  

maTgan gansxvavebiT, 339-e II muxli calke kategoriad 
gamoyofs saxelmwifo gamgeblobaSi arsebul1128 sajaro 
gamoyenebis qalaqebis galavnebs, cixesimagreebsa da 
saxelmwifos dacvis mizniT agebul sxva nagebobebs, aseve 
maRaroebs, romelTa mikuTvneba (`koncesia~) ar ganxorci-
elebula.  

amasTan, 340-e muxlis Sesabamisad, saxelmwifos 
gamgeblobaSi arsebuli yvela sxva qoneba, romelTa 
daniSnulebac ar emTxveva zemoT moyvanil muxlebSi 
miTiTebul miznebs, atarebs kerZo sakuTrebis saxes.1129 

IV. moqmedeba  

 
individis moqmedebis Tavisufleba mimarTulia misi interesebis 
dakmayofilebaze. amasTan, sxva individebis analogiuri ufleba 
boWavs mas Tavisi nebis realizebaSi im moculobiT, rac 
aucilebelia mxareTa interesebis samarTliani dabalansebisTvis.  

`adamiani gare samyaros centrSi imyofeba da misTvis misi am 
garemocvis umniSvnelovanesi elementi aris Sexeba maTTan 
[adamianebTan], romlebic TavianTi bunebiTa da daniSnulebiT misi 
Tanasworni arian.~1130 TanasworTa mier TavianTi interesebis 
realizebis samarTlebrivi berketia `nebis gamovlena~.1131 igi 
samarTlebrivi Sedegis gacxadebaa da im SemTxvevaSi, Tu am 
Sedegis dadgomisaTvis saWiroa sxvaTa Tanaqmedeba – konkretul 
urTierTobaSi am individebis CarTvis instrumenti.  

                                                 
1126 „Los bienes son de domino público o de propiedad privada.“ 
1127 „Los destinados al uso público“. 
1128 „Los que pertenecen privativamente al Estado“. 
1129 „Todos los demás bienes partenecientes al Estado, en que no concurran las circumstancias 

expresadas en el artículo anterior, tienen el carácter de propiedad privada.“ 
1130 „Der Mensch steht inmitten der äußeren Welt, und das wichtigste Element in dieser seiner 

Umgebung ist ihm die Berührung mit denen, die ihm gleich sind durch ihre Natur und 

Bestimmung.“ Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band I, 1840, § 52, 331. 
1131 ix., magaliTad, Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), Drei 

Bücher über das Recht des Krieges und Friedens, 1869, II, XI, I, 387 ff. 
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Sesabamisad, sistemuri cneba `moqmedeba~ gamoxatulebas da 
Semdgom dakonkretebas nebis gamovlenisa Tu garigebis cnebebSi 
povebs.1132 amasTan, arsebobs iseTi moqmedebac, romelsac 
samarTlebrivi Sedegi mohyveba moqmedebis ganmxorcielebeli 
piris nebis miuxedavad (magaliTad, deliqti). 

1. `nebis gamovlenisa~ da `garigebis~ cnebebi 

 
nebis gamovlenis1133 instituti saqarTveloSi 1997 wlis reformis 
Sedegad damkvidrebuli erT-erTi umniSvnelovanesi siaxlea. ssk-is 
I wignis II kari dasaTaurebulia rogorc `garigebani~, Tumca mis 
calkeul debulebaSi xSirad ixmareba aseve cneba `nebis 
gamovlena~.  

  
kiTxvas – saWiroa Tu ara garigebis cnebis gverdiT nebis 
gamovlenis institutis arseboba – gansxvavebulad gaeca 
pasuxi garigebaTa Sesaxeb germanuli da, arsebiTad mis 
safuZvelze SemuSavebuli, sabWouri doqtrinis mier.1134  
  germanul literaturaSi cneba `nebis gamovlenis~ 
mniSvnelobas xedaven individis nebis formirebasTan 
dakavSirebuli calkeuli problemis ukeT gadaWraSi.1135  
  amis sapirispirod, sabWourma doqtrinam uari Tqva 
nebis gamovlenis cnebis gamoyenebaze da kanonmdeblobaSic, 
Sesabamisi samarTlebrivi Sedegebis gamosaxatavad, 
gamoiyeneboda iseTi frazebi, rogorebicaa, magaliTad: 
`moqmedeba, mimarTuli samoqalaqo uflebaTa da 
movaleobaTa warmoSobis, Secvlis an mospobisaTvis~,1136 an 
`...piris moqmedeba amJRavnebs mis nebas, dados garigeba~1137.1138 
  sabWouri samarTlisTvis damaxasiaTebeli nebis 
gamomxatveli `moqmedebis~ nacvlad, ssk-Si uSualod 
damkvidrda cneba `nebis gamovlena~.1139 ssk-is 50-e muxli 

                                                 
1132 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 167; Sead.: Medicus, AT des BGB, 2006, § 17, RdNr. 175; 

Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, Überblick vor § 104, RdNr. 2. 
1133 „declaratio voluntatis“. 
1134 ix. germanuli samarTlis gavlenasTan dakavSirebiT, magaliTad, 
Zweigert/Kötz, Einführung in die Rechtsvergleichung I, 1984, § 24 (III), 351 ff. 
1135 ix., magaliTad, Flume, AT des Bürgerlichen Rechts II, 1975, § 2 (3), 28. 
1136 ix. saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsis 41-e I muxli. 
1137 ix. saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsis 42-e III muxli. 
1138 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 172. 
1139 ssk-is 50-e muxlSi mniSvnelovani Sinaarsobrivi cvlilebebiTaa 
gadmotanili saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsis 41-e 
muxlis debuleba. 
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ganmartavs, rom `garigeba aris calmxrivi, ormxrivi an 
mravalmxrivi nebis gamovlena...~. Sesabamisad, nebis 
gamovlena garigebis institutis aucilebeli komponenti da, 
rogorc wesi, misi sinonimia.1140 

1.1 moZRvreba `garigebis~ Sesaxeb 

 
moZRvreba `garigebis~ Sesaxeb mWidrod aris dakavSirebuli 
pandeqturi samarTlis Camoyalibebasa da ganviTarebasTan. 
pandeqturi sistemisaTvis damaxasiaTebeli `zogadi nawilis~1141 
safuZvels qmnis swored moZRvreba `garigebis~ Sesaxeb.1142 igi 
germaneli mecnierebis mier me-18 saukuneSi SemuSavda da 
klasikuri saxe savinis `dRevandeli romis samarTlis sistemis~ 
III wignSi1143 SeiZina.1144  
 savini samarTlebrivi urTierTobis warmoSobas, Secvlasa 
da Sewyvetas `iuridiul faqtebs~1145 ukavSirebs.1146 aseT faqtebs 
igi yofs `monawileTa Tavisufal moqmedebebad~1147 da `SemTxveviT 
garemoebebad~1148.1149 

                                                 
1140 ix. germanul samarTalSi: Motive zu dem Entwurfe eines Bürgerlichen Gesetzbuches 

für das Deutsche Reich, Bd. 1, 1888, 126; Mugdan (Hrsg.), Die gesammten Materialien zum 

Bürgerlichen Gesetzbuch für das Deutsche Reich, Bd. 1, 1899, 421 („Die Ausdrücke 

Willenserklärung und Rechtsgeschäft sind der Regel nach als gleichbedeutend gebraucht.“). 

Sead.: von Tuhr, AT II (1), 1918, § 61 I, 399; Coing, Europäisches Privatrecht, Bd. 2, 19. 

Jahrhundert, 1985, § 44 II, 276; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 22, RdNr. 3; 

Medicus, AT des BGB, 2006, § 21, RdNr. 242 ff.; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, 

Überblick vor § 104, RdNr. 2; Einführung vor § 116, RdNr. 1. ix. qarTul iuridiul 
literaturaSi, magaliTad: zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 166; 
gansxvavebuli mosazrebiT: Wanturia, Sesavali saqarTvelos samoqalaqo 
samarTlis zogad nawilSi, 1997, 330. 
1141 ix. `zogadi nawilis~ mizanSewonilobasTan dakavSirebiT, magaliTad: 
Boehmer, Einführung in das bürgerliche Recht, 1965, 73 ff. (mas ekuTvnis cnobili 
fraza `frCxilebidan gamotanili~ („vor die Klammer gezogene“) zogadi 
nawili); Wieacker, Privatrechtsgeschichte der Neuzeit, 1967, 486 ff. Semdgomi 
miTiTebebiT; Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 11 II, 144 ff.; Medicus, AT des 

BGB, 2006, § 5, RdNr. 31 ff. 
1142 Sead. kritikuli poziciiT Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 11 II, 144 f. 
1143 Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840. 
1144 ix.: Flume, AT II, 1975, § 2 (4), 28 ff.; Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 

1985, § 44 II, 276 f.. 
1145 „juristische Thatsachen“. 
1146 Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840, § 104, 3 ff. 
1147 „freien Handlungen des Beteiligten“. 
1148 „zufällige Umstände“. 
1149 Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840, § 104, 5 f. 
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 ̀monawileTa Tavisufal moqmedebebs~ savini `nebis 
gamovlenad an garigebad~1150 moixseniebs. amasTan, `Tavisu-
fali moqmedebis~ saxed, magram ara nebis gamovlenad, 
ganixilavs igi iseT moqmedebas, romelSic piris neba ar 
aris mimarTuli samarTlebrivi Sedegis dadgomaze1151.  
  `SemTxveviT garemoebebs~ samarTlebrivi Sedegebi 
piris moqmedebis gareSe, misi nebisagan damoukideblad 
mohyveba, maT Soris sxva piris moqmedebis Sedegad.1152  

   
cneba `garigeba~1153 nawarmoebia ufro zogadi cnebisagan – 
`adamianis moqmedeba~1154. mis gamosaxatavad iuridiul litera-
turaSi Tavdapirvelad damkvidrda terminebi: `samarTlebrivi 
moqmedebebi~1155 da `samarTlebrivi garigebebi~1156.1157 Tanadroulad 
moxda bunebiTi samarTlis skolis warmomadgenlebis mier 
Camoyalibebuli `nebis gamovlenis~1158 cnebis integracia kerZo 
samarTlis sistemaSi.1159  
 prusiis zogad samarTalSi 1794 wels ar momxdara 
`garigebis~ cnebis sakanonmdeblo mowesrigeba. samagierod, nebis 
gamovlenas 169 paragrafis momcveli Tavi eTmoba da, amasTan, 
`nebis gamovlena~ ganmartebulia rogorc `gacxadeba imisa, rac 
gamcxadeblis ganzraxviT unda moxdes, an ar unda moxdes~.1160  

                                                 
1150 „Willenserklärungen oder Rechtsgeschäfte“. 
1151 Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840, § 104, 5 f. („...unmittelbar 

gerichtet auf andere, nichtjuristische Zwecke, so dass die juristische Wirkung entweder als 

untergeordnet im Bewustsein zurücktritt, oder entschieden nicht gewollt wird.“). 
1152 Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840, § 104, 5. 
1153 „Rechtsgeschäft“. 
1154 „menschliche Handlung“. 
1155 „actus juridici“. Sead., magaliTad, Holland, The Elements of Jurisprudence, 1924, 117 

et seq. 
1156 „negotia juridica“.  
1157 istoriuli ganviTarebis detaluri analizi ix. Flume, AT II, 1975, § 2 (4), 

28 ff. 
1158 „declaratio voluntatis“. ix. Coing, Europäisches Privatrecht I, Älteres Gemeines Recht, 

1985, § 32 III, 182 f. Sead. bunebiTi samarTlis skolasa da pandeqtur 
samarTalSi nebis formirebis gansxvavebul modelebTan dakavSirebiT, 
magaliTad: Schmidlin, Die beiden Vertragsmodelle des europäischen Zivilrechts, in: 

Zimmermann/Knütel/Meincke, (Hrsg.), Rechtsgeschichte und Privatrechtsdogmatik, 1999,      

189 ff. 
1159 Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 44 I, 275 f. 
1160 „eine Äußerung dessen, was nach der Absicht des Erklärenden geschehen oder nicht 

geschehen soll“, ix. Allgemeines Landrecht für die Preussischen Staaten, I, 4, § 1, 

citirebulia: Flume, AT II, 1975, § 1 (4), 30. 
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 `garigebis~ cnebis sakanonmdeblo mowesrigebis magaliTia 
1863 wlis saqsoniis samefos samoqalaqo kodeqsis1161 88-e 
paragrafi: `Tu moqmedebisas neba mimarTulia imaze, rom 
kanonebTan SesabamisobiT damyardes, Sewydes an Seicvalos 
samarTlebrivi urTierToba, maSin es moqmedeba garigebaa.~1162 
saqsonieli kanonmdebeli garigebis mowesrigebisas or elementze 
amaxvilebs yuradRebas: individis nebis safuZvelze warmarTuli 
moqmedeba mimarTulia samarTlebrivad arsebiT Sedegze da es 
yovelive SesabamisobaSia kanonmdeblobasTan.1163 
 `garigebis~ Sesaxeb moZRvrebisaTvis gansakuTrebuli 
mniSvneloba germaniis samoqalaqo kodeqsis miRebas hqonda. 
miuxedavad imisa, rom germanelma kanonmdebelma uSualod 
kodeqsis teqstSi ar moaxdina garigebis cnebis ganmarteba, masSi 
moiazreba: `kerZo nebis gamovlena, mimarTuli samarTlebrivi 
Sedegis gamowvevisaken, romelic samarTlebrivi wesrigis 
Sesabamisad imitom dgeba, rom sasurvelia...~1164 amasTan, 
gansakuTrebuli yuradReba daeTmo garigebebis gamijvnas sxva 
moqmedebebisgan, romlebsac samarTlebrivi Sedegi imis miuxedavad 
mohyvebaT, unda Tu ara igi moqmedebis ganmxorcielebels 
(magaliTad, deliqti).1165 aseTi moqmedebebis mimarTac ar aris 
gamoricxuli garigebis Sesaxeb gaTvaliswinebuli debulebebis 
gavrceleba,1166 Tumca amis mizanSewoniloba yovel calkeul 
SemTxvevaSi unda Semowmdes.1167  
 `garigebis~ Sesaxeb moZRvreba aisaxa SedarebiT axal 
kodifikaciebSic, magaliTad, italiis, portugaliisa da nider-

                                                 
1161 Bürgerliches Gesetzbuch für das Königreich Sachsen. 
1162 „Geht bei einer Handlung der Wille darauf, in Übereinstimmung mit den Gesetzen ein 

Rechtsverhältnis zu begründen, aufzuheben oder zu ändern, so ist die Handlung ein 

Rechtsgeschäft.“, citirebulia: Flume, AT II, 1975, § 2 (4), 30. 
1163 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 169. Sead. aseve Holland, The Elements of 

Jurisprudence, 1924, 118 et seq. 
1164 „...eine Privatwillenserklärung, gerichtet auf die Hervorbringung eines rechtlichen Erfolgs, 

welcher (der) nach der Rechtsordnung deswegen eintritt, weil er gewollt ist.“, ix. Motive zu 

dem Entwurfe eines Bürgerlichen Gesetzbuches für das Deutsche Reich, Bd. 1, 1888, 126; 

Mugdan (Hrsg.), Die gesammten Materialien zum Bürgerlichen Gesetzbuch für das Deutsche 

Reich, Bd. 1, 1899, 421. 
1165 „...stehen Handlungen gegenüber, an welche Rechtswirkungen sich anschließen, für deren 

Eintritt nach der Rechtsordnung gleichgültig ist, ob dieselben (sie) von den Handelnden gewollt 

oder nicht gewollt sind.“, ix. Motive zu dem Entwurfe eines Bürgerlichen Gesetzbuches für das 

Deutsche Reich, Bd. 1, 1888, 127; Mugdan (Hrsg.), Die gesammten Materialien zum 

Bürgerlichen Gesetzbuch für das Deutsche Reich, Bd. 1, 1899, 421. Sead. aseve Savigny, 

System des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840, § 104, 5 ff. 
1166 Sead. ssk-is 326-e muxli. 
1167 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 169; Sead. Flume, AT II, 1975, § 9 (1), 107. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

daviT kereseliZe, kerZo samarTlis uzogadesi sistemuri cnebebi, 2009 

 

 236 

landebis kanonmdeblobebSi, gansxvavebiT e.w. Zveli, safrangeTisa 
da avstriis kodifikaciebisgan.1168 igi aRiarebulia sabWoTa da 
Semdeg postsabWour doqtrinasa da kanonmdeblobaSi.1169 
 

Tanamedrove samarTalSi damkvidrebuli garigebis cneba 
nebis gamovlenis cnebisgan ganuyofelia.1170 magaliTad, 
niderlandebis samoqalaqo kodeqsis 3:33-e muxlis Tanaxmad, 
garigeba aris samarTlebrivi Sedegis dadgomisaken mimar-
Tuli neba, romelic gamoixateba gamovlenis meSveobiT.1171  
  germaniis doqtrinasa da sasamarTlo praqtikaSi 
Camoyalibebulia erTgvarovani midgoma: 
  `garigeba nebis gamovlenaa. neba vlindeba, raTa 
dadges samarTlebrivi Sedegi, da samarTlebrivi sistema 
uSvebs aRniSnuli samarTlebrivi Sedegis dadgomas imdenad, 
ramdenadac igi garigebis avtorisaTvis aris sasurveli~;1172 
  `garigebis arsi gamoixateba samarTlebrivi Sedegis 
gamowvevisaken mimarTul nebaSi...~;1173 
  `nebis gamovlena, germaniis samoqalaqo kodeqsis 
zogadi nawilis debulebebis Tanaxmad, aris gamoxatva 
nebisa,1174 romelic uSualod mimarTulia samarTlebrivi 

                                                 
1168 ix.: Wieacker, Privatrechtsgeschichte der Neuzeit, 1967, 443 f.; Zweigert/Kötz, 

Rechtsvergleichung, 1996, § 11 III, 146 f. 
1169 sabWoTa samarTlisa da postsabWouri samarTlis ZiriTadi 
tendenciebis mimoxilva ix., magaliTad: Zweigert/Kötz, Einführung in die 

Rechtsvergleichung I, 1984, § 24 (III), 351 ff.; Posch, Grundzüge fremder Privatrechtssysteme, 

1995, 172 ff. 
1170 germanul samarTalTan dakavSirebiT Sead.: Flume, AT II, 1975, § 2 (3), 25 ff.; 

aseve ix. Medicus, AT des BGB, 2006, § 21, RdNr. 242. 
1171 „Een rechtshandeling vereist een op een rechtsgevolg gerichte wil die zich door een 

verklaring heeft geopenbaard.“ 
1172 „Das Rechtsgeschäft ist Willenserklärung. Es wird der Wille erklärt, dass eine rechtliche 

Wirkung eintreten solle, und die Rechtsordnung lässt diese rechtliche Wirkung deswegen 

eintreten, weil sie von dem Urheber des Rechtsgeschäftes gewollt ist.“ ix. Windscheid, Lehrbuch 

des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 69, 186 f. 
1173 „Das Wesen des Rechtsgeschäfts wird darin gefunden, dass ein auf die Hervorbringung 

rechtlicher Wirkungen gerichteter Wille sich betätigt…“, ix. Motive zu dem Entwurfe eines 

Bürgerlichen Gesetzbuches für das Deutsche Reich, Bd. 1, 1888, 126; Mugdan (Hrsg.), Die 

gesammten Materialien zum Bürgerlichen Gesetzbuch für das Deutsche Reich, Bd. 1, 1899, 421. 

Sead. `motivebSi~ gamoyenebul terminologiasTan dakavSirebiT: Kereselidze, 

AT des ZGB, 2005, 174 f.   
1174 Sead. aseve von Tuhr, AT II (1), 1918, § 50 I, 143 f., romelic garigebis 
Semadgenel elementebze msjelobisas aqcents samarTlebriv Sedegze 
mimarTul `nebis gacxadebaze~ („Willensäußerung“) akeTebs („eine Willensäußerung 

einer Privatperson, gerichtet auf eine rechtliche Wirkung (Begründung, Aufhebung oder 
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Sedegis dadgomisaken; igi avlens samarTlebrivi Sedegis 
dadgomis nebas, anu nebas, mimarTuls kerZo samarTlebrivi 
urTierTobis damyarebis, Sinaarsobrivi Secvlis an 
Sewyvetisaken~.1175 

1.2 nebis gamovlenis subieqturi da obieqturi komponentebi 

 
`nebis gamovlena~ aris konkretuli samarTlebrivi Sedegis 
dadgomisaken mimarTuli1176 subieqturi nebis obieqturad 
Secnobadi gacxadeba.1177 
 qarTul enaSi nebis gamovlenis es Tavisebureba kargad 
aisaxeba. `neba~ Sinagani, subieqturi komponentia. igi mimarTulia 
samarTlebrivi Sedegis dadgomaze. `gamovlena~ am nebis obieqturi 
gacxadebaa im saxiT, rom gasagebi, aRqmadi iyos adresatis mier.1178  
 

savini gansakuTrebul mniSvnelobas swored subieqtur 
komponents – nebis arsebobas aniWebda. mis mier 
Camoyalibebuli `nebis Teoria~1179 swored nebas moiazrebda 
`erTaderT mniSvnelovnad da namdvilad~. amasTan, neba Tu 
misi formireba `Sida, uxilavi procesia~, romelic unda 
gacxaddes, gamovlindes, raTa individis neba sxvaTa mier 
gaxdes Secnobadi.1180 Sesabamisad, individids WeSmariti 

                                                                                                                                   
Änderung eines Rechtsverhältnisses oder Rechts).“) da am urTierTkavSirSi ar 
iyenebs cneba `nebis gamovlenas~ („Willenserklärung“). 
1175 „Die Willenserklärung im Sinne der Vorschriften des Allgemeinen Teils des BGB ist die 

Äußerung eines Willens, der unmittelbar auf die Herbeiführung einer Rechtswirkung gerichtet 

ist; sie bringt einen Rechtsfolgewillen zum Ausdruck, das heißt einen Willen, der auf die 

Begründung, inhaltliche Änderung oder Beendigung eines privaten Rechtsverhältnisses abzielt“, 

BGH, NJW, 2001, 289, 290.  
1176 neba unda iyos samarTlebrivi Sedegis dadgomaze `mimarTuli~. 
garigebis cnebisTvis ar aris arsebiTi, rodis gamoiwvevs, an saerTod 
gamoiwvevs Tu ara igi Sesabamis Sedegebs. ix., magaliTad, Windscheid, 

Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 69, 189. 
1177 Sead., magaliTad: Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), 

Drei Bücher über das Recht des Krieges und Friedens, 1869, II, XI, I, 388 f.; Motive zu dem 

Entwurfe eines Bürgerlichen Gesetzbuches für das Deutsche Reich, Bd. 1, 1888, 126; Mugdan 

(Hrsg.), Die gesammten Materialien zum Bürgerlichen Gesetzbuch für das Deutsche Reich, Bd. 

1, 1899, 421; von Tuhr, AT II (1), 1918, § 50 I, 144 ff.; Tanamedrove literaturaSi 

Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, Einführung vor § 116, RdNr. 1 ff.; aseve BGH, 

NJW 2001, 289, 290.  
1178 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 176. 
1179 „Willenstheorie“. 
1180 „Denn eigentlich muss der Wille an sich als das einzig Wichtige und Wirksame gedacht 

werden, und nur weil er ein inneres, unsichtbares Ereigniss ist, bedürfen wir eines Zeichens, 
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nebis formirebis mimoxilvisas igi mijnavs `gamiznul da 
gaumiznav gamovlenas nebis gareSe~1181 da problemebis 
gadawyvetisas upiratesobas `nebis~ komponents, mis 
WeSmaritebasa Tu namdvilobas aniWebs.1182 
  gamovlenis mniSvnelobis warmoCena arsebiTad 
vindSaidis damsaxurebad SeiZleba CaiTvalos.1183 igi Tavis 
midgomas Semdegi debulebiT ayalibebs: `Tu individi 
ambobs, rom mas surs, ivaraudeba, rom mas WeSmaritad surs, 
Tu sapirispiro obieqturad Secnobadi garemoebebidan ar 
gamomdinareobs.~1184 Sesabamisad, vindSaidi axdens `nebis 
Teoriis~ saviniseuli xedvis mniSvnelovan modificirebas. 
subieqtur `nebis~ komponentTan erTad mxedvelobaSi miiReba 
`obieqturad Secnobadi garemoebebi~.   
  mogvianebiT `gamovlenis Teoriis~1185 avtorebma 
gansakuTrebuli mniSvneloba kontrahentis ndobis dacvas 
mianiWes da aqcenti `gamovlenis~ komponentze gadaitanes. am 
TeoriisaTvis damaxasiaTebeli midgoma kargad Cans Semdeg 
formulirebaSi: ar miiReba mxedvelobaSi piris mtkiceba, 
rom mas saTanado neba ar hqonda, Tu man Tavisi nebis 
arsebobis garegani gamoxatuleba gamoiwvia ise, rom 
urTierTobis meore mxarem keTilsindisierad irwmuna, da 
hqonda safuZveli erwmuna, rom igi uflebebiT aRiWurva.1186 

                                                                                                                                   
woran er von anderen erkannt werden könne, und dieses Zeichen, wodurch sich der Wille 

offenbart, ist eben die Erklärung.“, Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band III, 

1840, § 134, 258. 
1181 „absichtliche und unabsichtliche Erklärung ohne Willen“, Savigny, System des heutigen 

römischen Rechts, Band III, 1840, § 134, 259. 
1182 Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840, § 134, 257 ff. 
1183 gamovlenis mniSvneloba grociussac hqonda gacnobierebuli, magram 
mas, `Sinagani nebisa~ da gamovlenis (`garegnuli aqtis~) komponentebis 
gamijvnis miuxedavad, ar miuRia gadawyvetileba romelime maTganisTvis 
upiratesobis miniWebis Sesaxeb. ix. Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von 

Kirchmann (Hrsg.), Drei Bücher über das Recht des Krieges und Friedens, 1869, II, XI, I, 388 

ff.; II, XI, XX, 405. 
1184 „Wenn jemand sagt: ich will, so wird so lange angenommen, dass er wirklich wolle, bis aus 

objectiv erkennbaren Thatsachen sein Nichtwollen dargethan ist.“, Windscheid, Lehrbuch des 

Pandektenrechts, Band I, 1887, § 75, 218 ff.; insb. Fn. 1 sowie 1a. 
1185 „Erklärungstheorie“. 
1186 „Wer beim Contrahieren in einer ihm zuzurechenden Weise die äußere Erscheinung seines 

Willens hervorruft, so daß der ihm Gegenüberstehende bona fide Rechte daraus erlangt zu 

haben glaubt und glauben darf, wird mit seiner Behauptung, daß ihm in Wirklichkeit der 

entsprechende Wille gefehlt habe, gar nicht gehört.“, ix.: Bähr, Über Irrungen im Contrahiren, 

in: Gerber/Jhering (Hrsg.), Jahrbücher für die Dogmatik des heutigen römischen und deutschen 

Privatrechts, Jena, 1875, 14, 401, citirebulia: Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. 

Jahrhundert, 1985, § 44 III, 277. 
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  `moqmedebis Teoria~1187 nebis gamovlenis arss nebisa 
da gamovlenis urTierTqmedebaSi xedavs. am midgomis 
Tanaxmad, gamoxatulebas samarTlebriv Sedegze mimarTuli 
neba mxolod gamovlenaSi povebs. Sesabamisad, SeuZlebelia 
saubari nebaze, rogorc samarTlebriv kategoriaze, misi 
gamovlenisagan damoukideblad.1188  

 
neba, romelic gamovlenili ar aris, ar warmoSobs samarTlebriv 
Sedegebs. am nawilSi `moqmedebis Teoria~, cxadia, gasaziarebelia. 
Tumca, rodesac individi gamoxatavs Tavisi realuri nebisagan 
gansxvavebul nebas, aucilebelia misi WeSmariti nebis 
mxedvelobaSi miReba. araerTi baTilobisa Tu saciloobis 
safuZveli swored nebisa da misi gamoxatvis gansxvavebidan 
gamomdinareobs. Sesabamisad, nebis komponentis gamijvna 
gamovlenis komponentisgan dResac inarCunebs mniSvnelobas. 
amasTan, samarTlebrivi Sedegebis TvalsazrisiT mniSvnelovania 
nebis formirebis sxvadasxva etapisa Tu saxis analizi. 
erTmaneTisgan imijneba: `moqmedebis neba~,1189 `gamovlenis neba~1190 
da `samarTlebrivi Sedegis dadgomis neba~1191.  
 `moqmedebis neba~ aris nebis formirebisa da, Sesabamisad, 
nebis gamovlenis savaldebulo komponenti.1192 Tu ar arsebobs 
moqmedebis neba, anu Semadgenlobis subieqturi komponenti, ver 
iarsebebs nebis gamovlena. moqmedebis neba ar arsebobs, 
magaliTad, refleqsuri moZraobis, ZilSi saubris, hipnozur 
mdgomareobaSi moqmedebis an `absoluturi fizikuri 
zemoqmedebis~1193 SemTxvevaSi.1194 amasTan, absoluturi fizikuri 
zemoqmedebisas piris moqmedebis nebis formireba ver moxdeba, 
vinaidan realurad mis nacvlad sxva piri moqmedebs. magaliTad, 
rodesac individs uSualod am moqmedebaze mimarTuli fizikuri 
zemoqmedebiT xels awerineben an Tavs aqnevineben. 
 `gamovlenis neba~ samarTlebrivad arsebiTi nebis 
formirebisa da misi gacnobierebuli gamoxatvis survilia, 

                                                 
1187 „Geltungstheorie“. 
1188 Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 24, RdNr. 29 ff., Semdgomi 
miTiTebebiT. 
1189 „Handlungswille“. 
1190 „Erklärungswille (Erklärungsbewusstsein)“. 
1191 „Geschäftswille (Rechtsfolgewille)“. 
1192 Sead. Medicus, AT des BGB, 2006, § 40, RdNr. 605 ff. 
1193 „vis absoluta“. 
1194 Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, Einführung vor § 116, RdNr. 16; Medicus, AT 

des BGB, 2006, § 40, RdNr. 606. 
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`gamovlenis cnobierebaa~1195.1196 Sesabamisad, imis miuxedavad, rom 
pirs SeiZleba hqondes `moqmedebis neba~, ar aris gamoricxuli, 
igi gansxvavdebodes `gamovlenis nebisagan~, magaliTad: xelis 
aweva auqcionis dros sxva piris dasaZaxeblad, misaloci baraTis 
xelmoweris varaudiT SekveTis formularis xelmowera da a.S.1197 
`nebis Teoriisagan~ gansxvavebiT, Tanamedrove samarTalSi aRar 
miiCneva `gamovlenis neba~ nebis gamovlenis namdvilobis 
winapirobad.1198 es imiT aixsneba, rom gamoxatvis saxisa Tu xerxis 
SerCevisas individisaTvis miniWebuli Tavisufleba amavdroulad 
mas garkveul pasuxismgeblobas akisrebs. igi atarebs `gamovlenis 
risks~1199 im SemTxvevaSi, Tu mis mier SerCeuli saxiT gamoxatuli 
neba, obieqturi ganmartebis mixedviT, gansxvavdeba misi WeSmariti 
nebisagan. Sesabamisad, mas eqneba Secilebis ufleba, magram 
daekisreba pasuxismgebloba nebis adresatisaTvis miyenebuli 
zianisa Tu danaxarjebis gamo.1200  
 arsebiTad analogiur Sedegs iwvevs `samarTlebrivi Sedegis 
dadgomis nebis~ arqona. es is SemTxvevaa, rodesac pirs ar surs 
konkretuli Sedegis dadgoma, Tumca cnobierad gamoxatavs (sxva) 
samarTlebriv Sedegze mimarTul nebas, anu aqvs `gamovlenis neba~. 
igi am dros varaudobs sxva samarTlebrivi Sedegis dadgomas, 
vidre es misi nebis gamovlenas obieqturad, ganmartebidan 
gamomdinare, mohyveba.  

1.3 cneba `nebis gamovlenis~ mowesrigeba saqarTvelos 
kanonmdeblobaSi  

 
saqarTveloSi kanonmdebeli garigebisa da nebis gamovlenis 
cnebebs, rogorc wesi, erTi da imave mniSvnelobiT iyenebs. 
konkretuli debulebis SemuSavebisas cneba `nebis gamovlenas~ 
upiratesoba eniWeba im SemTxvevebSi, rodesac mas calkeuli 

                                                 
1195 „Erklärungsbewusstsein“. 
1196 Sead. von Tuhr, AT II (1), 1918, § 61 I, 404; Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. 

Jahrhundert, 1985, § 44 II, 277; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, Einführung vor      

§ 116, RdNr. 17. 
1197 Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, Einführung vor § 116, RdNr. 17, Semdgomi 
miTiTebebiT. 
1198 von Tuhr, AT II (1), 1918, § 61 I, 404; `gamoxatvis cnobierebis~ mniSvnelobis 
SedarebiTsamarTlebrivi mimoxilvisaTvis ix. Ranieri, Europäisches Obligatio-

nenrecht, 2003, 49 ff. 
1199 „Erklärungsrisiko“, Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, Einführung vor § 116, 

RdNr. 17. 
1200 ix., magaliTad, ssk-is 79-e II muxli. 
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qmedebis daxasiaTebisa Tu qcevis wesis sicxadisTvis aqvs 
mniSvneloba (magaliTad, ssk-is 51-e da 52-e muxlebi).  
 amasTan, ormxrivi an mravalmxrivi garigebis dadebisaTvis 
ori an meti piris erTiani nebis formireba da misi saTanado 
gamoxatvaa aucilebeli da mxolod erTi piris nebis gamovleniT 
ver dadgeba samarTlebrivi Sedegi.1201 Sesabamisad, kanonmdebeli 
iTvaliswinebs garigebaSi monawile TiToeuli piris nebis 
formirebis mowesrigebas erTmaneTisagan damoukideblad 
(magaliTad, wesebs ofertisa da aqceptis Sesaxeb1202).  

  
amasTan, ssk-is 50-e muxlSi mocemuli garigebis cneba 
dazustebas saWiroebs. misi formulirebidan gamomdinare, 
anu sityvasityviTi ganmartebis SemTxvevaSi, ar unda 
xdebodes garigebisa da nebis gamovlenis cnebebis erTi 
mniSvnelobiT gamoyeneba, kerZod, garigebad unda 
ganixilebodes ara yvela nebis gamovlena, aramed mxolod 
iseTi, romelic mimarTulia samarTlebrivi urTierTobis 
warmoSobis, Secvlis an Sewyvetisaken. aseTi ganmartebis 
SemTxvevaSi logikurad unda arsebobdes iseTi nebis 
gamovlenac, romlis mizanic ar iqneba samarTlebrivi 
Sedegis dadgoma. amiT nebis gamovlenis cnebas kanonmdebeli 
waarTmevda iuridiul-teqnikur mniSvnelobas. igi 
samarTlebrivad mxolod maSin gaxdeboda arsebiTi, Tu 
mimarTuli iqneboda samarTlebrivi Sedegis dadgomisaken.1203  
  aseTi Sedegi ar aris gasaziarebeli. kanonmdeblis 
neba iyo, `nebis gamovlena~ gamoeyenebina ara zogadi, am 
sityvebis enobrivi mniSvnelobiT, aramed am cnebasTan 
daekavSirebina samarTlebrivi Sedegebi. misi mizani iyo 
samarTlebriv-teqnikuri cnebis formireba. Sesabamisad, ssk-
is 50-e muxli sxva kontinenturevropul kodifikaciebSi am 
cnebisaTvis miniWebuli mniSvnelobis gaTvaliswinebiT unda 
ganimartos.  
  kanonmdebeli cneba `garigebis~ ganmartebisas ssk-is 
50-e muxlSi iyenebs termin `nebis gamovlenas~ iq, sadac igi 
realurad mxolod subieqtur komponents, `nebas~, 
gulisxmobs. cneba `nebis gamovlena~ Tavis TavSi ukve 
aerTianebs iuridiuli Sedegis gamowvevis nebas rogorc 

                                                 
1201 Sead. germanul samarTalTan dakavSirebiT Medicus, AT des BGB, 2006, § 21, 

RdNr. 243. 
1202 ix. ssk-is 329-e da Semdgomi muxlebi. 
1203 ix. aseTi ganmartebis alternativebi: zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 
1999, 167; Wanturia, Sesavali saqarTvelos samoqalaqo samarTlis zogad 
nawilSi, 1997, 312. 
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subieqtur, fsiqikur garemoebasa da am (iuridiuli Sedegis 
gamowvevis) nebis obieqtur gacxadebas.1204 Sesabamisad, 
garigebis cnebis ganmartebisas gasaTvaliswinebelia, rom 
`garigeba aris calmxrivi, ormxrivi an mravalmxrivi nebis 
gamovlena~, yovelgvari damatebiTi daTqmis gareSe.  
  cxadia, rodesac kanonmdebelma garigebis 
ganmartebisas gamoiyena cneba `nebis gamovlena~, man 
TavisTavad miuTiTa im garemoebaze, rom neba (da ara nebis 
gamovlena) unda iyos mimarTuli iuridiuli Sedegis 
dadgomisaken. Sesabamisad, amis damatebiT xazgasma, 
sakanonmdeblo teqnikis TvalsazrisiT, xarvezi da, 
sityvasityviTi ganmartebis SemTxvevaSi, `nebis gamovlenis~ 
institutis mniSvnelobis dakninebaa.  
  niSandoblivia, rom saqarTvelos ssr-is samoqalaqo 
samarTlis kodeqsis 41-e I muxlsa da, didwilad, 
postsabWouri saxelmwifoebis kodeqsebSi1205 yuradReba 
gamaxvilebulia moqmedebaze, romelic mimarTulia samarT-
lebrivi Sedegis dadgomisaken (`uflebaTa an movaleobaTa~ 
Tu samarTlebrivi urTierTobis warmoSobis, Secvlis an 
Sewyvetisaken). am SemTxvevaSic `nebis gamovlena~, romelsac 
gulisxmobs aRniSnuli moqmedeba, rogorc wesi, 
SesaZlebelia gagebul iqnes garigebis cnebis identurad.1206 
Tavisi Teoriis Camoyalibebisas `nebis gamovlenad~ savinic 
swored aseT moqmedebebs moiazrebda.  

2. nebis gamovlenis namdvilobis winapirobebi  

 
nebis gamovlenis namdvilobis winapirobaa misi Semadgenlobis1207 
arseboba, anu samarTlebriv Sedegze mimarTuli nebis formirebisa 
da misi saTanadod gamoxatvis procesis dasruleba.  
 `nebis gamovleniT~ samarTlebrivi Sedegis dadgomisaTvis 
SeiZleba sakmarisi iyos `monawilis calmxrivi neba~1208 (magali-
Tad, anderZi), an aucilebeli gaxdes `monawileTa gaerTianebuli 

                                                 
1204 Sead., magaliTad, Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, Einführung vor § 116, 

RdNr. 1 ff. 
1205 ix., magaliTad, ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 153-e da 
somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 289-e muxlebi. gamonaklisia 
azerbaijanis respublikis samoqalaqo kodeqsis 324-e I muxli, romelic 
saqarTvelos kodeqsis Sesabamisad SemuSavda. 
1206 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 173 f. 
1207 Semadgenloba aris nebis gamovlenis subieqturi da obieqturi kompo-
nentebis erToblioba. Sead. aseve zemoT, 237.  
1208 „einseitiger Wille des Beteiligten“. 
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neba~1209 (xelSekruleba).1210 am TvalsazrisiT gasamijnia TiToeuli 
maTganis mimarT moqmedi namdvilobis winapirobebi.  
  

 garda amisa, aucilebelia calmxrivi nebis gamovlenis 
Semdgomi diferenciacia imis mixedviT, namdvilia igi 
gamovlenisTanave Tu nebis gamovlenis adresatTan misvlis 
momentidan. 
  calmxriv nebis gamovlenas samarTlebrivi Sedegebi 
mohyveba sxva pirTa Tanaqmedebis miuxedavad. calkeul 
SemTxvevaSi ar aris aucilebeli sxva pirTa Tundac 
informireba. magaliTad, anderZi calmxrivi nebis 
gamovlenaa, romelic namdvilobisaTvis ar saWiroebs im 
pirisa Tu pirTa informirebas, romelTa mimarTac dgeba 
misgan gamomdinare samarTlebrivi Sedegi.  
  xelSekrulebis moSlac calmxrivi nebis gamovlenaa, 
magram Sesabamisi samarTlebrivi Sedegis dadgomisaTvis 
aucilebelia xelSekrulebis meore mxaris informireba 
piris nebis Sesaxeb. Sesabamisad, aseTi nebis gamovlena unda 
miuvides adresats.  
  ormxrivi da mravalmxrivi nebis gamovlenis 
SemTxvevaSi, bunebrivia, saWiroa ramdenime piris Tanaqmedeba, 
maTi gaerTianebuli neba. aRniSnuli SesaZlebelia mxolod 
maSin, Tu urTierTobis TiToeuli mxaris nebis gamovlena 
miuva adresats, anu meore mxares.  

 
Sesabamisad, gasamijnia miRebasavaldebulo (miRebaaucilebeli) da 
aramiRebasavaldebulo (aramiRebaaucilebeli) nebis gamovlenis 
namdviloba. aramiRebasavaldebulo  nebis gamovlena namdvilia 
misi `gacxadebisTanave~, anu rodesac dasrulebulia subieqturi 
nebis formirebisa da misi obieqturad Secnobadad gamoxatvis 
procesi. miRebasavaldebulo nebis gamovlena namdvilia `misvlis~ 
momentidan, rodesac adresats arsebuli garemoebebis (magaliTad, 
safosto kavSiris funqcionirebis, samuSao saaTebis) gaTvalis-
winebiT, aqvs misi Sinaarsis gacnobis SesaZlebloba. amasTan, 
mniSvneloba ara aqvs, gaecnoba Tu ara igi mas realurad.1211 

                                                 
1209 „übereinstimmender Wille des Beteiligten“. 
1210 Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840, § 104, 6 f.; Windscheid, 

Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 69, 189 f. 
1211 BAG, NJW, 1984, 1651. 
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2.1 nebis gacxadeba 

 
nebis `gacxadeba~1212 individis nebis gamovlenis namdvilobisaTvis 
masze damokidebuli aucilebeli winapirobebis Sesrulebaa. 
aRniSnuli gulisxmobs individis mier samarTlebrivi Sedegis 
dadgomaze mimarTuli nebis im saxiT gamoxatvas, rom mis 
`saboloobaze~ eWvi aRar darCes.1213 
 aramiRebasavaldebulo nebis gamovlenis dros aucilebelia 
nebis gamovlenis formirebis procesis dasruleba. zepiri nebis 
gamovlenis dros sakmarisia, pirma gamoTqvas Tavisi neba, xolo 
werilobiTi nebis gamovlenisas saWiroa werilobiTi dokumentis 
srulyofili SemuSaveba da misi xelmowera.1214  
 miRebasavaldebulo nebis gamovlena `gacxadebulia~, 
rodesac gamomvlenma igi adresatisken mimarTa ise, rom misi 
`sabolooba~ eWvs aRar iwvevs da, Cveulebriv, savaraudoa 
adresatis mier misi miReba.1215 cxadia, aseTi nebis gamovlena 
gacxadebisTanave ar aris namdvili. mas unda daematos 
adresatamde misvlis komponenti. werilobiTi nebis gamovlenisas 
aucilebelia, `nebis gamovlena brunvaSi moxvdes gamomvlenis 
nebiT~1216, romelsac `SeeZlo evarauda da miaCnia, rom igi [misi 
nebis gamovlena] miaRwevs adresatamde~1217.1218 Sesabamisad, 
miRebasavaldebulo nebis gamovlenisas ar aris sakmarisi 
werilobiTi dokumentis srulyofili SemuSaveba da xelmowera. 
mniSvnelovania, nebis gamomvlens hqondes SesaZlebloba, Tavad 
gadawyvitos, mimarTos Tu ara, ra saxiT da rodis, Tavisi nebis 
gamovlena Sesabamisi adresatisken.1219  
 Sesabamisad, Tu neba individis Zalauflebis sferos misi 
survilis gareSe datovebs, igi ver iqneba `gamovlenili~, aramed 
Seiqmneba mxolod `gacxadebis iluzia~, anu moxdeba `moCvenebiTi 

                                                 
1212 „Abgabe“. 
1213 Sead., magaliTad: Flume, AT II, 1975, § 14 (1), 225; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen 

Rechts, 2004, § 26, RdNr. 2; Medicus, AT des BGB, 2006, § 22, RdNr. 263; Palandt/ 

Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 130, RdNr. 4; aseve portugaliis samoqalaqo 
kodeqsis 224-e I 2 muxli.  
1214 Sead., magaliTad, Medicus, AT des BGB, 2006, § 22, RdNr. 264. 
1215 Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 26, RdNr. 2; Medicus, AT des BGB, 

2006, § 22, RdNr. 265. 
1216 „die Willenserklärung mit dem Willen des Erklärenden in den Verkehr gelangt“. 
1217 „damit rechnen konnte und gerechnet hat, sie werde den Erklärungsgegner erreichen“. 
1218 BGH, NJW 1979, 2032, 2033. 
1219 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 179. Sead., magaliTad, Palandt/Heinrichs/Ellenberger, 

BGB, 2008, § 130, RdNr. 4. 
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gacxadeba~.1220 imis miuxedavad, rom es iluzia nebis gamcxadeblis 
mier aris gamowveuli, anu misi Zalauflebis sferodan 
momdinareobs da, rogorc wesi, man Tavad unda agos pasuxi 
gamomdinare Sedegebze, SeuZlebelia, `aragacxadebul~ nebas 
adresatTan `misvlis~ SemTxvevaSi mohyves samarTlebrivi 
Sedegebi.1221 
  

 arsebobs gansxvavebuli mosazrebac, romlis Tanaxmadac, 
aseTi gacxadeba nebis gamovlenis namdvilobas unda 
iwvevdes da gamcxadebels unda eniWebodes Secilebis 
ufleba.1222 Sesabamisad, am dros keTilsindisierad moqmed 
adresats eqneba im zianis anazRaurebis moTxovnis ufleba, 
romelic mas miadgeba nebis gamovlenis namdvilobis mimarT 
Tavisi ndobidan gamomdinare.1223  
  sxva poziciis Tanaxmad, gadamwyveti unda iyos is, Tu 
ramdenad miuZRvis brali `gamcxadebels~ misi Zalauflebis 
sferoSi arsebuli garemoebebidan gamomdinare `gacxadebis 
iluziis~ SeqmnaSi.1224 im SemTxvevaSi, Tu mas ar miuZRvis 
brali, nebis gamovlena ar CaiTvleba namdvilad da, 
Sesabamisad, aucilebeli ar iqneba Secileba. am mosazrebis 
Tanaxmadac nebis gamovlenis adresats eniWeba Tavisi 
ndobis Sedegad warmoSobili zianis anazRaurebis ufleba 
analogiiT.1225  

 
`gacxadebis iluziis~ problemis daZlevisas mxareTa interesebis 
samarTliani dabalanseba moiTxovs nebis gamomvlenisa da 
adresatis Tanabar dacvas. Sesabamisad, nebis gamomvlenma Tavad 
unda gadawyvitos Tavisi nebis gamovlenis formirebisTvis 
aucilebeli bolo detali: gaacxadebs Tu ara nebis gamovlenas, 
ra saxiT da rodis. im SemTxvevaSi, rodesac individs Tavisi nebis 
gamovlenis namdvilobisaTvis aucilebeli bolo nabiji ar 
gadaudgams, anu eWvi arsebobs mis `saboloobaze~ da mas ar 
SeuZlia dauSvas, rom Tavisi argamovlenili neba adresatamde 

                                                 
1220 „ein Schein der Abgabe“, Sead., magaliTad: von Tuhr, AT II (1), 1918, § 61 I, 402; 

Medicus, AT des BGB, 2006, § 22, RdNr. 266.  
1221 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 179. 
1222 Sead. Flume, AT II, 1975, § 23 (1), 449 f.; Medicus, AT des BGB, 2006, § 22, RdNr. 266. 
1223 aseTi moTxovna germaniaSi gamomdinareobs samoqalaqo kodeqsis 122-e 
paragrafidan, xolo saqarTveloSi ssk-is 79-e II muxlidan. 
1224 Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 26, RdNr. 7 Semdgomi miTiTebebiT 
(Fn. 10). 
1225 ix., magaliTad, Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 26, RdNr. 7. 
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miaRwevs, ar SeiZleba mas argacxadebuli nebis namdviloba 
mieweros.  
 amave dros, gasaTvaliswinebelia am `moCvenebiTi~ nebis 
gamovlenis adresatis interesebi. Sesabamisad, Tu mas gamomvlenis 
braliT miadgeba ziani, igi uflebamosili unda iyos, moiTxovos 
`ndobis zianis~ anazRaureba, magaliTad, ssk-is 79-e II muxlis 
analogiiT an winasaxelSekrulebo valdebulebis darRvevis gamo 
ssk-is 317-e II, 316-e II da 394-e I muxlebis urTierTkavSirSi 
gamoyenebiT.1226  

2.2 nebis misvla 

 
miRebasavaldebulo nebis gamovlenis SemTxvevaSi ar aris 
sakmarisi misi gacxadeba. aseTi nebis gamovlena namdvilia 
`misvlis~ momentidan, rodesac adresats aqvs misi Sinaarsis 
gacnobis realuri SesaZlebloba.1227  
 saqarTveloSi kanonmdebeli, germanuli samarTlis msgavsad, 
emxroba `miRebis Teorias~1228.1229 sxva postsabWourma saxelmwi-
foebma uari Tqves nebis gamovlenis cnebis damkvidrebaze da, 
Sesabamisad, namdvilobis pirobad misvlis institutis mowesri-
gebaze. gamonaklisia azerbaijanis respublikis samoqalaqo 
kodeqsis 325-e muxli, romelSic ssk-is 51-e muxli, saTauris 
CaTvliT, faqtobrivad ucvlelad iqna gadatanili.    
 

ssk-is 51-e muxli dasaTaurebulia rogorc `calmxrivi nebis 
gamovlenis namdviloba~ da amiT arasworad aris 
xazgasmuli misvlis mniSvneloba mxolod calmxrivi nebis 
gamovlenisaTvis.1230 nebis gamovlenis misvlis instituti 

                                                 
1226 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 180. 
1227 ix., magaliTad: zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 170; aseve Coing, 

Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 44 V, 279; Larenz/Wolf, AT des 

Bürgerlichen Rechts, 2004, § 26, RdNr. 11 ff.; Medicus, AT des BGB, 2006, § 22, RdNr. 268 

ff.; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 130, RdNr. 2 ff. 
1228 „Empfangstheorie“. 
1229 germaneli kanonmdeblis winaSe arsebuli (miRebasavaldebulo) nebis 
gamovlenis namdvilobis gansxvavebul TeoriebTan dakavSirebiT ix.: Flume, 

AT II, 1975, § 14 (1), 224 f.; Medicus, AT des BGB, 2006, § 22, RdNr. 268 ff.; Sead. zoiZe, 
ssk-is komentari, wigni I, 1999, 170. 
1230 sapirispiro azrTan dakavSirebiT ix. Wanturia, Sesavali saqarTvelos 
samoqalaqo samarTlis zogad nawilSi, 1997, 318, sadac avtori esesxeba 
flumes im pasaJs, romelSic es ukanaskneli bunebrivad miiCnevs, rom 
nebismieri nebis gamovlena viRacis mimarT unda iqnes gamoTqmuli da 
askvnis, rom, miRebasavaldebuloobis TvalsazrisiT, gansxvaveba mxolod 
calmxriv garigebebSi iZens mniSvnelobas (Flume, AT des Bürgerlichen Rechts II, 
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aranakleb mniSvnelovania ormxriv da mravalmxriv nebis 
gamovlenasa Tu garigebebSi. Sesabamisad, kanonmdebels 
saTaurSi unda mieTiTebina `miRebasavaldebulo~ (`miReba-
aucilebeli~) nebis gamovlenis namdvilobaze, anu swored 
am muxliT uSualod mowesrigebul garemoebaze (`nebis 
gamovlena, romelic moiTxovs meore mxaris mier mis 
miRebas...~).1231 
  ssk-is 51-e I muxli SemuSavebulia gsk-is 130-e I 1 
paragrafze dayrdnobiT. amasTan, kanonmdeblis savaraudo 
mizania am normaSi mocemuli formulirebis dazusteba. man 
sruliad samarTlianad Tqva uari gsk-is 130-e I 1 paragrafSi 
araTanmyof pirze gakeTebul aqcentze (`rodesac igi mis 
aryofnisas gamoiTqmis~). is, nebis gamovlena gamoxatulia 
Tanmyofi Tu araTanmyofi piris mimarT, gavlenas ar axdens 
misvlis institutis Sinaarsze. miRebasavaldebulo nebis 
gamovlena Tanabrad moiTxovs meore mxaris mier mis miRebas, 
imis miuxedavad, Tanmyofia Tu araTanmyofi misi adresati.1232 
erTmaneTisagan gansxvavdeba mxolod misvlis dros 
mxedvelobaSi misaRebi aucilebeli pirobebi, romlebic 
ganpirobebulia nebis gacxadebasa da meore mxaris mier mis 
miRebas Soris arsebuli drois monakveTiT.1233 
  ssk-is 51-e I muxlis Sinaarsis sworad gagebas muxlis 
mcdari saTauri da `misvlis~ institutis gamomxatveli 
specialuri terminis ararseboba arTulebs. sasurvelia 
`misvlis~ cnebis formireba da am institutis arsis, 
magaliTad, Semdegi formulirebiT gadmocema: miRebasaval-
debulo nebis gamovlena namdvilia im momentidan, rodesac 
igi moxvdeba mimRebis Zalauflebis sferoSi1234 da mas, 
Cveulebriv, misi Sinaarsis gacnobis realuri SesaZlebloba 
aqvs.1235 

                                                                                                                                   
1975, § 11 (4), 139). Sead. aseve von Tuhr, AT II (1), 1918, § 61 III, 427 ff., romelic 
formulireba `mimarTulaucilebels~ („richtungsbedürftig“) ufro zustad 
miiCnevs. 
1231 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 180. 
1232 ix. germanul literaturaSi: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 26, 

RdNr. 11; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 130, RdNr. 13 f. 
1233 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 181. ix. germanul literaturaSi Larenz/Wolf, AT 

des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 26, RdNr. 11. 
1234 germanul samarTalSi ixmareba „Zalauflebis sfero“ („machtbereich“) an 
„gankargvis Zalaufleba“ („Verfügungsgewalt“). Sead. zoiZe, ssk-is komentari, 
wigni I, 1999, 171, romelic aseve iyenebs sityva „Zalauflebas“. 
1235 Sead.: zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 51-e muxli, 171; germanul 
samarTalSi: BGH, NJW, 1965, 965, 966; BGH, NJW, 1979, 2032, 2033 da federaluri 
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Sesabamisad, aucilebelia ori winapirobis damTxveva: nebis 
gamovlena misi gamomxatvelis Zalauflebis sferodan gadadis 
mimRebis Zalauflebis sferoSi, magaliTad, werili imyofeba 
adresatis ofisSi (safosto yuTSi) da mas aqvs misi Sinaarsis 
gacnobis realuri SesaZlebloba, magaliTad, samuSao saaTebi ar 
damTavrebula. 
 aseTi mowesrigebiT xdeba nebis gamovlenis gadacemasTan 
dakavSirebuli riskis Tanabrad ganawileba nebis gamomvlensa da 
mis mimRebs Soris: nebis gamomvleni gansazRvravs gadacemis saxesa 
da saSualebas da masve awevs riski, rom misi nebis gamovlena ar 
an dagvianebiT miuva adresats; mimRebs ki awevs riski, rom igi 
misi gavlenis sferoSi moxvedrili nebis gamovlenis Sinaarss 
realurad ar an dagvianebiT gaecnoba.1236 

2.3 nebis gamoTxova 

 
germaniis samoqalaqo kodeqsis 130-e I 2 paragrafis msgavsad, ssk-
is 51-e II muxliT wesrigdeba nebis gamovlenis `gamoTxova~. igi 
nebis gamovlenis adresatTan misvliT gamowveuli samarTlebrivi 
Sedegis Tavidan acilebis SesaZleblobaa.  
 

 qarTul samarTalSi SesamuSavebelia nebis gamovlenis 
`gamoTxovis~ adekvaturi cneba, romlis gareSec bundovania 
am institutis momwesrigebeli ssk-is 51-e II muxlis arsi. 
iseTi frazis gamoyenebam, rogoricaa: `...Tu meore mxare 
winaswar an maSinve ganacxadebs uars~, warmoSva 
gaurkvevloba, nebis gamovlenis gamoTxovis gamcxadeblisa 
da misi adresatis urTierTmimarTebis TvalsazrisiT.1237 am 
debulebis formulirebisas kanonmdebeli aqcents mimRebis 
Tvalsawierze akeTebs da Sesabamis debulebas misi pozici-
idan awesrigebs (gansxvavebiT imave muxlis I nawilisgan). 

                                                                                                                                   
Sromis sasamarTlos gadawyvetilebani (Entscheidungen des Bundesarbeitsgerichts, 

BAG), NJW, 1984, 1651; aseve Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 26, RdNr. 

21. 
1236 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 182. ix. aseve: Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, 

§ 26 IV, 356; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 26, RdNr. 22 f. 
1237 nebis gamovlenis gamoTxovasTan dakavSirebul bundovanebas cxadyofs 
ssk-is 51-e II muxlis komentari: `marTalia, nebis gamovlenis adresatamde 
misvlis faqti mas namdvilobas aniWebs, magram es ar niSnavs imas, rom 
adresati valdebulia miiRos igi. meore mxares... SeuZlia nebis gamovlena 
iuridiuli Zalis armqoned aqcios, Tu igi winaswar, an maSinve 
ganacxadebs uars. analogiuri ufleba unda hqondes winadadebis 
SemTavazebelsac.~, zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 172. 
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Sesabamisi formulireba – `nebis gamovlena ar CaiTvleba 
namdvilad, Tu meore mxare winaswar an maSinve ganacxadebs 
uars~ – gasagebi xdeba kanonmdeblis `Sebrunebuli 
poziciis (Tvalsawieris)~ gaTvaliswinebiT. 
  Sesabamisad, kanonmdebels gamiznuli hqonda, ssk-is  
51-e II muxliT moewesrigebina swored gsk-is 130-e I 2 
paragrafiT gaTvaliswinebuli nebis gamovlenis gamoTxovis 
ufleba. Sesabamisad, nebis gamomvleni uflebamosilia, 
Zaladakarguli gaxados gacxadebuli, magram adresatamde 
armisuli nebis gamovlena, meore, calmxrivi, miRebasavalde-
bulo nebis gamovleniT.1238  

 
aucilebelia, rom nebis gamovlenis gamoTxova adresats pirveli 
nebis gamovlenis misvlamde an masTan erTad miuvides. aRniSnul 
SemTxvevaSi ar arsebobs adresatis dacvis Rirsi interesi, 
romlis Sesabamisadac moxdeboda nebis gamomvlenis SeboWva mis 
mier gamovlenili nebiT.1239 
 amasTan, gadamwyvetia pirveli da meore (gamoTxovis) nebis 
gamovlenis misvlis da ara realurad maTi Sinaarsis gacnobis 
momenti.1240 Sesabamisad, pirveli nebis gamovlenasTan erTad 
misuli gamoTxova maSinac namdvilia, Tu nebis gamovlenis 
adresati jer pirveli nebis gamovlenas gaecnoba da, piriqiT, 
dagvianebiT misuli gamoTxova maSinac ar aris gasaTvaliswi-
nebeli, rodesac nebis gamovlenis adresati mas gaecnoba TviT 
pirveli nebis gamovlenis gacnobamde.1241 

2.4 nebis gamovlenaze gardacvalebisa da qmedunarianobis 
dakargvis zemoqmedeba 

 
nebis gamovlenis namdvilobasTan urTierTkavSirSi gasaanali-
zebelia nebis gacxadebis Semdeg nebis gamomvleni piris gardacva-
lebisa da qmedunarianobis dakargvis SemTxvevebi. 

                                                 
1238 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 183. 
1239 ix. germanul iuridiul literaturaSi: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen 

Rechts, 2004, § 26, RdNr. 49 f.; Medicus, AT des BGB, 2006, § 23, RdNr. 297 ff.; 

Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 130, RdNr. 11. 
1240 Sead. BGH, NJW, 1975, 382, 384. 
1241 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 183. ix. germanul literaturaSi: Larenz/Wolf, AT 

des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 26, RdNr. 50; Medicus, AT des BGB, 2006, § 23, RdNr. 300; 

Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 130, RdNr. 11 Semdgomi miTiTebebiT. 
Sead. aseve Sveicariis valdebulebiTi samarTlis (Obligationenrecht) me-9 
muxli. 
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 aramiRebasavaldebulo nebis gamovlena gacxadebisTanave 
namdvilia da, Sesabamisad, mis namdvilobaze zegavlenas veraferi 
moaxdens. miRebasavaldebulo nebis gamovlenis namdvilobisaTvis 
misvlis institutis aucilebloba ki warmoSobs albaTobas, 
gacxadebasa da misvlamde periodSi garkveulma garemoebebma mis 
namdvilobaze zegavlena moaxdinos. aseTi garemoebaa nebis 
gamovlenis gamoTxova. maT ar ganekuTvneba, germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 130-e II paragrafis gavleniT, ssk-is 51-e III muxliT 
uSualod gaTvaliswinebuli nebis gamomvleni piris gardacvaleba 
da qmedunarianobis dakargva.1242 es imiT aixsneba, rom nebis 
gamovlenis formirebis procesi dasrulebulia. im momentSi, 
rodesac pirma gaacxada Tavisi neba, is, Sesabamisad, cocxali iyo 
Tu qmedunariani da amitom mis nebaSi eWvis Setanis safuZveli ar 
arsebobs. 
 

ssk-is 51-e III muxli saTanado ganmartebas saWiroebs. 
kanonmdebelma germaniis samoqalaqo kodeqsis 130-e II 
paragrafis recefcia neitraluri formulirebis gamoye-
nebiT moaxdina (`SeiZleba gavlena ar moaxdinos~) da amiT 
eWvis qveS daayena masSi gaTvaliswinebuli samarTlebrivi 
Sedegi. sityva `SeiZleba~ kanonis teqstSi zogadad 
arasasurveli, xolo am konkretul SemTxvevaSi Sesabamisi 
ganmartebis gareSe gaugebaria. igi tovebs imis varaudis 
albaTobasac, rom nebis gamomvleni piris gardacvalebas an 
qmedunarianobis dakargvas raime mniSvneloba hqondes ukve 
gamovlenili nebis namdvilobaze. es, bunebrivia, warmoud-
genelia. saTanadod gacxadebuli nebis namdvilobaze 
SeiZleba zegavlena moaxdinos mxolod nebis gamomvlenis 
mier misma gamoTxovam. es ki, cxadia, gardacvlilis 
SemTxvevaSi SeuZlebelia, xolo qmedunarianobis dakargvis 
SemTxvevaSi aseTi nebis gamovlena ar aris namdvili. 
Sesabamisad, mizanSewonilia, formulireba `SeiZleba 
gavlena ar moaxdinos~ Seicvalos Tu ganimartos, rogorc 
`gavlenas ar axdens~.1243  

                                                 
1242 ix. aseve Schlechtriem/Schroeter in: Schlechtriem/Schwenzer (Hrsg.), Kommentar zum 

Einheitlichen UN-Kaufrecht, 2008, Art. 15, RdNr. 7, miTiTebiT, rom saqonlis 
saerTaSoriso nasyidobis xelSekrulebaTa Sesaxeb konvenciis SemuSave-
bis stadiaze uaryofil iqna winadadeba konvenciis teqstSi germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 130-e II paragrafis analogiuri debulebis 
gaTvaliswinebis Sesaxeb. sakiTxis istoriuli ganviTarebisa da 
SedarebiTsamarTlebrivi mimoxilva ix.: Ranieri, Europäisches Obligationenrecht, 

2003, 108 ff. 
1243 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 183 f. 
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3. nebis gamovlenis ganmarteba  

 
nebis gamovlenis ganmartebaSi `sityvasityviTi~ mniSvnelobis 
miRma realuri mniSvnelobis danaxva igulisxmeba. savini 
miuTiTebs, rom ganmartebis mizania, `mkvdar asoebSi Cadebuli 
cocxali azri kvlav aRdges Cvens warmosaxvaSi~.1244 igi ar 
mijnavs frazas misi avtorisagan da mxedvelobaSi iRebs im 
garemoebebsac, romlebSic moxda nebis gamovlena.1245  

Sesabamisad, mniSvnelovania imis gaTvaliswineba, Tu vin 
aris nebis gamomvleni da Tu ra garemoebebs SeeZlo, gavlena 
moexdina mis mier Sesabamisi frazis formirebaze. dasadgenia is, 
Tu ra mniSvneloba SeeZlo mieniWebina nebis gamomvlens calkeuli 
sityvisa Tu frazisTvis konkretul viTarebaSi, anu rogor 
metyvelebs Tu wers igi, ra terminologias iyenebs, ra saxis 
ganaTleba aqvs miRebuli da rogor fsiqikur mdgomareobaSi 
SeiZleboda yofiliyo is nebis gamovlenis momentSi.  

im garemoebebis gaTvaliswineba, romlebSic moxda nebis 
gamovlena, logikurad imiT aris ganpirobebuli, rom nebis 
gamovlenis ganmartebisas mxedvelobaSi unda iqnes miRebuli 
yvelaferi is, rasac iTvaliswinebda Tavad nebis gamomvleni da 
rac zegavlenas axdenda misi nebis formirebaze.  

garda amisa, miRebasavaldebulo nebis gamovlenis 
SemTxvevaSi mizanSewonilia adresatis Tvalsawieris gaTvalis-
wineba, anu – rogor aRiqvamda Tu unda aReqva gacxadebuli neba 
mimRebs. samarTlebrivi Sedegis gamowvevisTvis mniSvnelovania ara 
mxolod gamcxadeblis nebis zustad dadgena, aramed nebis im 
Sinaarsis gansazRvra, romelic adresatisaTvis Secnobadia 
misvlis momentSi. 

3.1 ganmartebis zogadi principi: WeSmariti nebis mimarTeba 
adresatis TvalsawierTan 

  
sityvisa Tu frazis `sityvasityviTi~ mniSvnelobis miRma 
arsebuli WeSmariti mniSvnelobis dadgenaze amaxvilebs 
yuradRebas ssk-is 52-e muxli: `...neba unda dadgindes gonivruli 
gansjis Sedegad, da ara martooden gamoTqmis sityvasityviTi 

                                                 
1244 „...den in dem toten Buchstaben niedergelegten lebendigen Gedanken vor unserer 

Betrachtung wieder entstehen zu lassen“, Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band 

III, 1840, § 131, 244; Savigny, Das Obligationenrecht als Theil des heutigen Römischen Rechts, 

Band II, 1853, § 71, 189. 
1245 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 185; Flume, AT des Bürgerlichen Rechts II, 1975, § 16 

(1), 291 f. 
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azridan.~ igi arsebiTad germaniis samoqalaqo kodeqsis 133-e 
paragrafis formulirebas eyrdnoba, Tumca am (sityvasityviTi 
mniSvnelobis) nawilSi gasaTvaliswinebelia garkveuli msgavseba, 
magaliTad, safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1156-e, italiis 
samoqalaqo kodeqsis 1362-e da espaneTis samoqalaqo kodeqsis  
1281-e muxlebTan, aseve avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 914-e 
paragrafTan.1246  

ssk-is 52-e muxlis formulirebidan gamomdinare, SeiZleba 
Seiqmnas STabeWdileba, rom ganmartebisas gansakuTrebuli 
mniSvneloba `nebis~ komponents eniWeba da ar xdeba nebis 
gamovlenis adresatis ndobis saTanadod dacva.1247 cxadia, 
ganmartebis Sedegad SesaZlebelia dadgindes individis neba, 
romelic gansxvavdeba misTvis mimRebis mier obieqturad 
miniWebuli mniSvnelobisagan. Sesabamisad, problema warmoiSoba 
miRebasavaldebulo nebis gamovlenis dros, rodesac nebis 
gamovlenis adresati keTilsindisierad miiCnevs am obieqturad 
SesaZlo ganmartebas gamomvlenis WeSmarit nebad. cxadia, 
adresati valdebulia, mxedvelobaSi miiRos gamomvlenis 
WeSmariti neba, anu, Tavis mxriv, gaakeTos yvelaferi WeSmariti 
nebis dasadgenad. im SemTxvevaSi, Tu, aseTi midgomis miuxedavad, 
mimRebis mier dadgenili `WeSmariti neba~ gansxvavdeba 
gamomvlenis nebisagan, igi daculi unda iqnes. 

Sesabamisad, ssk-is 52-e muxli, germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 133-e paragrafis msgavsad,1248 morgebulia aramiRebasaval-
debulo nebis gamovlenas, romelSic ar dgas adresatis ndobis 
sakiTxi.1249 miRebasavaldebulo nebis gamovlenasTan mimarTebiT ki 
igi dasakonkretebelia.1250 

ganmartebisas subieqturi nebis dadgenas upirispirdeba misi 
obieqturad gamovlenili mniSvneloba.1251 cxadia, `gonivruli 
gansjis~ Sedegad individis nebis dadgena SeizRudeba im 

                                                 
1246 ar aris gamoricxuli, ssk-is 52-e muxls, Tavis mxriv, gavlena 
moexdina azerbaijanis respublikis 324-e V muxlis formulirebaze. 
1247 Sead. germanul samarTalSi, magaliTad, Medicus, AT des BGB, 2006, § 24, 

RdNr. 320. 
1248 Sead.: Zimmermann, The Law of Obligations, Roman Foundations of the Civilian 

Tradition, 1996, 622; Medicus, AT des BGB, 2006, § 24, RdNr. 320. 
1249 Sead. germanul samarTalSi arsebul msgavs problemasTan dakavSi-
rebiT, magaliTad: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 28, RdNr. 17; 

Medicus, AT des BGB, 2006, § 24, RdNr. 322 ff. 
1250 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 185. 
1251 „Wirkliche Wille und objektive Erklärungsbedeutung“, Sead. Larenz/Wolf, AT des 

Bürgerlichen Rechts, 2004, § 28, RdNr. 13; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 133, 

RdNr. 7. 
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farglebSi, rac aucilebelia sxvaTa interesebis samarTliani 
dabalansebisaTvis. amasTan, individis nebis gamovlenas sxva piris 
mimarT samarTlebrivi Sedegebis gamowveva mxolod maSin da im 
farglebSi SeeZleba, Tu misi Sinaarsi am ukanasknelisTvis 
Secnobadad aris gamoTqmuli. xSirad individis mier Sesabamisi 
nebis ara mxolod Secnoba (rogorc es calmxrivi 
miRebasavaldebulo nebis gamovlenis SemTxvevaSia sakmarisi), 
aramed misi Tanaqmedeba, magaliTad, Semxvedri nebis gamovlenaa 
aucilebeli. am dros mniSvnelovania, Tu ra SinaarsiT gaigo 
adresatma nebis gamovlena, vinaidan man swored am Sinaarsze unda 
ganacxados Tu ganacxada Tanxmoba.1252 
  

miRebasavaldebulo nebis gamovlenis ganmartebisas 
SesaZlebelia paralelebis gavleba misvlis institutTan. 
nebis gamovlenis misvlisas gadamwyveti mniSvneloba 
adresatis mier misi Sinaarsis gacnobis Tu gagebis realur 
SesaZleblobas eniWeba. amavdroulad, xdeba nebis 
gamomvlenis boWva misi nebis gamovleniT, riTac xdeba 
adresatis ndobis dacva, nebis gamovlenis stabilurobis 
moTxovnidan gamomdinare.1253  

cxadia, nebis gamovlena namdvili xdeba im SinaarsiT, 
romliTac igi miuva adresats, anu ise, rogorc es mas 
obieqturad SeeZlo gaego.1254 Sesabamisad, 
miRebasavaldebulo nebis gamovlenis Sinaarsi nebis 
gamovlenis misvlis momentSi arsebuli Secnobadobis 
xarisxiT – mimRebis TvalsawieriT Tu `horizontiT~1255 – 
ganisazRvreba.1256  

 
nebis gamovlenis adresati valdebulia, Seecados Seicnos nebis 
gamomvlenis WeSmariti neba, anu iyos ganmartebisas 
keTilsindisieri1257.1258 Sesabamisad, man im farglebSi, rac mas ar 
uqmnis Seusabamo diskomforts, mxedvelobaSi unda miiRos misTvis 

                                                 
1252 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 186 f.  
1253 ix., magaliTad, Medicus, AT des BGB, 2006, § 24, RdNr. 323. 
1254 Sead., magaliTad, Kötz, Interpretation of Contracts, in: Hartkamp/Hesselink/Hondius/ 

Joustra/du Perron (eds.), Towards a European Civil Code, 1998, 271 et seq. 
1255 „Empfängerhorizont“. 
1256 Sead.: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 28, RdNr. 6, 15 ff.; Medicus, AT 

des BGB, 2006, § 24, RdNr. 323; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 133, RdNr. 9. 
1257 „Auslegungssorgfalt“.  
1258 Sead.: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 28, RdNr. 16; Medicus, AT des 

BGB, 2006, § 24, RdNr. 323. 
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xelmisawvdomi informacia, gaiTvaliswinos arsebuli garemoebebi 
da Seecados daadginos gamomvlenis WeSmariti neba.1259  

mxareTa erTiani nebis arsebobisas WeSmariti neba maSinac 
gadamwyvetia, Tu obieqturad gaugebrad an arazustad aris 
gamovlenili.1260 Sesabamisad, Seusabamo saxelwodebis gacnobiere-
buli Tu gaucnobierebeli gamoyeneba ar miiReba mxedvelobaSi.1261 
gadamwyvetia is, rom nebis gamovlenis adresatma Seicnos nebis 
gamomvlenis WeSmariti neba.1262 amasTan, TavisTavad bundovani nebis 
gamovlenac namdvilia, Tu nebis gamovlenis mimRebi SeZlebs misi 
(gamomvlenis mier miniWebuli) Sinaarsis Secnobas, Tundac mis 
mier SemTxveviT gagebuli garemoebebis gamo.1263 

amis sapirispirod, sayuradReboa ssk-is 53-e muxlis 
formulireba. masSi miTiTebulia, rom `garigeba ar arsebobs, Tu 
arc garegnuli gamoxatvidan da arc sxva garemoebebidan ar 
SeiZleba zustad dadgindes garigebis Sinaarsi.~1264 am normis 
mizania, gansazRvros samarTlebrivi Sedegi im SemTxvevaSi, Tu 
ganmartebis meTodebis gamoyenebis Semdegac SeuZlebelia 
Sesabamisi nebis gamovlenis Sinaarsis dadgena.1265 

 
sagulisxmoa, rom, magaliTad, safrangeTis samoqalaqo 
kodeqsis 1156-e,1266 italiis samoqalaqo kodeqsis 1362-e1267 da 
espaneTis samoqalaqo kodeqsis 1281-e1268 muxlebSi – ssk-is 

                                                 
1259 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 186. Sead., magaliTad: Larenz/Wolf, AT des 

Bürgerlichen Rechts, 2004, § 28, RdNr. 16; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 133, 

RdNr. 9. 
1260 ix., magaliTad: Flume, AT des Bürgerlichen Rechts II, 1975, § 16 (1), 299; 

Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 133, RdNr. 8; aseve BGH, NJW 1996, 1678, 

1679; BGH, NJW 1998, 746, 747; BGH, NJW 2002, 1038. 
1261 „falsa demonstratio non nocet“. ix.: Flume, AT des Bürgerlichen Rechts II, 1975, § 16 (1), 

301; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 133, RdNr. 8; Kötz, Interpretation of 

Contracts, in: Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du Perron (eds.), Towards a European Civil 

Code, 1998, 269. Sead. aseve evropuli saxelSekrulebo samarTlis princi-
pebis 5:101-e I muxli. 
1262 Sead. BGH, NJW 1984, 721. 
1263 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 186 f. Sead.: von Tuhr, AT II (1), 1918, § 61 II, 416 (Fn. 

92); Flume, AT II, 1975, § 16 (1), 301. 
1264 Sead., magaliTad, espaneTis samoqalaqo kodeqsis 1289-e muxli.  
1265 Sead. zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 175 da Semdgomi, romelic 
am normas `didi prevenciuli funqciis~ matareblad aRiqvams da miiCnevs, 
rom `igi faqtobrivad avaldebulebs garigebis monawileebs, neba 
gamoavlinon kanoniT dadgenili wesebis dacviT.~ 
1266 „la commune intention des parties contractantes“. 
1267 „la comune intenzione delle parti“. 
1268 „la intención evidente de los contratantes“.  
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52-e muxlisa da germaniis samoqalaqo kodeqsis 133-e 
paragrafisagan gansxvavebiT – mxareTa saerTo nebis 
dadgenazea saubari. analogiuri midgomaa avstriis zogadi 
samoqalaqo kodeqsis 914-e paragrafSic, Tumca masSi, 
mxareTa saerTo nebis paralelurad, xazgasmulia moqmedi 
Cveulebebis gaTvaliswinebis aucilebloba.1269 Sveicariis 
valdebulebiTi samarTlis (samoqalaqo kodeqsis V 
nawili)1270 me-18 I muxlSic saubaria `urTierTmfarav 
WeSmarit nebaze~.1271 Sesabamisad, yvela am kodifikaciaSi 
uzrunvelyofilia gamomvlenis WeSmariti nebis miRma 
adresatis mier Secnobili Sinaarsis gaTvaliswineba da, 
Sesabamisad, mxareTa interesebis adekvaturi dabalanseba.  

gasaTvaliswinebelia aseve saqonlis saerTaSoriso 
nasyidobis konvenciis me-8 muxlis debuleba, romelic 
saerTaSoriso doneze ganmartebasTan dakavSirebiT 
miRweuli konsensusis gamoxatulebaa. aseve sayuradReboa 
unificirebuli samarTlebrivi reJimis Seqmnaze mimarTuli 
evropuli saxelSekrulebo samarTlis principebis 5:101-e da 
Semdgomi muxlebi. am normebidan gamomdinare, mxaris 
gancxadebebi da sxva moqmedebebi unda ganimartos misi nebis 
Sesabamisad, Tu es neba cnobili iyo, an ar SeiZleboda ar 
scodnoda meore mxares.1272 winaaRmdeg SemTxvevaSi 
mxedvelobaSi miiReba nebis obieqturi Secnobadoba,1273 ris 
gansazRvrisasac gasaTvaliswinebelia konkretul 
SemTxvevasTan dakavSirebuli yvela arsebiTi garemoeba, maT 
Soris mxareTa molaparakeba, mxareebs Soris Camoyali-

                                                 
1269 „Bei Auslegung von Vertägen ist nicht an dem buchstäblichen Sinne des Ausdrucks zu 

haften, sondern die Absicht der Parteien zu erforschen und der Vertrag so zu verstehen, wie es 

der Übung des redlichen Verkehrs entspricht.“ 
1270 Bundesgesetz betreffend die Ergänzung des Schweizerischen Zivilgesetzbuches (Fünfter 

Teil: Obligationenrecht) vom 30. März 1911, in: Amtliche Sammlung der Bundesgesetze NF 27 

(1911), 317. 
1271 „übereinstimmende wirkliche Wille“; Sead. evropuli saxelSekrulebo 
samarTlis principebis 5:101-e I muxli („common intention of the parties“). 
1272 „...statements made by and other conduct of a party are to be interpreted according to his 

intent where the other party knew or could not have been unaware what that intent was“, ix. 
saqonlis saerTaSoriso nasyidobis xelSekrulebaTa Sesaxeb konvenciis 
me-8 I muxli; Sead. aseve evropuli saxelSekrulebo samarTlis 
principebis 5:101-e II muxli. 
1273 „...understanding that a reasonable person of the same kind as the other party would have 

had in same circumstances“, ix. saqonlis saerTaSoriso nasyidobis 
xelSekrulebaTa Sesaxeb konvenciis me-8 II muxli; Sead. aseve identuri 
debuleba evropuli saxelSekrulebo samarTlis principebis 5:101-e III 
muxlSi. 
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bebuli tradiciebi, Cveulebebi da mxareTa nebismieri 
Semdgomi moqmedeba.1274 

 
Sesabamisad, ssk-is 52-e muxlis debuleba unda ganimartos 
`WeSmariti nebis~ sasargeblod, magram miRebasavaldebulo nebis 
gamovlenis SemTxvevaSi aucilebelia swored adresatis 
Tvalsawierisa Tu obieqturi Secnobadobis mxedvelobaSi miReba. 
aseT SemTxvevaSi `gonivruli gansjis Sedegad~ unda dadgindes 
mxareTa gaerTianebuli neba.1275 

3.2 ganmartebisas saxelmZRvanelo damatebiTi principebi 

 
samarTlebriv wesrigebSi SemuSavebulia ganmartebis damatebiTi 
principebi. bevri maTgani jer kidev romis samarTlidan iRebs 
saTaves.1276 swored romis samarTlis analizis safuZvelze savinis 
mier Camoyalibebuli ramdenime kriteriumi dResac gansakuTrebul 
aRniSvnas imsaxurebs. magaliTad, igi miuTiTebs, rom saeWvoobisas 
nebis gamovlena ise unda ganimartos, rom maqsimalurad 
SesaZlebeli iyos garigebis samarTlebrivi Sedegebis SenarCuneba, 
anu ise, rom man ar gamoiwvios, magaliTad, baTiloba an 
Sesasruleblad SeuZlebeli valdebulebis daweseba.1277 
analogiurad, safrangeTis samoqalaqo kodeqsis   1157-e1278, 
espaneTis samoqalaqo kodeqsis 1284-e1279 da italiis samoqalaqo 
kodeqsis 1367-e1280 muxlebis Sesabamisad, calkeuli debuleba 
saeWvoobisas ise unda ganimartos, rom maT garkveuli 
samarTlebrivi Sedegi mohyvebodes da ara ise, TiTqos maT 
mniSvneloba ar hqondeT. identuri midgoma asaxulia aseve 

                                                 
1274 „In determining the intent of a party or the understanding a resonable person would have 

had, due consideration is to be given to all relevant circumstances of the case including the 

negotiations, any practices which the parties have established between themselves, usages and 

any subsequent conduct of the parties“, ix. saqonlis saerTaSoriso nasyidobis 
xelSekrulebaTa Sesaxeb konvenciis me-8 III muxli; Sead. aseve evropuli 
saxelSekrulebo samarTlis principebis 5:102-e muxli. 
1275 Sead. Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 188. 
1276 Zimmermann, The Law of Obligations, Roman Foundations of the Civilian Tradition, 1996, 

621 et seq. 
1277 Savigny, Das Obligationenrecht als Theil des heutigen Römischen Rechts, Band II, 1853,     

§ 71, 190. 
1278 „Lorsqu'une clause est susceptible de deux sens, on doit plutôt l'entendre dans celui avec 

lequel elle peut avoir quelque effet, que dans le sens avec lequel elle n'en pourrait produire 

aucun.“ 
1279 „Si alguna cláusula de los contratos admitiere diversos sentidos, deberá entenderse en el 

más adecuado para que produzca efecto.“ 
1280 „Conservazione del contratto“. 
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evropuli saxelSekrulebo samarTlis principebis 5:106-e 
muxlSi.1281 es bunebrivia. mxareTa savaraudo survili aris ara 
bundovanebis gamowveva, baTili xelSekrulebis dadeba an 
Sesasruleblad SeuZlebel valdebulebaze SeTanxmeba, aramed 
samarTlebrivi Sedegebis gamomwvevi nebis formireba.  

savinim nebis gamovlenis ganmartebisas gaamaxvila 
yuradReba nebis gamoxatvis adgilis1282 mniSvnelobaze.1283 es 
midgoma asaxulia safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1159-e1284 da 
italiis samoqalaqo kodeqsis 1369-e1285 muxlebSi, romelTa 
Tanaxmad, mxedvelobaSi unda iqnes miRebuli xelSekrulebis 
dadebis adgilas moqmedi zogadi Cveulebebi, anu Sesabamisi 
frazebisTvis xelSekrulebis dadebis adgilas miniWebuli 
mniSvneloba. Tanamedrove samarTalSi dgeba Semdgomi 
diferenciaciis aucilebloba: nebis gamovlenis ganmartebisas 
gaTvaliswinebuli unda iqnes misi miRebasavaldebulooba da 
gadamwyvetia nebis gamovlenis misvlis adgilas miniWebuli 
mniSvneloba; xolo aramiRebasavaldebulo nebis gamovlenis 
SemTxvevaSi (anderZi, qonebaze uflebis mitoveba) mxolod nebis 
gamomvlenis WeSmariti nebaa gasaTvaliswinebeli da, Sesabamisad, 
gacxadebis adgilas miniWebuli mniSvneloba. analogiuri 
debulebaa mocemuli ssk-is 337-e muxlSi, romlis saTanadod 
ganmartebis SemTxvevaSi dadgeba adekvaturi Sedegi, kerZod: 
aqceptantis sacxovrebeli adgili unda ganimartos rogorc nebis 
adresatis adgilsamyofeli.  

safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1158-e1286 da espaneTis 
samoqalaqo kodeqsis 1286-e1287 muxlebi iTvaliswinebs xelSekru-
lebis arsidan gamomdinare ganmartebas da upiratesobas aniWebs 
calkeuli sityvisa Tu frazis im mniSvnelobas, romelic yvelaze 
ufro axlos aris xelSekrulebis saganTan Tu SinaarsTan. 
analogiuri debuleba mowesrigebulia ssk-is 338-e muxlSi, 
`xelSekrulebaSi urTierTgamomricxveli an mravalmniSvnelovani 
gamonaTqvamebis dros upiratesoba unda mieniWos im gamonaTqvams, 
romelic yvelaze metad Seesatyviseba xelSekrulebis Sinaarss.~ 

                                                 
1281 „An interpretation which renders the terms of the contract lawful, or effective, is to be 

preferred to one which would not.“ 
1282 „Sprachgebrauch des Ortes“. 
1283 Savigny, Das Obligationenrecht als Theil des heutigen Römischen Rechts, Band II, 1853,     

§ 71, 190. 
1284 „Ce qui est ambigu s'interprète par ce qui est d'usage dans le pays où le contrat est passé.“ 
1285 „Pratiche generali interpretative“. 
1286 „Les termes susceptibles de deux sens doivent être pris dans le sens qui convient le plus à la 

matière du contrat.“ 
1287 „Las palabras que puedan tender distintas acepciones serán entendidas en aquella que sea 

más conforme a la naturaleza y objeto del contrato.“ 
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safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1161-e1288, espaneTis 
samoqalaqo kodeqsis 1285-e1289 da italiis samoqalaqo kodeqsis 
1363-e1290 muxlebiT calkeuli debulebis sistemuri, 
xelSekrulebis sxva debulebebTan urTierTkavSirSi ganmartebis 
aucileblobaa xazgasmuli. evropuli saxelSekrulebo samarTlis 
principebis 5:105-e muxlSi analogiuradaa mowesrigebuli mTliani 
xelSekrulebidan gamomdinare ganmartebis principi.1291  

italiis samoqalaqo kodeqsis 1366-e muxli 
keTilsindisierebis principis Sesabamisi ganmartebis moTxovnas 
ayalibebs.1292 garda amisa, germaniis samoqalaqo kodeqsis 157-e 
paragrafi iTvaliswinebs xelSekrulebis keTilsindisierebis 
principis Sesabamisad ganmartebas, Cveulebebis gaTva-
liswinebiT.1293 avstriis samoqalaqo kodeqsis 914-e da 863-e II 
paragrafebSic erTmaneTTan mWidro kavSirSi ganixileba 
ganmarteba keTilsindisierebis principisa da Cveulebebis 
gaTvaliswinebiT, anu mxedvelobaSi miiReba `keTilsindisierebaze 
dafuZnebul brunvaSi moqmedi Cveulebebi~.1294 ssk-is 338-e muxlSic, 
savaraudod germaniisa da avstriis kanonmdeblobis gavleniT, 
`savaWro Cveulebebi da tradiciebi~ miCneulia xelSekrulebis 
Sinaarsis gansazRvris instrumentad. amasTan, gasaTvalis-
winebelia, rom ssk-is 338-e muxlSi kanonmdebeli saubrobs ara 
Cveulebaze, rogorc samarTlis wyaroze (ssk-is me-2 IV muxlis 
gagebiT), aramed iyenebs gansxvavebul terminebs – `savaWro 
Cveulebebsa da tradiciebs~. Sesabamisad, am ukanasknelSi 
moiazreba mxareebs Soris Camoyalibebuli `savaWro Cveulebebi da 
tradiciebi~ da ara Cveulebebi, romlebsac mxareebi icaven 
rogorc moqmed samarTals.1295 bunebrivia, Cveuleba, rogorc 
moqmedi samarTlis nawili, TavisTavad imoqmedebs da masze 

                                                 
1288 „Toutes les clauses des conventions s'interprètent les unes par les autres, en donnant à 

chacune le sens qui résulte de l'acte entier.“ 
1289 „Las cláusulas de los contratos deberán interpretarse las unas por las otras, atribuyendo a 

las dudosas es sentido que resulte del conjunto de todas.“ 
1290 „Interpretazione complessiva delle clausole“. 
1291 „Terms are to be interpreted in the light of the whole contract in which they appear.“ 
1292 „Interpretazione di buona fede“. Sead. aseve winasaxelSekrulebo urTierTo-
bebis mimarT moqmedi italiis samoqalaqo kodeqsis 1337-e muxli 
(„Trattative e responsabilitá precontrattuale“). 
1293 „Verträge sind so auszulegen, wie Treu und Glauben mit Rücksicht auf die Verkehrssitte es 

erfordern.“  
1294 „...die im redlichen Verkehr geltende Gewohnheiten und Gebräuche; Übung des redlichen 

Verkehrs.“  
1295 avstriisa da germaniis samarTalSi CveulebiTi samarTlis `faqtob-
rivi Cveulebebisa~ Tu `savaWro Cveulebebisa da tradiciebisagan~ 
gamijvnasTan dakavSirebiT ix. zemoT, 57. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

daviT kereseliZe, kerZo samarTlis uzogadesi sistemuri cnebebi, 2009 

 

 259 

miTiTeba formulirebiT – `SeiZleba mxedvelobaSi iqnes 
miRebuli~ – alogikuri iqneboda. 

sayuradReboa niderlandebis samoqalaqo kodeqsis 6:248-e I 
muxlis debulebac, romlis Tanaxmadac, xelSekruleba warmoSobs 
ara mxolod mxareTa mier SeTanxmebul, aramed, xelSekrulebis 
arsis gaTvaliswinebiT, uSualod kanonidan, Cveulebidan an 
keTilsindisierebis principidan gamomdinare Sedegebs.1296  

amasTan, espaneTis samoqalaqo kodeqsis 1282-e muxliT 
dakonkretebulia, rom mxareTa nebis dadgenisas mxedvelobaSi 
unda iqnes miRebuli maTi qceva rogorc xelSekrulebis 
dadebamde (`dadebis periodSi~), ise mis Semdgom.1297 es detali 
xazgasmulia evropuli saxelSekrulebo samarTlis principebis 
5:102-e muxlSic, romelic Seicavs ganmartebisas 
gasaTvaliswinebel `arsebiT garemoebaTa~1298 zogad CamonaTvals. 

safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1162-e1299 da italiis 
samoqalaqo kodeqsis 1370-e muxlebSi1300 normis avtoris 
sawinaaRmdego ganmartebis principia Camoyalibebuli.1301 
magaliTad, xelSekrulebis standartuli pirobebi ganimarteba 
SemTavazeblis sazianod. arsebiTad identuri debulebaa 
gaTvaliswinebuli espaneTis samoqalaqo kodeqsis 1288-e muxliT, 
romelic krZalavs bundovanebis gamomwvevi mxarisaTvis 
upiratesobis mimcem ganmartebas.1302 avstriis zogadi samoqalaqo 
kodeqsis 915-e paragrafSic mowesrigebulia nebis gamcxadeblis 
sazianod ganmartebis principi `ormxrivad mavaldebulebel 
xelSekrulebebSi~, maSin rodesac calmxrivad mavaldebulebel 
xelSekrulebebTan mimarTebiT moqmedebs prezumfcia, rom movalem 
itvirTa ufro msubuqi valdebuleba, vidre mZime.1303 

                                                 
1296 „Een overeenkomst heeft niet alleen de door partijen overeengekomen rechtsgevolgen, maar 

ook die welke, naar de aard van de overeenkomst, uit de wet, de gewoonte of de eisen van 

redelijkheid en billijkheid voortvloeien.“  
1297 „Para juzgar de la intenció de la contratantes, deberá atenderse principalmente a los actos 

de éstos, coetáneos y posteriores al contrato.“ Sead. saqonlis saerTaSoriso 
nasyidobis xelSekrulebaTa Sesaxeb konvenciis me-8 III muxlis debuleba. 
1298 „Relevant circumstances“. 
1299 „Dans le doute, la convention s'interprète contre celui qui a stipulé et en faveur de celui qui 

a contracté l'obligation.“ 
1300 „Interpretazione contro l’autore della clausola“. 
1301 Sead. normis avtoris sawinaaRmdego ganmartebis principis 
CamoyalibebasTan dakavSirebiT Zimmermann, The Law of Obligations, Roman 

Foundations of the Civilian Tradition, 1996, 639 et seq. 
1302 „La interpretación de las cláusulas oscuras de un contrato no deberá favorecer a la parte 

que hubiese ocasionado la oscuridad.“ 
1303 „Bei einseitig verbindlichen Verträgen wird im Zweifel angenommen, daß sich der 

Verpflichtete eher die geringere als die schwerere Last auflegen wollte, bei zweiseitig 
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amasTan, magaliTad, safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1162-e 
muxlis, espaneTis samoqalaqo kodeqsis 1288-e muxlisa da avstriis 
zogadi samoqalaqo kodeqsis 915-e paragrafisagan gansxvavebiT, 
italiis samoqalaqo kodeqsis 1370-e muxlSi normis avtoris 
sawinaaRmdego ganmartebis principis moqmedeba dakavSirebulia 
xelSekrulebis standartul pirobebTan.1304 niSandoblivia, rom 
evropuli saxelSekrulebo samarTlis principebis 5:103-e muxlSic 
aqcenti mxolod xelSekrulebis standartul pirobebzea 
gakeTebuli.1305 am principis gamoyenebis swored es alternativa 
aisaxa ssk-is 345-e muxlSi.  

yuradRebas imsaxurebs ssk-is 340-e muxli, romelSic 
Sereuli xelSekrulebis ganmartebisas moqmedi principia 
mocemuli. kanonmdeblis azriT, `Sereuli xelSekrulebis 
ganmartebisas mxedvelobaSi miiReba normebi im xelSekrulebaTa 
Sesaxeb, romlebic Sesrulebis arsTan yvelaze axlos dganan da 
mas Seesabamebian.~ es norma kanonis normebis gamoyenebis erTgvari 
instruqciaa da miuTiTebs, Tu ra normebi gavrceldeba 
konkretuli xelSekrulebisa Tu misi calkeuli nawilis mimarT. 
imis gaTvaliswinebiT, rom valdebulebiTi samarTali didwilad 
dispoziciuria, kanonis normebi im moculobiT gamoiyeneba, ra 
farglebSic maTi moqmedeba mxareebma ar gamoricxes uSualod 
sxvagvari SeTanxmebiT. Sesabamisad, Tu mxareTa mier gansazRvruli 
urTierTobis SinaarsSi kanonmdeblobiT gaTvaliswinebul 
xelSekrulebaTa sxvadasxva tipisaTvis damaxasiaTebeli debule-
bebia asaxuli, gadamwyveti mniSvneloba swored xelSekrulebis am 
elementebis gamijvnadobas eniWeba. im SemTxvevaSi, Tu maTi 
gancalkeveba SesaZlebelia, gamoiyeneba TiToeuli nawilis mimarT 
moqmedi Sesabamisi normebi. winaaRmdeg SemTxvevaSi imoqmedebs im 
xelSekrulebasTan kavSirSi mowesrigebuli normebi, romelTa 
elementebic `gadawonis~. aRniSnuli ganisazRvreba xelSekrulebis 
SinaarsisaTvis damaxasiaTebeli moqmedebis arsidan gamomdinare, 
anu imis mixedviT, Tu xelSekrulebis romeli tipis elementebi 
sWarbobs masSi arsebul sxva elementebs. am TvalsazrisiT 
dasakonkre-tebelia ssk-is 340-e muxlis debuleba.  

cxadia, ganmartebis principebi ar aris Sesasruleblad 
savaldebulo im gagebiT, rom ar SezRudos mosamarTle 
ganmartebis procesSi. isini misTvis mxolod damxmare instrumen-

                                                                                                                                   
verbindlichen wird eine undeutliche Äußerung zum Nachteile desjenigen erklärt, der sich 

derselben bedint hat.“ Sead. aseve avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 869-e 
muxli. 
1304 „condizioni generali di contratto o in moduli o formulari“. 
1305 „Where there is doubt about the meaning of a contract term not individually negotiated, an 

interpretation of the term against the party who supplied it is to be preferred.“  
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tebia. Sesabamisad, imis miuxedavad, gaTvaliswinebulia Tu ara 
ganmartebis calkeuli principi saqarTvelos kanonmdeblobaSi, 
mosamarTle uflebamosilia, Tavisi Sexedulebisamebr gamoiyenos 
an ar gamoiyenos nebismieri maTgani.1306 magaliTad, germanul 
samarTalSi saerTod uari iTqva ganmartebis konkretuli 
principebis sakanonmdeblo mowesrigebaze im argumentiT, rom 
mosamarTles ar esaWiroeba logikis swavleba.1307 aseTi 
Sexedulebis arsebobis miuxedavad, ganmartebis erTgvarovani 
principebis arseboba mniSvnelovania kerZosamarTlebriv sistemaSi 
samarTlebrivi sicxadisaTvis.  

4. baTiloba da namdvilobis Semaferxebel garemoebebTan 
dakavSirebuli sxva samarTlebrivi Sedegebi 

 
individis moqmedebis Tavisufleba izRudeba im moculobiT, rac 
aucilebelia misi an sxva pirTa interesebis gansaxorcieleblad. 
moqmedebis farglebis aseTi dakonkretebis mizania arasamarT-
liani Sedegebisagan calkeuli individisa da, zogadad, 
samarTlebrivi wesrigis dacva.  
 nebis gamovlenis namdvilobaze saubrisas savini sam 
komponents gamoyofs: nebas, mis gamovlenas da maT 
urTierTSesabamisobas.1308 am sami elementidan erT-erTis xarvezi 
ganapirobebs nebis gamovlenis ararsebobas an aranamdvilobas, 
namdvilobis Semaferxebeli garemoebis gamo. magaliTad, Tu neba 
obieqturad Secnobadad gamovlenili ar aris, is samarTlebrivad 
ar arsebobs (Sesrulebuli ar aris misi namdvilobis winapiroba), 
xolo Tu, magaliTad, moCvenebiTia an marTlsawinaaRmdego, nebis 
gamovlena arsebobs, magram ar aris namdvili. 
 namdvilobis Semaferxebelia is garemoeba, romelic nebis 
gamovlenis garegnuli gamoxatulebis, misi Semadgenlobis 
arsebiTi elementebis arsebobis miuxedavad, gavlenas axdens 
garigebis namdvilobaze. Sesabamisad, garigebis namdvilobasa Tu 
aranamdvilobaze saubari dasaSvebia mxolod misi garegnuli 

                                                 
1306 Sead., magaliTad, Kötz, Interpretation of Contracts, in: Hartkamp/Hesselink/Hondius/ 

Joustra/du Perron (eds.), Towards a European Civil Code, 1998, 274. 
1307 ix.: Mugdan (Hrsg.), Die gesammten Materialien zum Bürgerlichen Gesetzbuch für das 

Deutsche Reich, Bd. 1, 1899, 436, miTiTebulia: Kötz, Interpretation of Contracts, in: 

Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du Perron (eds.), Towards a European Civil Code, 1998, 

274. 
1308 Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840, § 114, 99; aseve Savigny, 

Das Obligationenrecht als Theil des heutigen Römischen Rechts, Band II, 1853, § 71, 187. 
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gamoxatulebis arsebobisas, winaaRmdeg SemTxvevaSi garigeba ar 
iarsebebs.1309  
 samarTlebrivi Sedegebis gamowveva SeiZleba miuRebeli iyos 
garigebis Sinaarsis dauSveblobis, misi dadebis garemoebebis, 
nebis gamovlenis formis, nebis naklisa an misi gamovlenis 
xarvezis gamo. amasTan, es garemoebebi SeiZleba ukavSirdebodes 
pirovnebis mier gacnobierebul moqmedebas, an misgan 
damoukidebeli iyos, magaliTad, sakuTari qcevis marTvisa da misi 
Sedegis gaazrebis unaris arqonis gamo.1310 mizezi mravalmxrivia, 
Sedegi ki daiyvaneba samarTlebrivi Sedegis dadgomis 
ararsebobaze.1311 

  
 namdvilobis Semaferxebeli garemoebebis arsebobis 
samarTlebrivi Sedegebis gansazRvras azrTa sxvadasxvaoba 
mohyva rogorc bunebiT samarTalSi,1312 ise saerTo evropul 
samarTalSi.1313 sadavo iyo is, Tu ramdenad aucilebelia 
samarTlbriv Sedegad baTilobis gaTvaliswineba,1314 xolo 
baTilobis dasadgomad sasamarTlosaTvis mimarTva. 
sabolood damkvidrda gamijvna kanonis safuZvelze 
baTilobasa1315 da gabaTilebas (saciloobas)1316 Soris.1317  
  swored es midgoma iyo asaxuli saqarTvelos ssr-is 
samoqalaqo samarTlis kodeqsSic. masSi imijneboda kanonis 
safuZvelze baTili garigeba1318 iseTi garigebisgan, romlis 

                                                 
1309 Sead., magaliTad, Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 70, 192. 
1310 baTilobis safuZvlebis mimoxilva germanul samarTalSi ix., magali-
Tad, Medicus, AT des BGB, 2006, § 33, RdNr. 480 ff.; frangul samarTalTan 
dakavSirebiT Sead., magaliTad, Windscheid, Zur Lehre des Code Napoleon von der 

Ungültigkeit der Rechtsgeschäfte, 1847, 1 ff. 
1311 „is of no effect“, „est privé de tout effet“. ix. evropuli saxelSekrulebo 
samarTlis principebis 15:101-e muxli (Lando/Clive/Prüm/Zimmermann (eds.), 

Principles of European Contract Law, Part III, 2003). 
1312 ix., magaliTad, Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), Drei 

Bücher über das Recht des Krieges und Friedens, 1869, II, XI, VII, 396. 
1313 Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 89 II, 446. 
1314 ix. Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), Drei Bücher über das 

Recht des Krieges und Friedens, 1869, II, XI, VII, 396. 
1315 „Nichtigkeit“ (aseve „Nichtigkeit kraft Gesetzes“), „nullité de plein droit“. 
1316 „Anfechtbarkeit“, „annulabilité“. 
1317 terminologiuri gamijvnis problemac saerToa rogorc saerTo 
samarTalSi, ise e.w. Zvel kodifikaciebSi. Sead., magaliTad: Coing, 

Europäisches Privatrecht I, Älteres Gemeines Recht, 1985, § 82 I, 413 ff.; aseve Coing, 

Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 89 II, 446. 
1318 ix., magaliTad, saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsis 
48-e da Semdgomi muxlebi. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

daviT kereseliZe, kerZo samarTlis uzogadesi sistemuri cnebebi, 2009 

 

 263 

baTilad cnoba xdeboda sasamarTlosTvis mimarTvis 
safuZvelze.1319  
  es midgoma, savaraudod, franguli samarTlis 
gavleniTa da rusuli samarTlis gavliT damkvidrda 
saqarTvelos kanonmdeblobaSi. am varaudis erT-erTi 
safuZveli baTilobis winapirobad swored sasamarTlo-
saTvis sarCeliT mimarTvis aucileblobis gansazRvraa. jer 
kidev saerTo evropul samarTalSi sadavod miCneuli 
sakiTxi – sakmarisi iyo sacilo garigebis baTilobisaTvis 
calmxrivi miRebasavaldebulo nebis gamovlena Tu 
aucilebeli iyo sasamarTlosTvis mimarTva – swored 
frangul samarTalSi gadawyda sasamarTlosaTvis mimarTvis 
savaldebuloobis sasargeblod.1320  
  garda amisa, gamoikveTa nebis gamovlenis ZalaSi 
datovebisa da Tavis interesebSi Selaxuli pirisaTvis 
kompensaciis saxiT zianis anazRaurebis moTxovnis miniWebis 
alternativac.1321 

 
ssk-Si namdvilobis Semaferxebeli garemoebebi sistematizebulia 
maTTan dakavSirebuli samarTlebrivi Sedegis TvalsazrisiT. 
baTilobis safuZvlebis ganmsazRvreli normebi ssk-is 54-e-59-e I 
muxlebSia mowesrigebuli, xolo saciloobisa ssk-is 72-e-89-e 
muxlebSi. garda amisa, ssk-is 63-e I da 111-e I muxlebSi uSualod 
aris gaTvaliswinebuli meryevad baTilobis momwesrigebeli 
normebi. 

4.1 baTiloba 

 
baTili garigeba ver warmoSobs samarTlebriv Sedegebs misi 
`arsebobis~ vercerT etapze. garigeba baTilia, xolo Sedegi, 
romelic misgan unda gamomdinareobdes, iTvleba ardamdgarad.1322 

                                                 
1319 ix. saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsis 55-e I muxli: 
`garigeba, dadebuli arsebiTi mniSvnelobis mqone cdomilebis gavleniT, 
cnobili iqneba baTilad im mxaris sarCeliT, romelic cdomilebis 
gavleniT moqmedebda.~ 
1320 Sead. Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 89 II, 446. ix. aseve 
safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1117-e muxli: „La convention contractée par 

erreur, violence ou dol, n'est point nulle de plein droit; elle donne seulement lieu à une action en 

nullité ou en rescision…“ 
1321 ix. Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), Drei Bücher über das 

Recht des Krieges und Friedens, 1869, II, XI, VII, 396. 
1322 Sead., magaliTad, Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 82, 246. 
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baTiloba moqmedebs yvelas mimarT da ar saWiroebs ganxorcie-
lebas.1323  
 amasTan, baTilobisas nebis gamovlenis aranamdvilobas 
ganapirobebs Semadgenlobis iseTi arsebiTi da gamousworebeli 
nakli, rac SeuZlebels xdis samarTlebrivi Sedegis dadgomas.1324  
 

 ssk-is 54-e-59-e I muxlebSi kanonmdebeli saubrobs nebis 
gamovlenisa an garigebis BbaTilobis Sesaxeb, Tumca ssk-is 
61-e muxlSi iyenebs aseve frazas – `ucilod baTili (arara) 
garigeba~. Tu kanonmdebels am debulebiT garigebis 
baTilobisagan gansxvavebuli samarTlebrivi Sedegis 
damkvidrebis survili hqonda, gaugebaria ssk-is 54-e-59-e I 
muxlebSi miTiTebuli baTilobis safuZvlebis samarTleb-
rivi Sedegi.  
  sabWoTa samarTalSi termini `baTili~ nebismieri 
namdvilobis Semaferxebeli garemoebis Sedegis mimarT 
gamoiyeneboda da isini (Sedegebi) imijneboda sasamarTlo-
saTvis mimarTvis aucileblobis gansazRvriT an uSualod 
kanonis safuZvelze warmoSobaze miTiTebiT. ssk-is 54-e-59-e I 
muxlebSi aseTi dakonkreteba kanonmdebels ar gaukeTebia 
da fraza `ucilod baTili (arara) garigeba~ arcerTi 
namdvilobis Semaferxebeli garemoebis mimarT ar 
gamouyenebia. Sesabamisad, SeuZlebelia, es fraza raime 
gansxvavebul samarTlebriv Sedegze miTiTebad CaiTvalos.  
  ssk-is 61-e muxlSi kanonmdebelma `ucilod baTili 
(arara) garigeba~ moixsenia baTilobis arsze saubrisas da, 
Sesabamisad, misi aRwerilobiT formulirebad unda 
CaiTvalos. igi miuTiTebs imaze, rom baTiloba aris 
baTiloba, anu mas ar sWirdeba Secileba (`uciloa~), 
sacilo garigebisagan gansxvavebiT, da igi ar uSvebs nebis 
gamovlenis namdvilobas misi gamovlenis arcerT etapze, anu 
nebis gamovlena Tu garigeba samarTlebrivad ar arsebobs 
(`araraa~).  

 
ssk-is 61-e I muxli, adekvaturad ganmartebis SemTxvevaSi, 
miuTiTebs, rom garigebis baTiloba niSnavs samarTlebrivi 
Sedegebis ararsebobas, `misi dadebis momentidan~. logikurad, 
vinaidan baTiloba nebis gamovlenis gamousworebeli nakliT aris 
ganpirobebuli, ssk-is 61-e II muxlis Tanaxmad, `dadastureba~ 

                                                 
1323 Sead., magaliTad, von Tuhr, AT II (1), 1918, § 56 III, 282. 
1324 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 189, 211. 
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garigebis xelaxla dadebaa.1325 es imas niSnavs, rom baTili 
garigebis samarTlebrivi Sedegebis SenarCuneba SeuZlebelia da 
nebis gamovlena xelaxla unda moxdes. 
 amasTan, individis moqmedebis Tavisuflebidan gamomdinare, 
nebis gamovlenis Sedegebis baTilad gamocxdeba ukiduresi zomaa 
da igi mxolod maSin dgeba, Tu ualternativoa.1326 swored amitom 
saqarTvelos kanonmdeblobiT gaTvaliswinebulia rogorc 
konversiis, ise nawilobrivi baTilobis instituti. 

4.2 konversia 

 
konversiis momwesrigebeli ssk-is me-60 muxlis Sesabamisad, `Tu 
baTili garigeba akmayofilebs sxva garigebisaTvis 
gaTvaliswinebul moTxovnebs, gamoiyeneba es ukanaskneli, Tuki 
garigebis baTilobis Setyobisas mxareebs surT misi namdviloba.~ 
es debuleba, magaliTad, germaniis samoqalaqo kodeqsis 140-e 
paragrafisgan, arsebiTad, `mxareebze~ miTiTebiTa da am mxareTa 
survilis awmyoSi moxseniebiTa Tu faqtis arsebobis 
konstataciiT gansxvavdeba.1327 Sesabamisad, ssk-is me-60 muxlis 
debulebis – `mxareebs surT misi namdviloba~ – Tavisebureba, 
germanuli prototipisgan – `misi namdviloba sasurveli iqneboda~ 
– erTi mxriv, calmxriv nebis gamovlenaze argavrcelebasa da, 
meore mxriv, mxareTa nebis faqtobrivad arsebobaze aqcentiT 
vlindeba.  
 Zneli asaxsnelia, Tu ratom dasWirda kanonmdebels 
konversiis SezRudva im garigebebiT, romlebSic `mxareebis~ 
arsebobaa aucilebeli. am midgomiT, erTi SexedviT, ssk-is me-60 
muxli msgavsebas avlens, magaliTad, italiis samoqalaqo 
kodeqsis 1424-e muxlTan, romelSic baTili xelSekrulebis 
konversia wesrigdeba.1328 amasTan, gasaTvaliswinebelia, rom 
italiis samoqalaqo kodeqsSi ar aris zogadi nawili da 
valdebulebiT samarTalSi saxelSekrulebo urTierTobis 
mowesrigebisas bunebrivia is, rom kanonmdebeli saubrobs 

                                                 
1325 am normis prototipia germaniis samoqalaqo kodeqsis 141-e I paragrafi 
(„Wird ein nichtiges Rechtsgeschäft von demjenigen, welcher es vorgenommen hat, bestätigt, so 

ist die Bestätigung als erneute Vornahme zu beurteilen.“). analogiuri debulebaa 
mocemuli azerbaijanis respublikis samoqalaqo kodeqsis 351-e IV 
muxlSi. 
1326 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 211. 
1327 „Enspricht ein nichtiges Rechtsgeschäft den Erfordernissen eines anderen Rechtsgeschäfts, 

so gilt das letztere, wenn anzunehmen ist, dass dessen Geltung bei Kenntnis der nichtigkeit 

gewollt sein würde.“ 
1328 „Conversione del contratto nullo“. 
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`mxareebze~. cxadia, saqarTvelos samarTalSi analogiuri midgoma 
garigebebis momwesrigebel zogad nawilSi ver CaiTvleba 
warmatebulad – igi sakanonmdeblo teqnikis xarvezia. 
 rac Seexeba, ssk-is me-60 muxlSi asaxuli mxareebis 
survilis nacvlad, konversiisas obieqturi mizanSewonilobis 
kriteriumisaTvis upiratesobis miniWebas, italiis samoqalaqo 
kodeqsis 1424-e muxlSic germaniis samoqalaqo kodeqsis 140-e 
paragrafis identuri midgomaa SerCeuli. amasTan, damatebiT 
kriteriumad wesrigdeba mxareTa mier dasaxuli mizani, romlis 
gaTvaliswinebac ganapirobebs varauds, rom mxareebs 
xelSekrulebis namdviloba unda undodeT.1329  
 

 am gansxvavebis miuxedavad, ssk-is me-60 muxlis farTod 
ganmartebis mizanSewoniloba TvalnaTliv vlindeba baTili 
anderZis konversiis magaliTze. cxadia, anderZis 
SemTxvevaSi mxareebze saubari SeuZlebelia, vinaidan igi 
calmxrivi garigebaa. SeuZlebelia aseve, gardacvlils 
`surdes~ misi namdviloba, Tumca, savaraudod, endomeboda, 
cocxli rom yofiliyo. amdenad, ar arsebobs saTanado 
saxis anderZisaTvis gaTvaliswinebuli formis 
daucvelad1330 da, Sesabamisad, baTili anderZis konversiis 
mizanSewonilobaSi eWvis Setanis safuZveli, Tu is 
daakmayofilebs, magaliTad, `Sinauruli~ anderZis 
namdvilobis winapirobebs, anu iqneba moanderZis xeliT 
dawerili da xelmowerili.1331 SedarebisaTvis, italiis 
kanonmdebloba uSualod awesrigebs `faruli~ 
(`daxuruli~1332) anderZis1333 `sakuTari xeliT daweril~ 
(`Sinaurul~) anderZad1334 konversias, Tu Sesrulebulia am 
ukanasknelis namdvilobis winapirobebi.1335 
  anderZis specifikidan gamomdinare, magaliTad, 
germaniis samarTalSi daSvebulia anderZis `cocxlebs 
Soris dadebul garigebadac~, magaliTad Cuqebis 
xelSekrulebad, konversia. es gamarTlebulia, vinaidan 

                                                 
1329 „...qualora, avuto riguardo allo scopo persequito dalle parti, debba ritenersi che esse lo 

avrebbero volunto se avessero conosciuto la nullità.“ 
1330 ix. ssk-is 1357-e muxli da Semdgomni. 
1331 ix. ssk-is 1364-e muxli. 
1332 Sead. ssk-is 1367-e muxli. 
1333 „testamento segreto“. 
1334 „olografo“. 
1335 Sead., magaliTad, italiis samoqalaqo kodeqsis 607-e muxli („Il 

testamento segreto, che manca di qualche requisito suo proprio, ha effetto come testamento 

olografo, qualora di questo abbia i requisiti.“). 
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anderZis nakli, rogorc wesi, piris gardacvalebis Semdeg 
vlindeba da ukve SeuZlebelia garigebis xelaxla 
dadeba.1336  
  Sesabamisad, anderZis SemTxvevaSi nebis gamomvlenis 
Sedegebis, Tundac nawilobriv, SenarCunebis erTaderTi 
SesaZlebloba misi saTanadod ganmarteba anu konversiaa. es 
SesaZlebelia ssk-is me-60 muxlis, misi prototipis – 
germaniis samoqalaqo kodeqsis 140-e paragrafis – 
identurad ganmartebis SemTxvevaSi. `mxareebs surT, misi 
namdviloba~ ise unda iqnes gagebuli, rom SeiZlebodes, 
nebis gamomvlens, garemoebaTa obieqturi Sefasebis 
safuZvelze, mieweros `savaraudo neba~, romelic mas 
eqneboda, Tavdapirveli nebis gamovlenis baTilobis Sesaxeb 
rom scodnoda.1337 
  germaniis samarTalSi konversia farTod gamoiyeneba 
sxva calmxrivi garigebebis mimarTac. magaliTad, baTili 
Secilebis konversia SesaZlebelia xelSekrulebis moSlad 
(Secilebis safuZvlis ararseboba Secilebis namdvilobis 
Semaferxebeli garemoebaa, magram SesaZlebelia individis 
nebis xelSekrulebis moSlad an xelSekrulebidan gasvlad 
konversia); xolo gafrTxilebis vadis daucveli xelSekru-
lebis moSlis konversia dasaSvebia vadis dawesebiT 
moSlad (Sesabamisi nebis gamovlena urTierTobis nebismier 
SemTxvevaSi dasrulebis survils unda amJRavnebdes).1338  

 
cxadia, konversiis Sedegad garigeba mxolod maSin iqneba 
namdvili, Tu is, Tavis mxriv, daakmayofilebs namdvilobis 
winapirobebs. magaliTad, italiis samoqalaqo kodeqsis 1424-e 
muxlSi uSualod xdeba `Sinaarsobrivi da formasTan 
dakavSirebuli winapirobebis~1339 arsebobis aucileblobaze 
miTiTeba. es winapiroba ssk-is me-60 muxlis Sinaarsidanac 
araorazrovnad gamomdinareobs; kerZod, `sxva garigebisaTvis 

                                                 
1336 ix., magaliTad: Medicus, AT des BGB, 2006, § 36, RdNr. 528; Palandt/Heinrichs, 

BGB, 2008, § 140, RdNr. 6, 10, Semdgomi miTiTebebiT. 
1337 Sead. `savaraudo nebis~ („hypotetische Wille“) gamoyenebis mizanSewonilo-
basTan dakavSirebiT germanul samarTalSi, magaliTad: Larenz/Wolf, AT des 

Bürgerlichen Rechts, 2004, § 44, RdNr. 75; Medicus, AT des BGB, 2006, § 36, RdNr. 520; 

aseve Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 140, RdNr. 8 („mutmaßliche Wille“). 
1338 ix., magaliTad: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 44, RdNr. 73; 

Medicus, AT des BGB, 2006, § 36, RdNr. 524; Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 140, RdNr. 9. 
1339 „requisiti di sostanza e di forma“. 
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gaTvaliswinebuli moTxovnis~1340 dakmayofileba gulisxmobs 
Sesabamisi garigebis namdvilobis winapirobebis arsebobasa da 
namdvilobis Semaferxebeli garemoebebis ararsebobas.  
 amasTan, konversiis Sedegad dauSvebelia warmoiSvas ufro 
farTo samarTlebrivi Sedegi, vidre es Tavdapirveli, baTili 
nebis gamovleniT iyo gaTvaliswinebuli. miuRebelia, magaliTad, 
xelSekrulebis moSlis an xelSekrulebidan gasvlis Secilebad 
konversia.1341 

4.3 nawilobrivi baTiloba 

 
ssk-is 62-e muxliT mowesrigebulia `garigebis nawilis baTiloba~. 
es is SemTxvevaa, roca baTilobis safuZveli mimarTulia nebis 
gamovlenis mxolod garkveul nawilze.1342 gadamwyvetia is, rom 
baTili nawilis gareSe garigebas Seswevs unari, warmoSvas 
samarTlebrivi Sedegi. amasTan, es Sedegi imdenad mniSvnelovani 
unda iyos, rom misi miRweva nebis gamomvlenisaTvis sasurvelad 
CaiTvalos. Sesabamisad, samarTlebrivi wesrigiT uaryofilia 
nebis gamovlenis Sedegebis mxolod is nawili, romlis 
SenarCunebac SeuZlebelia gamousworebeli xarvezis gamo.1343 
 ssk-is 62-e muxlSi aRniSnuli Semdeg formulirebaSi 
vlindeba: `garigebis nawilis baTiloba ar iwvevs misi sxva 
nawilebis baTilobas, Tu savaraudoa, rom garigeba daideboda 
misi baTili nawilis gareSec~. es debuleba arsebiTad 
saqarTvelos ssr-is 59-e muxlisa da postsabWour kodifikaciebSi 
arsebuli normebis identuria.1344 
 analogiuri `pozitiuri formulireba~ gaTvaliswinebulia 
Sveicariis valdebulebiTi samarTlis me-20 II muxlSic.1345 amis 

                                                 
1340 kanonmdebeli am SemTxvevaSic srulad iziarebs germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 140-e paragrafis formulirebas („Entspricht... den Erfordernissen eines 

anderen Rechtsgeschäfts“). 
1341 Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 140, RdNr. 6, Semdgomi miTiTebebiT. 
1342 Sead., magaliTad, Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 82, 252. 
1343 ix., magaliTad, von Tuhr, AT II (1), 1918, § 56 IV, 283 f.; Sead. inglisur 
samarTalSi Anson, Principles of the English Law of Contract and of Agency in its Relation 

to Contract, 1899, 212 („Where you cannot sever the illegal from the legal part of a covenant the 

contract is altogether void, but where you can sever them, whether the illegality be created by 

statute or common law, you reject the bad part and retain the good.“) 
1344 ix., magaliTad: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 180-e, 
somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 316-e da azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 352-e muxlebi. 
1345 „Betrifft aber der Mangel bloss einzelne Teile des Vertrages, so sind nur diese nichtig, 

sobald nicht anzunehmen ist, dass er ohne den nichtigen Teil überhaupt nicht geschlossen 

worden wäre.“ 
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sapirispirod, magaliTad, germaniis samoqalaqo kodeqsis 139-e 
paragrafSi kanonmdebeli `negatiur formulirebas~ iyenebs. am 
ukanasknelis Tanaxmad, `garigebis nawilis baTiloba iwvevs 
mTliani garigebis baTilobas, Tu ar aris savaraudo, rom igi 
daideboda misi baTili nawilis gareSec.~1346 italiis samoqalaqo 
kodeqsis 1419-e muxli awesrigebs `nawilobriv baTilobas~. 
amasTan, am normis pirveli nawiliT imijneba xelSekrulebis 
`nawilobrivi baTiloba~1347 da `calkeuli debulebis baTi-
loba~1348. am gamijvnas arsebiTi samarTlebrivi mniSvneloba ar 
aqvs, vinaidan orive SemTxvevaSi isini iwvevs xelSekrulebis 
baTilobas, `Tu xelSekrulebis mxareebi ar dadebdnen mas 
Sinaarsis im nawilis gareSe, romelsac baTiloba exeba.~1349 
normis meore nawiliT konkretdeba, rom `calkeuli debulebis 
baTiloba ar iwvevs xelSekrulebis baTilobas, Tu baTili 
debulebebi uSualod Canacvldeba imperatiuli normebiT.~1350 
 dabolos, saintereso mowesrigebaa italiis samoqalaqo 
kodeqsis 1420-e muxlSi. igi iseTi mravalmxrivi xelSekrulebis 
baTilobas aregulirebs, romelSic TiToeuli mxaris Sesruleba 
saerTo miznis miRwevazea mimarTuli. am normis Tanaxmad, erT-
erTi mxaris saxelSekrulebo boWvisa Tu valdebulebis baTiloba 
ar iwvevs xelSekrulebis baTilobas, garda im SemTxvevisa, roca, 
garemoebaTa gaTvaliswinebiT, am piris monawileoba saxelSekru-
lebo urTierTobaSi arsebiTia.1351 

4.4 sacilooba 

 
ssk-is 59-e II 1 muxlis Tanaxmad, `sacilo garigeba baTilia misi 
dadebis momentidan, Tuki igi Secilebul iqneba.~ baTilobisagan 
gansxvavebiT, rac kanoniT gaTvaliswinebul SemTxvevebSi 
avtomaturad dgeba da ar saWiroebs Sesabamis Sedegze mimarTul 
aranair damatebiT moqmedebas (magaliTad, raime formiT baTilad 

                                                 
1346 „Ist ein Teil eines Rechtsgeschäfts nichtig, so ist das ganze Rechtsgeschäft nichtig, wenn 

nicht anzunehmen ist, dass es auch ohne den nichtigen Teil vorgenommen sein würde.“ 
1347 „nullità parziale“. 
1348 „nullità di singole clausole“. 
1349 „La nullità parziale di un contratto o la nullità di singole clausole importa la nullità 

dell’intero contratto, se resulta che i contraenti non lo avrebbero concluso senza quella parte 

del suo contenuto che è colpita dalla nullità.“ 
1350 „La nullità di singole clausole non importa la nullità del contratto, quando le clausole nulle 

sono constituite di diritto da norme imperativa.“ 
1351 „Nei contratti con più di due parti, in cui le prestazioni di ciascuna sono dirette al 

conseguimento di una scopo comune, la nullità che colpisce il vincolo di una sola delle parti 

non importa nullità del contratto, salvo che la partecipazione di essa debba, secondo le 

circostanze, considerarsi essenziale.“ 
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gamocxadebas), sacilo garigeba `dadebis momentidan~ baTili 
iqneba mxolod namdvili Secilebis SemTxvevaSi. Sesabamisad, 
dadebis momentSi sacilo garigeba namdvilia, Tumca arsebobs 
garemoebani, romelTa gamoc is SeiZleba SemdgomSi gaxdes 
baTili.1352  
 Secileba cvlis arsebul samarTlebriv mdgomareobas, 
vinaidan igi mimarTulia arsebuli samarTlebrivi urTierTobis 
gaqarwylebaze. amdenad, Secileba samarTlebrivi urTierTobis 
bedis calmxrivad `ganmsazRvreli~1353 nebis gamovlena Tu 
garigebaa.1354 amasTan, formis Tavisuflebis principidan 
gamomdinare, arsebiTia mxolod is, rom Sesabamisi Secilebis neba 
adresatisaTvis iyos Secnobadi. Secilebis namdvilobis 
winapiroba, sabWoTa da postsabWouri qveynebis samarTlisgan 
gansxvavebiT, aRar aris sasamarTlosTvis sarCeliT mimarTva.1355  
 Sesabamisad, saciloobis institutis mowesrigebiT 
saqarTvelos samarTali gaemijna sabWoTa da postsabWouri 
saxelmwifoebis kodifikaciebSi asaxul midgomas, kerZod, 
`baTilad cnobas~ sarCelis safuZvelze, da samarTlebrivi 
Sedegebi daukavSira calmxriv miRebasavaldebulo nebis 
gamovlenas1356 – Secilebas.  
 Secileba sasamarTloSi sarCelis wardgenis gziT mxolod 
maSin unda CaiTvalos savaldebulod, Tu kanoni amas uSualod 
gaiTvaliswinebs. SeadarebisaTvis, magaliTad, germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 2340-e da 2342-e paragrafebi iTvaliswinebs 
sasamarTloSi `Secilebis sarCelis~1357 meSveobiT piris `uRirs 
memkvidred~1358 gamocxadebas. 

                                                 
1352 Sead., magaliTad, Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 70, 192; 

§ 82, 246 f. 
1353 „gestaltende“. 
1354 Flume, AT II, 1975, § 31 (2), 559; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 44, 

RdNr. 23, 29. 
1355 Sead. Wanturia, Sesavali saqarTvelos samoqalaqo samarTlis zogad 
nawilSi, 1997, 389; ix. aseve sapirispiro poziciiT zoiZe, ssk-is komentari, 
wigni I, 1999, 196.  
1356 miRebasavaldebuloobasTan dakavSirebiT Sead., magaliTad: Wanturia, 
Sesavali saqarTvelos samoqalaqo samarTlis zogad nawilSi, 1997, 389; 
zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 196. germanul samarTalTan 
dakavSirebiT: Flume, AT II, 1975, § 31 (2), 559; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 

2004, § 44, RdNr. 31; Medicus, AT des BGB, 2006, § 47, RdNr. 717; Palandt/Heinrichs, BGB, 

2008, § 143, RdNr. 2. 
1357 „Anfechtungsklage“.  
1358 „Erbunwürdigkeit“. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

daviT kereseliZe, kerZo samarTlis uzogadesi sistemuri cnebebi, 2009 

 

 271 

4.5 meryevad baTiloba 

 
calkeuli nebis gamovlenis namdviloba damatebiT komponentze – 
mowonebaze1359 – SeiZleba iyos damokidebuli. es is SemTxvevaa, 
rodesac kanonmdeblobiT gaTvaliswinebuli namdvilobis 
winapiroba ar aris Sesrulebuli, magram jer kidev arsebobs misi 
Sesrulebisa da, Sesabamisad, nebis gamovlenisa Tu garigebis 
namdvilobis SesaZlebloba.  
 magaliTad, SezRuduli qmedunarianobis piris mier 
dadebuli garigebis namdviloba ssk-is 63-e I muxlis safuZvelze 
damokidebulia kanonieri warmomadgenlis Semdgom Tanxmobaze, anu 
mowonebaze. garda amisa, ssk-is 111-e I muxliT gaTvaliswinebulia 
analogiuri samarTlebrivi Sedegi im garigebis SemTxvevaSi, 
romelsac piri debs `warmomadgenlobiTi uflebamosilebis 
gareSe~. am formulirebaSi igulisxmeba rogorc warmomadgen-
lobiTi uflebamosilebis gareSe moqmedeba, ise warmomadgenlis 
mier arsebuli warmomadgenlobiTi uflebamosilebis farglebis 
gadameteba. am saxiT dadebuli garigeba meryevad baTilia da 
marwmuneblis (warmodgenili piris) Semdgom Tanxmobaze, anu 
mowonebazea damokidebuli.  
 mowonebamde meryevad baTili ormxrivi garigeba ar aris 
namdvili, magram igi arc baTilia. es mdgomareoba SenarCundeba im 
drois ganmavlobaSi, sanam arsebobs aseTi nebis gamovlenisa Tu 
garigebis namdvilobis Semaferxebeli garemoebis aRmofxvris 
Sansi da es nebis gamovlenis adresatis interesebs ar ayenebs 
Seusabamo zians.  

5. marTlsawinaaRmdego nebis gamovlena 

 
ssk-is 54-e muxlis Tanaxmad, `baTilia garigeba, romelic arRvevs 
kanoniT dadgenil wessa da akrZalvebs, ewinaaRmdegeba sajaro 
wesrigs an zneobis normebs.~ es norma, savaraudod, germaniis 
samoqalaqo kodeqsis zogad nawilSi mowesrigebuli 134-e da 138-e 
I paragrafebis gaerTianebiTa da romanuli samarTlisaTvis 
damaxasiaTebeli komponentis – `sajaro wesrigis~ – damatebiT 
iqna miRebuli. amiT ssk-is 54-e muxli Sinaarsobrivad emsgavseba 
romanuli samarTlis sivrceSi gaTvaliswinebul analogiur 
debulebebs. 
 Sesabamisad, samarTlebrivi wesrigisaTvis fundamenturi 
faseulobebis xelyofa saqarTveloSi, ssk-is 54-e muxlis 

                                                 
1359 mowoneba wesrigdeba ssk-is 99-e da 101-e muxlebiT. 
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debulebidan gamomdinare, sam pirobiT kategoriad SeiZleba 
daiyos: moqmedeba, romelic xelyofs `kanoniT dadgenil wessa da 
akrZalvebs~ (kanonsawinaaRmdego, igive akrZalvis sawinaaRmdego 
nebis gamovlena); moqmedeba, romelic `ewinaaRmdegeba sajaro 
wesrigs~ (sajaro wesrigis sawinaaRmdego nebis gamovlena); da 
moqmedeba, romelic xelyofs `zneobis normebs~ (zneobis normebis 
sawinaaRmdego nebis gamovlena). 
 

 arsebiTad analogiuri mowesrigebaa romanuli samarTlis 
sivrcis kodifikaciebSic. amasTan, magaliTad, safrangeTis, 
italiisa da espaneTis samarTalSi baTilobis es 
safuZvlebi valdebulebis safuZvlis (`kauzas~) Sesaxeb 
moZRvrebasTan urTierTkavSirSi ganixileba.1360 safrangeTis 
samoqalaqo kodeqsis 1131-e, italiis samoqalaqo kodeqsis 
1343-e da espaneTis samoqalaqo kodeqsis 1275-e muxlebi 
valdebulebisa Tu xelSekrulebis pirobis namdvilobis 
Semaferxebel garemoebad uSualod asaxeleben misi dadebis 
`marTlsawinaaRmdego safuZvels~.1361  
  amasTan, safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1133-e 
muxlis Tanaxmad, `marTlsawinaaRmdego safuZvels~ emyareba 
valdebuleba, rodesac igi kanonis, keTili znis an sajaro 
wesrigis sawinaaRmdegoa.1362 analogiurad, italiis 
samoqalaqo kodeqsis 1343-e muxlSi `marTlsawinaaRmdego 
safuZvlad~ miiCneva imperatiuli normebis, sajaro 
wesrigisa da keTili znis sawinaaRmdego safuZveli.1363 
gansxvavebuli debulebaa mocemuli espaneTis samoqalaqo 
kodeqsis 1275-e (2) muxlSi, romelSic `marTlsawinaaRmdego 
safuZvlad~ uSualod aris miTiTebuli kanonisa da zneobis 
sawinaaRmdegooba,1364 magram ar saxeldeba sajaro wesrigis 
xelyofa. 

                                                 
1360 Sead., magaliTad: Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 28 I, 375; aseve Coing, 

Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 89 II, 447; safrangeTis samarTalSi 
`valdebulebis safuZvlis~ („cause des obligations“) detaluri analizi ix.: 
Windscheid, Zur Lehre des Code Napoleon von der Ungültigkeit der Rechtsgeschäfte, 1847,  

270 ff. 
1361 „cause illicite“, „causa illecita“, „causa ilícita“. safrangeTis samarTalTan 
dakavSirebiT Sead., magaliTad: Hübner/Constantinesco, Einführung in das 

französische Recht, 2001, § 21, 166; xolo espaneTis samarTalTan dakavSirebiT: 
Adomeit/Frühbeck, Einführung in das spanische Recht, 2001, § 10, 67. 
1362 „La cause est illicite, quand elle est prohibée par la loi, quand elle est contraire aux bonnes 

moeurs ou à l'ordre public.“ 
1363 „norme imperative, all'ordine pubblico, buon costume.“ 
1364 „Es ilícita la causa cuando se opone a las leyes o a la moral.“ 
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Sesabamisad, ssk-is 54-e muxlis ssk-is zogad nawilSi asaxviT 
vlindeba msgavseba germanul samarTalTan. am garemoebebis 
baTilobis zogad safuZvlad Camoyalibebis midgomas iziareben 
postsabWouri saxelmwifoebis kodifikaciebic.1365 
 amis sapirispirod, magaliTad, romanuli samarTlis 
sivrcesa da angloamerikul samarTalSi marTlsawinaaRmdegoobis 
mowesrigeba saxelSekrulebo samarTlis kuTvnilebaa.1366 amiT 
arsebiTad araferi icvleba, vinaidan saxelSekrulebo 
samarTalSi gaTvaliswinebuli debulebebi sxva samarTlebriv 
wesrigebSic gamoiyeneba zogadad `samoqalaqosamarTlebriv 
urTierTobebSi~,1367 maT Soris nebis gamovlenis mimarT.1368  
 

 saintereso midgomaa evropuli saxelSekrulebo samarTlis 
principebis 15:101-e muxlSi, romelic marTlsawinaaRmde-
goobis mowesrigebas ukavSirebs zogadad samarTlebrivi 
wesrigis `fundamenturi principebis~1369 xelyofas. 
Sesabamisad, xelSekrulebis aranamdviloba evropuli 
kavSiris wevr saxelmwifoTa kanonmdeblobaSi asaxul 
faseulobebTan, `fundamentur principebTan~, winaaRmdego-
bisas dgeba.1370 
  evropuli saxelSekrulebo samarTlis principebis 
15:102-e muxli ki sakiTxis ufro detalur mowesrigebasa da 

                                                 
1365 ix., magaliTad: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 166-e da 
Semdgomi, somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 303-e da Semdgomi, 
aseve azerbaijanis respublikis samoqalaqo kodeqsis 337-e da Semdgomi 
muxlebi. 
1366 Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 28 I, 374; Sead., aseve, Anson, Principles of 

the English Law of Contract and of Agency in its Relation to Contract, 1899, 189 ff. 
1367 ix., magaliTad, Sveicariis samoqalaqo kodeqsis me-7 muxli, romelic 
uSualod miuTiTebs Sveicariis valdebulebiTi samarTlis normebis 
gavrcelebis SesaZleblobas sxva samoqalaqosamarTlebriv 
urTierTobebze („anderen zivilrechtlichen Verhältnisse“); Sead. aseve italiis 
samoqalaqo kodeqsis 1324-e muxli, romelSic gaTvaliswinebulia 
saxelSekrulebo samarTlis normebis gavrceleba `qonebrivi Sinaarsis 
calmxriv samarTlebriv moqmedebebze~ („...per gli atti unilaterali tra vivi aventi 

contenuto patrimoniale“), cxadia, maTi Tavsebadobis SemTxvevaSi („in quanto 

combatibili“).  
1368 ix. Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 191; Sead., magaliTad, Zweigert/Kötz, 

Rechtsvergleichung, 1996, § 28 I, 374, uSualod Sveicariul da italiur 
midgomaze miTiTebiT. 
1369 „principles recognised as fundamental“. 
1370 `A contract is of no effect to the extent that it is contraty to principles recognised as 

fundamental in the laws of the Member States of the European Union.“ 
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mniSvnelovan dakonkretebas axdens. im SemTxvevaSi, Tu 
xelyofili wesi uSualod miuTiTebs raime Sedegis 
dadgomaze, es Sedegi savaldebuloa, maT Soris 
mosamarTlisTvisac.1371 Tu Sesabamisi Sedegi uSualod ar 
aris miTiTebuli, xelSekruleba SesaZlebelia gamocxaddes: 
`sruli Zalis mqoned~, `garkveuli Zalis mqoned~, `Zalis 
armqoned~, an `modificirebis sagani gaxdes~.1372 Sesabamisi 
gadawyvetileba `unda iyos xelyofis adekvaturi da 
Tanazomieri pasuxi da unda iTvaliswinebdes yvela arsebiT 
garemoebas...~ maT ricxvs miekuTvneba: `xelyofili wesis 
mizani~, `pirTa kategoria, romelTa dacvis mizniTac 
arsebobs igi~, `sanqcia, romelic SeiZleba dawesdes 
xelyofili wesiT~, `xelyofis seriozuloba~, `ramdenad iyo 
xelyofa ganzraxi~ da `xelyofasa da xelSekrulebas Soris 
arsebuli kavSiris simWidrove~.1373 

5.1 kanonsawinaaRmdego nebis gamovlena 

 
kanonsawinaaRmdego, igive akrZalvis sawinaaRmdego, nebis 
gamovlenisa Tu garigebis samarTlebrivi Sedegebis mowesrigeba 
ukavSirdeba romis samarTlidan momdinare diferenciacias. 
erTmaneTisgan imijneba: kanonebi, romlebic akrZalvis 
sawinaaRmdego garigebis baTilobas uSualod miuTiTeben;1374 
kanonebi, romlebic maTi dadebis SemTxvevaSi jarimas an sxva 
sanqcias iTvaliswineben, xolo garigebis namdvilobaze gavlenas 

                                                 
1371 evropuli saxelSekrulebo samarTlis principebis 15:102-e I muxli. 
1372 ix. evropuli saxelSekrulebo samarTlis principebis 15:102-e II muxli: 
`…the contract may be declared to have full effect, to have some effect, to have no effect, or to 

be subject to modification.“ 
1373 ix. evropuli saxelSekrulebo samarTlis principebis 15:102-e III 
muxli: „A decision reached under paragraph (2) must be an appropriate and proportional 

response to the infringement, having regard to all relevant circumstances, including: (a) the 

purpose of the rule which has been infringed; (b) the category of persons for whose protection 

the rule exists; (c) any sanction that may be imposed under the rule infringed; (d) the 

seriousness of the infringement; (e) whether the infringement was intentional; and (f) the 

closeness of the relationship between the infringement and the contract.“ 
1374 leges perfectae, ix., magaliTad: Flume, AT II, 1975, § 17 (1), 340; Sead., aseve, von 

Tuhr, AT II (2), 1918, § 69 II, 1 f.; inglisur samarTalSi ix.: Anson, Principles of the 

English Law of Contract and of Agency in its Relation to Contract, 1899, 190, romelic 
amavdroulad Semdgom gamijvnad ayalibebs `aralegalurobas, kanonisa 
da saerTo samarTlidan gamomdinare~ („illegality by statute and at common law“). 
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ar axdenen;1375 da kanonebi, romlebic akrZalvas adgenen Sesabamisi 
samarTlebrivi Sedegis gaTvaliswinebis gareSe.1376  
 garigebis namdvilobaze zegavlenis moxdena SeuZlia im 
kanonis xelyofas, romelic samarTlebriv Sedegad uSualod 
iTvaliswinebs garigebis baTilobas. winaaRmdeg SemTxvevaSi, 
rogorc wesi, verc im normis xelyofa, romelic garigebis 
dadebis SemTxvevaSi jarimas iTvaliswinebs da verc imisa, 
romelic samarTlebrivi Sedegebis uSualod gansazRvris gareSe 
adgens Sesabamisi garigebis dadebis akrZalvas, ver gamoiwvevs mis 
baTilobas.1377  
 mxedvelobaSi unda iqnes miRebuli amkrZalavi normis arsi 
da mizani.1378 gadamwyvetia is, kanoni Sesabamisi garigebis dadebis 
SemTxvevaSi uSualod iTvaliswinebs Tu ara baTilobas, rogorc 
samarTlebriv Sedegs.1379 
 ormxrivi an mravalmxrivi nebis gamovlenis dros 
damatebiTi indikatoria is, mimarTulia xelyofili kanonis 
akrZalva erT-erTi Tu yvela xelSekrulebis mxaris mimarT. 
mxolod gamonaklis SemTxvevaSi gamoiwvevs garigebis baTilobas 
iseTi xelyofa, romelic xorcieldeba mxolod erT-erTi mxaris 
mier. germanul samarTalSi aseTi gadawyvetilebis dasabuTebisas 
mieTiTeba, rom kanonmdeblis mizani obieqturad ar aris sxva 
saSualebiT miRwevadi da samarTlebrivi wesrigi iZulebulia, 
mxareebs uari uTxras samarTlebrivi Sedegis dadgomaze. aseTi 
SemTxvevaa, magaliTad, momxmarebelTa uflebebis dacvis mizniT 
gaTvaliswinebuli akrZalvis xelyofa.1380 amis sapirispirod, Tu 
akrZalva moqmedebs xelSekrulebis orive mxaris mimarT, garigeba, 
rogorc wesi, baTilia.1381  
 

                                                 
1375 „leges minus quam perfectae“, ix., magaliTad: Flume, AT II, 1975, § 17 (1), 340; 

Sead., von Tuhr, AT II (2), 1918, § 69 II, 4; aseve inglisur samarTalSi ix.: Anson, 

Principles of the English Law of Contract and of Agency in its Relation to Contract, 1899, 190, 

214. 
1376 „leges imperfectae“, Flume, AT II, 1975, § 17 (1), 340 f. 
1377 ix., magaliTad, germanul samarTalSi: BGH, NJW 1984, 230, 231. 
1378 ix. germanul samarTalSi: BGH, NJW 1970, 609, 710; BGH, NJW 1983, 109; BGH, 

NJW 1984, 230, 231. 
1379 ix., germanul samarTalSi: BGH, NJW 1968, 2286; BGH, NJW 1983, 109; BGH, 

NJW 1984, 230, 231. 
1380 ix., germanul samarTalSi: BGH, NJW 1962, 210 f.; BGH, NJW 1968, 2286; BGH, 

NJW 1970, 609, 710; BGH, NJW 1984, 230, 231. 
1381 ix. Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 134, RdNr. 8, maT Soris germanul 
samarTalSi moqmed gamonaklisebTan dakavSirebiT. 
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 yuradRebas imsxurebs kanonsawinaaRmdego garigebebis 
mowesrigeba niderlandebis samarTalSi. niderlandebis 
samoqalaqo kodeqsis me-3:40 II muxlis Tanaxmad, imperatiuli 
normis moTxovnis xelyofa iwvevs garigebis baTilobas, Tu 
Sesabamisi debuleba ar aris mimarTuli ormxriv garigebaSi 
mxolod erT-erTi mxaris dasacavad.1382 am SemTxvevaSi 
garigeba SesaZlebelia `mxolod gabaTildes~1383, anu 
Secilebul iqnes im piris mier, romlis dacvasac isaxavs 
kanoni miznad. 

 
mxedvelobaSia misaRebi, rom garigebis baTiloba, Cveulebriv, 
gamomdinareobs ara ssk-is 54-e muxlidan, aramed uSualod 
Sesabamisi specialuri normidan Tu misi saTanadod ganmarte-
bidan.1384 SeiZleba Seiqmnas STabeWdileba, rom samarTlebrivi 
Sedegis dadgomaze ssk-is 54-e muxls ar SeuZlia gavlenis moxdena 
da amitom misi arsebobis mizanSewoniloba saTuoa. arcTu 
iSviaTad miiCneven, rom mas mxolod deklaraciuli xasiaTi aqvs 
da verc gansakuTrebuli prevenciuli funqciis matareblad 
CaiTvleba.1385 
 amis miuxedavad, aseTi zogadi normebi sabWoTa1386 da 
postsabWour1387 samarTlebriv wesrigebSi farTod aris 
gavrcelebuli da arc maTi mniSvneloba dgeba eWvis qveS.1388 
 aseTi zogadi danawesis samarTlebrivi mniSvneloba 
SeiZleba daukavSirdes arakerZosamarTlebrivi kanonis normiT 
gaTvaliswinebuli Sedegis kerZosamarTlebriv urTierTobaze 
asaxvas. Sesabamisad, kanonis norma, romelic sisxlissamarT-
lebriv an administraciulsamarTlebriv sanqcias awesebs da, 

                                                 
1382 „Strijd met een dwingende wetsbepaling leidt tot nietigheid van de rechtshandeling, doch, 

indien de bepaling uitsluitend strekt ter bescherming van één der partijen bij een meerzijdige 

rechtshandeling...“ 
1383 „slechts tot vernietigbaarheid“. 
1384 Sead., magaliTad: Medicus, AT des BGB, 2006, § 43, RdNr. 644 ff.; aseve Flume, AT 

II, 1975, § 17 (2), 341 ff. 
1385 ix. germanul iuridiul literaturaSi: Medicus, AT des BGB, 2006, § 43, 

RdNr. 649 ff. 
1386 ix., magaliTad, saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsis 
48-e I muxli. 
1387 ix., magaliTad: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 168-e, 
somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 305-e da azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 338-e muxlebi. 
1388 ix. qarTul iuridiul literaturaSi, magaliTad: zoiZe, ssk-is 
komentari, wigni I, 1999, 177 da Semdgomni; aseve Wanturia, Sesavali 
saqarTvelos samoqalaqo samarTlis zogad nawilSi, 1997, 356 da 
Semdgomni. 
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nakleb savaraudoa, amavdroulad kerZosamarTlebriv Sedegsac 
iTvaliswinebdes, swored ssk-is 54-e muxlTan urTierTkavSirSi 
gamoyenebiT SeiZleba iqces kerZosamarTlebriv urTierTobaSi 
samarTlebrivi Sedegis gamomwvevad.1389  
 dabolos, ssk-is 54-e muxli, germaniis samoqalaqo kodeqsis 
134-e paragrafis, italiis samoqalaqo kodeqsis 1418-e muxlisa da 
niderlandebis samoqalaqo kodeqsis me-3:40 II muxlisagan 
gansxvavebiT, ar iTvaliswinebs daTqmas, rom kanonsawinaaRmdego 
garigeba baTilia maSin, `Tu kanonidan sxva ram ar 
gamomdinareobs~.1390 aseTi debuleba garkveuli modificirebiT 
asaxuli iyo sabWoTa periodis samarTalSi1391 da dResac 
gaziarebulia postsabWouri kodifikaciebis mier.1392 aseTi daTqmis 
aucilebloba saTuoa, vinaidan, Tu specialuri normiT 
gaTvaliswinebulia sxva samarTlebrivi Sedegi, es Sedegi dadgeba 
swored im specialuri normis upiratesi gamoyenebidan 
gamomdinare.1393  

5.2 sajaro wesrigis sawinaaRmdego nebis gamovlena 

 
sajaro wesrigis sawinaaRmdegod SesaZlebelia CaiTvalos 
individis (`piradi da ekonomikuri~) moqmedebis Tavisuflebis 
araTanazomieri da, Sesabamisad, samarTlebrivi wesrigisaTvis 
miuRebeli SezRudva Tu TviTSezRudva.1394 saqarTveloSi `sajaro 
wesrigis~ xelyofad miiCneva, magaliTad: `mxareTa Tavisuflebis 

                                                 
1389 Sead., magaliTad: Medicus, AT des BGB, 2006, § 43, RdNr. 646; 

Markesinis/Loreny/Dannemann, The Law of Contracts and Restitution: A Comparative 

Introduction, 1997, 178 et seq.  
1390 „wenn sich nicht aus dem Gesetz ein anderes ergibt“; „la legge disponga diversamente“, 

„een en ander voor zover niet uit de strekking van de bepaling anders voortvloeit“. 
1391 ix., magaliTad, saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsis 
48-e II muxli: `...Tu kanonSi ar aris gaTvaliswinebuli garigebis 
baTilobis sxva Sedegebi~. Sesabamisad, am normaSi kanonmdebeli 
yuradRebas amaxvilebda ara zogadad sxva samarTlebriv Sedegze, aramed 
`baTilobis sxva Sedegebze~. amgvarad, baTilobis SemTxvevaSi mxare 
valdebuli iyo, ukan daebrunebina is, rac garigebiT miiRo da amis 
SeuZleblobisas moexdina fuladi kompensacia, Tu kanoni ar 
iTvaliswinebda baTilobis sxva Sedegebs. 
1392 ix., magaliTad: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 168-e, 
somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 305-e da azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 338-e muxlebi. 
1393 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 193 f. 
1394 Sead., magaliTad, Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 28 III, 377. 
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darRveva~, `daqorwinebis Tavisuflebis SezRudva~ da 
`sakuTrebisa da xelSekrulebis socialuri funqciis~ uaryofa.1395 
 cxadia, nebismieri es SemTxveva Znelad gasamijnia kanonis, 
iseve rogorc zneobis, winaaRmdeg mimarTuli moqmedebisagan. amis 
aucilebloba realurad arc arsebobs. sajaro wesrigi 
mniSvnelovani institutia saerTaSoriso kerZo samarTalSi,1396 
sadac sxva qveynis samarTlis gamoyenebiT miRebuli 
samarTlebrivi Sedegi mowmdeba marTlmsajulebis 
ganmxorcielebeli saxelmwifos mier aRiarebul ZiriTad 
faseulobebTan Sesabamisobis TvalsazrisiT. cxadia, es ar 
gamoricxavs sxvadasxva qveynis samarTlis gamoyenebis Sedegad 
gansxvavebuli samarTlebrivi Sedegis dadgomas. mniSvnelovania 
mxolod is, rom sxva qveynis samarTliT miRebuli Sedegi ar unda 
iyos imdenad miuRebeli, rom xelyos marTlmsajulebis Tu 
aRsrulebis ganmxorcielebeli saxelmwifos konstituciuri 
faseulobebi, anu iwvevdes individis moqmedebis Tavisuflebis 
mocemuli samarTlebrivi wesrigisTvis miuRebel SezRudvas.1397 
 samoqalaqo kanonmdeblobaSi saerTaSoriso kerZo 
samarTalSi moqmedi institutis gamoyeneba arasasurvelia 
rogorc sakanonmdeblo teqnikis, ise mowesrigebis Sinaarsis 
TvalsazrisiT. gaumarTlebelia, ssk-is 54-e muxli adgendes 
Sefasebis iseTsave masStabs SidasamarTlebriv urTierTobebSi, 
rogoric sajaro wesrigis institutis gaTvaliswinebiT dgindeba 
saerTaSoriso kerZo samarTalSi. cxadia, saerTaSoriso kerZo 
samarTalSi mxedvelobaSi unda iqnes miRebuli sxva saxelmwifos 
suverenuli ufleba, Tavad gadawyvitos konkretuli moqmedebis 
samarTlebrivi Sedegebi. Sesabamisad, dasaSvebia, calkeul 
SemTxvevaSi saqarTvelos saxelmwifom Tu sasamarTlom itvirTos 
Tmenis ufro farTo valdebuleba sxva qveynis samarTlis 
gamoyenebiT damdgari Sedegisa Tu sxva saxelmwifos sasamarTlos 
mier miRebuli gadawyvetilebis aRsrulebis kuTxiT, vidre mas 
dadgenili aqvs an daadgenda Sida samarTalSi.1398  
  

germaniis samoqalaqo kodeqsis 138-e paragrafis 
Tavdapirveli formulirebiT (pirveli proeqtis 106-e 
paragrafi), romanuli samarTlis sivrcis msgavsad, baTilad 

                                                 
1395 ix., magaliTad, zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 179 da Semdgomi. 
1396 ix. `saerTaSoriso kerZo samarTlis Sesaxeb~ kanonis me-5 muxli 
(saqarTvelos respublika, 1998, #121; parlamentis uwyebani, 1998, #19-20). 
1397 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 197. 
1398 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 197; Sead. aseve: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen 

Rechts, 2004, § 41, RdNr. 10. 
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cxaddeboda rogorc `keTili znis~1399, ise sajaro wesrigis 
sawinaaRmdego garigebebi.1400 meore proeqtSi sajaro 
wesrigis uSualo moxseniebaze uari iTqva im mosazrebiT, 
rom am cnebas ar aqvs damoukidebeli mniSvneloba da, rom 
sajaro wesrigis xelmyofi garigeba, rogorc wesi, 
samarTlisa da `keTili znis~ winaaRmdeg mimarTul 
garigebad CaiTvleboda.1401  

amasTan, miiCneva, rom arsebiTi sxvaobaa `keTil znesa~ 
da `zneobriobas~1402 Soris. germaniis samoqalaqo kodeqsis 
138-e paragrafSi aqcentirebulia swored `keTili zne~ da 
misi `zneobriobiT~ Secvlis winadadeba uaryofilic ki iqna 
meore komisiis mier.1403 germanul enaSi sityva `zne~1404 
gamoiyeneba rogorc `zne-Cveulebis~ (anu Cveulebis) ise 
zneobis mniSvnelobiT. Sesabamisad, sajaro wesrigis 
miTiTebis sawinaaRmdego argumentad xdeba imis gamoyeneba, 
rom `keTili znis~ cneba mas Tavis TavSi ukve moicavs.1405 

garda amisa, Tanamedrove samarTalSi sajaro 
wesrigis miTiTebis sawinaaRmdego damatebiT argumentad 
misi saerTaSoriso kerZo samarTlisadmi kuTvnileba iqca. 
Sesabamisad, am cnebis SidasamarTlebriv baTilobiT 
safuZvlad aRiareba mizanSeuwonlad miiCneva.1406 

                                                 
1399 „gute Sitte“. 
1400 „Ein Rechtsgeschäft, dessen Inhalt gegen die guten Sitten oder die öffentliche Ordnung 

verstößt, ist nichtig“, citirebulia: Flume, AT II, 1975, § 18 (1), 364. 
1401 „eine sichere Umgrenzung fehle und die gegen die öffentliche Ordnung verstoßende 

Rechtsgeschäfte zumeist auch als gegen die Rechts- oder Sittlichkeitsordnung gerichtete 

Rechtsgeschäfte anzusehen sein würden“, Protokolle der Kommission für die zweite Lesung des 

Entwurfs des Bürgerlichen Gesetzbuchs, Achilles/Gebhard/Spahn (Bearb.), Bd. 1, 1897, 258; 

Mugdan (Hrsg.), Die gesammten Materialien zum Bürgerlichen Gesetzbuch für das Deutsche 

Reich, Bd. 1, 1899, 725; Flume, AT II, 1975, § 18 (1), 364; Sead. aseve Coing, Europäisches 

Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 89 II, 447, Semdgomi miTiTebebiT me-5 sq. 
1402 „Sittlichkeit“. 
1403 Protokolle der Kommission für die zweite Lesung des Entwurfs des Bürgerlichen 

Gesetzbuchs, Achilles/Gebhard/Spahn (Bearb.), Bd. 1, 1897, 258; Mugdan (Hrsg.), Die 

gesammten Materialien zum Bürgerlichen Gesetzbuch für das Deutsche Reich, Bd. 1, 1899, 725; 

Sead. aseve Flume, AT II, 1975, § 18 (1), 365. 
1404 „Sitte“. 
1405 Sead.: Flume, AT II, 1975, § 18 (1), 366 f.; aseve Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 138, 

RdNr. 3. 
1406 ix., magaliTad: Medicus, AT des BGB, 2006, § 46, RdNr. 683; aseve Larenz/Wolf, AT 

des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 41, RdNr. 9. 
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5.3 zneobis sawinaaRmdego nebis gamovlena 

 
ssk-is 54-e muxliT baTilad cxaddeba zneobis normebis 
sawinaaRmdego garigeba.1407 am saxiT SeiZleba Seiqmnas 
STabeWdileba, rom dgindeba samarTlebrivi wesrigisa da 
zneobrivi wesrigis gamijvna.1408 
 sainteresoa germanul samarTalSi germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 826-e paragrafis `motivebSi~ gakeTebuli ganmarteba, 
romelic gaziarebulia germaniis samoqalaqo kodeqsis 138-e 
paragrafis mimarTac1409: zneobis Tu `keTili znis~ sawinaaRmdegoa 
moqmedeba, romelic `yvela samarTlianad da keTilgonivrulad 
moazrovnis wesierebis SegrZnebas ewinaaRmdegeba.~1410  
 germanul samarTalSi aTwleulebis ganmavlobaSi moqmedi 
es debuleba arcTu iSviaTad gakritikebulia rogorc 
`(wesierebis) SegrZnebis~ zedmetad subieqturi da viwro 
formulirebis, ise `samarTlianad da keTilgonivrulad 
moazrovneze~ miTiTebis gamo.1411 es debuleba Tavad saWiroebs 
dazustebas da, Sesabamisad, qarTuli samarTlisTvisac 
gamousadegaria damatebiTi Sinaarsobrivi kriteriumebis 
ararsebobis gamo.1412  

                                                 
1407 ix., sxva samarTlebriv wesrigebSi `zneobis normebis sawinaaRmdego~ 
(„contra bonos mores“, „gegen die guten Sitten“) moqmedebebis, garigebebisa Tu 
xelSekrulebebis gamosaxatavad gamoyenebul terminologiasTan 
dakavSirebiT, magaliTad: von Tuhr, AT II (2), 1918, § 70 I, 22; Flume, AT II, 1975,      

§ 18 (1), 363 f.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 41, RdNr. 7 ff. 
1408 ix., samarTlisa da zneobis urTierTmimarTebasTan dakavSirebiT, 
magaliTad, Schnitzer, Vergleichende Rechtslehre, 1945, 277 ff., gansakuTrebiT am 
sakiTxis mimarT sabWoTa samarTalSi arsebul midgomasTan dakavSirebiT, 
iqve, 280. 
1409 Flume, AT II, 1975, § 18 (1), 364. 
1410 „dem Anstandgefühl aller billig und gerecht Denkenden widerspricht“, Motive zu dem 

Entwurfe eines Bürgerlichen Gesetzbuches für das Deutsche Reich, Bd. 2, 1888, 727; Mugdan 

(Hrsg.), Die gesammten Materialien zum Bürgerlichen Gesetzbuch für das Deutsche Reich,    

Bd. 2, 1899, 406. avstriul samarTalTan dakavSirebiT Sead: Bollenberger in: 

Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 2007, § 879, RdNr. 5 („Rechtsgefühl der 

Rechtsgemeischaft“). 
1411 ix., magaliTad: Rüthers, Die Verbindlichkeit des Unverbindlichen, NJW, 1992, 879 f.; 

Medicus, AT des BGB, 2006, § 46, RdNr. 682; aseve Sead.: Larenz/Wolf, AT des 

Bürgerlichen Rechts, 2004, § 41, RdNr. 7; Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 138, RdNr. 2. 
1412 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 195; Sead. germanul samarTalTan 
dakavSirebiT, magaliTad: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 41, RdNr. 

7 ff.; Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 138, RdNr. 2. 
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 amasTan, Znelad warmosadgenia arsebobdes zneobis normidan 
momdinare sayovelTaod gaziarebuli qcevis wesi, romelic 
kanonmdeblobidan ar gamomdinareobs.1413 ufro metad 
gasaziarebelia Sexeduleba, romlis Tanaxmadac zneobis normebze 
miTiTebiT ara SefasebiTi horizontis gafarToeba, aramed 
uSualod samarTlebriv sistemaSi arsebul Sesabamis 
faseulobebze miTiTeba xdeba. am saxiT konstituciiT 
gamtkicebuli faseulobaTa sistema zemoqmedebs kerZo 
samarTalze.1414 

6. nebis gamovlenis (samarTlebriv-teqnikuri) forma 

 
forma nebis gamovlenis gacxadebis saSualebaa.1415 am 
TvalsazrisiT, yovel nebis gamovlenas aqvs Tavisi garegani 
gamoxatuleba – forma.1416 samarTlebriv-teqnikuri TvalsazrisiT, 
forma nebis gamovlenis namdvilobis winapirobad maSin iqceva, Tu 
kanoniT an mxareTa SeTanxmebiT nebis gamovlenis konkretuli 
garegnuli gamoxatuleba miiCneva misi arsebobis damadasturebel 
garemoebad.1417 
 nebis gamovlenis formis mowesrigeba saqarTvelos 
kanonmdeblobaSi garigebebis Sesaxeb moZRvrebis mesame TavSi 
xorcieldeba.1418 ssk-is 68-e (1) muxlis Tanaxmad, `garigebis 

                                                 
1413 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 195. 
1414 Sead., magaliTad, germanul samarTalTan dakavSirebiT Palandt/Heinrichs, 

BGB, 2008, § 138, RdNr. 4, Semdgomi miTiTebebiT; avstriul samarTalTan 
dakavSirebiT: Koziol/Welser/Kletečka, Bürgerliches Recht I, 2006, 179; aseve 
Bollenberger in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 2007, § 879, RdNr. 5.  
1415 Sead., magaliTad: Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), 

Drei Bücher über das Recht des Krieges und Friedens, 1869, II, XI, XI, 399; Savigny, System 

des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840, § 130, 237. 
1416 Sead., magaliTad: von Tuhr, AT II (1), 1918, § 63 I, 496; Flume, AT II, 1975, § 15 (I), 

244, aseve 249; qarTul iuridiul literaturaSi Wanturia, Sesavali 
saqarTvelos samoqalaqo samarTlis zogad nawilSi, 1997, 346. 
1417 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 226; Sead.: Savigny, System des heutigen römischen 

Rechts, Band III, 1840, § 130, 238 (`formis matarebeli nebis gamovlenebia isini, 
romelTa namdviloba ganpirobebulia pozitiurad gaTvaliswinebuli 
moqmedebis dacviT, rac am nebis erTaderT gacxadebad miiCneva~, „Förmliche 

Willenserklärungen sind diejenigen, deren Wirksamkeit durch die Beobachtung einer positiv 

vorgeschriebenen Handlungsweise bedingt ist, die allein als Ausdruck dieses willens gelten 

soll...“); ix. aseve: Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 72, 198 

(`saTanado garegnuli gamoxatuleba~, „die gehörige äußere Beschafenheit“); von 

Tuhr, AT II (1), 1918, § 63 I, 496. 
1418 Zvel qarTul samarTalSi savaldebulo formis arsebobasTan 
dakavSirebiT sayuradReboa nikorwmindis me-11 saukunis sigeli. ix., 
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namdvilobisaTvis saWiroa kanoniT dadgenili formis dacva.~ 
xolo im SemTxvevaSi, Tu Sesabamisi garigebisTvis kanoniT ar 
aris gansazRvruli specialuri forma, ssk-is 68-e (2) muxliT 
deklarirebulia mxareTa uflebamosileba – `TviTon gansazRvron 
igi~. es formulireba unda CaiTvalos formis Tavisuflebis 
principis aRiarebad. nebis gamovlena SesaZlebelia ganxorci-
eldes nebismieri formiT, Tu sapirispiro ar gamomdinareobs 
uSualod kanonidan an Tavad individis, Sesabamisad, individTa 
nebidan. 

6.1 formis mimarTeba nebis gamovlenasTan 

 
savaldebulo forma, am sityvis samarTlebriv-teqnikuri 
gagebiT,1419 nebis gamovlenas unda hqondes, raTa man Sesabamisi 
samarTlebrivi Sedegebi gamoiwvios.1420 Tu ar aris daculi 
kanoniT gaTvaliswinebuli forma, nebis gamovlena ar arsebobs. 
garigebaSi unda iyos erTi, ori an ramdenime piris nebis 
gamovlena, anu unda moxdes masSi monawile mxareTa 
gaerTianebuli nebis kanoniT savaldebulod miCneuli saxiT 
formireba. Sesabamisi forma unda hqondes TiToeuli am piris 
mier gacxadebul nebas da, Sesabamisad, logikuria, formis 
moTxovnebi daukavSirdes swored nebis gamovlenas da ara 
garigebas.1421 
  

 miuxedavad amisa, saqarTvelos kanonmdeblobaSi saubaria 
garigebis formaze. SeiZleba Seiqmnas STabeWdileba, rom 
kanonmdeblis mizani garigebis formaSi, nebis gamovlenis 
formis garda, misi namdvilobis sxva elementebis 
mowesrigebac iyo.1422 magaliTad, xom ar SeiZleba garigebis 
formas miekuTvnebodes sakuTrebis uflebis gadacemisas 
uflebis sajaro reestrSi registracia an nivTis 
gadacema,1423 aseve sajaro uflebamosilebiT aRWurvili 

                                                                                                                                   
javaxiSvili, qarTuli samarTlis istoria, 1928 (`Txzulebani~, tomi VII, 
1984), 309 da Semdgomi. 
1419 Sead., magaliTad, von Tuhr, AT II (1), 1918, § 63 I, 496. 
1420 istoriuli da SedarebiTsamarTlebrivi mimoxilva ix. Schnitzer, 

Vergleichende Rechtslehre, 1945, 296 ff.;  
1421 qarTul iuridiul literaturaSi Sead., magaliTad: zoiZe, ssk-is 
komentari, wigni I, 1999, 213, romelic formis Sesaxeb msjelobas 
marTebulad iwyebs fraziT, rom: `garigebis forma nebis gamovlenis 
formaa.~ 
1422 Sead. Flume, AT II, 1975, § 15 (I), 248. 
1423 ix., magaliTad: ssk-is 183-e I da 186-e muxlebi. 
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organos nebarTvisa Tu licenziis gacema1424 Sesabamisi 
garigebis dasadebad?1425 
  es damatebiTi elementebi kanonmdebelma, savaraudod, 
ar miiCnia savaldebulo formis elementebad da ar 
gaiTvaliswina formis saxeebis mowesrigebisas ssk-is 69-e da 
Semdgom muxlebSi. Sesabamisad, magaliTad, uZrav qonebaze 
sakuTrebis uflebis gadacemisas sajaro reestrSi 
sakuTrebis uflebis registraciis ganuxorcielebloba ar 
iwvevs garigebis baTilobas formis daucvelobis gamo. 
aseTi garigeba CaiTvleba ardadebulad, anu saerTod ar 
iarsebebs misi formirebisa Tu samarTlebrivi Sedegis 
dadgomisTvis aucilebeli komponentis Seusruleblobis 
gamo.1426 
  gansxvavebuli midgomaa postsabWouri saxelmwifoebis 
kodifikaciebSi. savaldebulo formasTan urTierTkavSirSi 
wesrigdeba rogorc `garigebaTa saxelmwifo registra-
cia~1427 Tu `garigebidan gamomdinare uflebebis saxelmwifo 
registracia~,1428 ise saxelmwifo registraciis ganuxorci-
eleblobis gamo garigebis baTiloba.1429 

 
kanonmdeblobiT gaTvaliswinebuli formis mimarT wayenebuli 
moTxovnebi exeba mxolod nebis gamovlenas. Sesabamisad, garigebis 
namdvilobisaTvis aucilebelia im formis dacva, rac dadgenilia 
Sesabamisi nebis gamovlenisaTvis.  
 ufro metic, saqarTvelos kanonmdebloba icnobs 
SemTxvevebs, rodesac formis dacva savaldebuloa garigebaSi 
monawile mxolod erTi piris nebis gamovlenisaTvis. magaliTad, 
ssk-is 525-e III muxliT notariuli dadastureba esaWiroeba Cuqebis 
dapirebas da ar aris gaTvaliswinebuli savaldebulo forma 
Semxvedri nebis gamovlenisaTvis – aqceptisaTvis. garda amisa,  
ssk-is 892-e I muxliT gaTvaliswinebulia `Tavdebobis forma~. am 
normis Tanaxmad, savaldebulo formis ganszRvra ukavSirdeba 

                                                 
1424 ix., magaliTad: ssk-is 25-e III da 59-e I muxlebi. 
1425 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 227; Sead.: von Tuhr, AT II (1), 1918, § 63 I, 499 f., 

Semdgomi miTiTebebiT; aseve Flume, AT II, 1975, § 15 (I), 248. 
1426 germanul iuridiul literaturaSi analogiuri Sedegis analizi ix., 
magaliTad: von Tuhr, AT II (1), 1918, § 63 I, 499; aseve Flume, AT II, 1975, § 15 (I), 249. 
1427 ix., magaliTad, ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 164-e muxli. 
1428 ix., magaliTad, somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 301-e 
muxli. 
1429 ix., magaliTad: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 165-e, 
somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 302-e da azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 336-e muxlebi. 
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Tavdebis nebis gamovlenas da ar wesrigdeba aranairi winapiroba 
Tavdebobis mimRebi piris nebis gamovlenisaTvis.  
 Sesabamisad, mizanSewonilia saqarTvelos kanonmdeblobasa 
Tu, zogadad, samarTalSi swored nebis gamovlenis formis 
Sesaxeb saubari.1430 

6.2 formis Tavisuflebis aRiareba 

 
nebis gamovlenis namdvilobisaTvis SeiZleba aucilebeli iyos 
misi formis dacva, Tu es aris kanoniT gaTvaliswinebuli an 
mxareTa mier SeTanxmebuli. winaaRmdeg SemTxvevaSi moqmedebs 
formis Tavisuflebis principi. neba SeiZleba gamoixatos ara 
mxolod zepirad (sityvierad), aramed moqmedebidan aRqmadad 
(konkludenturad) gamomdinareobdes.1431  
 Sveicariis valdebulebiTi samarTlis me-11 I muxlsa1432 da 
avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 883-e (2) paragrafSi1433 
uSualod aris miTiTebuli, rom xelSekruleba mxolod maSin 
saWiroebs specialuri formis dacvas, rodesac es kanoniT aris 
gaTvaliswinebuli.  
 am kodifikaciebisgan gansxvavebiT, ssk-is 68-e muxlis 
formulireba naklebad mkafioa da misgan formis Tavisuflebis 
aRiareba mxolod iribad Tu SeiZleba iqnes nawarmoebi. 
formulireba, romelic mxareebs uflebamosilebas aniWebs, 
`TviTon gansazRvron igi~, Tu kanoniT savaldebulo formis 
dacva ar aris savaldebulo, ufro metad garigebismieri formis 
dasaSvebobis aRiarebaa, vidre uSualod formis Tavisuflebisa. 
Sesabamisad, saqarTvelos samarTalSi formis Tavisufleba 
konstituciiT ganmtkicebuli pirovnebis Tavisufali ganviTarebis 
uflebidan gamomdinare moqmedebis Tavisuflebisa da ssk-Si 
zogadad asaxuli Tanamedrove xedvis gamoxatulebad unda 
CaiTvalos.1434  
 

                                                 
1430 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 228. 
1431 ix., magaliTad: Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840, § 130, 

237 f.; Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 72, 198 ff. 
1432 „Verträge bedürfen zu ihrer Gültigkeit nur dann einer besonderen Form, wenn das Gesetz 

eine solche vorschreibt.“ 
1433 „Diese Verschiedenheit der Form macht, außer den im Gesetze bestimmten Fällen, in 

Ansehung der Verbindlichkeit keinen Unterschied.“ 
1434 ix., magaliTad, germaniis samarTalSi formis Tavisuflebis aRiarebis 
sasargeblod miRebul gadawyvetilebasTan dakavSirebiT: Flume, AT II, 1975, 

§ 15 (I), 246. 
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 miuxedavad imisa, rom saqarTvelos ssr-is samoqalaqo 
samarTlis kodeqsis araerTi muxli dRevandeli 
gadmosaxedidanac progresulad SeiZleba CaiTvalos, igi 
savaldebulo formis vrcel CamonaTvalsac iTvaliswinebda. 
amiT xSir SemTxvevaSi `gadaWarbebuli dacva~, ufro zustad 
ki, mxareTa Tavisuflebis arasasurveli SezRudva 
xorcieldeboda. 
  magaliTad, saqarTvelos ssr-is samoqalaqo 
samarTlis kodeqsis 42-e II muxlSi miTiTebuli iyo, rom 
`garigeba, romlisTvisac kanoniT ar aris dawesebuli 
gansazRvruli forma, CaiTvleba agreTve dadebulad, Tu 
piris moqmedeba amJRavnebs mis nebas dados garigeba.~ 
aranakleb sainteresoa saqarTvelos ssr-is samoqalaqo 
samarTlis kodeqsis 45-e I muxliT gaTvaliswinebuli 
`garigebis formis daucvelobis Sedegebi~: `kanoniT 
dawesebuli formis daucveloba iwvevs garigebis baTilobas 
mxolod im SemTxvevaSi, roca aseTi Sedegi pirdapiraa 
miTiTebuli kanonSi.~ 
  swored aseTi progresuli normebis paralelurad 
arsebobda araerTi SezRudva, romlebic, erTi SexedviT, 
farTo Tavisuflebis nivelirebas axdendnen. magaliTad, 
saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsis 44-e 
muxlSi mocemuli iyo werilobiTi garigebis savalde-
bulooba mxared `saxelmwifo, kooperaciuli da sxva 
sazogadoebrivi organizaciebis~ monawileobis SemTxvevaSi; 
aseve savaldebulo formis dacviT unda dadebuliyo 
`moqalaqeTa garigebani urTierTSoris as maneTze meti 
Tanxisa~.1435 saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis 
kodeqsis 43-e muxlis Tanaxmad, gamonaklisi iyo iseTi 
garigeba, romlis Sesrulebac dauyovnebliv xdeboda. 

6.3 formis gansazRvris mizani 

 
forma ar aris TviTmizani, aramed sxvadasxva miznis miRwevis 
saSualebaa da ganpirobebulia am miznebiT.1436 arsebobs formis 
miznebis Camoyalibebis araerTi sayuradRebo mcdeloba, romelTa 
mniSvneloba swored calkeuli miznis miRwevisas formis dacvis 

                                                 
1435 werilobiTi formis savaldebuloobis dakavSireba garigebiT 
gaTvaliswinebuli valdebulebis RirebulebasTan mowesrigebuli iyo 
prusiisa da safrangeTis kodifikaciebSic. ix., magaliTad: von Tuhr, AT II 

(1), 1918, § 63 I, 496; Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 87 II, 443; 

aseve Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 27 II, 363. 
1436 Sead. Flume, AT II, 1975, § 15 (I), 245. 
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aucileblobas ganapirobebs, an, piriqiT, maCvenebelia imisa, rom 
formis dacvaze SesaZlebelia uari iTqvas, Tu am miznebis miRweva 
individTa an samarTlebrivi wesrigis mier sxvagvaradac iqneba 
SesaZlebeli.  

 
 magaliTad, germanul samarTalSi arsebuli erT-erTi 
klasifikaciis Tanaxmad, formis miznebia: garigebis dadebis 
sicxade, misi Sinaarsiis sicxade, mtkicebis gamartiveba, 
siswrafisgan (gadaWarbebulad swrafi moqmedebisagan) dacva, 
mesame pirTaTvis Secnobadoba, profesiuli rCeva, saerTo 
interesebidan gamomdinare zedamxedveloba da 
sazogadoebrivi interesebiT ganpirobebuli xelSekrulebis 
dadebis garTuleba.1437  
  erT-erT sxva klasifikaciaSi moyvanilia gafrTxile-
bis, sicxadis, mtkicebis, informirebisa da rCevis funqciebi. 
amasTan, mtkicebis funqcia, Tavis mxriv, dayofilia 
identificirebis, WeSmaritebisa da diferencirebis 
funqciebad.1438 
  kidev erTi klasifikacis Tanaxmad, calkeuli formis 
gansazRvras SeiZleba hqondes sicxadisa da mtkicebis, 
informirebisa da sajaroobis, gafrTxilebisa da 
siswrafisgan (gadaWarbebulad swrafi moqmedebisagan) 
dacvis, rCevisa da ganmartebis, aseve sajaro kontrolis 
gamartivebis funqciebi.1439 
  amasTan, miiCneva, rom kanoniT gaTvaliswinebuli 
forma misi SemuSavebis mizanTan mimarTebiT damoukidebeli 
mniSvnelobis mqoned Camoyalibda da is maSinac unda iqnes 
daculi, Tu Sesabamisi miznis miRweva sxva gziTac iqneba 
SesaZlebeli.1440 xolo garigebismier formaze uaris Tqma 

                                                 
1437 ix. Heldrich, Die Form des Vertrages, AcP, 1941 (147), 91 ff. („Abschlussklarheit“, 

„Inhaltsklarheit“, „Beweissicherung“, „Übereilungsschutz“, „Erkennbarkeit für Dritte“, 

„fachmännische Beratung“, „Überwachung im Sinne des Gemeinschaftsinteresses“, 

„Erschwerung des Vertragsschlusses im Interesse der Gemeinschaft“); miTiTebulia: Flume, 

AT II, 1975, § 15 (I), 245, Fn. 4. 
1438 ix. Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 125, RdNr. 2 ff. („Warnfunktion, 

Klarstellungs- und Beweisfunktion (mit Identitäts-, Echtheits- und Verifikationsfunktion), 

Informationsfunktion sowie Beratungsfunktion“). 
1439 ix. Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 27, RdNr. 4 ff. („Klarstellungs- und 

Beweisfunktion“, „Informations- und Publizitätsfunktion“, „Warn- und Übereilungsschutz“, 

„Beratungs- und Belehrungsfunktion“, „Erleichterung behördlicher Kontrolle“). 
1440 ix. Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 125, RdNr. 2 d. 
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gansakuTrebiT maSin miiCneva mizanSewonilad, Tu formas 
sicxadis an mtkicebis mizani hqonda.1441  

 
saqarTvelos samarTalSic mizanSewonilia formis miznebis 
dakavSireba formisdaucvelobis samarTlebriv SedegebTan. ar 
aris sasurveli, yvela formisdaucveli nebis gamovlena Tu 
garigeba avtomaturad baTilad gamocxaddes. zogadad, nebismieri 
savaldebulo formis dadgena mxareTa interesebiT aris 
ganpirobebuli da emsaxureba maT mier samarTlebrivi Sedegebis 
gamomwvevi nebis formirebisa da misi adekvaturad gacxadebis 
mizans.  
 aqedan gamomdinare, Tu Sesabamisi formis dacva 
urTierTmfaravi nebis sicxadis an SemdgomSi mtkicebis 
uzrunvelyofis mizniT iqna gansazRvruli, araferi ar unda 
aRudges win nebis gamovlenis namdvilobas, magaliTad, im 
SemTxvevaSi, rodesac mxareebs Soris ar arsebobs dava nebis 
gamovlenis Sinaarsis Sesaxeb.  
 formis gansazRvra Tu gafrTxilebis an gadaWarbebulad 
swrafi moqmedebisagan mxaris dacvis funqciis matarebelia, is ar 
unda iqces im pirisaTvis sargeblis momtani garigebis baTilobis 
safuZvlad, romlis dacvasac kanoni isaxavda miznad. ufro 
logikuri iqneba, aseT pirs mieniWos Secilebis ufleba da mieces 
SesaZlebloba, Tavad gadawyvitos, misi dacvis mizniT 
SemuSavebuli norma marTlac uzrunvelyofs mis dacvas, Tu, 
ubralod, morigi SemTxvevaa, rodesac kanonmdeblis neba 
dasazustebelia (Tundac sazogadoebrivi urTierTobebis 
ganviTarebis gamo) mxaris realurad arsebul interesTan 
Sesabamisobis TvalsazrisiT. 
 arsebobs Semxvedri riskic – liberalurma midgomam ar 
unda gamoiwvios piris dacvis standrtis araadekvaturi SezRudva. 
Sesabamisad, mxolod mosamarTlis Sefasebaze ar unda iyos 
damokidebuli gansazRvruli formis dacvis mizanSewoniloba. 
sasurvelia adekvaturi sakanonmdeblo mowesrigebis Camoyalibeba, 
rac savaldebulo formas individis dacvis realur 
instrumentad, da ara misi interesebis realizebis barierad, 
gadaaqcevs. forma mxolod im SemTxvevaSi da im moculobiT unda 
iyos dadgenili, rodesac kanonmdeblis miznis miRweva, aseTi 

                                                 
1441 ix. Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 125, RdNr. 12. arsebiTad 
germanuli midgomis gavleniT saqarTvelos iuridiul literaturaSi 
SesamCnevia msgavsi ganmartebis tendenciebi: ix., magaliTad: zoiZe, ssk-is 
komentari, wigni I, 1999, 193 da Semdgomi; aseve Wanturia, Sesavali 
saqarTvelos samoqalaqo samarTlis zogad nawilSi, 1997, 355. 
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mkacri standartis dawesebis gareSe, araTanazomier risks Seicavs 
Sesabamisi formis miznis sxvagvarad realizebis TvalsazrisiT.   
 

 SesaZlebelia, mowesrigebis nimuSad evropuli 
saxelSekrulebo samarTlis principebis 15:102-e muxlSi, 
zogadad, marTlsawinaaRmdegoobis regulirebisas SerCeuli 
midgoma iqnes gamoyenebuli. zemoT moyvanili msjelobis 
gaTvaliswinebiT, savaldebulo forma unda ganisazRvros 
mxolod im SemTxvevaSi, Tu es konkretuli miznis 
miRwevisTvis aucilebelia. Sesabamisad, Tu formis damdgeni 
norma uSualod miuTiTebs Sesabamisi samarTlebrivi 
Sedegis dadgomaze, es Sedegi savaldebulo iqneba rogorc 
mxareebisaTvis, ise mosamarTlisTvis.  
  Tu Sesabamisi Sedegi ar aris miTiTebuli, 
xelSekruleba SesaZlebelia gamocxaddes: `sruli Zalis 
mqoned~, `garkveuli Zalis mqoned~, `Zalis armqoned~, an 
`modificirebis sagani gaxdes~.1442 Sesabamisi gadawyvetileba 
unda iyos adekvaturi da Tanazomieri xelyofili wesis Tu 
formis mizanTan.1443 
  saqarTvelos kanonmdeblobaSi bolo wlebSi 
savaldebulo formis mimarT swored liberaluri midgomis 
damkvidrebis tendencia ikveTeba. amis magaliTia rogorc 
ssk-Si uZrav qonebaze sakuTrebis uflebis gadacemis mimarT 
notariuli damowmebis savaldebuloobis gauqmeba,1444 ise 
Sromis samarTalSi formis Tavisuflebis principis 
aRiareba.1445 

                                                 
1442 ix. evropuli saxelSekrulebo samarTlis principebis 15:102-e II muxli: 
„…the contract may be declared to have full effect, to have some effect, to have no effect, or to 

be subject to modification.“ 
1443 ix. evropuli saxelSekrulebo samarTlis principebis 15:102-e III 
muxli. 
1444 ix. ssk-is 183-e I da 323-e muxlebi, 2006 wlis 8 dekembris kanoniT 
`saqarTvelos samoqalaqo kodeqsSi cvlilebebisa da damatebebis Setanis 
Sesaxeb~ ganxorcielebuli cvlilebebiT (saqarTvelos sakanonmdeblo 
macne, 2006, #48, 321). 
1445 ix. saqarTvelos 2006 wlis Sromis kodeqsis me-6 I muxli. 
sakanonmdeblo teqnikis TvalsazrisiT, es norma – `SromiTi 
xelSekruleba ideba werilobiTi an zepiri formiT...~ – mniSvnelovan 
daxvewas saWiroebs. 
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6.4 kanonmdeblobiT gaTvaliswinebuli `teqnikuri~ formis saxeebi 

 
ssk-is 69-e muxliT mowesrigebulia `martivi werilobiTi forma~ 
da `sanotaro wesiT damowmeba~. Sesabamisad, saqarTvelos 
kanonmdeblobiT swored es formebi ganekuTvneba kanoniT 
gaTvaliswinebul teqnikur formebs. nebis gamovlena zepirad, 
konkludenturad Tu dumiliT eqceva formis Tavisuflebis 
farglebSi.1446  
 

amis sapirispirod, saqarTvelos ssr-is samoqalaqo 
samarTlis kodeqsis 42-e I muxlSi gansazRvruli iyo, rom 
`garigeba daideba zepirad an werilobiTi formiT (martivi 
an sanotaro).~1447 amasTan, saqarTvelos ssr-is samoqalaqo 
samarTlis kodeqsis 43-e muxliT dakonkretebuli iyo, rom, 
arsebiTad, mxolod `garigeba, romlis Sesruleba misi 
dadebisTanave xdeba, SeiZleba daidos zepirad...~1448  
  sayuradReboa, rom, specialuri mowesrigebis 
miuxedavad, kanonmdebeli sabWoTa da postsabWouri 
saxelmwifoebis kodifikaciebSi ar saubrobs `zepiri 
formis~ Sesaxeb, aramed xazgasmiT aregulirebs garigebis 
`zepirad dadebas~. amis sapirispirod, `werilobiT forma~ 
uSualod am saxelwodebiT wesrigdeba. Sesabamisad, sabWoTa 
da postsabWouri saxelmwifoebis kodifikaciebSic ar 
ganixileba garigebis zepirad dadeba Sesabamisi 
samarTlebriv-teqnikuri formis matareblad.  
  `zepiri forma~ ar ganekuTvneba kanoniT 
gaTvaliswinebul formaTa ricxvs da ssk ar iTvaliswinebs 
mis specialur mowesrigebas. miuxedavad amisa, sabWouri 
periodis kanonmdeblobaSi arsebuli xedva jer kidev 
axdens gavlenas saqarTveloSi kanonmdeblis mier miRebul 
calkeul gadawyvetilebaze, rac garigebis zepirad dadebis 
SesaZleblobis mowesrigebiT vlindeba. 
  magaliTad, ssk-is 624-e (1) muxlSi moxseniebulia 
sesxis xelSekrulebis zepirad dadeba. aseTi debulebis 

                                                 
1446 Sead. Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 72, 199 f. 
1447 ix. arsebiTad identuri debulebebi, magaliTad: ruseTis federaciis 
samoqalaqo kodeqsis 158-e I, somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 
294-e I da azerbaijanis respublikis samoqalaqo kodeqsis 329-e II 
muxlebSi. 
1448 Sead., magaliTad: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 159-e, 
somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 295-e I-II da azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 330-e I 2 muxlebi. 
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SemuSavebis mizanSewoniloba saTuoa. Tu kanonmdebels ar 
surda sesxis xelSekrulebis namdvilobis winapirobad 
werilobiTi formis gansazRvra, zepirad dadebis 
SesaZleblobaze miTiTeba sruliad uadgilo da zedmetia. 
verc momdevno winadadebaSi mocemuli ganmarteba, rom 
mxareebs aseTi xelSekrulebis werilobiT dadebac 
SeuZliaT, ver xsnis kanonmdeblis mizans. miT umetes, ssk-is 
624-e (3) muxlSi miTiTebulia, rom `zepiri xelSekrulebis 
dros misi namdviloba ar SeiZleba dadgindes mxolod 
mowmeTa CvenebiT.~  

6.5 werilobiTi forma 

 
im SemTxvevaSi, Tu kanonis moTxovnaa xelSekrulebis werilobiTi 
formiT dadeba,1449 maSin, ssk-is 69-e I muxlis Sesabamisad, 
`garigebis namdvilobisaTvis sakmarisia garigebis monawile 
mxareTa xelmowera.~ analogiuri moTxovnaa, magaliTad, 
Sveicariis valdebulebiTi samarTlis me-13 I muxlSi, romlis 
Tanaxmad, xelSekrulebas unda axldes `yvela im piris xelmowera, 
romlebsac is avaldebulebs.~1450   
 Sesabamisad, werilobiTi nebis gamovlenisTvis individis 
piradi xelmoweraa sakmarisi, anu man xeli Tavisi xeliT da 
Tavisi saxeliT unda moaweros.1451 kanonmdebeli ar iTvaliswinebs 
aranair damatebiT pirobas. magaliTad, ar aris aucilebeli, rom 
teqsti uSualod xelmomweris mier an raime gansakuTrebuli 
formiT iyos Sedgenili,1452 aseve umniSvneloa teqstis Sedgenis 
ena, xelmoweris TariRisa da adgilis miTiTeba, masala, romelzec 
ganTavsdeba, an romliTac Sesruldeba teqsti Tu xelmowera.1453   

                                                 
1449 kanonmdebeli ssk-is 69-e I muxlSi saubrobs `martivi werilobiTi 
formis~ Sesaxeb. es formulireba moZvelda Tanamedrove samarTalSi 
klasikur werilobiT formasTan SedarebiT ufro martivi – `teqsturi~ 
da `eleqtronuli~ – formis SemuSavebis gamo. 
1450 „...die Unterschriften aller Personen tragen, die durch ihn verpflichtet werden sollen.“ 
1451 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 231; Sead., magaliTad: Wanturia, Sesavali 
samoqalaqo samarTlis zogad nawilSi, 1997, 349 da Semdgomi; zoiZe,   
ssk-is komentari, wigni I, 1999, 216 (`sakuTari xelis mowera~); germanul 
literaturaSi: von Tuhr, AT II (1), 1918, § 63 V, 513; Flume, AT II, 1975, § 15 (II), 250; 

Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 27, RdNr. 40; Medicus, AT des BGB, 2006, 

§ 41, RdNr. 618; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 126, RdNr. 7. 
1452 Sead. ssk-is 1364-e muxli, romelic iTvaliswinebs Sinauruli anderZis 
`Tavisi xeliT~ daweras. 
1453 ix., magaliTad, Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 126, RdNr. 2, 

romelSic xazgasmulia warweris gangrZobadad SenarCunebis aucileb-
loba („dauerhaft festhalten“). 
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 mxedvelobaSia misaRebi ssk-is 69-e II muxlis moTxovna, 
romlis Sesabamisad, `meqanikuri saSualebiT xelmoweris aRdgena, 
ganmeoreba an aRbeWdva~ mxolod gamonaklisis saxiT aris 
daSvebuli. aseT SemTxvevad ssk-is 69-e II muxlSi uSualod aris 
miTiTebuli xelmowera fasian qaRaldebze, `romelTa gamoSvebac 
didi raodenobiT xdeba~. es norma arsebiTad imeorebs Sveicariis 
valdebulebiTi samarTlis me-14 II muxlis debulebas. 
kanonmdeblis mizania, gamoricxos werilobiTi formis dacvis 
mizniT faqsimilesa Tu sxva msgavsi `meqanikuri xelmoweris~ 
gamoyeneba, vinaidan am dros ar aris sakmarisad cxadi, Tu vin 
aris nebis gamomvleni. 
 werilobiTi formis sicxadisa da mtkicebis funqciidan 
gamomdinare, xelis mowera unda moxdes im saxeliT, romelic 
individis vinaobas Seucdomlad warmoaCens. amisaTvis sakmarisia 
xelis mowera individis gvariT; ormagi gvaris SemTxvevaSi – erT-
erTi maTganiT; an realurad gamoyenebuli sxva saxeliT, 
magaliTad fsevdonimiT.1454 Tu kanonis miznis miRweva – 
xelmomweri, anu Sesabamisi nebis gamomvleni, individis vinaobis 
identificireba – SesaZlebelia, dasaSvebia xelmoweris saxiT 
inicialebisa da sxva aRniSvnebis gamoyeneba. mniSvnelovania 
arsebobdes individis vinaobis dadgenis adekvaturi saSualeba 
(magaliTad, calkeuli gverdis parafirebisas aseTi garemoebaa 
teqstis bolos xelmowera).  
 

 magaliTad, germaniis samoqalaqo kodeqsis 126-e I 
paragrafis Tanaxmad, dasaSvebad aris miCneuli 
`notariulad dadasturebuli aRniSvnis~1455 – jvris, xazisa 
da inicialebis – gamoyeneba.1456  
  analogiurad, Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 
me-15 muxlis Tanaxmad, daSvebulia xelmoweris 
`dadasturebuli aRniSvniT~1457 Canacvleba. alternativad 
ganixileba sajaro damowmebis gamoyeneba.1458 garda amisa, 

                                                 
1454 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 231; Sead., magaliTad: zoiZe, ssk-is komentari, 
wigni I, 1999, 217; germanul literaturaSi: von Tuhr, AT II (1), 1918, § 63 V, 514 

f.; Flume, AT II, 1975, § 15 (II), 253; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 27, 

RdNr. 39; Medicus, AT des BGB, 2006, § 41, RdNr. 619; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 

2008, § 126, RdNr. 9. 
1455 „mittels notariell beglaubigten Handzeichens“. 
1456 Sead. Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 126, RdNr. 10, romelic aseT 
aRniSvnebad („Handzeichen“) swored jvrebis, xazebisa da inicialebis 
(„Kreuze, Striche, Initialen“) gamoyenebas miiCnevs. 
1457 „beglaubigtes Handzeichen“. 
1458 „öffentliche Beurkundung“. 
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Sveicariis valdebulebiTi samarTlis me-14 I muxlSi 
saubaria usinaTlo piris xelmoweris dadasturebaze. 
amasTan, savaldebulo winapirobaa imis mtkicebulebis 
arseboba, rom igi xelmowerisas dokumentis Sinaarss 
icnobda.  
  avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 886-e 
paragrafic iTvaliswinebs msgavs mowesrigebas: piris 
xelmoweras, romelmac ar icis, an im momentSi ar SeuZlia 
wera, SesaZlebelia Caenacvlos sasamarTlo an notariulad 
dadasturebuli aRniSvna, romelic rogorc uSualod nebis 
gamomvlenis, ise misi damxmare mowmeebis mier SeiZleba iqnes 
gamoyenebuli.1459 

 
amasTan, gasaTvaliswinebelia Sesabamisi formis ganmsazRvreli 
normis arsi da mizani. is savaldebulo minimumi, razec 
kanonmdebelma nebis gamovlena werilobiTi formiT moiTxova, 
srulad unda iyos asaxuli Sesabamis dokumentSi. masSi unda 
aisaxos aseve yvela is damatebiTi SeTanxmeba, romelTac 
Sesabamisi kanoniT gaTvaliswinebuli miznis realizebaze 
gavlenis moxdena SeuZlia.  
 nebis gamovlenis teqsti unda qmnides erT mTlianobas.1460 im 
SemTxvevaSi, roca nebis gamovlena ramdenime nawilisa Tu 
dokumentisgan Sedgeba, unda arsebobdes iseTi garemoebebi, rac 
teqstis erTianobas udavos xdis. aseTia, magaliTad, gverdebis, 
abzacebisa Tu debulebebis Tanmimdevruli numeracia, teqstis 
erTgvarovani grafikuli gadawyveta, aseve teqstis calkeuli 
nawilis Sinaarsobrivi bma Tu urTierTkavSiri.1461 
 ssk-is 71-e muxli imeorebs germaniis samoqalaqo kodeqsis 
126-e II 2 paragrafis debulebas da sakmarisad miiCnevs 
xelSekrulebis mxaris xelmoweras meore mxarisaTvis gankuTvnil 
egzemplarze. es logikuria da emsaxureba garigebis dadebis 
siswrafisa da simartivis interess, aseve gamarTlebulia 

                                                 
1459 „...falls sie des Schreibens unkundig oder wegen Gebrechens unfähig sind, durch Beisetzung 

ihres gerichtlich oder notariell beglaubigten Handzeichens oder Beisetzung des Handzeichens 

vor zwei Zeugen, deren einer den Namen der Partei unterfertigt...“ 
1460 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 232; Sead., magaliTad: Wanturia, Sesavali 
samoqalaqo samarTlis zogad nawilSi, 1997, 350; germanul literaturaSi: 
Flume, AT II, 1975, § 15 (II), 252; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 27, RdNr. 

33; Medicus, AT des BGB, 2006, § 41, RdNr. 616; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, 

§ 126, RdNr. 4. 
1461 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 232 f.; Sead. germanul literaturaSi: Flume, AT 

II, 1975, § 15 (II), 252; aseve Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 27, RdNr. 33; 

Medicus, AT des BGB, 2006, § 41, RdNr. 616; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008,      

§ 126, RdNr. 2, 4. 
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ekonomiurobis TvalsazrisiTac. magaliTad, mxareebi 
eleqtronuli formiT aTanxmeben teqsts, xels aweren meore 
mxarisaTvis gankuTvnil egzemplars da agzavnian. maT ar 
sWirdebaT daelodon, sanam maT mier xelmowerili da 
xelSekrulebis meore mxarisaTvis gagzavnili dokumenti am 
ukanasknelis xelmoweriT ukan daubrundebaT.  
 cxadia, es sqema moqmedebs maSin, rodesac mxareTa nebis 
gamovlena ramdenime `erTi da imave Sinaarsis~ dokumentSi 
aisaxeba. sxva SemTxvevaSi maTi xelmowera erTsa da imave 
dokumentze unda moxdes. rodesac es kanonis moTxovnaa, 
mniSvnelovania arsebobdes mxareTa erTiani nebis 
damadasturebeli, minimum, erTi werilobiTi dokumenti. es 
germaniis samoqalaqo kodeqsis 126-e II 1 paragrafSi uSualod 
wesrigdeba, magram ar iqna gaTvaliswinebuli ssk-is 71-e muxlis 
SemuSavebisas. Sesabamisad, ssk-is 71-e muxli yuradRebas 
amaxvilebs gamonaklisze wesidan, xolo misi adekvaturi 
ganmartebiT SesaZlebelia zogadi wesis formireba: werilobiTi 
nebis gamovlena erT mTlianobas unda qmnides da mas xels erTad 
unda awerdnen misi gamomvleni mxareebi.   
 saintereso dakonkretebaa Sveicariis valdebulebiTi 
samarTlis me-13 II muxlSi. kanonmdebelma uSualod miuTiTa, rom 
werilobiTi forma daculia werilis an sxva werilobiTi 
gzavnilis SemTxvevaSic, Tu mas axlavs im pirTa xelmowera, 
romlebic Tavs ivaldebuleben. 
 garda amisa, aRiarebulia, rom xelmowera teqstis bolos 
unda ganTavsdes, is teqsts sivrcobrivad unda kravdes, 
asrulebdes1462.1463  
 

 sayuradReboa, rom germanuli enisagan gansxvavebiT, qarTul 
enaSi sityva `xelmowera~ Tu `xelis mowera~ TavisTavad ar 
miuTiTebs, rom igi teqstis bolos unda ganlagdes. 
germanul enaSi `xelis moweris~ gamomxatveli termini 
uSualod miuTiTebs, rom is `minaweria~ Tu `mowerilia~ 
teqstis `bolos~.1464 Sesabamisad, is, rac isedac logikuria 

                                                 
1462 „räumlich abschliessen“. 
1463 ix., magaliTad: Wanturia, Sesavali samoqalaqo samarTlis zogad 
nawilSi, 1997, 350; zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 217; germanul 
literaturaSi: von Tuhr, AT II (1), 1918, § 63 V, 515 f.; Flume, AT II, 1975, § 15 (II),  

250 f.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 27, RdNr. 34; Medicus, AT des BGB, 

2006, § 41, RdNr. 617; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 126, RdNr. 5. 
1464 „Unterschrift“. 
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germanulenovani saxelmwifoebis samarTalSi, umjobesia, 
saTanado mowesrigebis sagani iyos qarTul samarTalSi.1465 

6.6 werilobiTi formis modificirebebi 

 
eleqtronuli forma evropuli kavSiris saxelmwifoebSi 
erTgvarovani midgomis damkvidrebis mizniT SemuSavebuli 
direqtivebis meSveobiT Camoyalibda (`eleqtronuli 
xelmowerebisa~1466 da `eleqtronuli garigebebis Sesaxeb~1467). es 
forma, rogorc wesi, enacvleba werilobiT formas, Tu 
sapirispiro ar aris kanonmdeblis uSualo neba.1468 miiCneva, rom 
aseTi nebis arseboba maSin aris savaraudo, Tu Sesabamisi 
werilobiTi forma gafrTxilebis funqciis matarebelia. 
eleqtronuli forma ver uzrunvelyofs nebis gamomvlenis dacvas 
xSirad swored `gadaWarbebulad swrafi gadawyvetilebisagan~.1469  
 eleqtronuli forma, magaliTad, germaniaSi uSualod aris 
mowesrigebuli samoqalaqo kodeqsis 126-e III da 126-e `a~ 
paragrafebSi. am normebis mizania werilobiT da eleqtronul 
formebs Soris logikuri kavSiris gabma. wayenebuli moTxovnebi, 
arsebiTad, identuria, Tu es SesaZlebelia uSualod 
eleqtronuli formis arsidan gamomdinare. Sesabamisad, 
xelmosawer dokuments eleqtronuli dokumenti, xolo 
xelmoweras eleqtronuli xelmowera enacvleba.  
 eleqtronuli formis msgavsi midgoma vrceldeba Seuvsebel 
an arasrulyofilad Sevsebul dokumentze gakeTebul `cariel 
xelmoweraze~,1470 rodesac teqstis ganTavseba Tu Sevseba 
mogvianebiT xdeba. aseTi saxiT Sesrulebuli werilobiTi formis 
samarTlebrivad aRiareba mxolod maSin xdeba saTuo, Tu formis 
mizani nebis gamomvlenis gafrTxilebaa SesaZlo samarTlebrivi 

                                                 
1465 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 233. 
1466 Directive on electronic signatures (Directive 1999/93/EC of the European Parliament and of 

the Council of 13 December 1999 on a Community framework for electronic signatures), OJL 

13, 19.01.2000, 12-20. 
1467 „Directive on electronic commerce“ (Directive 2000/31/EC of the European Parliament and 

of the Council of 8 June 2000 on certain legal aspects of information society services, in 

particular electronic commerce, in the Internal Market), OJL 178, 17.07.2000, 1-16. 
1468 Sead. germaniis samoqalaqo kodeqsis 126-e III paragrafis formulireba. 
1469 ix., magaliTad: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 27, RdNr. 43. 
1470 „Blankounterschrift“; germanul literaturaSi aseve gamoiyeneba termini 
`carieli dokumenti~ („Blanketturkunde“), ix., magaliTad: von Tuhr, AT II (1), 

1918, § 63 V, 516 f.; Flume, AT II, 1975, § 15 (II), 254 f.; germanul doqtrinaze 
dayrdnobiT, qarTul iuridiul literaturaSi gamoiyeneba aseve termini 
`blanketuri xelmowera~, ix. magaliTad, Wanturia, Sesavali samoqalaqo 
samarTlis zogad nawilSi, 1997, 351. 
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Sedegebis Sesaxeb.1471 sxva SemTxvevaSi, cxadia, nebis gamomvlenis 
arCevanzea damokidebuli, Tavdapirvelad xelmowera gakeTdeba, Tu 
mis zemoT teqsti ganTavsdeba.1472 
 Sesabamisad, swored gafrTxilebis funqciidan gamomdinare, 
magaliTad, germanul samarTalSi dauSveblad aris miCneuli 
rogorc eleqtronuli formis, ise Seuvsebel dokumentze 
`carieli xelmoweris~ gamoyeneba samomxmareblo sesxis,1473 maT 
Soris misi specialuri saxeebis,1474 aseve Tavdebobisa1475 da 
dazRvevis calkeuli saxis xelSekrulebebTan1476 mimarTebiT.1477 
yvela am SemTxvevaSi savaraudoa, rom werilobiTi formis 
Canacvleba winaaRmdegobaSi movidoda formis mizanTan. 
 germanuli samarTali aRiarebs aseve `teqstur formas~,1478 
romelic saerTod ar iTvaliswinebs dokumentze xelmoweris 
gakeTebas. igi kanonmdeblis mier gaTvaliswinebuli yvelaze 
`martivi~ da, amave dros, mcire dacvis mqone formaa. am formis 
mimarT moqmedi zogadi moTxovnebi wesrigdeba germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 126-e `b~ paragrafiT. aseTi moTxovnaa, 
magaliTad, nebis gamovlenis teqstis amsaxveli dokumentis 
arseboba, nebis gamomvlenisa da teqstis dasasrulis miTiTeba. 
gamomdinare iqidan, rom masze werilobiTi formisaTvis 
damaxasiaTebeli xelmowera ar keTdeba, teqsturi formis 
dokumenti SesaZlebelia gaigzavnos faqsisa da eleqtronuli 
fostis meSveobiTac.1479  

                                                 
1471 ix., magaliTad: von Tuhr, AT II (1), 1918, § 63 V, 516 f.; Flume, AT II, 1975, § 15 (II), 

254 f., 256; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 27, RdNr. 36 (maT Soris 
miTiTebebiT: BGH-Entscheidungen in Zivilsachen, Band 132, 119, 126; BGH, NJW, 1999, 

950).  
1472 ix. von Tuhr, AT II (1), 1918, § 63 V, 516. 
1473 ix. germaniis samoqalaqo kodeqsis 492-e paragrafi. 
1474 ix. germaniis samoqalaqo kodeqsis me-500 (samomxmareblo finansuri 
lizingi) da 501-e (gadaxdis ganvadebis samomxmareblo garigeba) 
paragrafebi. 
1475 ix. germaniis samoqalaqo kodeqsis 766-e paragrafi. 
1476 ix., magaliTad, germaniis dazRvevis xelSekrulebis Sesaxeb kanonis 
(Gesetz über den Versicherungsvertrag, VVG, 23.09.2007, BGBl I, 2631, zuletzt geändert am 

25.05.2009, BGBl I, 1102) 150-e II 1 da 179-e II 1 paragrafebi.  
1477 Sead. Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 27, RdNr. 37. 
1478 „Textform“. 
1479 teqsturi formis mniSvnelobasa da mis mimarT wayenebul moTxov-
nebTan dakavSirebiT ix., magaliTad, Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008,      

§ 126 b, RdNr. 1 ff. 
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6.7 warmomadgenlis xelmowera 

 
specialuri wesebi moqmedebs warmomadgenlis mier xelmoweris 
SemTxvevaSi. rogorc wesi, man xeli unda moaweros Tavisi 
saxeliT, anu gamoiyenos Tavisi xelmowera. amasTan, misi sxvisi 
saxeliT moqmedebis Secnobadoba uzrunvelyofili unda iyos 
Sesabamisi dokumentis SinaarsiT an xelmoweris adgilas 
gakeTebuli aRniSvniT.1480  

garda amisa, germanul samarTalSi aRiarebulia 
warmomadgenlis uflebamosileba – moaweros xeli uSualod 
warmodgenili piris xelmoweriT.1481 aseTi alternativa 
saqarTveloSi dauSveblad miiCneva,1482 rac formis mimarT 
istoriuli memkvidreobiT ganpirobebuli mkacri midgomis 
gamovlinebaa.1483 

xelis mowerisas sxva piris daxmarebis gamoyenebis pirobebi 
ganisazRvreba ssk-is 70-e muxlSi. `wera-kiTxvis ucodinarobis, 
fizikuri naklis an avadmyofobis gamo~ dasaSvebia, individma 
`xelis mowera sxvas miandos.~ am dros aucilebel winapirobad 
miCneulia `oficialuri damowmeba~ da mizezis aRniSvna, ris 
gamoc pirma Tavad ver moawera xeli.1484 am mowesrigebidan 
SesaZlebelia warmoebul iqnes warmomadgenlis uflebamosileba, 
moaweros xeli uSualod warmodgenili piris xelmoweriT, 
Tundac ssk-is 70-e muxlis damatebiTi winapirobebis 
gaTvaliswinebiT.1485  

im SemTxvevaSi, Tu am normaSi mxolod xelis moweraze 
warmomadgenlobiTi uflebamosilebis miniWeba unda 
igulisxmebodes, cxadia, es warmomadgenlobis institutis 
daknineba da samarTlebriv urTierTobebSi usargeblo barieri 
iqneboda. garigebismieri warmomadgenloba dauSvebelia 
SeizRudos mxolod im SemTxvevebiT, rodesac pirs Tavad ar 
SeuZlia xelis mowera `wera-kiTxvis ucodinarobis, fizikuri 
naklis an avadmyofobis gamo~. ratom unda SeizRudos piri 

                                                 
1480 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 232; ix. aseve: Flume, AT II, 1975, § 15 (II), 252; 

Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 126, RdNr. 8. 
1481 ix., magaliTad: Flume, AT II, 1975, § 15 (II), 252 f.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen 

Rechts, 2004, § 27, RdNr. 39; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 126, RdNr. 8. 
1482 ix., magaliTad: Wanturia, Sesavali samoqalaqo samarTlis zogad 
nawilSi, 1997, 350. 
1483 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 232. 
1484 es norma, arsebiTad, saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis 
kodeqsis 44-e V muxlSi arsebul mowesrigebas imeorebs. 
1485 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 232. 
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werilobiTi nebis gamovlenisas mxolod am SemTxvevebiT, an ratom 
unda iyos savaldebulo im garemoebebis miTiTeba, romelTa gamoc 
`garigebis damdebma ver SeZlo garigebaze xelis mowera~?  

samarTlebrivad mniSvnelovania mxolod is, rom Sesabamisi 
nebis gamovlenis Sedegebis adresati warmodgenili piria.1486 
Sesabamisad, mas SeuZlia, Tavad gadawyvitos, piradad moawers 
xels, Tu nebis gamovlenas misi saxeliT moqmedi warmomadgenlis 
xelmowera an am ukanasknelis mier dasmuli misive xelmowera 
gaamyarebs. mxolod gamonaklis SemTxvevebSi SeiZleba iyos 
mniSvnelovani uSualod warmodgenili piris mier xelis mowera 
(magaliTad, qorwinebis SemTxvevaSi).  

6.8 sajaro dadastureba da notariuli damowmeba 

 
sajaro dadasturebasa da notariul damowmebas Soris mkafio 
gamijvna sabWoTa da postsabWouri saxelmwifoebis samarTlisTvis 
ar aris damaxasiaTebeli. miuxedavad amisa, Sesabamisi 
kanonmdeblobis analizi aseTi gamijvnis gakeTebis SesaZleblobas 
iZleva.  
  

 saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsis 47-e 
muxlSi kanonmdebeli `sanotaro wesiT garigebis 
dadasturebis~ Sesaxeb saubrobs, xolo 44-e V muxlSi – 
piris xelmoweris dadasturebaze calkeuli `organizaciis~ 
mier.1487 miuxedavad imisa, rom aseT organizaciaTa nusxidan, 
arsebiTad, mxolod notariusi SeiZleba CaiTvalos, 
Tanamedrove gagebiT, sajaro uflebamosilebis matarebel 
organod, es norma mainc SeiZleba sabWoTa samarTalSi 
xelmoweris sajaro dadasturebis institutis gaziarebis 
nimuSad iqnes miCneuli.  
  identuri midgoma SeiniSneba postsabWouri 
saxelmwifoebis kodifikaciebSi. `garigebis sanotaro 
damowmebis~ Sesaxeb debulebebi mocemulia, magaliTad: 
ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 163-e I, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 299-e I da azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 334-e I muxlebSi. 

                                                 
1486 es Sedegi dadgeba ssk-is 104-e I muxlis Sesabamisad. 
1487 kanonmdebeli miuTiTebs, rom `xelmowera unda daadasturos im 
organizaciam, sadac muSaobs an swavlobs garigebis damdebi moqalaqe, an 
sabinao-saeqspluatacio organizaciam, romelic uzrunvelyofs im saxlis 
eqspluatacias, sadac igi cxovrobs, an im stacionaruli samkurnalo 
dawesebulebis administraciam, sadac igi samkurnalod imyofeba, anda 
sanotaro organom...~ 
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xelmoweris dadasturebis amsaxveli normebi, saqarTvelos 
ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsis 44-e V muxlis 
analogiurad, wesrigdeba ruseTis federaciis samoqalaqo 
kodeqsis 160-e III, somxeTis respublikis samoqalaqo 
kodeqsis 296-e da azerbaijanis respublikis samoqalaqo 
kodeqsis 331-e muxlebSi.1488 

 
ssk-is 69-e III muxlSi gamoiyeneba termini `sanotaro wesiT 
damowmeba~. amasTan, konkretdeba, rom `damowmeba unda 
ganaxorcielos notariusma, mosamarTlem an kanonmdeblobiT 
gaTvaliswinebulma sxva pirma.~  
 aseTi mowesrigebiT ganisazRvreba mxolod Sesabamisi 
sajaro uflebamosilebiT aRWurvil pirTa wre, romelic ar aris 
amomwuravi. misi Sevseba notariatis Sesaxeb kanonis1489 42-e da 
Semdgomi muxlebiT xdeba. analogiuri nusxa ssk-is 1359-e muxlSi 
anderZis dadasturebasTan urTierTkavSirSic aris mocemuli.  
 sabolood, saqarTvelos kanonmdeblobiT gansazRvruli 
pirTa wre zedmetad farTodac SeiZleba CaiTvalos. es sabWoTa 
samarTalSi arsebuli midgomis gavleniT SeiZleba aixsnas, 
romlis erTgulnic dRemde rCebian postsabWouri 
saxelmwifoebi.1490  
 niSandoblivia, rom, magaliTad, germanuli samarTali 
sapirispiro mimarTulebiT ganviTarda da gauqmda 1969 wlamde 
notariuli damowmebis paralelurad moqmedi sasamarTlo 
damowmeba.1491  
 ssk-is 69-e III muxls, arsebiTad, miTiTebiTi normis 
funqciis Sesruleba Tu SeuZlia. igi ar Seicavs aranair 
damatebiT mowesrigebas notariuli damowmebis mimarT wayenebuli 
moTxovnebisa Tu sxva garemoebebis Sesaxeb. detaluri mowesrigeba 
am SemTxvevaSic mocemulia notariatis Sesaxeb kanonis 41-e da 
Semdgom muxlebSi, iseve rogorc anderZTan urTierTkavSirSi ssk-
is 1357-e da Semdgom muxlebSi.  
 notariatis Sesaxeb kanoniT kanonmdebeli sajaro 
dadasturebisa da notariuli damowmebis uflebamosilebas 
aniWebs rogorc notariuss,1492 ise `gamgeobis (meriis) terito-

                                                 
1488 Sead. Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 234 f. 
1489 saqarTvelos parlamentis uwyebani, 1996, #12. 
1490 Sead., magaliTad: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 163-e I, 
somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 299-e I da azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 334-e I muxlebi. 
1491 ix. `damowmebis Sesaxeb kanoni~ (Das Beurkundungsgesetz, BeurkG), 28.08.1969, 

BGBl I, 1513, miTiTebulia: Medicus, AT des BGB, 2006, § 41, RdNr. 623. 
1492 ix. notariatis Sesaxeb kanonis 41-e muxli. 
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riuli organos xelmZRvanelsa~ Tu `rwmunebuls~,1493 agreTve 
sakonsulo dawesebulebis Tanamdebobis pirebs.1494 Sesabamisi 
sanotaro moqmedebebis mowesrigebisas kanonmdebeli iyenebs 
rogorc termin dadasturebas, ise damowmebas. 
 mizanSewonilia Camoyalibdes saqarTvelos samarTalSi 
mkveTri gamijvna sajaro dadasturebasa da notariul damowmebas 
Soris. dadasturebis uflebamosileba SesaZlebelia daukavSirdes 
sajaro uflebamosilebiTYaRWurvil sxvadasxva organos da 
SeiZleba gascdes kidec maT rigs,1495 maSin rodesac notariuli 
damowmebis funqcia mxolod notariuss unda hqondes.  
 dadasturebisas xdeba mxolod xelmoweris namdvilobis 
(avTenturobis) dadastureba,1496 rac SesaZlebelia ganxorcieldes 
rogorc notariusis, ise `kanoniT gaTvaliswinebuli sxva piris~ 
mier.  
 amis sapirispirod, nebis gamovlenis damowmebisas notariusi 
amowmebs, rom igi Sesabamis dokumentSi miTiTebul pirTa 
Sesabamisi nebis gamovlenis uSualo mowmea, anu axdens misi 
sruli Sinaarsis damowmebas.1497 qarTul iuridiul literaturaSi 
xazgasmulia, rom notariusma nebis gamovlenis Sinaarsis moqmed 
kanonmdeblobasTan Sesabamisoba unda daamowmos.1498 amis 
sapirispirod, magaliTad, germanul samarTalSi notariusis 

                                                 
1493 ix. notariatis Sesaxeb kanonis 42-e muxli; Sead. aseve ssk-is 1357-e II 
muxli. 
1494 ix. notariatis Sesaxeb kanonis 43-e muxli. 
1495 notariatis Sesaxeb kanonis 44-e muxli anderZisa da rwmunebulebis 
sajaro dadasturebis uflebamosilebas aniWebs pirTa farTo speqtrs, 
maT Soris: saavadmyofos, sxva samkurnalo-profilaqtikuri 
dawesebulebis, moxucebulTa da SezRuduli SesaZleblobis pirTaTvis 
Seqmnili specialuri dawesebulebebis direqtorsa da mTavar eqims; gemis 
kapitansa da sahaero xomaldis meTaurs; Tavisuflebis aRkveTis adgilis 
ufross. Sead. aseve ssk-is 1359-e muxli 
1496 ix., magaliTad: Wanturia, Sesavali samoqalaqo samarTlis zogad 
nawilSi, 1997, 353; zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 218; germanul 
literaturaSi: Flume, AT II, 1975, § 15 (II), 260; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen 

Rechts, 2004, § 27, RdNr. 54; Medicus, AT des BGB, 2006, § 41, RdNr. 621; 

Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 129, RdNr. 1. 
1497 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 236. Sead., magaliTad: Wanturia, Sesavali 
samoqalaqo samarTlis zogad nawilSi, 1997, 352 da Semdgomi; zoiZe,   
ssk-is komentari, wigni I, 1999, 218; germanul literaturaSi: Flume, AT II, 

1975, § 15 (II), 259 f.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 27, RdNr. 56; 

Medicus, AT des BGB, 2006, § 41, RdNr. 622; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008,      

§ 128, RdNr. 1. 
1498 ix., magaliTad: Wanturia, Sesavali samoqalaqo samarTlis zogad 
nawilSi, 1997, 353; zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 218. 
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mimarT arsebobs molodini, rom igi mxareebs maTi nebis 
gamovlenis samarTlebrivi Sedegebis Sesaxeb informacias, 
erTgvar rCevas miscems. igi valdebulia, imasac ki miaqcios 
yuradReba, rom Tavidan airidos nebis gamomvlenTa Secdoma, 
nebismieri orWofoba da `arc gamoucdeli monawile 
daiCagros~1499.1500  
  

 niSandoblivia, rom es xedva nawilobriv gaziarebulic 
aris saqarTvelos kanonmdeblobaSi. notariatis Sesaxeb 
kanonis 41-e IV muxlSi miTiTebulia, rom `sanotaro 
moqmedebebTan dakavSirebiT notariusi samarTlebriv 
daxmarebas uwevs pirebs...~, xolo notariatis Sesaxeb 
kanonis 50-e muxlis Tanaxmad, `notariusi movalea sanotaro 
moqmedebis Sesrulebisas sanotaro moqmedebis Sinaarsi da 
samarTlebrivi Sedegebi ganumartos im pirebs, romlebic 
iTxoven sanotaro moqmedebis Sesrulebas. amasTan, 
notariusi movalea izrunos, raTa ar Seilaxos im pirTa 
interesebi, romlebmac kanoni ar ician da saWiroeben 
samarTlebriv daxmarebas.~  
  am normebiT gaTvaliswinebul `sanotaro 
moqmedebebSi~ swored notariuli damowmeba unda 
igulisxmebodes. `samarTlebrivi daxmarebis gaweva~, 
`samarTlebrivi Sedegebis ganmarteba~ Tu `interesebis 
Selaxvisgan~ dacva notariuli damowmebis dros aris 
SesaZlebeli da, naklebad savaraudoa, ukavSirdebodes 
xelmoweris namdvilobis dadasturebas. 
 

dabolos, notariuli damowmebis ori saxe SeiZleba gaimijnos: 
Tanadrouli damowmebis dros xelSekrulebis mxareTa nebis 
gamovlena erTdroulad mowmdeba; Tanmimdevruli damowmebisas 
SesaZlebelia cal-calke damowmdes, magaliTad, oferti da 
aqcepti.1501 amasTan, SesaZlebelia, es moqmedebebi ganxorcieldes 
rogorc erTi da imave, ise sxvadasxva notariusis mier.1502 

                                                 
1499 ix. damowmebis Sesaxeb germaniis kanonis me-17 I da Semdgomi paragra-
febi; Sead.: Flume, AT II, 1975, § 15 (II), 260; aseve Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen 

Rechts, 2004, § 27, RdNr. 56. 
1500 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 236. 
1501 Tanmimdevruli damowmeba („sukzessive Beurkundung“) mowesrigebulia, maga-
liTad, germaniis samoqalqo kodeqsis 128-e paragrafiT. 
1502 ix. Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 236; Sead., magaliTad: von Tuhr, AT II (1), 

1918, § 63 VI, 524 f.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 27, RdNr. 59; 

Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 128, RdNr. 3. 
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6.9 formis daucvelobis samarTlebrivi Sedegi – baTiloba 

 
kanoniT an xelSekrulebiT dadgenili `teqnikuri~ formis 
daucvelobis Sedegi – baTiloba ssk-is 59-e I muxlSi baTilobis 
sxva safuZvlebTan urTierTkavSirSia gaTvaliswinebuli. erTi 
SexedviT, es debuleba did msgavsebas avlens germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 125-e paragrafTan, romelSic aseve 
lakoniuri da konkretuli formulirebaa mocemuli. 
TvalSisacemia mniSvnelovani gansxvavebac – germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 125-e (1) paragrafis debuleba imperatiulia mxolod 
kanoniT gaTvaliswinebul formasTan mimarTebiT;1503 xolo 
germaniis samoqalaqo kodeqsis 125-e (2) paragrafiT baTiloba 
garigebismieri formis daucvelobisas mxolod prezumfciis saxiT 
aris Camoyalibebuli1504.1505  
 sxva postsabWouri saxelmwifoebis kodifikaciebi 
iTvaliswineben formis daucvelobis detalur mowesrigebas da 
Sesabamis samarTlebriv Sedegebs ukavSireben rogorc `martivi 
werilobiTi formis~, ise notariuli dadasturebisa da 
saxelmwifo registraciis moTxovnebis daucvelobas. amasTan, 
maTSi erTgvarovani midgomaa kanonismieri da garigebismieri 
formis daucvelobis samarTlebrivi Sedegis TvalsazrisiT.1506 
 

 ssk-is 59-e I muxlSi baTilad cxaddeba aseve `nebarTvis 
gareSe dadebuli garigeba, Tu am garigebisTvis saWiroa 
nebarTva.~ baTilobis safuZvlad nebarTvis ararsebobis 
miTiTeba formisdaucvelad dadebul garigebasTan 
urTierTkavSirSi Sesabamis ganmartebas saWiroebs.  
  cxadia, ssk-is 59-e I muxlSi ar aris saubari 
nebarTvaze ssk-is me-100 muxlis gagebiT, vinaidan aseT 
SemTxvevaSi garigeba meryevad baTilad unda 
gamocxadebuliyo. Sesabamisad, aseTi garigeba baTili 

                                                 
1503 „Ein Rechtsgeschäftt, welches der durch Gesetz vorgeschriebenen Form ermangelt, ist 

nichtig.“ 
1504 „Der Mangel der durch Rechtsgeschäft bestimmten Form hat im Zweifel gleichfalls 

Nichtigkeit zur Folge.“ 
1505 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 210. 
1506 ix., magaliTad: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 162-e da   
165-e, somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 298-e, me-300 da 303-e, 
aseve azerbaijanis respublikis samoqalaqo kodeqsis 333-e, 335-e da 
Semdgomi muxlebi. 
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mxolod calmxrivi garigebis SemTxvevaSi iqneboda.1507 sxva 
SemTxvevebSi igi damokidebuli iqneboda Semdgom 
Tanxmobaze, anu mowonebaze, ssk-is 101-e muxlis gagebiT.1508  
  savaraudod, kanonmdebeli ssk-is 59-e I muxlSi 
Sesabamisi sajaro uflebamosilebis mqone organos 
nebarTvas Tu licenzias gulisxmobs. swored aseTi 
savaldebulo nebarTvis gareSe dadebuli garigeba unda 
CaiTvalos baTilad.1509 amasTan, gasaTvaliswinebelia, rom 
garigebis baTilobis safuZveli am SemTxvevaSi uSualod im 
kanonis moTxovnis darRveva iqneba, romelic Sesabamisi 
garigebis dadebas saTanado nebarTvas ukavSirebs. es Sedegi 
logikurad gamomdinareobs iqidan, rom garigeba nebarTvaze 
damokidebuli mxolod maSin iqneba, Tu es uSualod 
konkretuli kanonis moTxovnidan gamomdinareobs.1510  
  amasTan, mxedvelobaSia misaRebi is, vrceldeba 
Sesabamisi kanonis moTxovna xelSekrulebis orive Tu 
mxolod erT mxareze. aseve gasaTvaliswinebelia, xom ar 
aris xelSekrulebis erTi mxare keTilsindisieri meore 
mxaris mier Sesabamisi garigebis dasadebad savaldebulo 
winapirobebis Sesrulebis mimarT. am pirobebis arseboba 
mniSvnelovania samarTlebrivi Sedegis dadgomis 
TvalsazrisiT, vinaidan e.w. Sida urTierTobaSi SezRudva 
ver imoqmedebs meore mxarisa da mesame pirebis mimarT, da 
arc Sesabamisi garigeba ar iqneba baTili. 
  garda amisa, sayuradReboa, rom rogorc nebarTvis, 
ise formis daucvelad dadebuli garigeba, amave dros, 
kanonsawinaaRmdego Tu marTlsawinaaRmdego garigeba iqneba. 
Sesabamisad, ssk-is 59-e I muxliT gaTvaliswinebuli 
safuZvlebi swored marTlsawinaaRmdego garigebis 
gamovlinebad, anu mis erT-erT saxed unda CaiTvalos. 

 
ssk-is 59-e I muxliT baTilad cxaddeba aseve xelSekrulebiT 
gaTvaliswinebuli formis daucvelad dadebuli garigeba. amasTan, 
sayuradReboa, rom, wayenebuli moTxovnebis TvalsazrisiT, 
kanonismier formasTan garigebismieri formis gaigiveba ar aris 
gamarTlebuli. garigebismieri formis daucvelobisas nebis 
gamovlenis baTilobis mizani mxareTa mierve dawesebuli 

                                                 
1507 ssk-is 66-e muxli mxolod SezRudulqmedunariani piris mier 
dadebuli calmxrivi garigebis SemTxvevaSi iTvaliswinebs samarTlebriv 
Sedegad baTilobas. 
1508 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 210. 
1509 Sead., magaliTad: zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 195. 
1510 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 210. 
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TviTSezRudvis dacvaa. misi mniSvneloba ar SeiZleba imave 
SefasebiT kategoriaSi moeqces, rogoric kanoniT gaTvalis-
winebuli formis calkeul SemTxvevaSia mowesrigebuli. 
magaliTad, mas ver eqneba gafrTxilebisa Tu rCevis kanonismieri 
formis identuri funqcia. es ase rom iyos, Sesabamisi garigebis 
mimarT savaldebulo forma uSualod kanonmdeblobiT iqneboda 
gaTvaliswinebuli. 
  

 SedarebisaTvis: avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 884-e 
paragrafis Tanaxmad, mxareTa mier SeTanxmebuli forma 
mxolod prezumfcias warmoSobs, `rom maT am formis 
dacvamde ar surT Tavis boWva~.1511 avstriul samarTalSi 
garigebismier formas mcire praqtikuli mniSvnelobis 
mqoned im argumentiT miiCneven, rom am SeTanxmebis Secvla 
Tu misgan gadaxveva mxareebs nebismier dros SeuZliaT.1512  
  es pozicia gaziarebulia germanul samarTalSic. 
amasTan, miTiTebulia, rom aseTi SeTanxmebis SecvlisTvis 
mxareebs, rogorc wesi, ar sWirdebaT imave formis dacva, 
romelic gamoyenebulia Sesabamisi SeTanxmebisas. ufro 
metic, sakmarisia Sesabamisi nebis arsebobis damadastu-
rebeli Tu gamcxadebeli konkludenturi moqmedebac.1513  
  analogiuri midgoma gaziarebulia italiis 
samarTalSic. italiis samoqalaqo kodeqsis 1352-e muxli 
awesrigebs `nebayoflobiT formas~1514, romelic mxareebma 
momavali xelSekrulebis dadebisTvis SeaTanxmes da 
romelic ganapirobebs prezufcias, rom mxareTa nebaa 
xelSekrulebis namdvilobis winapirobad swored am formis 
dacva.1515 
  es midgoma asaxulia evropuli saxelSekrulebo 
samarTlis principebis 2:106-e I muxlSi. Sesabamisad, 
`werilobiTi xelSekrulebis debuleba, romelic moiTxovs 
nebismieri modificirebisa Tu SeTanxmebis Sewyvetis 

                                                 
1511 „Haben die Parteien für einen Vertrag die Anwendung einer bestimmten Form vorbehalten, 

so wird vermutet, daß sie vor Erfüllung dieser Form nicht gebunden sein wollen.“ 
1512 ix., magaliTad, Bydlinski in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 2007,  

§ 884, RdNr. 2 f.; aseT SesaZleblobasTan dakavSirebiT sapirispiro 
mosazreba ix.: Notes to Art. 2:106, in: Lando/Beale (eds.), Principles of European Contract 

Law, 2000, 156. 
1513 ix., magaliTad: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 27, RdNr. 84, 

Semdgomi miTiTebebiT; aseve Medicus, AT des BGB, 2006, § 43, RdNr. 641 ff. 
1514 „Forme convenzionali“. 
1515 „Se le parti hanno convenuto per iscritto di adottare una determinata forma per la futura 

conclusione di un contratto, si presume che la forma sia stata voluta per la validità di questo.“ 
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werilobiTi formiT ganxorcielebas, warmoSobs mxolod 
prezumfcias, rom xelSekrulebis Secvlasa an Sewyvetaze 
mimarTuli SeTanxmeba ar aris samarTlebrivad mboWavi, Tu 
ar daideba werilobiT.~1516 aranakleb saintereso 
dakonkretebaa evropuli saxelSekrulebo samarTlis 
principebis 2:106-e II muxlSi, romlis Tanaxmad, `mxaris 
gancxadebebma an qcevam SeiZleba ganapirobos, rom igi ver 
daeyrdnoba aseT debulebas, Tu meore mxare safuZvlianad 
endoboda maT.~1517 Sinaarsobrivad msgavs debulebebs 
iTvaliswineben `unidroas~ saerTaSoriso savaWro 
xelSekrulebaTa principebis 2.1.181518 da saqonlis 
saerTaSoriso nasyidobis xelSekrulebaTa Sesaxeb 
konvenciis 29-e II muxlebi.1519 

 
samarTlebrivad araarsebiTia, formis daucvelad 
ganxorcielebuli mxareTa nebis gamovlenis namdviloba 
daukavSirdes garigebismier formaze konkludentur uars. 
mniSvnelovania is, rom mxareTa nebis gamovlena namdvilia, formis 
daucvelobis miuxedavad. rac Seexeba imas, Semdgomi SeTanxmebebis 
mimarT ZalaSi darCeba mxareTa mier gansazRvruli forma, Tu igi, 
maTive nebidan gamomdinare, gauqmebulad unda CaiTvalos (rac 
mxareTa nebis gamovlenis ganmartebiT unda dadgindes), ar axdens 
mxareTa uflebebis gansazRvraze arsebiT gavlenas. Tu mxareebi, 
maT mier SeTanxmebuli formis miuxedavad, sxva saxiT axdenen 

                                                 
1516 „A clause in a written contract requiring any modification or ending by agreement to be 

made in writing establishes only a presumption that an agreement to modify or end the contract 

is not intended to be legally binding unless it is in writing.“ 
1517 „A party may by its statements or conduct be precluded from asserting such a clause to the 

extent that the other party has reasonably relied on them.“ 
1518 `unidroas~ saerTaSoriso savaWro xelSekrulebaTa principebis 2.1.18 
(1) muxlSi, evropuli saxelSekrulebo samarTlis principebis 2:106-e I 
muxlisgan gansxvavebiT, uSualod ar aris saubari formis dacvis 
prezumfciaze. igi, erTi SexedviT, ufro imperatiulad aris 
formulirebuli. miuxedavad amisa, `unidroas~ saerTaSoriso savaWro 
xelSekrulebaTa principebis 2.1.18 (2) muxli, evropuli saxelSekrulebo 
samarTlis principebis 2:106-e II muxlis identuria da, Sesabamisad, 
saboloo Sedegis TvalsazrisiT, maT Soris gansxvaveba ar arsebobs.  
1519 saqonlis saerTaSoriso nasyidobis xelSekrulebaTa Sesaxeb 
konvenciis 29-e II 1 muxli aseve imperatiulad aris formulirebuli, 
Tumca 29-e II 2 muxli arsebiTad evropuli saxelSekrulebo samarTlis 
principebis 2:106-e II muxlisa da `unidroas~ saerTaSoriso savaWro 
xelSekrulebaTa principebis 2.1.18 (2) muxlis identuria. ararsebiTi 
gansxvaveba imiT vlindeba, rom konvenciis teqstSi aqcenti mxolod 
mxaris qcevaze („conduct“), da ara gancxadebebze („statements“), keTdeba. 
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urTierTmfaravi nebis formirebas, keTilsindisierebis 
principidan gamomdinare, isini aseTi nebis gamovleniT SeboWilad 
unda CaiTvalon. 
 Sesabamisad, garigebismieri formis ugulebelyofis neba 
uSualod mxareTa moqmedebidan gamomdinareobs da am nebis 
obieqturi SecnobadobiTa da meore mxaris dacvis Rirsi ndobis 
formirebiT konkretdeba. 

7. nebis gacnobierebuli nakli 

 
namdvilobis Semaferxebeli erT-erTi garemoebaa nebis 
gacnobierebuli nakli. am dros `gamovlenili~ neba Segnebulad 
gansxvavdeba gamomvlenis WeSmariti nebisagan, an igi saerTod ar 
arsebobs. 

nebis gacnobierebuli naklis mowesrigeba saqarTvelos 
kanonmdeblobaSi mniSvnelovani TaviseburebebiT xasiaTdeba: erTi 
mxriv, ssk-is 56-e I muxlSi moCvenebiTi garigebis mowesrigebisas 
kanonmdebelma arCevani sabWoTa da postsabWouri 
kodifikaciebisTvis damaxasiaTebel zogad formulirebaze 
SeaCera.1520 aseTi debuleba arsebiTad scdeba germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 117-e I paragrafis Sinaarss da moicavs 
germaniis samoqalaqo kodeqsis 116-e da 118-e paragrafebiT 
gaTvaliswinebuli `faruli daTqmisa~1521 da `seriozulobis 
naklis~1522 mowesrigebasac, anu nebis gacnobierebuli naklis 
yvela SemTxvevas; 

meore mxriv, kanonmdebelma moaxdina ssk-is 57-e muxlSi 
`araseriozulad gamovlenili~ nebis damoukideblad mowesrigeba 
da amiT saTuo gaxada ssk-is 56-e I muxlis farTod ganmartebis 
mizanSewoniloba. Sesabamisad, arsebobs alternativa – ssk-is 56-e 
I muxli arsebiTad germaniis samoqalaqo kodeqsis midgomis 
gaTvaliswinebiT ganimartos da mxolod moCvenebiTi garigebis 
momwesrigeblad CaiTvalos. amiT gamarTlebuli iqneba 
araseriozulad dadebuli garigebis damoukideblad mowesrigeba, 

                                                 
1520 ix.: saqarTvelos ssr-is samoqalaqo kodeqsis 57-e I muxli; xolo 
postsabWouri saxelmwifoebis mowesrigebis TvalsazrisiT Sead., 
magaliTad: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 170-e I, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 306-e II da azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis 340-e I muxlebi. 
1521 „Geheimer Vorbehalt“. 
1522 „Mangel der Ernstlichkeit“. 
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Tumca, erTi SexedviT, Riad darCeba `faruli daTqmis~ mowesri-
gebaze1523 uaris Tqmis mizezi.   

7.1 moCvenebiTi garigebis ganmartebis `germanuli alternativa~ 

 
ssk-is 56-e I muxlis Tanaxmad, `baTilia garigeba, romelic 
dadebulia mxolod mosaCveneblad, im ganzraxvis gareSe, rom mas 
Sesabamisi iuridiuli Sedegebi mohyves~. am normis prototipi, 
savaraudod, germaniis samoqalaqo kodeqsis 117-e I paragrafi unda 
iyos. am debulebis Sesabamisad, `miRebasavaldebulo nebis 
gamovlena, romelic meore mxaris TanxmobiT mxolod 
mosaCveneblad cxaddeba, baTilia~.1524  

germaniis samoqalaqo kodeqsis 117-e I paragrafis am 
formulirebidan qarTul kanonmdeblobaSi uSualod ar iqna 
gadmotanili miTiTeba arc Sesabamisi nebis gamovlenis 
miRebasavaldebuloobaze da arc nebis gamovlenis mimRebis 
Tanxmobaze.  

 
aRniSnuli ssk-is SemuSavebis stadiaze miRebuli 
gadawyvetileba ar aris, vinaidan analogiuri midgoma 
sabWouri periodis kanonmdeblobaSic iyo asaxuli. 
magaliTad, saqarTvelos ssr-is samoqalaqo kodeqsis 57-e I 
muxlSi miTiTebuli iyo, rom `baTilia garigeba dadebuli 
mxolod mosaCveneblad uimganzraxvod, rom mas iuridiuli 
Sedegebi mohyves (moCvenebiTi garigeba).~ arsebiTad identuri 
mowesrigebaa postsabWouri saxelmwifoebis kodifika-
ciebSi.1525  

 
arsebuli gansxvavebis miuxedavad, qarTul iuridiul 
literaturaSi ssk-is 56-e I muxlis Sinaarsi germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 117-e I paragrafis identurad ganimarteba da miiCneva, 
rom misi Semadgenlobis savaldebulo elementia `urTierTSeTan-

                                                 
1523 germanul samarTalSi `faruli daTqmis~, rogorc baTilobis 
safuZvlis, mowesrigebasTan dakavSirebiT ix., magaliTad: von Tuhr, AT II (1), 

1918, § 66 I, 554 ff.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 35, RdNr. 6 ff.; 

Medicus, AT des BGB, 2006, § 40, RdNr. 591 ff. 
1524 „Wird eine Willenserklärung, die einem anderen gegenüber abzugeben ist, mit dessen 

Einverständnis nur zum Schein abgegeben, so ist sie nichtig.“ 
1525 Sead.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 170-e I, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 306-e II da azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis 340-e I muxlebi. 
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xmeba~ Tu `mxareTa SeTanxmeba~.1526 amasTan, xazgasmiT mieTiTeba 
miRebasavaldebulooba, rogorc moCvenebiT dadebuli garigebis 
konstruqciis savaldebulo winapiroba.1527 

cxadia, am gziT saqarTveloSi ssk-is 56-e I muxlis 
germanul samarTalTan maqsimalurad miaxloebuli gagebis 
damkvidrebis mcdeloba SeiniSneba. kanonmdeblis neba 
SesaZlebelia, marTlac yofiliyo iseTi garigebis baTilobis 
mowesrigeba, romelSic miRebasavaldebulo nebis gamovlena meore 
mxaris TanxmobiT mxolod mosaCveneblad cxaddeba, 
samarTlebrivi Sedegis dadgomaze mimarTuli nebis gareSe. 
Sesabamisad, mxareebi garigebis dadebis simulacias1528 axdenen, 
mxolod iluzias qmnian, masTan dakavSirebuli samarTlebrivi 
Sedegebis dadgomis gareSe.1529Y 

 
moCvenebiTi garigebis ganmartebis es alternativa emyareba 
jer kidev pandeqtur samarTalSi damkvidrebul midgomas, 
romlisTvisac arsebiTad mxareTa erToblivi moqmedebaa 
damaxasiaTebeli.1530 Tavis mxriv, man zegavlena moaxdina 
avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsisa da prusiis zogadi 
samarTlis1531 Sesabamisi normebis ganmartebazec.1532  

Tanamedrove samarTalSi moCvenebiTi garigebis 
ganmartebis es alternativa uSualod germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 117-e I paragrafis Sinaarsidan gamomdinareobs. mas 
nebis gacnobierebuli naklis zogadi konstruqciisgan is 
ganasxvavebs, rom mxareebi erToblivad moqmedeben da nebis 

                                                 
1526 ix.: zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 186; Wanturia, Sesavali 
saqarTvelos samoqalaqo samarTlis zogad nawilSi, 1997, 365. 
1527 ix. Wanturia, Sesavali saqarTvelos samoqalaqo samarTlis zogad 
nawilSi, 1997, 366: `garigebaTa moCvenebiTobis sakiTxi SeiZleba dadges 
mxolod im garigebaTa mimarT, romelTa namdviloba damokidebulia nebis 
gamovlenis miRebaze garigebis meore mxaris mier.~ 
1528 „simulatio“. 
1529 ix., magaliTad: BGH, NJW 1980, 1572, 1573 sowie etwa von Tuhr, AT II (1), 1918,     

§ 66 II, 557, Flume, AT II, 1975, § 20 (2), 405.  
1530 ix., magaliTad: Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840, § 134, 

259 ff.; insb. 261 f.; Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 75, 218 ff. 

insb. 221 f. 
1531 Dernburg, Lehrbuch des Preussischen Privatrechts und der Privatrechtsnormen des Reichs, 

Band I, 3. Aufl., Halle, 1881, § 104, miTiTebulia: Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. 

Jahrhundert, 1985, § 89 VI, 452. 
1532 ix. Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 89 VI, 452. 
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gamovlenis Sinaarsis ZiriTad elementad am gamovlenili 
nebis ararsebobas aqceven.1533 

7.2 moCvenebiTi garigebis farTod ganmartebis alternativa 

 
ssk-is 56-e I muxlis ganmartebis alternativa SesaZlebelia iyos 
zogadad iseTi nebis gamovlenis baTilad gamocxadeba, romlis 
gamcxadebelsac ar aqvs neba, misi ararsebuli nebis moCvenebiT 
gacxadebas mohyves samarTlebrivi Sedegebi. aseTi ganmartebis 
SemTxvevaSi ssk-is 56-e I muxli moicavs im SemTxvevasac, rodesac 
miRebasavaldebulo nebis gamovlena meore mxaris TanxmobiT 
mosaCveneblad cxaddeba, magram ar izRudeba mxolod am 
SemTxveviT. igi SeiZleba gavrceldes iseT `moCvenebiT~ 
miRebasavaldebulo nebis gamovlenazec, romlis drosac ar aris 
meore mxaris Tanxmoba da, aseve, calmxriv aramiRebasavaldebulo 
nebis gamovlenazec. am SemTxvevaSi ssk-is 56-e I muxlis gamoyenebis 
winapirobebad arc miRebasavaldebuloobisa da, cxadia, arc meore 
mxaris Tanxmobis gaTvaliswineba aRar moxdeba. 

ar aris gamoricxuli, sabWoTa kanonmdeblobaSi moCvenebiTi 
garigebis mowesrigebisas germaniis samoqalaqo kodeqsis 117-e I 
paragrafiT gaTvaliswinebuli debulebis moqmedebis sferos 
gafarToeba swored am mizniT Segnebulad ganxorcielebuliyo. 
amasTan, aseTi ganmartebis SemTxvevaSi ssk-is 56-e I muxlis 
debuleba moicavs germaniis samoqalaqo kodeqsis 116-e da 118-e 
paragrafebis regulirebis Sinaarssac. `faruli daTqma~, iseve 
rogorc `seriozulobis nakli~, sxva araferia, Tu ara nebis 
gamcxadeblis namdvili nebis ararseboba, romelic mimarTuli 
iqneboda samarTlebrivi Sedegis dadgomaze. realurad arsebiTad 
araferi icvleba: piri avlens ararsebul nebas moCvenebiT, 
araseriozulad, Tu mas aqvs faruli daTqma, rom ar unda, mis 
`gamovlenil~ ararsebul nebas mohyves Sesabamisi samarTlebrivi 
Sedegebi. 

 
moCvenebiTi garigebis ganmartebis es alternativa 
arsebiTad ar ewinaaRmdegeba pandeqtur samarTalSi 
damkvidrebul zogad midgomas, Tu mxedvelobaSi ar iqneba 
miRebuli nebis gacnobierebuli naklis calkeuli 
gamovlinebis dakonkreteba.1534 amasTan, avstriis zogadi 
samoqalaqo kodeqsis 565-e paragrafSi mamkvidreblis nebis 

                                                 
1533 ix., magaliTad, Medicus, AT des BGB, 2006, § 40, RdNr. 594 (`aranamdviloba 
garigebis Sinaarsad iqceva~, „Nichtgeltung wird zum Geschäftsinhalt“). 
1534 ix., magaliTad: Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840, § 134, 

259 ff.; Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 75, 218 ff. 
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`gaazreba da seriozuloba~,1535 aseve 869-e paragrafiT 
namdvili Tanxmobis winapirobad `seriozulobis~1536 
gamocxadeba araTu ar gamoricxavs, aramed upiratesobasac 
aniWebs farTod ganmartebis alternativas.1537  

SedarebisaTvis, safrangeTis samarTalSi moCvenebiTi 
garigebis sakiTxi xelSekrulebis safuZvelTan (`kauzasTan~) 
urTierTkavSirSi ganixileba. Sesabamisad, safrangeTis 
samoqalaqo kodeqsis 1131-e muxlis baTilobis zogadi 
safuZvlidan1538 gamomdinareobs moCvenebiTi Tu nebis 
gacnobierebuli nakliT dadebuli garigebis baTiloba, 
xelSekrulebis safuZvlis `arasworad~1539 miTiTebis 
gamo.1540 aqedan gamomdinare, safrangeTis samarTalSi ar 
arsebobs Semdgomi dakonkretebisa Tu diferenciaciis 
aucilebloba. 
 

swored ssk-is 56-e I muxlis moqmedebis sferos gafarToebiT 
SeiZleba aixsnas germaniis samoqalaqo kodeqsis 116-e paragrafiT 
mowesrigebuli faruli daTqmis erTgvari `ignorireba~ sabWoTa 
da postsabWouri kodifikaciebis, maT Soris ssk-is mier. sabWoTa 
da postsabWouri kodifikaciebis SemTxvevaSi igive vrceldeba 
germaniis samoqalaqo kodeqsis 118-e paragrafiTa da ssk-is 57-e 
muxliT mowesrigebul `seriozulobis naklis~ mimarTac.1541 

miRebis Teoriis gaziarebis Semdeg arsebiTad gadamwyvetia 
nebis gamovlenis obieqturad Secnobadoba. Sesabamisad, ssk-is 56-e 
I muxli SesaZlebelia CaiTvalos baTilobis safuZvlad yvela im 
SemTxvevaSi, rodesac nebis gamcxadebels ar aqvs samarTlebrivi 
Sedegebis dadgomaze mimarTuli neba da es ganmartebiT 
obieqturad Secnobadad dadgenadia.  

                                                 
1535 „Überlegung und Ernst“. 
1536 „ersnstlich“. 
1537 Sead., magaliTad: Koziol/Welser/Kletečka, Bürgerliches Recht I, 2006, 146; aseve 
Bollenberger in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 2007, § 869, RdNr. 4. 
1538 „L'obligation sans cause, ou sur une fausse cause, ou sur une cause illicite, ne peut avoir 

aucun effet.“ 
1539 „une fausse cause.“ 
1540 ix. Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. Jahrhundert, 1985, § 89 VI, 452. 
1541 postsabWouri saxelmwifoebis kodifikaciebidan am TvalsazrisiT 
gamonaklisia aseve azerbaijanis respublikis samoqalaqo kodeqsis 341-e 
muxli. 
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7.3 dafaruli garigeba 

 
ssk-is 56-e II muxli iTvaliswinebs samarTlebriv Sedegebs im 
SemTxvevasTan mimarTebiT, `Tu mosaCveneblad dadebuli garigebiT 
mxareebs surT sxva garigebis dafarva~. am SemTxvevaSi moCvenebiTi 
garigebis adgils ikavebs realurad is garigeba, romlis 
dafarvasac mxareebi miznad isaxaven. es Sedegi logikuria. 
ararsebuli nebis adgils ikavebs mxareTa WeSmariti neba, 
mxareebis mier realurad gaTvaliswinebuli SedegebiT.1542 cxadia, 
samarTlebrivi Sedegebi, Tavis mxriv, mxolod im SemTxvevaSi 
dadgeba, Tu es dafaruli garigeba daakmayofilebs Sesabamis 
namdvilobis winapirobebs.1543  
 miuxedavad imisa, rom ssk-is 56-e II muxlSi kanonmdebeli 
TiTqos sxva – `TvalTmaqcuri~ – garigebis mowesrigebis iluzias 
qmnis, misi mniSvneloba arsebiTad mxolod moCvenebiTi garigebis 
erT-erTi gamovlinebis samarTlebrivi Sedegebis gansazRvraa. am 
TvalsazrisiT sayuradReboa italiis samoqalaqo kodeqsis 1414-e 
muxli. igi Tavdapirvelad miuTiTebs, rom moCvenebiT 
xelSekrulebas samarTlebrivi Sedegebi ar mohyveba.1544 Semdgom 
swored sxva garigebis dafarvis mizansa Tu dafaruli 
xelSekrulebis arsebobaze amaxvilebs yuradRebas da akonkretebs, 
rom mxareebs Soris imoqmedebs dafaruli xelSekruleba, Tu 
Sesrulebulia misi namdvilobis Sinaarsobrivi da formaluri 
moTxovnebi.1545 es wesebi vrceldeba aseve calmxriv samarTlebriv 
moqmedebaze (garigebaze), kerZod, calmxriv miRebasavaldebulo 
nebis gamovlenaze, romelic, meore mxaresTan SeTanxmebiT, 
mosaCveneblad aris gacxadebuli.1546 Sesabamisad, calmxrivi 

                                                 
1542 Sead. saqarTvelos uzenaesi sasamarTlos ganCineba #as-863-1174-07, 
02.04.2008 (`unda dasturdebodes... gamovlenili nebis Taviseburebebi, rac, 
upirveles yovlisa, gamoixateba sxva garigebis dafarvis miznis 
arsebobaSi. es is SemTxvevaa, rodesac mxareebs surT, miaRwion sxva 
Sedegs da ara im Sedegs, rasac iZleva maT mier garegnulad gamoxatuli 
neba.~).  
1543 Sead. saqarTvelos uzenaesi sasamarTlos ganCineba #as-863-1174-07, 
02.04.2008 (`...garemoebebi, romlebic miuTiTeben sxva garigebis dadebis 
survilze da am dafaruli garigebisaTvis aucilebeli yvela winapi-
robis arsebobaze.~). 
1544 „Il contratto simulato non produce effetto tra le parti.“, italiis samoqalaqo 
kodeqsis 1414-e I muxli. 
1545 „Se la parti hanno voluto concludere un contratto diverso da quello apparente, ha effetto tra 

esse il contratto dissimulato, purché ne sussistano I requisiti di sostanza e di forma.“, italiis 
samoqalaqo kodeqsis 1414-e II muxli. 
1546 ix. italiis samoqalaqo kodeqsis 1414-e III muxli. 
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miRebasavaldebulo nebis gamovlenis SemTxvevaSic SesaZlebelia, 
misi adgili nebis gamomvlenis realurma, dafarulma nebam 
daikavos.  
 ssk-is 56-e II muxlis identuri mowesrigeba mocemulia 
rogorc sabWouri,1547 ise postsabWouri saxelmwifoebis1548 
kodifikaciebSi. isini Tavis droze, savaraudod, swored germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 117-e II paragrafis gavleniT SemuSavda da 
mas TiTqmis sityvasityviT imeorebs. gamonaklisia mxolod 
moCvenebiTi garigebis Sedegebis mowesrigebisas termin 
`TvalTmaqcuri garigebis~ gamoyeneba. 
 

evropuli saxelSekrulebo samarTlis principebis 6:103-e 
muxlSic moCvenebiTi1549 garigeba Tu xelSekrulebaa 
mowesrigebuli. am normaSi uSualod aris miTiTebuli, rom 
`mxareebs Soris upiratesoba WeSmarit SeTanxmebas 
eniWeba~.1550 es debuleba farTo ganmartebis saSualebas 
iZleva. amasTan, TvalSisacemia, rom evropuli 
saxelSekrulebo samarTlis principebis 6:103-e muxli 
moCvenebiTi garigebis baTilobis Sesaxeb ar Seicavs aranair 
miTiTebas. es ar aris SemTxveviTi. am normis mowesrigebis 
arsidan da miznidan gamomdinare, aseTi garigeba mxolod 
maSin iqneba baTili, Tu is marTlsawinaaRmdegoa.1551 
dafaruli garigebis upiratesi gamoyeneba ki mxareTa nebis 
avtonomiidan gamomdinareobs da mas upiratesoba imitom 
eniWeba, rom mxareTa mier swored is aris sasurveli.1552 

7.4 mesame piris dacva 

 
kontinenturi evropis kodifikaciebis umravlesobas aerTianebs 
saerTo niSani. isini ar iTvaliswineben mesame piris dacvas, 
romelic keTilsindisierad varaudobs, rom moCvenebiTi 
garigebidan uflebebi SeiZina. baTiloba absoluturia da 
moCvenebiTi garigebis baTilobis Sedegebi avtomaturad moqmedebs 

                                                 
1547 ix. saqarTvelos ssr-is samoqalaqo kodeqsis 57-e II muxli.  
1548 ix.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 170-e II, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 306-e II da azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis 340-e II muxlebi. 
1549 „Simulation“. 
1550 „as between the parties the true agreement prevails.“ 
1551 Sead. evropuli saxelSekrulebo samarTlis principebis 15:101-e da 
15:102-e muxlebi. 
1552 Sead. Comments of Art. 6:103, in: Lando/Beale (eds.), Principles of European Contract 

Law, 2000, 306 et seq. 
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mesame piris mimarTac.1553 Sesabamisad, keTilsindisieri mesame 
piris dacva specialuri mowesrigebis ararsebobis pirobebSi 
konkretuli saqmis viTarebis gaTvaliswinebiT unda 
ganxorcieldes. mesame piris ndoba daculi unda iqnes da, 
Sesabamisad, mas zianis anazRaurebis moTxovna mieniWos, 
magaliTad, im SemTxvevaSi, Tu moCvenebiTi garigebis namdvilobis 
rwmeniT moqmedeba ganaxorciela da Semdgom, garigebis baTilobis 
gamo, amiT ziani miadga.1554   
 gansxvavebuli midgomaa kontinenturi evropis zogierT sxva 
kodifikaciaSi, romlebic keTilsindisieri mesame piris uflebebis 
dacvas awesrigeben. magaliTad, avstriis zogadi samoqalaqo 
kodeqsis 916-e II paragrafi miuTiTebs, rom garigebis 
moCvenebiToba ver CaiTvleba im mesame piris mimarT moqmed 
Sesagebelad, romelmac `gamovlenis mimarT ndobiT uflebebi 
SeiZina~.1555  

analogiuri debuleba gaTvaliswinebulia italiis 
samoqalaqo kodeqsis 1415-e I muxlSi, romelic gamoricxavs 
xelSekrulebis mxareebis, maTi uflebamonacvleebis an moCvenebiT 
gamsxviseblis kreditorebis mier garigebis moCvenebiTobis im 
mesame piris mimarT gamoyenebas, romelmac keTilsindisierad 
SeiZina uflebebi moCvenebiTi uflebis mflobelisgan.1556 cxadia, 
es ar axdens gavlenas moCvenebiTobis dasadgenad sarCelis 
wardgenaze. mesame piris dacva ar niSnavs zogadad garigebis 
Sedegebis SenarCunebas. misi dacva SesaZlebelia gaigivebul iqnes 
zogadad keTilsindisieri SemZenis institutTan. 

                                                 
1553 ix., magaliTad: Flume, AT II, 1975, § 20 (2), 410, maT Soris miTiTebiT, rom 
germaniis samoqalaqo kodeqsis SemuSavebis stadiaze es sakiTxi gansjis 
sagani iyo da mesame piris dacvaze gamiznulad iTqva uari. Sead. aseve 
Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 117, RdNr. 7. 
1554 Sead., magaliTad, germaniis raixis sasamarTlos mier analogiur 
konteqstSi gakeTebuli ganmarteba: „...man sich einem Dritten gegenüber jedenfalls 

dann nicht auf die Simulation berufen kann, wenn dieser Dritte im Vertrauen auf die 

Ernstlichkeit des Willens, mit welchem die Eingehung eines Rechtsgeschäfts erklärt worden ist, 

gehandelt hat und nun dadurch beschädigt werden soll, dass der eine Teil der (scheinbaren) 

Kontrahenten die Simulation geltend macht.“, Amtliche Sammlung der Rechtsprechung des 

Reichsgerichts der Bundesrepublik Deutschland in Zivilsachen, Band 20, 336 ff., 340, 

citirebulia: Flume, AT II, 1975, § 20 (2), 410 f. 
1555 „der im Vertrauen auf die Erklärung Rechte erworben hat“. 
1556 „La simulazione non puó essere opposta né dalle parti contraenti, né dagli aventi causa o 

dai creditori del simulato alienante, ai terzi che in buona fede hanno acquistato diritti dal 

titolare apparente...“ ix. aseve italiis samoqalaqo kodeqsis 1415-e II da 
Semdgomi muxlebi. 
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 sasurvelia, saqarTvelos samarTalSic SemuSavdes 
moCvenebiTi garigebis Sedegebisgan mesame piris dacvis 
standarti:1557   

mesame piris mier uflebebis SeZenis sakiTxi keTil-
sindisieri SemZenis konstruqciis qveS unda moeqces. Sesabamisad 
unda iqnes gamoyenebuli ssk-is 185-e da 187-e I muxlebi; 

im piris dacva, romelsac ziani miadga moCvenebiTi 
garigebis namdvilobis rwmeniT ganxorcielebuli moqmedebis 
Sedegad, unda moxdes misTvis zianis anazRaurebis moTxovnis 
miniWebiT. aseTi moTxovna SesaZlebelia, calkeul SemTxvevaSi 
gamomdinareobdes zianis anazRaurebis momwesrigebeli zogadi 
normis – ssk-is 394-e muxlis, – magaliTad, winasaxelSekrulebo 
valdebulebis momwesrigebeli ssk-is 316-e II da 317-e II muxlebTan 
an keTilsindisierebis valdebulebis ganmsazRvrel ssk-is me-8 III 
muxlTan urTierTkavSirSi gamoyenebiT. igi aseve SesaZlebelia, 
uSualod deliqturi qmedebis mimarT moqmedi zogadi moTxovnis 
safuZvlidan, ssk-is 992-e muxlidan, iqnes nawarmoebi.  

amasTan, ar aris mizanSewonili mesame pirTa dacvis zogadi 
standartis SemuSaveba, romlis Tanaxmadac SesaZlebeli iqneboda 
moCvenebiT dadebuli garigebis mesame piris sasargeblod viTom 
namdvilad gamocxadeba.1558 

7.5 `faruli daTqma~ 

 
saqarTvelos samarTalSi ssk-is 56-e I muxlis germaniis 
samarTlis Sesabamisi ganmartebis damkvidrebis SemTxvevaSic 
saTuoa germaniis samoqalaqo kodeqsis 116-e paragrafiT 
gaTvaliswinebuli mowesrigebis mizanSewoniloba. Sesabamisad, es 
norma damoukidebel analizs saWiroebs. igi `faruli daTqmis~ or 
damoukidebel konstruqcias awesrigebs:  

pirveli winadadebis Sesabamisad, nebis gamovlena ar aris 
baTili, Tu gamomvleni farulad varaudobda, rom mis mier 
gacxadebuli ar surda.1559 am mowesrigebis arsi naTelia: Tu 
individis neba im saxiT aris gacxadebuli, rom igi obieqturad 
Secnobadad samarTlebrivi Sedegis dadgomazea mimarTuli, 

                                                 
1557 kontinenturi evropis sxvadasxva samarTlebriv sistemaSi Camoyalibe-
buli midgomebis mimoxilva ix.: Notes of Art. 6:103 in: Lando/Beale (eds.), Principles 

of European Contract Law, 2000, 307. 
1558 Sead. aseT alternativasTan dakavSirebiT, magaliTad: Larenz/Wolf, AT des 

Bürgerlichen Rechts, 2004, § 35, RdNr. 28; aseve Medicus, AT des BGB, 2006, § 40, RdNr. 

598. 
1559 „Eine Willenserklärung ist nicht deshalb nichtig, weil sich der Erklärende insgeheim 

vorbehält, das Erklärte nicht zu wollen.“ 
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SeuZlebelia, Sesabamisi Sedegis dadgomas xeli gamomvlenis 
sapirispiro gaucxadebelma daTqmam SeuSalos.1560 `faruli daTqma 
uZluria nebayoflobiT gamovlenilis winaSe.~1561 Sesabamisad, 
germaniis samoqalaqo kodeqsis 116-e paragrafis pirveli 
winadadeba TavisTavad cxadad SeiZleba CaiTvalos da arc unda 
saWiroebdes mowesrigebas;1562  

meore winadadebiT, baTilad cxaddeba miRebasavaldebulo 
nebis gamovlena im SemTxvevaSi, Tu gamomvlenis faruli daTqma 
adresatisTvis cnobilia.1563 es debulebac ar saWiroebs damatebiT 
mowesrigebas. miRebasavaldebulo nebis gamovlenis adresati, 
Tundac ssk-is 52-e muxlidan gamomdinare, valdebulia, 
keTilsindisierad Seicnos nebis gamomvlenis WeSmariti neba, anu 
gaakeTos yvelaferi gamomvlenis WeSmariti nebis dasadgenad. im 
SemTxvevaSi, Tu man icis faruli daTqmis Sesaxeb, cxadia, ar 
gauWirdeba WeSmariti nebis Tu nebis ararsebobis Secnoba. 
Sesabamisad, is ver mianiWebs ararsebul nebas samarTlebriv 
mniSvnelobas1564 da arc aseTi neba CaiTvleba namdvilad.1565  

7.6 nebis seriozulobis naklis damoukidebeli mowesrigeba 

 
sabWoTa da postsabWouri saxelmwifoebis kodifikaciebSi 
araseriozulad gamovlenili nebis regulirebis mimarT 
gansxvavebuli midgoma moCvenebiTi garigebis gansxvavebuli, ufro 
farTo, gagebiT aris ganpirobebuli.  

ssk-is 56-e I muxlis `gafarToebuli moqmedebis sferoSi~, 
cxadia, moeqceoda aseve ssk-is 57-e muxlis debulebis Sinaarsi. 
SeiZleba, swored amiT aixsnas imave germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 118-e paragrafiT mowesrigebuli `seriozulobis naklis~ 
regulirebaze uaris Tqma sabWoTa da postsabWouri 
saxelmwifoebis kodifikaciebSi. am mxriv gamonaklisia swored 
ssk-is 57-e da azerbaijanis respublikis samoqalaqo kodeqsis 341-e 

                                                 
1560 Sead., magaliTad: Flume, AT II, 1975, § 20 (1), 402; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, 

BGB, 2008, § 116, RdNr. 1; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 35, RdNr. 6; 

Medicus, AT des BGB, 2006, § 40, RdNr. 592. 
1561 „Der geheime Vorbehalt ist ohnmächtig gegenüber dem willentlich Erklärten.“, Flume, AT 

II, 1975, § 20 (1), 402. 
1562 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 205; Sead., aseve: Flume, AT II, 1975, § 20 (1), 402; 

Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 116, RdNr. 1; Larenz/Wolf, Allgemeiner Teil des 

Bürgerlichen Rechts, 8. Aufl., 1997, § 35, RdNr. 5; Medicus, AT des BGB, 2006, § 40, RdNr. 

592. 
1563 „Die Erklärung ist nichtig, wenn sie einem anderen gegenüber abzugeben ist und dieser den 

Vorbehalt kennt.“ 
1564 Sead., magaliTad: von Tuhr, AT II (1), 1918, § 66 I, 555. 
1565 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 205 f. 
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muxlebi. am normebSi arsebiTad germaniis samoqalaqo kodeqsis 
118-e paragrafis identuri debulebaa asaxuli.  
 es SeiZleba am qveynebSi moCvenebiT garigebebTan 
dakavSirebiT germaniis samarTlisTvis damaxasiaTebeli midgomis 
sasargeblod miRebul gadawyvetilebad CaiTvalos. aseve 
SesaZlebelia, igi am qveynebSi samoqalaqo kodifikaciebis 
SemuSavebaSi swored germaneli eqspertebis moRvaweobas 
ukavSirdebodes,1566 romlebmac ver an ar gaiTvaliswines sabWoTa 
samarTlebriv tradiciaSi `araseriozulad gamovlenili nebis~ 
moCvenebiT garigebasTan urTierTkavSirSi mowesrigebis 
alternativa. 

Sesabamisad, ssk-is 57-e I muxlis Tanaxmad, `baTilia nebis 
gamovlena, romelic gakeTebulia araseriozulad (xumrobiT) im 
varaudiT, rom araseriozuloba gamocnobili iqneboda.~ Tu 
adresatisTvis obieqturad Secnobadia nebis gamovlenis 
araseriozuloba, samarTlebrivi Sedegi – baTiloba Tu 
aranamdviloba – logikuria. arsebiTad analogiuri Sedegi dgeba 
ssk-is 52-e muxlidan gamomdinare nebis gamovlenis adresatis 
valdebulebis gaTvaliswinebiT – keTilsindisierad Seicnos nebis 
gamomvlenis WeSmariti neba.1567 savaraudod, kanonmdebelic 
`gamocnobaSi~ swored Secnobas unda gulisxmobdes. Sesabamisad, 
ssk-is 57-e muxli, germaniis samoqalaqo kodeqsis 116-e paragrafiT 
mowesrigebuli faruli daTqmis msgavsad, TavisTavad cxadad da 
zedmetadac SeiZleba CaiTvalos.1568  

amasTan, gasaTvaliswinebelia is garemoeba, rom ssk-is 57-e I 
muxlSi, germaniis samoqalaqo kodeqsis 118-e paragrafis msgavsad, 
yuradReba maxvildeba nebis gamomvlenis `varaudze~, rom adresati 
Seicnobs nebis gamovlenis araseriozulobas.1569 Sesabamisad, ssk-
is 57-e I muxliT gaTvaliswinebuli Sedegi dgeba maSinac, 
rodesac, nebis gamomvlenis varaudis miuxedavad, adresati ver 
Seicnobs nebis gamovlenis araseriozulobas.  

                                                 
1566 ssk-is SemuSavebaSi germaneli eqspertebis rolTan dakavSirebiT ix. 
Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 35, Semdgomi miTiTebebiT. sayuradReboa aseve 
ssk-is valdebulebiTi samarTlis proeqti germanul enaze, romelic 
dabeWdilia danarTad: Pellegrino, Postkommunismus und Zivilrecht – das 

Obligationenrecht Georgiens, Frankfurt am Main, 1997, 213 ff. 
1567 msgavsi Sedegi dgeba germaniis samarTalSi germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 133-e paragrafis meSveobiT. Sead., magaliTad: von Tuhr, AT II (1), 

1918, § 66 III, 566 f.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 35, RdNr. 14. 
1568 Sead., magaliTad: Flume, AT II, 1975, § 20 (1), 402. 
1569 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 205 f.; germaniis samarTalTan dakavSirebiT 
Sead.: Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 118, RdNr. 2. 
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cxadia, Tu ara ssk-is 57-e I muxlis specialuri debuleba, 
adresatisaTvis obieqturad araSecnobadi araseriozuli nebis 
gacxadebis Sedegad dadebuli garigeba sacilo iqneboda.1570 
logikurad amiT aixsneba nebis mimRebisaTvis zianis anazRaurebis 
moTxovnis miniWeba, rac ssk-is 57-e II muxlSia mowesrigebuli. am 
debulebiT arsebiTad SecdomiT dadebuli garigebis dros 
moqmedi ssk-is 79-e II muxlis identuri Sedegia gaTvaliswinebuli. 
Sesabamisad, kanonmdebeli, araseriozulad da SecdomiT 
gamovlenili nebis gansxvavebuli samarTlebrivi Sedegebis 
miuxedavad (baTiloba da sacilooba), nebis gamovlenis 
keTilsindisier adresats erTi da imave dacvis instrumentiT – 
zianis anazRaurebis moTxovniT aRWuravs.  

amasTan, nebis gamovlenis araseriozuloba saqarTveloSi, 
samwuxarod, gaigivebulia nebis `xumrobiT~ gamovlenasTan. esec 
germanuli samarTlis gavleniT aixsneba. umjobesia, aseTi normis 
arsebobis sasargeblod gadawyvetilebis miRebis SemTxvevaSi 
araseriozuloba ufro farTod iqnes ganmartebuli. man 
sasurvelia moicvas yvela is SemTxveva, rodesac `nebis 
gamomvlens~ miaCnia, rom mis gacxadebuls samarTlebrivi Sedegebi 
ar unda mohyves da, amasTan, varaudobs, rom misi es neba 
adresatis mier Secnobili iqneba.1571 am formulirebam 
SesaZlebelia moicvas aseve, magaliTad, gabrazebis an 
gulacruebis Tu `tkiviliT ganpirobebuli~ gacxadeba1572 
realurad ararsebuli nebisa.1573  
 ssk-is 57-e II muxlis Sesabamisad, nebis mimRebs 
aunazRaurdeba misi keTilsindisieri ndobis Sedegad 
warmoSobili ziani, `Tuki man ar icoda da arc SeiZleboda 
scodnoda araseriozulobis Sesaxeb.~ 
 im SemTxvevaSi, Tu saqarTvelos samarTalSi bolomde 
gaziarebuli iqneba germaniis kanonmdeblobaSi gaTvaliswinebuli 
midgoma, ssk-is 57-e muxli, ssk-is 56-e muxlisagan gansxvavebiT, 
SesaZlebelia gamoyenebul iqnes yvela saxis, maT Soris, 
calmxrivi aramiRebasavaldebulo nebis gamovlenis mimarT.1574 

                                                 
1570 Sead. germaniis samoqalaqo kodeqsis 118-e paragrafTan dakavSirebiT 
analogiuri xedviT: von Tuhr, AT II (1), 1918, § 66 III, 567. 
1571 ix., magaliTad: Flume, AT II, 1975, § 20 (3), 413. 
1572 „Schmerzerklärung“.  
1573 germaniis samarTalTan dakavSirebiT Sead.: Palandt/Heinrichs/Ellenberger, 

BGB, 2008, § 118, RdNr. 2, Semdgomi miTiTebebiT; `xumrobiT dadebuli 
garigebis~ konstruqciis arsebiTad gafarToebis winaaRmdeg: Medicus, AT 

des BGB, 2006, § 40, RdNr. 596. 
1574 Sead., magaliTad, von Tuhr, AT II (1), 1918, § 66 III, 568; aseve 
Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 118, RdNr. 1. 
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amasTan, calmxrivi aramiRebasavaldebulo nebis gamovlenis 
mimarT gamoyenebisas, magaliTad, araseriozulad Sedgenili 
anderZis baTilobisa Tu saciloobis SemTxvevaSi ar unda dadges 
ssk-is 57-e II Tu 79-e II muxlis zianis anazRaurebis valde-
buleba.1575 

8. nebis gaucnobierebeli nakli – Secdoma 

 
individis moqmedebis Tavisuflebis nawilia rogorc interesebis 
`nebismieri~ warmarTvis SesaZlebloba (nebis avtonomia), ise 
masTan dakavSirebuli sxvadasxva riskis Tavis Tavze aRebis 
pasuxismgebloba (pasuxismgeblobis avtonomia).1576 Secilebis 
ufleba uzrunvelyofs individis SesaZleblobas, Tavisi nebis 
gamovleniT warmoSobili samarTlebrivi Sedegebi ukuqceviTi 
ZaliT `dadebis momentidan~1577 baTilad aqcios. Sesabamisad, 
individis calmxrivi miRebasavaldebulo nebis gamovlena 
sakmarisia samarTlebrivi urTierTobis Semdgomi bedis 
gansasazRvrad. amitom am uflebis warmoSoba damokidebulia 
kanoniT uSualod gaTvaliswinebuli da mkacrad gansazRvruli 
winapirobebis arsebobaze.1578 
 sistemuri mowesrigebis TvalsazrisiT, ssk-is debulebebi 
msgavsebas avlens germaniis samoqalaqo kodeqsis 
regulirebasTan,1579 aseve misi gavleniT SemuSavebul sxva, maT 
Soris sabWoTa1580 da postsabWouri1581 saxelmwifoebis, kodifi-
kaciebTan. am kodifikaciebis mowesrigebis saerTo, gamaerTi-
anebeli niSani saciloobis garigebebis Sesaxeb moZRvrebis 
nawilad gaazreba da masTan urTierTkavSirSi regulirebaa. 
 aseTi midgoma emyareba saciloobis safuZvlebis nebis 
Tavisufali formirebis xelSemSlel faqtorebad da, Sesabamisad, 
maTTan dakavSirebuli sakiTxebis, nebis gamovlenis institutis 
arsTan urTierTkavSirSi ganxilvas.1582 `nebis TeoriaSi~ swored 

                                                 
1575 ix. von Tuhr, AT II (1), 1918, § 66 III, 568. 
1576 Sead. Flume, AT II, 1975, § 4 (8), 59 ff. („Selbstbestimmung und Selbstverantwortung“). 
1577 „ex tunc“. 
1578 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 245. 
1579 ix., magaliTad, germaniis samoqalaqo kodeqsis 119-e da Semdgomi 
paragrafebi. 
1580 ix. saqarTvelos ssr-is samoqalaqo kodeqsis 55-e da 56-e muxlebi.  
1581 ix.: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 178-e da 179-e, somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 312-e da 313-e, aseve azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 339-e da 347-e muxlebi. 
1582 amis sapirispirod Sead., magaliTad, Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in:  

von Kirchmann (Hrsg.), Drei Bücher über das Recht des Krieges und Friedens, 1869, II, XI, VI, 
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individis WeSmariti nebis formirebis mimoxilvisas gaimijna 
`gamiznuli~ da `gaumiznavi gamovlena nebis gareSe~1583 da `nebis~ 
komponentis upiratesi mniSvneloba Tu misi obieqturi 
Secnobadoba iqca arsebuli problemebis gadaWris 
instrumentad.1584 savinis Semdeg saciloobis safuZvlebis analizi 
ganuyofelia nebis gamovlenis institutisagan.1585  
 amasTan, am safuZvlebis dakavSireba nebis gamovlenasa Tu 
garigebasTan, rogorc es ssk-Si xdeba, samarTlebrivi sistemis 
mier pandeqturi samarTlis faseulobebis gaziarebis mkafio 
maCvenebelia. amis sapirispirod, magaliTad, avstriis zogad 
samoqalaqo kodeqsSi, Sveicariis valdebulebiT samarTalSi, 
italiis samoqalaqo kodeqssa da niderlandebis samoqalaqo 
kodeqsSi wesrigdeba `aramboWavi~,1586 Tu `gabaTilebadi~,1587 
xelSekrulebebi da, Sesabamisad, saciloobis safuZvlebi 
saxelSekrulebo samarTalTan urTierTkavSirSi ganixileba.1588 

8.1 sakanonmdeblo mowesrigebis `qarTuli~ alternativa 

 
ssk-is garigebebis Sesaxeb moZRvrebis meoTxe Tavis pirveli 
qveTavi dasaTaurebulia: `SecdomiT dadebuli garigebani~. 
kanonmdebeli Tavdapirvelad zogadad ayalibebs centralur 
debulebas – ssk-is 72-e muxlis Tanaxmad, saciloa garigeba,1589 
`Tu nebis gamovlena moxda arsebiTi Secdomis safuZvelze.~ 
 Sesabamisad, saciloobis winapirobaa is, rom nebis 
gamovlenaze gavlena unda moexdina Secdomas, anu unda 

                                                                                                                                   
395 ff., romelic Secdomas saxelSekrulebo samarTalTan urTierTkav-
SirSi aanalizebs. 
1583 „absichtliche und unabsichtliche Erklärung ohne Willen“. 
1584 ix. Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840, § 134, 257 ff., § 135, 

263 ff.; Sead. aseve Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 75, 218 ff., 

insb. 220 f. 
1585 ix., magaliTad, Flume, AT II, 1975, § 22 (2), 440. 
1586 ix., magaliTad, avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 871-e da 
Semdgomi paragrafebi, aseve Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 23-e 
da Semdgomi muxlebi („Unverbindlichkeit“). 
1587 ix. italiis samoqalaqo kodeqsis 1427-e da Semdgomi muxlebi 
(„annullamento“), niderlandebis samoqalaqo kodeqsis 6:228-e da Semdgomi 
muxlebi („vernietiging“). 
1588 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 245. 
1589 kanonmdeblis mier gamoyenebuli formulireba `garigeba SeiZleba 
sacilo gaxdes~ ar aris sakmarisad zusti. savaraudod, kanonmdebeli 
gulisxmobs, rom `garigeba saciloa~ da misi gamoxatva undoda fraziT – 
`garigeba SeiZleba Secilebul iqnes~. 
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arsebobdes mizezobrivi kavSiri piris `subieqtur~ Secdomasa da 
misi nebis gamovlenas Soris.1590 amasTan, es Secdoma `obieqturad~ 
`arsebiTad~ unda iyos miCneuli. Semdgom ki, ssk-is 73-e da 
Semdgomi muxlebiT xorcieldeba Secilebis uflebis warmomSobi 
`arsebiTi Secdomis~ calkeuli saxisa da Secilebis gamomricxavi 
`araarsebiTi Secdomebis~ mowesrigeba.  
 am midgomaSi ikveTeba Sveicarieli kanonmdeblisa da aseve, 
Tu ar miiReba mxedvelobaSi Secdomis `Secnobadobis~1591 
damatebiTi komponenti, italieli kanonmdeblis midgoma. 
Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 23-e da italiis samoqalaqo 
kodeqsis 1428-e muxlebSic wesrigdeba zogadad formulirebuli 
centraluri debuleba, romelSic xazgasmulia Secdomis 
`arsebiTobis~1592 mniSvneloba. Semdgom Sveicariis valdebulebiTi 
samarTlis 24-e da italiis samoqalaqo kodeqsis 1429-e muxlebSi 
arsebiTi Secdomebis detaluri regulirebaa mocemuli. 
 amasTan, saqarTveloSi kanonmdebeli ar dakmayofilda 
Sveicariisa da italiis kanonmdeblobaSi arsebuli midgomis 
gaziarebiT da momdevno muxlebSi ganavrco arsebiTi Tu 
araarsebiTi Secdomebis mowesrigeba. regulirebis Sinaarsi 
didwilad Sveicariisa da italiis, SedarebiT mcire moculobiT, 
aseve germaniis, avstriisa da niderlandebis kanonmdeblobebSi 
mowesrigebuli Secdomis saxeebis kompilaciis STabeWdilebas 
tovebs.  
 

 ssk-is debulebebsa da am saxelmwifoebis kanonmdeblobebSi 
arsebuli regulirebis paralelebi sqematurad Semdegna-
irad SeiZleba iqnes warmodgenili:  
  – ssk-is 73-e `a~ muxli – `pirs surda daedo sxva 
garigeba da ara is, romelzedac man gamoTqva Tanxmoba~ – 
emsgavseba, magaliTad: Sveicariis valdebulebiTi 
samarTlis 24-e I 1 muxls, aseve italiis samoqalaqo 
kodeqsis 1429-e I muxlis pirvel alternativas; 
  – ssk-is 73-e `b~ muxli – `piri cdeba im garigebis 
SinaarsSi, romlis dadebac mas surda~ – emsgavseba, 
magaliTad: germaniis samoqalaqo kodeqsis 119-e I paragrafis 
pirvel alternativas, aseve garkveul msgavsebas avlens 
avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 871-e I paragrafTan; 
  – ssk-is 73-e `g~ muxli – `ar arsebobs garemoebebi, 
romelTac mxareebi, keTilsindisierebis principidan 

                                                 
1590 Sead., magaliTad, Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), 

Drei Bücher über das Recht des Krieges und Friedens, 1869, II, XI, VI, 396. 
1591 „riconoscibile“. 
1592 ix. Sesabamisad: „wesentliche“ da „essenziale“. 
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gamomdinare, ganixilaven garigebis safuZvlad~ – emsgavseba, 
magaliTad: Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 24-e I 4 
da niderlandebis samoqalaqo kodeqsis 6:228-e `g~ muxlebs, 
aseve italiis samoqalaqo kodeqsis 1429-e I muxlis meore 
alternativas; 
  – ssk-is 74-e I muxliT gaTvaliswinebuli 
`kontrahentis pirovnebaSi~, anu pirsa da mis TvisebebSi, 
Secdoma mowesrigebulia, magaliTad: Sveicariis 
valdebulebiTi samarTlis 24-e I 2 muxlis meore 
alternativasa da italiis samoqalaqo kodeqsis 1429-e III 
muxlebSi, aseve germaniis samoqalaqo kodeqsis 119-e II 
paragrafis pirvel alternativasa da avstriis zogadi 
samoqalaqo kodeqsis 873-e paragrafSi; 
  – ssk-is 74-e II muxliT regulirebuli `Secdoma 
sagnis ZiriTad TvisebebSi~ mowesrigebulia, magaliTad: 
Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 24-e I 2 muxlis 
pirvel alternativaSi, italiis samoqalaqo kodeqsis 1429-e 
II muxlsa da germaniis samoqalaqo kodeqsis 119-e II 
paragrafis meore alternativaSi; 
  – ssk-is 75-e muxlSi asaxuli `Secdoma uflebaSi~ 
mowesrigebulia, magaliTad, italiis samoqalaqo kodeqsis 
1429-e IV muxlSi; 
  – ssk-is 76-e muxliT gaTvaliswinebuli `Secdoma 
garigebis motivSi~ mowesrigebulia, magaliTad: Sveicariis 
valdebulebiTi samarTlis 24-e II muxlSi, sayuradRebo 
miTiTebas Seicavs aseve avstriis zogadi samoqalaqo 
kodeqsis 901-e paragrafi; 
  – ssk-is 78-e muxliT regulirebuli `wvrilmani 
Secdomebi gamoangariSebebSi an werilobiT 
ganxorcielebul nebis gamovlenaSi~ mowesrigebulia, 
magaliTad: Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 24-e III da 
italiis samoqalaqo kodeqsis 1430-e muxlebSi; 
  – ssk-is me-80 muxlSi asaxuli `Secdoma Suamavlis 
mizeziT~ mowesrigebulia, magaliTad: Sveicariis 
valdebulebiTi samarTlis 27-e muxlSi, italiis samoqalaqo 
kodeqsis 1433-e muxlis meore alternativasa da germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 120-e paragrafSi. 

  
samagaliTod miCneuli debulebebis farTo speqtris gaziarebis 
survili saqarTveloSi SecdomiT gamovlenili nebis mowesrigebis 
ZiriTadi xarvezis mizezad SeiZleba CaiTvalos. sxvadasxva 
saxelmwifos kanonmdeblobidan erTi da imave Sinaarsobrivi 
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datvirTvis formulirebebis gadmotana iwvevs dublirebebs, rac, 
cxadia, araerTi gaugebrobis wyaroa.1593 ssk-is calkeuli norma 
detalurad unda gaanalizdes, raTa SesaZlebeli gaxdes 
mowesrigebis arsis zustad gansazRvra. amasTan, maT mimoxilvas 
win uswrebs nebismieri maTganis mxedvelobaSi miRebis winapirobis 
– Secdomis `arsebiTobis~ analizi. 

8.2 winapiroba – Secdomis `arsebiToba~ 

 
SecdomiT gamovlenili nebis Tu dadebuli garigebis dros 
Secilebis uflebis mqone piri yvelaze nakleb dacvas imsaxurebs, 
saciloobis sxva safuZvlebTan SedarebiT. Secdoma Tavad nebis 
gamomvlenis Zalauflebis sferodan momdinare Secilebis 
safuZvelia. Sesabamisad, logikuria, samarTlebrivi wesrigi aseTi 
garemoebis gamo Secilebis damatebiT pirobas, erTgvar mkacr 
filtrs awesebdes. amdenad, Secilebis ganxorcielebis zogad 
winapirobad saqarTvelos kanonmdeblobiT dgindeba Secdomis 
arsebiToba.1594 
  

 saqarTvelos iuridiul literaturaSi gamoTqmulia 
mosazreba, rom arsebiTobis gansazRvrisas gasaTvalis-
winebelia, `msgavs viTarebaSi ra zomebs miiRebda 
gonivruli adamiani, aseve cdomilebaSi myofi piri, 
xelSekrulebis dadebisas maT rom scodnodaT saqmis 
WeSmariti mdgomareobis Sesaxeb.~ Sesabamisad, Secdoma maSin 
unda CaiTvalos arsebiTad, `Tuki piri aseT viTarebaSi 
saerTod ar dadebda garigebas, an dadebda mas sruliad 
gansxvavebuli pirobebiT...~1595  
  aseTi midgoma SesaZlebelia, SinaarsSi Secdomis 
mimarT marTlac iyos adekvaturi, Tumca igi ar aris 
sasurveli konkretulobis matarebeli `gamovlenis Secdo-
masa~1596 da, masTan identurad gansaxilvel, `Suamavlis 
mizeziT Secdomis~1597 SemTxvevaSi.1598 SesaZlebelia, nebis 
gamovlena ar emyarebodes araswor warmodgenas Tu `saqmis 

                                                 
1593 ix. qvemoT, 327 da Semdgomni. 
1594 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 247. 
1595 ix. zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 224. 
1596 „Erklärungsirrtum“. 
1597 „Übermittlungsirrtum“. 
1598 gamovlenis SecdomasTan `Suamavlis mizeziT~ Secdomis gaigivebis 
Sesaxeb ix., magaliTad: Flume, AT II, 1975, § 23 (2), 556; Larenz/Wolf, AT des 

Bürgerlichen Rechts, 2004, § 36, RdNr. 14; Medicus, AT des BGB, 2006, § 48, RdNr. 747; 

Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 119, RdNr. 10. 
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viTarebas~, magram ar moxdes misi swori warmodgenis 
Sesabamisad gamovlena,1599 an igi arasworad iqnes gadace-
muli (`Setyobinebuli~)1600.1601 

 
arsebiTia Secdoma, rodesac gamovlenis safuZvlad arsebuli, 
samarTlebrivi Sedegis dadgomaze mimarTuli neba obiqturad 
Secnobad gamovlenasTan Tu damdgar samarTlebriv SedegTan iseT 
sxvaobas avlens,1602 rom, savaraudod, nebis gamomvlens ar unda 
surdes aseTi nebis gamovlenis namdviloba.1603 individs, swored 
misi ararsebuli nebis obieqturad Secnobadad gamovlenis gamo, 
samarTlebrivi wesrigisgan miniWebuli aqvs aseTi nebis 
gamovlenis namdvilobis Tavad gadawyvetis SesaZlebloba – 
Secilebis ufleba. 
 saqarTvelos kanonmdeblobaSi, Secdomis arsebiTobis 
garda, ar aris SemuSavebuli aseTi nebis gamovlenis saciloobis 
damatebiTi pirobebi. gamovlenili nebis adresatis interesebis 
dacva ganpirobebulia im ndobiT, romelic mas aqvs nebis 
gamovlenis namdvilobis mimarT. Sesabamisad, misi interesebis 
ugulebelyofa dasaSvebia iseTi garemoebebisa Tu winapirobebis 
arsebobisas, romlebic aqarwylebs mis ndobas nebis gamovlenis 
namdvilobis mimarT.1604 mizanSewonilia, samarTlebrivi wesrigi 
adekvaturad da Tanazomierad icavdes rogorc nebis gamomvlenis, 
ise adresatis legitimur interesebs. am TvalsazrisiT ar aris 
interesmoklebuli sxva kontinenturevropul kodifikaciebSi 
arsebuli midgomis analizi.  
 magaliTad, avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 871-e I 
paragrafis Tanaxmad, Secdomis gamo Secileba mxolod maSin aris 
dasaSvebi, `Tu Secdoma meore mxaris mier aris ganpirobebuli,1605 
an mas igi, garemoebebidan gamomdinare, cxadad unda Seecno, an, 

                                                 
1599 Sead., magaliTad, germaniis samoqalaqo kodeqsis 119-e I paragrafis 
meore alternativiT mowesrigebuli `gamovlenis Secdoma~. ix. aseve: von 

Tuhr, AT II (1), 1918, § 67, 570 ff.; Flume, AT II, 1975, § 23 (2), 550 ff.; Larenz/Wolf, AT des 

Bürgerlichen Rechts, 2004, § 36, RdNr. 11 ff.; Medicus, AT des BGB, 2006, § 48, RdNr. 746; 

Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 119, RdNr. 10. 
1600 ix. ssk-is me-80 muxli. 
1601 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 247. 
1602 Sead. savinis mier Secdomis arsebiTobis dakavSireba `gamovlenasTan 
nebis gareSe~ („Erklärung ohne Willen“), Savigny, System des heutigen römischen Rechts, 

Band III, 1840, § 134, 258, § 135, 263 ff. 
1603 Sead. Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 247 f. 
1604 Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 31 I, 405 ff. sowie § 31 V, 419 f. 
1605 Sead. arsebiTad msgavsi midgomiT niderlandebis samoqalaqo kodeqsis 
6:228-e I muxli, gansakuTrebiT `a~ da `b~ qvepunqtebi.  
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Tu misi gamomJRavneba droulad moxda.~1606 amasTan, sityva 
`droulad~1607 gamoyenebulia adresatis mier nebis gamovlenis 
namdvilobis ndobiT ganxorcielebul moqmedebasTan mimarTebiT. 
magaliTad, mniSvnelovania is, Tu gaiRo pirma xarjebi 
valdebulebis Sesasruleblad.1608 
 italiis samoqalaqo kodeqsis 1428-e muxliT, damatebiT 
winapirobad gaTvaliswinebulia `Secdomis relevanturoba~1609. 
Sesabamisad, `Secdoma xelSekrulebis gabaTilebis safuZveli 
maSin aris, Tu is arsebiTia da xelSekrulebis meore mxarisaTvis 
Secnobadi.~1610 italiis samoqalaqo kodeqsis 1429-e muxli 
iTvaliswinebs arsebiTi Secdomis saxeebis detalur CamonaT-
vals,1611 romliTac kanonmdebeli ar dakmayofilda. Sesabamisad, 
italiis samoqalaqo kodeqsis 1431-e muxliT konkretdeba 
damatebiTi piroba da ganisazRvreba, rom `Secdoma CaiTvleba 
Secnobadad, Tu mas SinaarsTan, xelSekrulebis garemoebebTan an 
xelSekrulebis mxareebis TvisebebTan mimarTebiT Seicnobda 
Cveulebrivi gulisxmierebis mqone piri.~1612 magaliTad, mxatvris 
yalbi namuSevris nasyidobis Secilebis (`gabaTilebis~) 
mizanSewoniloba damokidebulia imaze, Tu ramdenad Secnobadia 

                                                 
1606 „...falls der Irrtum durch den anderen veranlasst war, oder diesem aus den Umständen 

offenbar auffallen musste oder noch rechtzeitig aufgeklärt wurde.“ 
1607 „noch rechtzeitig“. 
1608 ix. Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 31 II, 410, sasamarTlo gadawyveti-
lebaze Semdgomi miTiTebiT. 
1609 „Rilevanza dell’errore“. 
1610 „L’errore è causa di annullamento del contratto quando è essenziale ed è riconoscibile 

dall’altro contraente.“ 
1611 Secdoma arsebiTia: 1) rodesac igi xelSekrulebis saxes an sagans 
exeba („quando cade sulla natura o sull’oggetto del contratto“); 2) rodesac igi 
Sesrulebis sagans, an mis iseT Tvisebas exeba, romelic saerTo 
SefasebiT an garemoebaTa gaTvaliswinebiT Tanxmobis gacxadebisaTvis 
ganmsazRvrelia („quando cade sull’identità dell’oggetto della prestazione ovvero sopra 

una qualità dello stesso che, secondo il comune apprezzamento o in relazione alle circostanze, 

deve ritenersi determinante del consenso“); 3) rodesac igi xelSemkvreli piris 
vinaobasa da Tvisebebs exeba, Tu am garemoebaTagan erTi an meore 
TanxmobisTvis aris ganmsazRvreli („quando cade sull’identità o sulle qualità della 

persona dell’altro contraente, sempre che l’una o le altre siano state determinanti del 

consenso“); 4) rodesac igi uflebaSi Secdomis SemTxvevaSi xelSekrulebis 
erTadarTi an mTavari safuZveli iyo („quando, trattandosi di errore di diritto, è 

stato la regione unica o principale del contratto“). 
1612 „L’errore si considera riconoscibile quando, in relazione al contenuto, alle circostanze del 

contratto, ovvero alla qualità dei contaenti, una porsona di normale diligenza avrebbe potuto 

rilevarlo.“ 
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siyalbe Tavad gamyidvelis mier, rac mxatvris SemTxvevaSi 
italiis sasamarTlom dadasturebulad miiCnia.1613 
 Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 23-e muxlis Tanaxmad, 
`xelSekruleba ar aris mboWavi misTvis, vinc misi dadebisas 
arsebiT SecdomaSi imyofeboda.~1614 amgvarad, Sveicarieli 
kanonmdebelic kmayofildeba Secdomis arsebiTobaze miTiTebiT. 
 ufro Sors midis germaniis samarTali. masSi ar aris 
gaziarebuli Secdomis safuZvelze saciloobis dasaSvebobis 
dakavSireba nebismier damatebiT winapirobasTan. magaliTad, 
SecilebisaTvis savaldebulo garemoebad Secdomis Secnobadobis 
gansazRvra kodeqsis SemmuSavebeli meore komisiis mier 
`miuReblad~1615 CaiTvala da uaryofil iqna.1616 germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 119-e I paragrafiT Secilebis winapirobad 
gaTvaliswinebulia is, rom pirs Secdomis gamo Tavisi nebis 
gamovlenis Secilebis ufleba maSin eniWeba, `Tu savaraudoa, rom 
igi mas garemoebaTa codnisa da viTarebis gaazrebulad Sefasebis 
SemTxvevaSi ar gamoavlenda.~1617 amgvari mowesrigeba SeiZleba 
aixsnas saciloobisas nebis komponentisTvis gadamwyveti 
mniSvnelobis miniWebis surviliT. garda amisa, germaniis 
samarTalSi Secilebis adresatis srulfasovani dacva uzrunvel-
yofilia germaniis samoqalaqo kodeqsis 122-e paragrafiT. 
Secilebis adresats eniWeba ndobiT gamowveuli zianis 
anazRaurebis moTxovna, rasac, bunebrivia, ar icnobs, magaliTad, 
avstriis samarTali.  

8.3 gamovlenis Secdoma  

 
ssk-is 73-e `a~ muxlis debuleba – `pirs surda daedo sxva 
garigeba da ara is, romelzedac man gamoTqva Tanxmoba~ – 
arsebiTad imeorebs Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 24-e I 1 
muxlis formulirebas.1618 gansxvaveba vlindeba ssk-is 73-e `a~ 
muxlSi termin `xelSekrulebis~ nacvlad `garigebis~ gamoyenebiT.  

                                                 
1613 Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 31 III, 415, Sesabamis sasamarTlo 
gadawyvetilebaze miTiTebiT. 
1614 „Der Vertrag ist für denjenigen unverbindlich, der sich beim Abschluss in einem 

wesentlichen Irrtum befunden hat.“ 
1615 „unannehmbar“. 
1616 Flume, AT II, 1975, § 22 (4), 448. 
1617 „...wenn anzunehmen ist, dass er sie bei Kenntnis der Sachlage und verständiger Würdigung 

des Falles nicht abgegeben haben würde.“ 
1618 „...der Irrende einen anderen Vertrag eingehen wollte als denjenigen, für den er seine 

Zustimmung erklärt hat“. 
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 sayuradReboa aseve italiis samoqalaqo kodeqsis 1429-e I 
muxlis pirveli alternativa, romlis Tanaxmad, arsebiTia 
xelSekrulebis saxeSi Secdoma.1619 
 saqarTvelos iuridiul literaturaSi miiCneva, rom ssk-is 
73-e `a~ muxli mxolod `garigebis saxeSi Secdomas~1620 exeba.1621 
 imis gaTvaliswinebiT, rom saqarTvelos kanonmdeblobaSi 
ar aris calke mowesrigebuli `gamovlenis Secdoma~,1622 rogorc 
arsebiTi Secdomis saxe, ssk-is 73-e `a~ muxlis debuleba 
sasurvelia gavrceldes aseve `wacdenis~ klasikur SemTxve-
vebze,1623 rac erT SemTxvevaSi, Sesabamisi daskvnis gakeTebis 
gareSe, saqarTvelos iuridiul literaturaSic SesaZleblad 
aris miCneuli.1624 
 

 ̀wacdenis~ SemTxvevebia nebis gamomvlenis iseTi Secdomebi, 
rodesac piri gaucnobierebel Secdomas uSvebs 
metyvelebisas, werisas an sxva moqmedebisas. magaliTad: mas 
aqvs neba, Tqvas aTi da ambobs ass, unda daweros erTi 
cifri Tu sityva da wers sxvas, unda Semoxazos SekveTis 
erTi nomeri da realurad Semoxazavs meores, unda gadasces 
meore mxares konkretuli nivTi (maT Soris, rodesac 
garigebis dadebas droSi emTxveva misi Sesruleba) da 
gadascems sxva nivTs da a.S. 
 

Sesabamisad, mizanSewonilia, ssk-is 73-e `a~ muxlis zogadad 
`wacdenis~ yvela SemTxvevaze gavrceleba.  
 cxadia, Tavisi zogadi Sinaarsidan gamomdinare, es norma, 
SesaZlebelia, Secdomis farTo speqtrze gavrcelebuliyo da 

                                                 
1619 „quando cade sulla natura... del contratto“. 
1620 „error in negotio“ („Irrtum über die Geschäftsart“). 
1621 ix.: Wanturia, Sesavali saqarTvelos samoqalaqo samarTlis zogad 
nawilSi, 1997, 370 (`Secdoma garigebis tipis arCevaSi~); zoiZe, ssk-is 
komentari, wigni I, 1999, 224 (`Secdoma garigebis samarTlebriv xasiaTSi 
(tipSi)~). 
1622 „Erklärungsirrtum“.  
1623 „Versprechen, Verschreiben, Vergreifen“. ix. germanul iuridiul literatu-
raSi: von Tuhr, AT II (1), 1918, § 67, 570 f.; Flume, AT II, 1975, § 23 (2), 550 f.; 

Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 36, RdNr. 11 ff.; Medicus, AT des BGB, 

2006, § 48, RdNr. 746; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 119, RdNr. 10. 
1624 ix.: Wanturia, Sesavali saqarTvelos samoqalaqo samarTlis zogad 
nawilSi, 1997, 371 (`a~-s undoda `b~-sTvis eCuqebina 50 lari. SecdomiT 
konvertSi Cado 100 lari). analogiuri SemTxveva ganxilulia germanul 
samarTalSi swored `wacdenis~ (kerZod, „Vergreifen“) magaliTad: von Tuhr, 

AT II (1), 1918, § 67, 570, Fn. 13 (`a~-s surda `b~-sTvis eCuqebina 100 marka. 
SecdomiT konvertSi Cado 1000-markiani kupiura). 
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erTgvar zogadi moTxovnis safuZvlad ganxiluliyo. nebismieri 
SecdomiT dadebuli garigeba aris `sxva garigeba da ara is, 
romelzedac man gamoTqva Tanxmoba~. winaaRmdeg SemTxvevaSi, 
Secdoma ar iqneba da garigebac iqneba is, romelzec man gamoTqva 
Tanxmoba. aseTi midgomis sawinaaRmdego argumenti Tavad ssk-is 
mowesrigebaa, vinaidan am normis Semdeg araerTi sxva debulebaa 
mocemuli.  
 Sesabamisad, ssk-is 73-e `a~ muxlis Sinaarsi, SemzRudavi 
ganmartebiT, SeiZleba dayvanil iqnes gamovlenis Secdomis mimarT 
Tu `wacdenis~ SemTxvevebze gavrcelebamde. `sxva garigeba~ am 
SemTxvevaSi unda ganimartos ise, rom moicvas mxolod gamovlenis 
Secdomebi. amis dasabuTeba SinaarsSi SecdomasTan 
urTierTkavSirSi ganmartebiT aris SesaZlebeli, kerZod, 
SinaarsSi Secdomis dros nebis gamovlenis ganmartebis Sedegad 
dgindeba ara `sxva~, aramed swored `im~ garigebis dadebis neba, 
romlis Sinaarsic obieqturad Secnobadad dgindeba; mxolod 
gamomvleni aqsovs masSi sxva azrs (mniSvnelobas).1625  

8.4 SinaarsSi (mniSvnelobaSi) Secdomis momwesrigebeli zogadi 
norma 

  
ssk-is 73-e `b~ muxlis debulebiT – `piri cdeba im garigebis 
SinaarsSi, romlis dadebac mas surda~, – germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 119-e I paragrafis pirveli alternativis msgavsad,1626 
Sinaarssa Tu mniSvnelobaSi Secdoma1627 regulirdeba. avstriis 
zogadi samoqalaqo kodeqsis 871-e I paragrafSic SinaarsSi 
Secdomaa mowesrigebuli, Tumca am normaSi uSualo kavSiria 
gamokveTili garigebis sagansa da mis arsebiT TvisebasTan.1628  
 ssk-is 73-e `b~ muxli moicavs zemoT ganxilul ssk-is 73-e 
`a~ muxlis debulebasac, misi garigebis saxeSi Secdomad 
ganmartebis SemTxvevaSi. es iqidan gamomdinareobs, rom SinaarsSi 
Secdomis dros nebis gamomvleni cdeba Tavisi nebis gamovlenisas 
gamoyenebuli sityvisa Tu frazis obieqtur mniSvnelobaSi. 
Sesabamisad, SinaarsSi Secdomis tipuri SemTxvevebi moicavs jer 

                                                 
1625 Sead., magaliTad, germaniis samoqalaqo kodeqsis 119-e I paragrafis 
meore alternativa („eine Erklärung dieses Inhalts überhaupt nicht abgeben wollte“). 
1626 „Wer bei der Abgabe einer Willenserklärung über deren Inhalt im Irrtum war...“ 
1627 „Inhaltsirrtum“. 
1628 „War ein Teil über den Inhalt der von ihm abgegebenen oder dem anderen zugegenagenen 

Erklärung in einem Irrtum befangen, der die Hauptsache oder eine wesentliche Beschaffenheit 

derselben betrifft, worauf die Absicht vorzüglich gerichtet und erklärt wurde, so entsteht für ihn 

keine Verbindlichkeit...“ Sead. aseve avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 872-e 
paragrafi.  
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kidev saerTo evropul samarTalSi arsebul `garigebis saxeSi 
Secdomas~1629, `pirSi Secdomas~1630 da `garigebis saganSi 
Secdomas~1631.1632  
 SesaZlebelia, kanonmdeblis mizani iyo Sveicariisa da 
italiis kanonmdeblobaSi arsebuli midgomis gaziarebiT ssk-Si 
TiToeuli maTganis damoukidebeli mowesrigeba. Tumca am 
SemTxvevaSi gaugebaria, Tu ratom dasWirda kanonmdebels ssk-is 
73-e `b~ muxlis, anu germaniis samoqalaqo kodeqsis 119-e I 
paragrafis pirveli alternativis, mowesrigeba. realurad 
arsebobs sicxadis Setanis aucilebloba. magaliTad, Tu uari 
iTqmeba ssk-is 73-e `b~ muxlze, arsebobs Teoriuli alternativa, 
SinaarsSi Secdomis calkeuli saxis momwesrigeblad CaiTvalos: 
ssk-is 73-e `a~ muxli (`garigebis saxeSi Secdoma~); ssk-is 74-e I 
muxli (`pirSi Secdoma~, rac isedac calke muxliT aris 
regulirebuli); da ssk-is 74-e II muxli (awesrigebs `sagnis 
TvisebebSi Secdomas~,1633 magram SeiZleba farTod ganimartos da 
moicvas `garigebis saganSi Secdoma~1634).  
 

saqarTveloSi kanonmdeblis mier gamowveuli gaugebroba, 
savaraudod, imiT aris ganpirobebuli, rom ssk-is 73-e `a~ 
muxli emyareba Sveicariul da italiur samarTals, 
romlebic saciloobis mowesrigebisas detaluria da, 
Sesabamisad, `xelSekrulebis saxeSi Secdomas~ calke 
debulebiT awesrigebs.1635 ssk-is 73-e `b~ muxli ki eyrdnoba 
germaniisa da avstriis kanonmdeblobebSi arsebul ufro 
farTo formulirebas, romlebSic, zogadad, SinaarsSi 
Secdoma aris regulirebuli.1636  

Sedegad, germaniisa da avstriis kanonmdeblobebSi 
mowesrigebuli zogadi Sinaarsis norma moicavs Sveicariisa 
da italiis samarTalSi arsebul ufro viwro mowesrigebis 
sferos mqone debulebas ise, rogorc SinaarsSi Secdomis 
srulad momwesrigebeli norma unda moicavdes SinaarsSi 

                                                 
1629 „error in negotio“ („Irrtum über die Geschäftsart“). 
1630 „error in persona“ („Irrtum über die Person bzw. Identität des Geschäftsgegners“). 
1631 „error in objecto“ („Irrtum über die Identität des Geschäftsgegenstands“). 
1632 Sead. Tanamedrove germanul iuridiul literaturaSi: Larenz/Wolf, AT 

des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 36, RdNr. 20 ff.; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, 

§ 119, RdNr. 11 ff. 
1633 „error in substantia“. 
1634 „error in objecto“. 
1635 ix.: Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 24-e I 1 muxli da italiis 
samoqalaqo kodeqsis 1429-e I muxlis pirveli alternativa. 
1636 ix.: germaniis samoqalaqo kodeqsis 119-e I paragrafis pirveli 
alternativa da avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 871-e I paragrafi. 
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Secdomis calkeuli saxis momwesrigebel debulebebs. 
amasTan, aRsaniSnavia, rom arc germaniis samoqalaqo 
kodeqsis regulirebaa bolomde Tanmimdevruli. kanonmde-
belma, germaniis samoqalaqo kodeqsis 119-e I paragrafis 
pirvel alternativaSi mocemuli zogadi debulebis 
miuxedavad, mizanSewonilad CaTvala, germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 119-e II paragrafiT daekonkretebina, rom SinaarsSi 
Secdoma moicavs pirsa da saganSi Secdomasac.1637  

Tavis mxriv, Sveicariisa da italiis samarTalSi ar 
aris germaniis, iseve rogorc avstriis kanonmdeblobis 
msgavsi zogadi debuleba da `xelSekrulebis saxeSi 
Secdomis~ garda, damoukidebeli normebi eTmoba, magaliTad: 
`xelSekrulebis saganSi Secdomas~1638 (italiaSi aseve 
`Sesrulebis sagnis TvisebaSi Secdomas~1639) da 
`xelSemkvrel pirsa da mis TvisebebSi Secdomas~.1640 

 
Sesabamisad, Tu ssk-is 73-e `a~ muxli `garigebis saxeSi Secdomis~ 
momwesrigeblad CaiTvleba, es midgoma SesabamisobaSi iqneba am 
normis prototipebSi (italiisa da Sveicariis kanonmdeblobaSi) 
arsebul mowesrigebasTan. ssk-is 73-e `b~ muxli ki SinaarsSi 
Secdomis momwesrigebeli zogadi normaa, romelic CarCo 
mowesrigebas iTvaliswinebs garigebis saxeSi Secdomis, pirSi 
Secdomisa da garigebis saganSi Secdomis TiToeuli SemTxve-
visaTvis. 

nebismier SemTxvevaSi, aucilebelia, ssk-is 73-e `a~ muxli 
`gamovlenis Secdomis~ mimarT moqmedadac iqnes miCneuli. sxva 
SemTxvevaSi, `gamovlenis Secdoma~, ubralod, mouwesrigebeli Tu 
arasaTanadod mowesrigebuli rCeba (ssk-is me-80 muxli awesrigebs 
`Suamavlis mizeziT Secdomas~1641, rac gamovlenis Secdomis erT-
erTi saxea, magram ar moicavs `wacdenis~ SemTxvevebs). 

                                                 
1637 „Als Irrtum über den Inhalt der Erklärung gilt auch der Irrtum über solche Eigenschaften 

der Person oder der Sache, die im Verkehr als wesentlich angesehen werden“. 
1638 ix.: Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 24-e II muxlis pirveli 
alterativa da italiis samoqalaqo kodeqsis 1429-e II muxlis pirveli 
alterativa. 
1639 ix. italiis samoqalaqo kodeqsis 1429-e II muxlis meore alternativa. 
1640 ix.: Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 24-e II muxlis meore 
alternativa da italiis samoqalaqo kodeqsis 1429-e III muxlebi.  
1641 „Übermittlungsirrtum“. 
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8.5 pirsa (piris identobasa) da piris TvisebebSi Secdoma  

 
ssk-is 74-e I muxlis Tanaxmad, `Secdoma kontrahentis pirovnebis 
mimarT mxolod maSin iTvleba arsebiTad, rodesac TviTon 
kontrahentis pirovneba an misi piradi Tvisebebis gaTvaliswineba 
garigebis dadebis mTavari safuZvelia.~ es norma awesrigebs 
kontrahentis vinaobasa da mis TvisebebSi Secdomas. amasTan, es 
formulireba farTod unda ganimartos, raTa moicvas nebismieri 
piri, anu aramxolod kontrahenti da, amave dros, gamoyenebul 
iqnes iuridiuli pirebis mimarTac. 
 ssk-is 74-e I muxlis debuleba TvalSisacem msgavsebas 
avlens italiis samoqalaqo kodeqsis 1429-e III muxlTan, romlis 
Tanaxmad, arsebiTia Secdoma, `rodesac igi xelSemkvreli piris 
identobasa da Tvisebebs exeba, Tu am garemoebaTagan erTi an 
meore TanxmobisTvis [nebis gamovlenisTvis] aris ganmsaz-
Rvreli~1642.1643  
 analogiurad, ssk-is 74-e I muxlSic arsebiTad miiCneva 
rogorc Secdoma xelSekrulebis mxaris vinaobaSi (`kontrahentis 
pirovneba~) ise mis TvisebebSi (`piradi Tvisebebi~), Tu isini nebis 
gamovlenis safuZveli iyo. aseTi mowesrigebiT qarTul 
samarTalSi piris vinaobas (identobas) da Tvisebebs Soris1644 
gamijvna samarTlebrivad araarsebiTi xdeba.1645  
 SedarebisaTvis Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 24-e I 
2 muxlis meore alternativa, arsebiTad, mxolod vinaobaSi 
Secdomas exeba, anu arsebiTia Secdoma, rodesac neba `sxva pirze 
iyo mimarTuli~.1646 
 germaniis samoqalaqo kodeqsis 119-e II paragrafi SinaarsSi 
SecdomasTan aTanabrebs TvisebebSi Secdomas. amasTan, germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 119-e II paragrafis pirvel alternativaSi 

                                                 
1642 „...quando cade sull’identità o sulle qualità della persona dell’altro contraente, sempre che 

l’una o le altre siano state determinanti del consenso“. 
1643 Sead. aseve safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1110-e II muxli: „Elle n'est 

point une cause de nullité lorsqu'elle ne tombe que sur la personne avec laquelle on a intention 

de contracter, à moins que la considération de cette personne ne soit la cause principale de la 

convention.“ 
1644 „Identitäts- und Eigenschaftsirrtum“. 
1645 piris identobasa da Tvisebebs Soris gamijvnasTan dakavSirebiT 
germanul samarTalSi ix., magaliTad: Flume, AT II, 1975, § 23 (2), 458 ff.; 

Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 36, RdNr. 55 f.; Medicus, AT des BGB, 

2006, § 48, RdNr. 763 ff.; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 119, RdNr. 13 und    

23 ff. 
1646 „auf eine andere Person gerichtet war“. 
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swored piris iseTi Tvisebebis gaTvaliswinebis mizanSewoniloba 
ganisazRvreba, romlebic `brunvaSi~ arsebiTad ganixileba.1647  
 saqarTvelosa da germaniis kanonmdeblobis Sesabamis 
debulebebs Soris mniSvnelovani sxvaoba ukavSirdeba imas, rom 
ssk-is 74-e I muxlSi aqcenti `kontrahentis pirovnebasa Tu pirad 
Tvisebebze~, xolo germaniis samoqalaqo kodeqsis 119-e II 
paragrafis pirvel alternativaSi, zogadad, nebismieri `piris 
Tvisebebze~1648 keTdeba. Sedegad, ssk-is 74-e I muxlis moqmedeba, 
misi sityvasityviTi Sinaarsidan gamomdinare, izRudeba 
kontrahentis mimarT gavrcelebiT da ver moicavs mesame pirebs, 
romelTa identoba SeiZleba garigebis dadebis safuZveli 
gaxdes.1649  
 kidev erTi sayuradRebo gansxvaveba piris Tvisebebis 
Sefasebis kriteriumis gansazRvraa. germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 119-e II paragrafis pirvel alternativaSi samarTlebrivi 
SedegisTvis mniSvnelovania is Tvisebebi, romlebic obieqturad, 
`brunvaSi~, ganixileba arsebiTad.1650 ssk-is 74-e I muxlis Tanaxmad, 
es Tvisebebi SeiZleba subieqturi kriteriumiT Sefasdes – isini 
garigebis dadebis Tu nebis gamovlenis safuZveli unda iyos. am 
SemTxvevaSic upiratesoba germaniis samoqalaqo kodeqsis 119-e II 
paragrafis pirveli alternativis Sesabamis ganmartebas unda 
mieniWos. ssk-is 74-e I muxlis debulebaSi unda iqnes nagulisxmevi 
ara yvelanairi safuZveli, ramac SesaZlebelia, motivSi 
SecdomasTan gaTanabreba gamoiwvios, aramed mxolod iseTi, 
romelic obieqturadac SeiZleboda gamxdariyo Sesabamisi nebis 
formirebis safuZveli.  
 avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 873-e paragrafSic 
wesrigdeba `pirSi Secdoma, romlis mimarTac xdeba dapirebis 
gakeTeba [nebis gamovlena]~1651 da amiT, arsebiTad, kontrahentSi 
Secdomis regulireba. es norma avstriul samarTalSi misi 
sityvasityviTi mniSvnelobisagan gansxvavebulad, mowesrigebis 

                                                 
1647 „Eigenschaften der Person..., die im Verkehr als wesentlich angesehen werden“. 
1648 „Eigenschaften der Person“. 
1649 germaniis samoqalaqo kodeqsis 119-e II paragrafSi `pirad~ moiazreba 
rogorc xelSekrulebis mxare, ise nebismieri sxva piri, romelTa 
identobis gaTvaliswinebiTac ideba xelSekruleba. ix., magaliTad: 
Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 36, RdNr. 38; Medicus, AT des BGB, 2006, 

§ 48, RdNr. 772; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 119, RdNr. 26. 
1650 „die im Verkehr als wesentlich angesehen werden“. 
1651 „Irrtum in der Person desjenigen, welchem ein Versprechen gemacht worden ist“. 
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miznidan gamomdinare ganimarteba da moicavs rogorc piris 
identobas, ise mis Tvisebebs.1652  

8.6 garigebis saganSi Secdoma da sagnis TvisebebSi Secdoma 

 
garigebis saganSi Secdoma1653 ukavSirdeba garigebis sagnis raobas. 
arsebiTi Secdomis es saxe ssk-Si uSualod mowesrigebuli ar 
aris, Tumca SesaZlebelia, Sesabamisi regulirebis Sinaarsi 
nawarmoebi iqnes ssk-is 74-e II muxlidan.  
 ssk-is 74-e II muxli exeba `sagnis ZiriTad TvisebebSi 
Secdomas~, anu yuradReba maxvildeba sagnis `TvisebebSi~ 
Secdomaze1654. swored am normis farTod ganmartebiT aris 
SesaZlebeli `garigebis saganSi Secdomis~, anu `sagnis identobaSi 
Secdomis~, samarTlebrivi Sedegebis Camoyalibeba.1655  
 italiis samoqalaqo kodeqsis 1429-e II muxlis Tanaxmad, 
Secdoma arsebiTia, `rodesac igi Sesrulebis sagnis identobas an 
mis iseT Tvisebas exeba, romelic saerTo SefasebiT an 
garemoebaTa gaTvaliswinebiT Tanxmobis gacxadebisaTvis [nebis 
gamovlenisTvis] ganmsazRvrelia~.1656 Sesabamisad, es norma 
awesrigebs orives: garigebis saganSi Secdomasa da sagnis 
TvisebebSi Secdomas. amasTan, isini identur samarTlebriv 
reJimSia moqceuli. 
 germaniis samoqalaqo kodeqsis 119-e II paragrafis meore 
alternativaSic SinaarsSi Secdomad ganixileba sagnis TvisebaSi 
iseTi Secdoma, romelic `brunvaSi~ arsebiTad miiCneva.1657  
 amasTan, sayuradReboa ssk-is 74-e II muxlis formulireba, 
rom `Secdoma sagnis ZiriTad TvisebebSi mxolod maSin CaiTvleba 
arsebiTad, Tu maT mniSvneloba aqvT sagnis Rirebulebis 
gansazRvrisaTvis.~  
 mizanSewonilia, germaniis sasamarTlo praqtikaSi 
damkvidrebuli midgomis gaTvaliswinebiT, sagnis ZiriTad 
Tvisebebad miCneul iqnes `yvela faqtobrivi garemoeba da 

                                                 
1652 ix., magaliTad, Bollenberger in: Koziol/Bydlinski/Bollenberger, ABGB-Kommentar, 

2007, § 873, RdNr. 1 f. 
1653 „error in objecto“. 
1654 „error in substantia“.  
1655 Sead. aseve safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1110-e I muxli: „L'erreur 

n'est une cause de nullité de la convention que lorsqu'elle tombe sur la substance même de la 

chose qui en est l'objet.“ 
1656 „...quando cade sull’identità dell’oggetto della prestazione ovvero sopra una qualità dello 

stesso che, secondo il comune apprezzamento o in relazione alle circostanze, deve ritenersi 

determinante del consenso“. 
1657 „solche Eigenschaften... der Sache, die im Verkehr als wesentlich angesehen werden“. 
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samarTlebrivi (uflebrivi) urTierToba, romlebic, maTi 
xasiaTidan da xangrZlivobidan gamomdinare, sagnis moxmarebasa 
da fasze axdenen gavlenas~.1658  
 amasTan, garigebis sagnis `brunvisaTvis~ arsebiT Tvisebebad 
SeiZleba miCneul iqnes misi `Rirebulebis ganmsazRvreli~1659 
garemoebebi, rogoric aris, magaliTad: adgilmdebareoba, masala, 
warmoSobisa Tu damzadebis adgili da dro, brunvaunarianoba, 
aseve, magaliTad, moTxovnis SemTxvevaSi, Tu ramdenad 
vadamosulia igi, magram ara misi Rirebuleba1660.1661  
  

 ssk-is 74-e II muxlis formulirebaSi, magaliTad, Sveicariis 
valdebulebiTi samarTlis 24-e I 2 muxlis pirveli 
alternativisa da germaniis samoqalaqo kodeqsis 119-e II 
paragrafis meore alternativisagan gansxvavebiT, saubaria 
ara `nivTze~, aramed `sagansa~ Tu mis Tvisebaze. saganSi 
`qoneba~ igulisxmeba, – bunebrivia, rogorc nivTebi da 
qonebrivi uflebebi, ise maTi erToblioba.1662  

8.7 uflebaSi Secdoma 

 
ssk-is 74-e II muxliT gaTvaliswinebuli debulebis miuxedavad, 
ssk-is 75-e muxli damoukideblad awesrigebs `Secdomas uflebaSi~. 
es norma arsebiTad imeorebs italiis samoqalaqo kodeqsis 1429-e 
IV muxlis debulebas, romlis Tanaxmad, Secdoma arsebiTia, 
`rodesac igi uflebaSi Secdomis SemTxvevaSi xelSekrulebis 
erTaderTi an mTavari safuZveli iyo~.1663 
 qarTul iuridiul literaturaSi gamoTqmulia mosazreba, 
rom ssk-is 75-e muxlSi `samarTlebriv SedegebSi Secdoma~1664 

                                                 
1658 „...alle tatsächlichen und rechtlichen Verhältnisse zu verstehen, die infolge ihrer 

Beschaffenheit und Dauer auf die Brauchbarkeit und den Wert des Gegenstandes den Einfluss 

nehmen“, Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 253; Sead. BGH, NJW 1979, 160, 161. 
1659 „wertbildende Faktoren“. 
1660 „Wert“. 
1661 ix., magaliTad: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 36, RdNr. 40 f.; 

Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 119, RdNr. 27. 
1662 ix. germanul samarTalTan dakavSirebiT, magaliTad: Larenz/Wolf, AT des 

Bürgerlichen Rechts, 2004, § 36, RdNr. 40 f.; Medicus, AT des BGB, 2006, § 48, RdNr. 771; 

Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 119, RdNr. 27. 
1663 „...quando, trattandosi di errore di diritto, è stato la regione unica o principale del 

contratto“. 
1664 germanul samarTalSi `samarTlebriv SedegebSi SecdomasTan~ 
(Rechtsfolgenirrtum) dakavSirebiT, ix., magaliTad: Flume, AT II, 1975, § 23 (4), 465 

ff.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 36, RdNr. 73 ff.; Medicus, AT des BGB, 

2006, § 48, RdNr. 750 f. 
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igulisxmeba.1665 es norma zedmetia nebismier SemTxvevaSi, vinaidan 
ar aris damatebiTi regulirebis Sinaarsis mqone: Tu uflebaSi 
Secdoma ganxilul iqneba rogorc Secdoma `sagnis ZiriTad 
TvisebebSi~, mas moicavs ssk-is 74-e II muxli; im SemTxvevaSi, Tu 
navaraudevi iqneba, rom kanonmdeblis neba `samarTlebriv 
SedegebSi Secdomis~ mowesrigeba iyo, aseTi Secdoma araarsebiTia 
da ar saWiroebs mowesrigebas arsebiTi SecdomiT dadebul 
garigebebTan urTierTkavSirSi.1666 

8.8 motivSi Secdoma 

 
motivSi Secdoma ar aris Secilebis safuZveli da, rogorc wesi, 
ar wesrigdeba kontinenturevropul kodifikaciebSi. am Tvalsa-
zrisiT gamonaklisia Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 24-e II 
muxli, romelSic uSualod aris miTiTebuli, rom xelSekrulebis 
motivSi1667 Secdoma araarsebiTia. Sveicariis kanonmdeblobis 
msgavsad, aseTi arafrismomcemi norma gaTvaliswinebulia ssk-is 
76-e muxlSi. amasTan, araferi icvleba imis dakonkretebiTac, rom 
`Secdoma garigebis motivSi~ SeiZleba arsebiTad ganixilebodes 
maSin, `rodesac motivi SeTanxmebis sagans warmoadgenda~. im 
SemTxvevaSi, Tu motivi SeTanxmebis sagani xdeba, maSin igi pirobaa 
da garigebac, Tu nebis gamovlenac, pirobiTia.1668 Sesabamisad, igi 
ar saWiroebs damatebiT mowesrigebas, miT umetes, sacilo 
garigebasTan kavSirSi. 
 aRniSnuli Sedegi uSualod aris gaTvaliswinebuli, 
magaliTad, avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 901-e (1) 
paragrafSi. masSi mowesrigebulia swored mxareTa SeTanxmebis 
pirobad motivis gaTvaliswineba da miTiTebulia, rom igi 
ganixileba ise, rogorc nebismieri sxva piroba.1669 

                                                 
1665 ix.: zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 231 (`garigebis samarTlebriv 
Sedegebze~); Wanturia, Sesavali saqarTvelos samoqalaqo samarTlis 
zogad nawilSi, 1997, 390 (`garigebis uflebriv Sedegebze~). 
1666 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 254. 
1667 „Beweggrund zum Vertragsabschlusse“. 
1668 ix.: Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 254; aseve zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 
1999, 233. 
1669 „Haben die Parteien den Bewegungsgrund oder den Endzweck ihrer Einwilligung 

ausdrücklich zum Bedingung gemacht, so wird der Bewegungsgr oder Endzweck wie eine 

andere Bedingung angesehen.“ 
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8.9 garigebis safuZvelSi Secdoma 

 
ssk-is 73-e `g~ muxlis Tanaxmad, arsebiT Secdomad ganixileba im 
garemoebebis ararseboba, `romelTac mxareebi, keTilsindisierebis 
principidan gamomdinare, ganixilaven garigebis safuZvlad~. 
niSandoblivia, rom garigebis safuZvlis ararseboba jer kidev 
grociusis mier iqna ganxiluli SecdomiT dadebul garigebebTan 
urTierTkavSirSi, romelmac aseT safuZvelze damyarebuli 
dapireba iuridiuli Zalis armqoned gamoacxada `bunebiTi 
samarTlidan gamomdinare~.1670 
 ssk-is 73-e `g~ muxlis debuleba, arsebiTad, Sveicariis 
valdebulebiTi samarTlis 24-e I 4 muxlis identuria.1671 
Sveicariis sasamarTlo praqtikaSi miiCneva, rom `araswori 
warmodgena savaldebuloa, gacnobierebulad Tu gaucno-
biereblad, orive mxares erTnairad hqondes da igi obieqturi 
gansjiT xelSekrulebis dadebis aucilebeli winapiroba iyos.~1672  
 es midgoma gaziarebulia saqarTvelos iuridiul litera-
turaSic.1673 
  

 ̀garigebis safuZvlis~ cnebas icnobs germanuli 
samarTalic.1674 amasTan, imijneba sawyisi `ararseboba~1675 da 
Semdgomi `gauqmeba~ Tu `Secvla~1676.1677 garigebis safuZveli 
aris `garigebis dadebis dros TvalsaCino da SesaZlo 

                                                 
1670 ix. Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), Drei Bücher über das 

Recht des Krieges und Friedens, 1869, II, XI, VI, 395 f., maT Soris ciceronis 
magaliTis moSveliebiT: `rodesac piri Tavis Svils gardacvlilad 
miiCnevs da amis gamo memkvidred sxvas asaxelebs.~ 
1671 „wenn der Irrtum einen bestimmten Sachverhalt betraf, der vom Irrenden nach Treu und 

Glauben im Geschäftsverkehr als eine notwendige Grundlage des Vertrages betrachtet wurde.“ 
1672 „eine falsche Vorstellung, die notwendigerweise beiden Parteien bewusst oder unbewusst 

gemeinsam und bei objektiver Betrachtung eine unerlässliche Voraussetzung für den Abschluss 

des Vertrages gewesen ist.“ ix. BGE, 113 II, 25, 27; Sead. aseve: BGE, 109 II, 322; BGE, 79 

II, 272; BGE, 55 II, 189, citirebulia: Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 31 II, 

412. 
1673 ix. Wanturia, Sesavali saqarTvelos samoqalaqo samarTlis zogad 
nawilSi, 1997, 371. 
1674 „Geschäftsgrundlage“, ix. Oertmann, Die Geschäftsgrundlage, ein neuer Rechtsbegriff, 

1921, citirebulia: Flume, AT II, 1975, § 26 (2), 495. 
1675 „(ursprüngliches) Fehlen der Geschäftsgrundlage“. 
1676 „(späteres) Wegfall bzw. Änderung der Geschäftsgrundlage“.  
1677 ix. germanul samarTalTan dakavSirebiT, magaliTad: Flume, AT II, 1975,    

§ 26 (2), 495 ff.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 38, RdNr. 9 ff.; Medicus, 

AT des BGB, 2006, § 53, RdNr. 859 ff. 
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mxaris mier mniSvnelovnad miCneuli da gauprotestebeli 
mxaris warmodgena, an ramdenime mxaris saerTo warmodgena, 
garkveuli garemoebebis arsebobis an dadgomis Sesaxeb, 
romlebsac emyareba garigebis dadebis neba.~1678 
  niderlandebis samoqalaqo kodeqsis 6:228-e I `g~ 
muxlis Tanaxmad, Secdomis safuZvelze dadebuli 
xelSekruleba, romelic garemoebaTa Sesaxeb `swori 
warmodgenis~1679 SemTxvevaSi ar daideboda, SeiZleba 
Secilebul iqnes Tu `baTilad gamocxaddes~, rodesac 
xelSekrulebis meore mxarec `imave araswori warmodge-
nidan~1680 gamomdinare moqmedebda.  
  italiis samoqalaqo kodeqsis 1429-e I muxlis meore 
alternativa Secdomis arsebiTobas `xelSekrulebis 
saganTan~1681 akavSirebs, rac `Secnobadobis~ damatebiTi 
winapirobis gaTvaliswinebiT, arsebiTad analogiur 
samarTlebriv Sedegamde dadis. 

 
Sesabamisad, ssk-is 73-e `g~ muxlis Tanaxmad, gadamwyvetia mxareTa 
erToblivi Secdoma `garigebis safuZvlis~ arsebobis Taobaze, 
romlis ararsebobac Secilebis uflebis realizebis msurveli 
mxarisTvis xelSekrulebis SenarCunebas miuRebels xdis. 
gadamwyvetia is, rom `garigebis safuZvlis~ ararseboba 
mxareebisTvis nebis gamovlenis momentSi ucnobia. amasTan, es 
garemoebebi obieqturad ar arsebobs, Tu mxolod mxareTaTvis 
subieqturad ucnobia samarTlebriv Sedegze gavlenas ar axdens. 
Secdomas uTanabrdeba arcodna.1682 

                                                 
1678 „...die beim Geschäftsabschluss zutage tretende und vom etwaigen Gegner in ihrer 

Bedeutsamkeit erkannte und nicht beanstandete Vorstellung eines Beteiligten oder die 

gemeinsame Vorstellung der mehreren Beteiligten vom Sein oder vom Eintritt gewisser 

Umstände, auf deren Grundlage der Geschäftswille sich aufbaut.“, ix. Oertmann, Die 

Geschäftsgrundlage, ein neuer Rechtsbegriff, 1921, 37, citirebulia: Flume, AT II, 1975,  

§ 26 (2), 495; Sead. aseve, magaliTad, Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 1997,   

§ 38, RdNr. 6, maT Soris, sasamarTlo praqtikaze miTiTebebiT. 
1679 „juiste voorstelling“. 
1680 „dezelfde onjuiste veronderstelling“. 
1681 „sull’oggetto del contratto“. 
1682 ix. saqarTvelos uzenaesi sasamarTlos gadawyvetilebani samoqalaqo, 
samewarmeo da gakotrebis saqmeebze, 2002, #8, 65, 1307, 1321. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

daviT kereseliZe, kerZo samarTlis uzogadesi sistemuri cnebebi, 2009 

 

 336 

8.10 gadacemis Secdoma – `Secdoma Suamavlis mizeziT~ 

 
ssk-is me-80 muxliT mowesrigebuli gadacemis Secdoma Tu 
`Secdoma Suamavlis mizeziT~, arsebiTad, germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 120-e paragrafis, Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 
27-e muxlisa da italiis samoqalaqo kodeqsis 1433-e muxlis meore 
alternativis identuria. amasTan, imis miuxedavad, rom ssk-is me-80 
muxlSi zogadad `Suamavlad gamoyenebuli piris~ Sesaxeb aris 
saubari (magaliTad, germaniisa da italiis kanonmdeblobaSi 
arsebuli Sesabamisi dakonkretebis gareSe), am normis moqmedeba 
vrceldeba nebismieri iuridiuli piris, maT Soris sajaro 
dawesebulebebis mimarT.  
 Sesabamisad, `Suamavalia~ nebismieri piri, romelic nebis 
gamovlenis gadasacemad gamoiyeneba (maT Soris sajaro dawese-
buleba). cxadia, es norma ar imoqmedebs warmomadgenlis mimarT, 
vinaidan igi sakuTar nebas avlens (Tundac sxvisi saxeliT) da ar 
gadascems sxvis nebas.1683 
 Suamavlis mier gamowveuli Secdoma ara mxolod maSin 
aris, rodesac nebis gamovlenis araswori Sinaarsis gadacema 
xdeba, aramed maSinac, rodesac swori Sinaarsis nebis gamovlena 
araswor adresats gadaecema.1684 
 amasTan, saqarTveloSi gaziarebulia germanul iuridiul 
literaturaSi gamoTqmuli mosazreba, rom gadacemis Secdomis 
dros nebis gamovlena `SecdomiT~, anu gaucnobiereblad, unda 
iqnes arasworad gadacemuli, xolo Tu es Segnebulad moxdeba, 
saerTod ar iarsebebs nebis gamovlena.1685 miuxedavad amisa, am 
Sexedulebidan gamomdinare, dakonkreteba ar iqna gaTvalis-
winebuli ssk-is me-80 muxlis formulirebis SerCevisas.1686  

                                                 
1683 ix. Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 255; aseve zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 
1999, 238 da Semdgomi; Sead. germanul samarTalTan dakavSirebiT, magali-
Tad: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 36, RdNr. 14 f.; Palandt/Heinrichs/ 

Ellenberger, BGB, 2008, § 120, RdNr. 2. 
1684 ix. Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 255; aseve zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 
1999, 238; Sead. germanul samarTalTan dakavSirebiT, magaliTad: Flume, AT 

II, 1975, § 23 (3), 557; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 120, RdNr. 3. 
1685 ix. germanul samarTalTan dakavSirebiT, magaliTad: Flume, AT II, 1975,    

§ 23 (3), 556; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 36, RdNr. 18; 

Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 120, RdNr. 3 f.; Sead. aseve zoiZe, ssk-is 
komentari, wigni I, 1999, 238; samarTlebrivi Sedegis TvalsazrisiT 
gansxvavebul azrTan dakavSirebiT ix. Medicus, AT des BGB, 2006, § 48, RdNr. 

748, Semdgomi miTiTebebiT. 
1686 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 255. 
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 am SemTxvevaSi samarTlebrivi Sedegi warmomadgenlobiTi 
uflebamosilebis gadametebiT moqmedi warmomadgenlis SemTxvevis 
identuri unda iyos, anu garigeba meryevad baTilad CaiTvalos. 
nebis gamomvleni irCevs misi nebis gadamcem pirs, es ukanaskneli 
ki, nebis gadacemis nacvlad, sakuTar nebas avlens, rac arsebiTad 
sxva piris saxeliT ganxorcielebuli `warmomadgenlis~ 
moqmedebaa, warmomadgenlobiTi uflebamosilebis gareSe Tu misi 
gadametebiT. Sesabamisad, Tu nebis gamomvleni ar moiwonebs 
Segnebulad arasworad gadacemuli `Tavisi nebis gamovlenis~ 
Sinaarss, nebis gadamcemis pasuxismgebloba dadgeba ssk-is 111-e I 
muxlis Tanaxmad.1687 

8.11 SecdomiT gamovlenili nebis Secilebis SezRudvebi 

 
SecdomiT gamovlenili nebis Secilebis mimarT moqmedebs 
kanonmdeblobiT gaTvaliswinebuli SezRudvebi. ssk-is 77-e muxlis 
Tanaxmad, `SecdomiT nebis gamovlena ar SeiZleba sacilo gaxdes, 
Tu meore mxare Tanaxmaa Seasrulos garigeba im mxaris survilis 
Tanaxmad, romelsac surs sacilo gaxados garigeba.~ 
 cxadia, am debulebas adekvaturi ganmarteba sWirdeba. 
formulireba – `ar SeiZleba sacilo gaxdes~ – unda iqnes 
gagebuli rogorc – `ar SeiZleba Secilebul iqnes~. bunebrivia, 
sacilooba dadgeba mxolod Secilebis safuZvlis, kerZod, 
arsebiTi Secdomis arsebobisas da mis dadgomaze mxareebs 
zegavlenis moxdena ar SeuZliaT, miT umetes, nebis gamovlenis 
adresats.  
 garda amisa, Secileba, anu calmxrivi miRebasavaldebulo 
nebis gamovlena, mimarTulia konkretuli Sedegis – baTilobis 
gamowvevaze, imdenad, ramdenadac WeSmarit nebasa da damdgar 
samarTlebriv Sedegs Soris arsebiTi sxvaobaa. Sesabamisad, Tu 
nebis gamovlenis adresati Tanaxmaa, samarTlebrivi Sedegi dadges 
nebis gamomvlenis WeSmariti nebis Sesabamisad, mxareebs Soris 
xdeba saerTo nebis formireba. am dros, cxadia, aRar arsebobs 
interesTa konfliqti da, bunebrivia, arc samarTlis meSveobiT 
misi mowesrigebis aucilebloba. swored amis Tqma unda 
kanonmdebels fraziT – `Tu meore mxare Tanaxmaa, Seasrulos 
garigeba [Secilebis uflebis mqone] mxaris survilis Tanaxmad~. 
`survilSi~ swored WeSmariti, Sesabamisi samarTlebrivi Sedegis 
dadgomaze mimarTuli neba igulisxmeba. 
  

                                                 
1687 Sead. Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 120, RdNr. 4, romelSic 
deliqturi moTxovnebis dasaSvebobac ganixileba. 
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 analogiuri debuleba gaTvaliswinebulia Sveicariis 
valdebulebiTi samarTlis 25-e II da italiis samoqalaqo 
kodeqsis 1432-e muxlebSi.  
  niderlandebis samoqalaqo kodeqsis 6:230-e I muxlis 
Tanaxmad, piris `gabaTilebis moTxovna qarwyldeba~1688, Tu 
meore mxare droulad SesTavazebs xelSekrulebis 
modificirebas, riTac adekvaturad aRmoifxvreba ziani, 
romelic pirs xelSekrulebis ucvlelad datovebis 
SemTxvevaSi adgeboda. 
  garda amisa, Sveicariis valdebulebiTi samarTlis  
25-e I muxlSi Camoyalibebulia Secilebis ganxorcielebis 
mimarT moqmedi zogadi principi da dauSveblad miiCneva 
Secdomaze apelireba, Tu es keTilsindisierebis princips 
ewinaaRmdegeba.1689 

 
ssk-is 78-e muxliT konkretdeba, rom `wvrilmani Secdomebi 
gamoangariSebebSi an werilobiT ganxorcielebul nebis 
gamovlenaSi iZleva mxolod Sesworebis, magram ara Secilebis, 
uflebas.~ msgavsi debuleba mowesrigebulia, magaliTad, italiis 
samoqalaqo kodeqsis 1430-e da Sveicariis valdebulebiTi 
samarTlis 24-e III muxlebSi. 
 amasTan, am kodifikaciebis debulebebisgan gansxvavebiT, ssk-
is 78-e muxlSi mocemuli damatebiTi miTiTeba `werilobiT 
ganxorcielebul nebis gamovlenaze~ ar aris samarTlebrivi 
Sinaarsis matarebeli. savaraudod, igi mxolod kanonmdeblis 
qvecnobieri varaudia, rom aseTi `wvrilmani~ Secdoma pirs 
mxolod werisas SeiZleba mouvides.  
 zogadad, am normis mizania, samarTlebrivad logikuri 
Sedegi moawesrigos, kerZod, ar SeiZleba mxaris nebis gamovlena 
wvrilman sababze dayrdnobiT gaxdes sacilo. am dros, bunebrivia, 
mxareebma TavianTi valdebulebebi unda Seasrulon da, Tu amis 
saWiroeba arsebobs, Sesabamisi nebis gamovlenis saTanado, 
araarsebiTi koreqtireba moaxdinon.  
 amasTan, mxedvelobaSia misaRebi, rom mxareebs SeiZleba 
`gamoangariSebebSi~ arsebiTi Secdomac mouvideT. am dros igi, 
rogorc xelSekrulebis Sinaarsis nawili, SesaZlebelia, 
Secilebis safuZveli iyos.1690 Sesabamisad, ssk-is 78-e muxlis 

                                                 
1688 „De bevoegdheid tot vernietiging... vervalt“. 
1689 „Die Berufung auf Irrtum ist unstatthaft, wenn sie Treu und Glauben widerspricht.“ 
1690 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 256; Sead. germaniis samarTalSi `gamoangari-
Sebis~ Secdomis mowesrigebasTan dakavSirebiT, magaliTad, Larenz/Wolf, AT 

des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 36, RdNr. 58 ff. 
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mowesrigebis arsi ara Secdomis romelime saxis, aramed 
nebismieri saxis Secdomis araarsebiTobis mowesrigebaa.   
 Secilebis uflebis ganxorcieleba damokidebulia kanoniT 
gaTvaliswinebuli vadis dacvaze. ssk-is 79-e I muxlis Tanaxmad, 
`Secileba unda moxdes Secilebis safuZvlis Setyobidan erTi 
Tvis vadaSi.~ SedarebisaTvis, germaniis samoqalaqo kodeqsis 121-e 
I paragrafSi miTiTebulia, rom Secileba `braleuli dayovnebis 
gareSe (dauyovnebliv)~1691 unda gacxaddes. garda amisa, vinaidan 
Secileba samarTlebrivi Sedegis dadgomaze mimarTuli calmxrivi 
miRebasavaldebulo nebis gamovlena Tu garigebaa, masze 
vrceldeba zogadi xandazmulobis vada. Sesabamisad, imis 
miuxedavad, Tu rodis Seityobs piri Secilebis safuZvlis 
arsebobas, Secilebis ufleba xandazmulia, ssk-is 128-e III muxlis 
Tanaxmad, nebis gamovlenis namdvilobidan aTwliani vadis 
gasvlis Semdeg. 
 ssk-is 79-e II 1 muxli, magaliTad, Sveicariis 
valdebulebiTi samarTlis 26-e muxlisa da germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 122-e I paragrafis msgavsad, awesrigebs Secilebis 
ganmxorcielebeli piris zianis anazRaurebis valdebulebas, `Tu 
Secileba gamowveulia Secilebis uflebis mqone piris 
daudevrobiT~. bunebrivia, am formulirebaSi kanonmdebeli 
`Secilebis gamowvevaSi~ Secilebis safuZvlis dadgomas, anu 
arsebiT Secdomas gulisxmobs. swored Secdoma unda iyos 
gamowveuli nebis gamomvleni piris gaufrTxileblobiT.  
 ssk-is 79-e II 2 muxlSi aseve gaziarebulia Sveicariis 
valdebulebiTi samarTlis 26-e muxlisa da germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 122-e II paragrafis daTqmac. masSi konkretdeba, rom 
`zianis anazRaurebis valdebuleba ar warmoiSoba, Tuki meore 
mxarem icoda Secdomis Sesaxeb, an es ucnobi iyo misTvis 
daudevrobis gamo.~1692  
 sagulisxmoa, rom, Tu italiis kanonmdeblobaSi nebis 
gamovlenis adresatis mier Secdomis Secnobadobazea 
damokidebuli Secilebis uflebis warmoSoba, saqarTvelos, 
germaniisa da Sveicariis kanonmdeblobebSi Secnobadoba zianis 
anazRaurebis moTxovnasTan urTierTkavSirSi ganixileba. igi 
zianis anazRaurebis moTxovnisgan ganTavisuflebis safuZvelia. 
Sesabamisad, Tu nebis gamovlenisas Secdoma obieqturad 
Secnobadia, nebis gamovlenis mimarT meore mxaris ndoba aRar 
aris dacvis Rirsi. amasTan, im SemTxvevaSi, Tu piri garkveul 

                                                 
1691 „ohne schuldhaftes Zögern (Unverzüglich)“. 
1692 Sead.: Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 26-e muxli („der andere den 

Irrtum gekannt habe oder hätte kennen sollen“) da germaniis samoqalaqo kodeqsis 
122-e II paragrafi („kannte oder infolge von Fahrlässigkeit nicht kannte (kennen musste)“). 
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moqmedebas mainc ganaxorcielebs, rac mis interesebs safrTxes 
Seuqmnis, es misive Zalauflebis sferodan momdinare, calkeul 
SemTxvevaSi, mis mier arakeTilsindisierad ganpirobebuli, 
Sedegia da man Tavad unda itvirTos Sesabamisi riski. 

9. nebis formirebaze dauSvebeli zemoqmedeba 

 
individis nebis Tavisufali formirebis uzrunvelsayofad 
kanonmdeblobiT dgindeba motyuebisa da fsiqikuri iZulebiT 
zemoqmedebisgan dacvis adekvaturi saSualeba – Secilebis 
ufleba. amasTan, SecdomiT gamovlenili nebisagan gansxvavebiT, am 
SemTxvevebSi nebis nakli ara nebis gamomvlenis Zalauflebis 
sferodan momdinareobs, aramed nebis gamovlenis adresatis an 
mesame piris mier aris ganpirobebuli. Sesabamisad, nebis 
gamomvlens eniWeba SesaZlebloba, Tavad gadawyvitos dauSvebeli 
gareSe faqtorebis zemoqmedebis Sedegad formirebuli Tavisi 
nebis namdvilobis sakiTxi. 

9.1 motyuebiT dadebuli garigeba 

 
motyuebiT ganxorcielebuli nebis gamovlenisa Tu garigebis 
namdviloba ssk-is 81-e da Semdgomi muxlebiT wesrigdeba. 
`motyueba~ evropul kodifikaciebSi arsebiTad erTgvarovnad aris 
aRiarebuli nebis gamovlenis namdvilobis Semaferxebel 
garemoebad.1693 igi wesrigdeba aseve evropuli saxelSekrulebo 
samarTlis principebis 4:107-e muxliT.  

SecdomiT gamovlenili nebisagan gansxvavebiT, motyuebisas 
saciloobisTvis ar aris arsebiTi is, Tu ra saxis Secdomaa 
gamowveuli piris nebis gamovlenaze motyuebiT zemoqmedebis 
Sedegad. nebis gamovlena saciloa, magaliTad, motivSi Secdomis 
SemTxvevaSic.1694 Sesabamisad, motyuebiT gamowveuli Secdomis 

                                                 
1693 ix., Sesabamisad: germaniis samoqalaqo kodeqsis 123-e paragrafi 
(„arglistige Täuschung“), Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 28-e muxli 
(„absichtliche Täuschung“), avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 870-e 
paragrafi („List“), niderlandebis samoqalaqo kodeqsis 3:44-e I, III, V 
muxli („bedrog“), safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1109-e, 1116-e da 
Semdgomi muxli („dol“), italiis samoqalaqo kodeqsis 1439-e muxli („dolo“), 

espaneTis samoqalaqo kodeqsis 1265-e, 1268-e da Semdgomi muxlebi („dolo“). 
Sead., magaliTad: Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 31 VI, 421; aseve Notes to 

Art. 4:107, in: Lando/Beale (eds.), Principles of European Contract Law, 2000, 255 et seq. 
1694 Sead. germanulenovan literaturaSi, magaliTad: von Tuhr, AT II (1), 1918,  

§ 66 I, 603 f.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 37, RdNr. 1; Medicus, AT des 

BGB, 2006, § 49, RdNr. 787. 
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`arsebiToba~ ar ganisazRvreba SecilebisaTvis savaldebulo 
damatebiT winapirobad.1695 
 ssk-is 81-e I muxlis Tanaxmad, motyuebiT dadebuli 
garigebis Secilebis (`baTilobis moTxovnis~1696) ufleba 
warmoiSoba, Tu piri `garigebis dadebis mizniT moatyues~1697 da, 
amasTan, `aSkaraa, rom motyuebis gareSe garigeba ar 
daideboda.~1698 garda amisa, ssk-is 81-e II muxlSi, Tundac 
keTilsindisierebis principidan gamomdinare, `gamJRavnebisa~ Tu 
informaciis miwodebis valdebulebis arsebobisas motyuebasTan 
Tanabrdeba `dumili~ `im garemoebaTa Sesaxeb, romelTa 
gamJRavnebis drosac meore mxare ar gamoavlenda Tavis nebas.~ 
 

ssk-is 81-e II 2 muxlSi miTiTebuli informaciis miwodebis 
valdebuleba, kerZod, formulireba – `mxare amas 
elodeboda keTilsindisierad~ – dazustebas saWiroebs. 
cxadia, aq ar aris saubari piris subieqtur `molodinze~. 
gadamwyvetia is, rom pirs unda hqondes `misi molodinis~ 

                                                 
1695 Sead., magaliTad, Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 28-e muxli, 
romelSic uSualod aris miTiTebuli, rom ar aris aucilebeli, 
motyueba `arsebiTi~ iyos („...ist der Vertrag für ihn auch dann nicht verbindlich, wenn 

der erregte Irrtum kein wesentlicher war“). 
1696 ssk-is 81-e da Semdgom muxlebSi kanonmdebeli ubrundeba sabWoTa 
periodis kanonmdeblobaSi arsebul terminologias da kvlav 
`baTilobis moTxovnis~ Sesaxeb saubrobs, rac SecdomiT nebis 
gamovlenis `saciloobis~ mowesrigebis Semdeg araTanmimdevruli da 
aralogikuria. cxadia, nebis gamovlenaze dauSvebeli zemoqmedebis 
SemTxvevebSic mxare `iTxovs baTilobas~, anu garigeba dadebis momentSi 
namdvilia (winaaRmdeg SemTxvevaSi, mis baTilobas `moTxovna~ ar 
dasWirdeboda) da imisaTvis, rom iuridiuli Zalis armqone gaxdes, 
Secilebul unda iqnes. saqarTvelos kanonmdeblobaSi ar arsebobs 
`Secilebis~ sinonimad `baTilobis moTxovnis~ damkvidrebis saWiroeba. 
1697 Sead. analogiuri mowesrigebiT, magaliTad: germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 123-e paragrafi („zur Abgabe einer Willenserklärung durch arglistige 

Täuschung... bestimmt worden ist“), Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 28-e 
muxli („durch absichtliche Täuschung seitens des anderen zum Vertragsabschlusse verleitet 

worden“), avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 870-e paragrafi („durch List... 

zu einem Vertrage veranlaßt worden“), niderlandebis samoqalaqo kodeqsis 3:44-e 
I muxli („Een rechtshandeling... door bedrog... is tot stand gekomen“). 
1698 Sead. am winapirobis analogiuri mowesrigebiT, magaliTad: 
safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1116-e muxli („qu'il est évident que, sans ces 

manoeuvres, l'autre partie n'aurait pas contracté“), italiis samoqalaqo kodeqsis 

1439-e muxli („senza di essi, l’altra parte non avrebbe contrattato“), espaneTis 
samoqalaqo kodeqsis 1269-e muxli („es inducido el otro a celebrar un contrato que, 

sin ellas, no hubierta hecho“). 
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obieqturi safuZveli, anu meore mxare, saqmis konkretuli 
garemoebebis gaTvaliswinebiT, valdebuli unda iyos,1699 
Tundac keTilsindisierebis principidan gamomdinare,1700 
miawodos mas Sesabamisi informacia.1701 aseT SemTxvevaSi 
piris `molodini~ (`elodeboda keTilsindisierad~) 
obieqturad gamarTlebulia. 

amasTan, ar arsebobs zogadi valdebuleba, individma 
saTanado moTxovnis gareSe Seatyobinos xelSekrulebis 
meore mxares yvela im garemoebis Sesaxeb, rac SesaZlebelia 
misTvis gadawyvetilebis miRebisas arsebiTi iyos.1702 piris 
valdebuleba ar vrceldeba, gansakuTrebiT, iseT 
garmoebebze, `romelTa Sesaxebac mas SeuZlia ivaraudos, 
rom maTze aucileblad ikiTxaven, Tu mniSvnelobas 
aniWeben.~1703.1704 
 

ssk-is 81-e I muxlis debulebis, magaliTad, germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 123-e I paragrafisa da Sveicariis valdebulebiTi 
samarTlis 28-e muxlis mowesrigebasTan Sedarebisas TvalsaCinoa 
rogorc saerTo midgoma, ise garkveuli gansxvavebac. germaniisa 
da Sveicariis kanonmdeblobiT saciloobis winapirobad uSualod 
wesrigdeba `ganzraxva~1705, anu nebis gamovlenis mimRebis 
`motyuebis neba~1706. Sesabamisad, individma unda icodes, rom mis 
mier miwodebuli monacemebi, an nebis gamomvlenSi gamowveuli 
warmodgena arasworia, da gacnobierebuli hqondes, rom amiT is 
zemoqmedebas axdens Sesabamisi piris nebis gamovlenis 

                                                 
1699 ix. niderlandebis samoqalaqo kodeqsis 3:44-e III 1 muxli. 
1700 ix. evropuli saxelSekrulebo samarTlis principebis 4:107-e I muxli 
(„non-disclosure of any information which in accordance with good faith and fair dealing it 

should have disclosed“). 
1701 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 257 f.; zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 
240 da Semdgomi. Sead. aseve: Comment to Art. 4:107, in: Lando/Beale (eds.), Principles 

of European Contract Law, 2000, 253 et seq.; magaliTad, germaniis sasamarTlo 
praqtikaSi ix. BGH, NJW, 1983, 2493, 2494; BGH NJW 1989, 763, 764 („nach der 

Verkehrsauffassung erwarten durfte“). 
1702 Sead., magaliTad: Comment to Art. 4:107, in: Lando/Beale (eds.), Principles of 

European Contract Law, 2000, 254; aseve germaniis sasamarTlo praqtikaSi: BGH, 

NJW 1983, 2493, 2494; BGH, NJW 1989, 763, 764. 
1703 „von denen er annehmen darf, dass er nach ihnen gefragt werde, falls auf sie Wert gelegt 

wird“, Sead., magaliTad, BGH, NJW 1989, 763, 764. 
1704 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 258. 
1705 „Arglist“, „Absicht“. 
1706 „Täuschungswille“. 
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formirebasa da mis mier garigebis dadebaze.1707 Sesabamisad, 
germanuli samarTlis sivrcis am qveynebis samarTlis Tanaxmad, 
`ganzrax motyueba~ aris moqmedeba, romlis meSveobiTac piri sxva 
pirSi garemoebaTa Sesaxeb araswor warmodgenas ganzrax iwvevs, 
amyarebs, an informirebis valdebulebisas mas araswor 
warmodgenas unarCunebs. amasTan, es xorcieldeba imis 
gacnobierebiT, rom es Secdoma ganmsazRvrelia meore mxaris 
nebis gamovlenisaTvis.1708 
 ssk-is 81-e muxlis formulirebac – `garigebis dadebis 
mizniT moatyues~, – magaliTad, avstriis zogadi samoqalaqo 
kodeqsis 870-e paragrafisa da niderlandebis samoqalaqo kodeqsis 
3:44-e I muxlis regulirebis msgavsad, SeiZleba CaiTvalos 
`ganzraxvis~ momwesrigeblad. Zneli warmosadgenia, piri garigebis 
dadebis mizniT gaucnobiereblad iqnes motyuebuli. am 
TvalsazrisiT, saqarTvelosa da germanuli samarTlis sivrceSi 
erTgvarovani midgoma ikveTeba,1709 rac gaziarebulia 
niderlandebis samarTalSic.  
 

pirma unda icodes, an, minimum, dasaSvebad unda miiCnevdes, 
rom tyuils ambobs Tu simarTles malavs.1710 Sesabamisad, 
WeSmariti viTarebis arcodna, uxeSi gaufrTxileblobis 
SemTxvevaSic, gamoricxavs germaniis samarTalSi 
`ganzraxvas~.1711  

amasTan, germaniis samarTlis Sesabamisad, 
mniSvnelovania nebis gamovlenis mimRebis neba, daiyolios 
nebis gamomvleni nebis gamovlenis gacxadebaze. minimum, igi 
unda acnobierebdes SesaZleblobas, rom meore mxare 
motyuebis gareSe nebas ar gamoavlenda, an gamoavlenda 
gansxvavebuli SinaarsiT.1712  

 

                                                 
1707 Sead. germanulenovan literaturaSi, magaliTad: von Tuhr, AT II (1), 1918,  

§ 66 I, 606; Flume, AT II, 1975, § 29 (1), 542 f.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 

2004, § 37, RdNr. 11; Medicus, AT des BGB, 2006, § 49, RdNr. 789; Palandt/Heinrichs/ 

Ellenberger, 2008, § 123, RdNr. 11. 
1708 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 257; Sead., magaliTad: von Tuhr, AT II (1), 1918,      

§ 66 I, 604; Flume, AT II, 1975, § 29 (1), 541 f.; Medicus, AT des BGB, 2006, § 49, RdNr. 789 

f.; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, 2008, § 123, RdNr. 2, 11. 
1709 Sead., magaliTad: Wanturia, Sesavali saqarTvelos samoqalaqo 
samarTlis zogad nawilSi, 1997, 376 (`Segnebuli ganzraxi moqmedebiT~); 
zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 239 (`SecdomaSi ganzrax Seyvana~). 
1710 Sead., magaliTad, BGH, NJW 1977, 1055. 
1711 Sead., magaliTad: BGH, NJW 1977, 1055; aseve von Tuhr, AT II (1), 1918, § 66 I, 

606; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, 2008, § 123, RdNr. 11. 
1712 Sead., magaliTad, BGH, NJW 1991, 1673, 1674.  
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romanuli samarTlis sivrcis qveynebSi aqcenti moqmedebis 
`mzakvrulobaze~1713 keTdeba, Tumca es formulirebebi Tu maTi 
ganmartebebi ganzraxvis winapirobis aqcentirebad unda 
CaiTvalos.1714 bunebrivia, mxolod ganzraxi moqmedebaa 
`mzakvruli~, vinaidan Sesabamisi Sedegis dadgomis nebis gareSe 
igi `mzakvruli~ ver iqneba. amasTan, mxedvelobaSia misaRebi, rom 
romanuli samarTlis qveynebis mowesrigeba garkveul 
upiratesobas avlens im SemTxvevebze gavrcelebis TvalsazrisiT, 
sadac motyueba ganzraxia, magram ar aris kanonsawinaaRmdego, anu 
`mzakvruli~. magaliTad, SromiTi xelSekrulebis dadebasTan 
dakavSirebul winasaxelSekrulebo urTierTobebSi legitimuria 
individis mier damsaqmeblisTvis araswori iformaciis miwodeba 
iseT SekiTxvaze, romelic, obieqturi kriteriumebiT, Sesabamisi 
samuSaos Sesasruleblad araarsebiTia da Seexeba, magaliTad, 
piris intimur sferos.1715 
 ssk-is 81-e muxlSi mocemuli `TvalsaCinoebis standarti~ 
(`aSkaraa, rom motyuebis gareSe garigeba ar daideboda~), 
romanuli samarTlis qveynebis mowesrigebis msgavsad, 
SesaZlebelia, aqcentis obieqtur SefasebiT kriteriumze 
gadatanis mcdelobad CaiTvalos. amis sapirispirod, germanuli 
samarTlis sivrceSi gaTvaliswinebulia nebis gamovlenis 
adresatis subieqturi `motyuebis nebis~ arseboba.1716  

am SemTxvevaSi gasaziarebelia, magaliTad, italiis 
sasamarTlo praqtikiT dadgenili midgoma, romelic obieqtur da 
subieqtur kriteriumTa sinTezis sasargeblod metyvelebs; 
zemoqmedeba obieqturad unda iyos iseTi, rom gavlenis moxdena 
SeeZlos piris nebis gamovlenaze da, amave dros, mas zemoqmedeba 
realurad unda moexdina nebis gamomvlenze.1717 Sesabamisad, 
motyuebis safuZvelze nebis gamovlena ar unda iqnes miCneuli 
sacilod, Tu motyueba obieqturad ar unda gamxdariyo garigebis 
dadebis safuZveli; an Tundac arsebobs obieqturi kriteriumebi, 
magram maT gavlena subieqturad ar mouxdeniaT piris nebis 
gamovlenaze. 

                                                 
1713 Sead., magaliTad: safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1116-e muxli („les 

manoeuvres pratiquées“), italiis samoqalaqo kodeqsis 1439-e muxli („raggiri 

usati“), espaneTis samoqalaqo kodeqsis 1269-e muxli („palabras o maquinaciones 

insidiosas“). 
1714 Sead., magaliTad, Comment to Art. 4:107, in: Lando/Beale (eds.), Principles of 

European Contract Law, 2000, 255 et seq. 
1715 Sead. saqarTvelos Sromis kodeqsis me-5 I muxli. 
1716 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 257 f. 
1717 ix. Comment to Art. 4:107, in: Lando/Beale (eds.), Principles of European Contract Law, 

2000, 255. 
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 motyuebis mizniT moqmedebas nebis gamomvlenSi iseTi 
Secdomis gamowveva unda SeeZlos, romelic nebis gacxadebis 
safuZveli xdeba. Sesabamisad, unda arsebobdes mizezobrivi 
kavSiri motyuebasa da Sesabamis nebis gamovlenas Soris.1718  
 ar aris savaldebulo, motyuebisas nebis gamovlenis mimRebs 
hqondes usafuZvlo qonebrivi sargeblis miRebis an zianis 
miyenebis neba.1719 swored es midgomaa asaxuli ssk-is 82-e muxlSi, 
romlis Tanaxmad, `mniSvneloba ara aqvs, araswori cnobebis 
SetyobinebiT mxare miznad isaxavs raime sargeblis miRebas Tu 
meore mxarisaTvis zianis miyenebas.~ mniSvneloba ar aqvs arc imas, 
arsebobs Tu ara am alternatiul garemoebaTagan erT-erTi. 
erTaderTi `mizani~, rac motyuebis ganmxorcielebels unda 
hqondes Tavisi moqmedebiT, piris nebis gamovlenis gamowvevaa. rac 
Seexeba ssk-is 82-e muxlis debulebas, masSi `mizani~ `motivad~ 
SeiZleba iqnes gagebuli, rac samarTlebrivi SedegisTvis 
araarsebiTia. motyuebis Secilebis safuZvlad gansazRvris 
mizezia garigebaSi nebis avtonomiis principis xelyofa.1720 
 ssk-is 83-e I muxlSi – `motyueba mesame piris mxridan~ – 
gaerTianebulia germaniis samoqalaqo kodeqsis 123-e II paragrafis 
pirveli da meore winadadebebis debulebebi.  

Sesabamisad, ssk-is 83-e I muxlis Tanaxmad, Tu motyueba 
ganaxorciela mesame pirma, Secileba (`baTilobis moTxovna~) 
dasaSvebia, `Tu motyuebis Sesaxeb icoda an unda scodnoda im 
pirs, romelic sargebels iRebs am garigebidan.~ am ukanasknelSi, 
normis Sinaarsidan gamomdinare, eqceva rogorc nebis gamovlenis 
adresati, ise nebismieri mesame piri, rac aramarTebulia.  

ssk-is 83-e I muxlis aseTi formulirebiT germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 123-e II 1 paragrafis debulebas emateba 
damatebiTi winapiroba; kerZod, nebis gamovlenis mimRebma ara 
mxolod unda icodes motyuebis Sesaxeb (rac am normiTac 
savaldebulo winapirobaa), aramed am garigebidan `sargebels unda 
iRebdes~. am mowesrigebiT, savaraudod, kanonmdebels imis 
dazusteba surda, rom Sesabamisi samarTlebrivi Sedegebi, anu 
Secilebis dasaSveboba da, Semdgom, baTiloba, unda moqmedebdes 

                                                 
1718 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 259. Sead. aseve italiis samoqalaqo kodeqsis 
1440-e muxli; germanul iuridiul literaturaSi: von Tuhr, AT II (1), 1918,       

§ 66 I, 604; Flume, AT II, 1975, § 29 (1), 542 f.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 

2004, § 37, RdNr. 10; Medicus, AT des BGB, 2006, § 49, RdNr. 790; Palandt/Heinrichs/ 

Ellenberger, 2008, § 123, RdNr. 24. 
1719 Sead. germanul iuridiul literaturaSi, magaliTad, Larenz/Wolf, AT des 

Bürgerlichen Rechts, 2004, § 37, RdNr. 12. 
1720 Sead., magaliTad: von Tuhr, AT II (1), 1918, § 66 I, 603; Flume, AT II, 1975, § 27 (1), 

529; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 37, RdNr. 122. 
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mesame piris mimarTac, romelmac icis Secilebis safuZvlis – 
motyuebis Sesaxeb.  

arsebiTad, am normaSi ori damoukidebeli konstruqciis 
sinTezis warumatebeli mcdelobaa: pirveli debulebis mowesri-
gebis Sinaarsis Tanaxmad, mesame piris mxridan motyuebisas 
garigeba saciloa, Tu motyuebis Sesaxeb icoda an unda scodnoda 
nebis gamovlenis adresats (da ara `im pirs, romelic sargebels 
iRebs am garigebidan~);1721 xolo meore debulebiT, garigebis 
saciloobiT gamowveuli Sedegebi unda gavrceldes nebismieri (da 
ara mxolod motyuebis gamomwvevi) mesame piris mimarT, Tu man 
motyuebis Sesaxeb icoda an unda scodnoda.1722  

 
Sesabamisad, mesame piris roli motyuebiT ganxorcielebul 
nebis gamovlenasTan urTierTkavSirSi orgvarad SeiZleba 
iyos ganxiluli:  

pirvel SemTxvevaSi, mesame pirs SecdomaSi Sehyavs 
nebis gamomvleni da, Sedegad, Tu amis Sesaxeb nebis 
gamovlenis adresatma icis, am ukanasknelis codna xdeba 
nebis gamovlenis Secilebis dasaSvebobis safuZveli. 
argumenti naTelia: adresatma icis, rom nebis gamomvleni 
moqmedebs mesame piris mier motyuebiT ganpirobebuli 
araswori warmodgenidan gamomdinare da vinaidan Tavadac, 
Tundac dumiliT, xels uwyobs am warmodgenis SenarCunebas, 
igi samarTlebrivad dacvas ar imsaxurebs;  

meore SemTxvevaSi, motyueba aris an ar aris 
ganpirobebuli mesame piris mier, magram man icis imis 
Sesaxeb, rom individis nebis gamovlena motyuebis 
zemoqmedebis safuZvelze moxda da, Sesabamisad, valdebulia 
iTminos mis mimarT warmoSobili Sedegebis baTilad cnoba. 
swored misi codnis gamo aRar aris is, Tu misi e.w. `ndobis 
interesi~, dacvis Rirsi.  

 

                                                 
1721 Sead., magaliTad, germaniis samoqalaqo kodeqsis 123-e II 1 paragrafi 
(„Hat ein Dritter die Täuschung verübt, so ist eine Erklärung, die einem anderen gegenüber 

abzugeben war, nur dann anfechtbar, wenn dieser die Täuschung kannte oder kennen musste.“); 
analogiuri samarTlebrivi Sedegia gaTvaliswinebuli, magaliTad: 
Sveicariis samoqalaqo kodeqsis 28-e II paragrafiT, espaneTis samoqalaqo 
kodeqsis 1268-e muxliTa da italiis samoqalaqo kodeqsis 1439-e II 
muxliT. 
1722 Sead., magaliTad, germaniis samoqalaqo kodeqsis 123-e II 2 paragrafi 
(„Soweit ein anderer als derjenige, welchem gegenüber die Erklärung abzugeben war, aus der 

Erklärung unmittelbar ein Recht erworben hat, ist die Erklärung ihm gegenüber anfechtbar, 

wenn er die Täuschung kannte oder kennen musste.“) 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

daviT kereseliZe, kerZo samarTlis uzogadesi sistemuri cnebebi, 2009 

 

 347 

debuleba, rom piri garigebidan `sargebels iRebs~, arcerT 
SemTxvevaSi ar aris normis miznidan gamomdinare Secilebis 
winapiroba. nebis gamovlena saciloa ara imitom, rom viRacam 
sargebeli miiRo, aramed imitom, rom igi nebis gamovlenaze 
dauSvebeli zemoqmedebis – motyuebis Sedegad aris dadebuli. 
savaraudoa, rom kanonmdebels sargeblis moxsenieba ara raime 
winapirobis gansasazRvrad, aramed Secilebis adresatis 
identificirebisaTvis dasWirda.1723 amasTan, `sargebeli~ am 
SemTxvevaSi uflebisa Tu moTxovnis Sinaarsobrivi datvirTviT 
aris gamoyenebuli.1724 

garda amisa, ssk-is 83-e II muxli awesrigebs specialur 
SemTxvevas, rodesac orive mxare `motyuebiT moqmedebda~. am 
debulebis Tanaxmad, aseTi garigeba, arc meti, arc naklebi, 
namdvili rCeba. kanonmdebeli, mxareTa dasjis surviliTa Tu 
aRmzrdelobiTi SemarTebiT Sepyrobili, miiCnevs, rom `arcerT 
maTgans ar aqvs ufleba – motyuebaze miTiTebiT moiTxovos 
garigebis baTiloba an zianis anazRaureba.~ es formulireba 
motyuebiT dadebuli garigebebis mowesrigebis arss 
ewinaaRmdegeba. Sesabamisad, miuRebelia saqarTvelos iuridiul 
literaturaSi gamoTqmuli mosazreba `ormxrivi~ motyuebiT 
dadebuli garigebis motyuebis gareSe dadebul garigebasTan 
gaTanabrebis Sesaxeb.1725 adekvaturi Sedegi, Tu baTiloba ara, 
orive mxarisaTvis Secilebis uflebis miniWebaa.1726 es Sedegi 
dadgeba, ssk-is 83-e II muxlis bundovani debulebis miuxedavad.  

 
SesaZlebelia, kanonmdebels am normiT italiis samoqalaqo 
kodeqsis 1440-e muxlidan gamomdinare regulirebis 
gaTvaliswineba surda. es debuleba `gaucnobierebeli 
motyuebis~1727 SemTxvevaSi miuTiTebs, rom garigeba ar unda 
iqnes Secilebuli (`xelSekruleba namdvilia, maSinac Tu 
mis gareSe igi sxva pirobebiT daideboda~1728) da 
`arakeTilsindisier mxares ekisreba zianis anazRaurebis 
valdebuleba~.1729 bunebrivia, ormxrivi motyuebis SemTxve-

                                                 
1723 SedarebisaTvis, germaniis samoqalaqo kodeqsis 123-e II 2 paragrafic 
emsaxureba Secilebis adresatis identificirebas mesame piris mier 
uflebis SeZenasTan urTierTkavSirSi. 
1724 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 259 f. 
1725 zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 245. 
1726 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 260. 
1727 „Dolo incidente“. 
1728 „il contratto è valido, bencé senza di essi sarebbe stato concluso a condizioni diverse“. 
1729 „ma il contraente in mala fede risponde dei danni.“ 
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vaSi arc erTi mxare ar aris keTilsindisieri da arc 
`meore mxares~ ekisreba zianis anazRaurebis valdebuleba. 
 espaneTis samoqalaqo kodeqsis 1270-e muxlSi 
miTiTebulia, rom `baTilobas~1730 iwvevs mxolod `mZime~ Tu 
arsebiTi1731 motyuebis Sedegad dadebuli xelSekruleba, 
`romelSic motyuebiT ar moqmedebs orive mxare~;1732 xolo 
`gaucnobierebeli~1733 motyuebis SemTxvevaSi zianis 
anazRaurebis valdebuleba ekisreba mas, vinc motyueba 
ganaxorciela.1734 am ori debulebis urTierTkavSirSi 
ganmartebiT SesaZlebelia daskvnis gakeTeba, rom espaneTis 
samarTalSi ormxrivi tyuilis SemTxvevaSi zianis 
anazRaurebis valdebuleba arcerT mxares ar ekisreba. 
 motyuebiT dadebuli garigebidan warmoSobili zianis 
anazRaurebis moTxovna bralis momwesrigebeli zogadi 
normebis adekvaturi unda iyos. mxedvelobaSi miiReba Tavad 
Secilebis uflebis mqone piris Semxvedri brali Sesabamisi 
Sinaarsis garigebis dadebasa Tu zianis dadgomaSi.1735 
amdenad, damatebiTi sakanonmdeblo mowesrigebis 
aucilebloba ar dgas. ssk-is 83-e II muxlis debuleba 
SesaZlebelia, zianis anazRaurebis momwesrigebel normebze 
miTiTebad ganimartos. 

 
SecdomiT dadebuli garigebisagan gansxvavebiT, ssk-is 84-e muxlis 
Tanaxmad, motyuebiT dadebuli garigebis Secileba SesaZlebelia 
erTi wlis ganmavlobaSi. amasTan, vadis aTvla iwyeba im 
momentidan, roca Secilebis uflebis mqone piri Seityobs 
Secilebis safuZvlis arsebobis Sesaxeb.  

                                                 
1730 „la nulidad“. gabaTilebasTan dakavSirebiT ix. espaneTis samoqalaqo 
kodeqsis 1300-e da Semdgomi muxlebi. 
1731 „grave“. 
1732 ix. espaneTis samoqalaqo kodeqsis 1270-e I muxli („Para que el dolo 

produzca la nulidad de los contratos, deberá ser grave y no haber sido empleado por las dos 

partes contratantes.“). 
1733 „El dolo incidental“. 
1734 ix. espaneTis samoqalaqo kodeqsis 1270-e II muxli („El dolo incidental sólo 

obliga al que lo empleó a indemnizar daňos y perjuicios.“). 
1735 Sead. ssk-is 415-e muxli. 
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9.2 fsiqikuri iZulebiT (muqariT) dadebuli garigeba 

 
nebis gamovlenis formirebaze dauSvebeli zemoqmedebis kidev 
erTi SemTxvevaa ssk-is 85-e da Semdgomi muxlebiT mowesrigebuli 
fsiqikuri iZuleba. amasTan, ssk-is 85-e muxlis Tanaxmad, 
saciloobis winapirobaa `garigebis dadebis mizniT im piris 
iZuleba (Zaladoba an muqara), romelmac dado garigeba...~ am 
normis aseTi formulirebiT iqmneba STabeWdileba, TiTqos 
kanonmdebels Secilebis uflebis warmoSobis safuZvlad 
iZulebis orive saxis – fizikuri (`Zaladoba~) da fsiqikuri 
(`muqara~) iZulebis – gansazRvris neba hqonda.1736 
 ganmartebis es alternativa ar aris marTebuli. fizikuri 
iZulebis SemTxvevaSi1737 xdeba ara piris nebis Tavisufal 
formirebaze zemoqmedeba, rac Secilebis uflebis warmoSobis 
safuZveli iqneboda,1738 aramed pirs ar aqvs moqmedebis neba, anu ar 
xdeba nebis gamovlenis subieqturi komponentis formireba. aseT 
SemTxvevebSi nebis gamomvlenis nacvlad moqmedebs sxva piri – is, 
vinc mas fizikuri zemoqmedebiT, `ZaladobiT~ awerinebs 
dokumentze xels, `Tanxmobis niSnad~ aqnevinebs Tavs, an, 
magaliTad, auqcionze awevinebs xels. Sesabamisad, aseT 
SemTxvevebSi ar arsebobs nebis gamovlena. cxadia, Tu ar arsebobs 
nebis gamovlena, SeuZlebelia ararsebuli nebis gamovlenisa Tu 
garigebis Secilebaze saubari.1739  
   

aRsaniSnavia, rom kontinenturevropul kodifikaciebSi, 
upiratesad, Secilebis safuZvlad marTlsawinaaRmdego 
fsiqikuri iZuleba ganixileba: germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 123-e paragrafiT wesrigdeba `marTlsawinaaRmdego 
muqara~,1740 avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 870-e 
paragrafiT – `arasamarTliani da dasabuTebuli SiSi~,1741 
xolo Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 29-e muxliT – 

                                                 
1736 Sead., magaliTad, zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 247. 
1737 e.w. `absoluturi fizikuri zemoqmedeba~ („vis absoluta“). Sead., magali-
Tad, germanul samarTalSi: Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, Einführung 

vor § 116, RdNr. 16; Medicus, AT des BGB, 2006, § 40, RdNr. 606. 
1738 ix., magaliTad, Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), Drei 

Bücher über das Recht des Krieges und Friedens, 1869, II, XI, VII, 397. 
1739 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 260 f.; Sead. aseve SedarebiTsamarTlebrivi 
mimoxilviT Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 31 VII, 425 ff. 
1740 „widerrechtlichen Drohung“. 
1741 „ungerechte und gegründete Furcht“. 
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`marTlsawinaaRmdegod aRelvebiT ganpirobebuli SiSi~1742 
Tu `muqara~1743, aseve niderlandebis samoqalaqo kodeqsis 
3:44-e I-II muxliT – marTlsawinaaRmdego `muqara~1744. 

amasTan, romanuli samarTlis sivrcis calkeul 
kodifikaciaSi saubaria, zogadad, `iZulebis~ Sesaxeb.1745 
miuxedavad imisa, rom, savaraudod, swored am 
kodifikaciebSi gamoyenebuli terminologiis gaziarebiT 
aisaxa ssk-is fizikuri iZulebis (`Zaladobis~) mowesrigeba, 
Sesabamisi normebis Sinaarsi arsebiTad swored fsiqikur 
iZulebazea koncentrirebuli. amdenad, mizanSewonilia, 
saqarTvelos kanonmdeblobaSi asaxuli mowesrigebis 
mxolod fsiqikur iZulebasTan urTierTkavSirSi ganmarteba 
da gamoyeneba.1746 

 
fsiqikuri iZuleba Tu muqara aris uaryofiTi Sedegis dadgomis 
gacxadeba (dapireba) Sesabamisi nebis argamovlenis SemTxvevaSi.1747 
ar aris aucilebeli, es Sedegi mZime iyos, uSualod nebis 
gamomvlens exebodes an piradad nebis gamovlenis adresatisgan 
momdinareobdes. ssk-is 87-e muxlis Tanaxmad, igi SeiZleba 
gamoyenebuli iyos `meuRlis, ojaxis sxva wevrebis an axlo 
naTesavebis mimarT.~1748 ssk-is 85-e muxliT uSualod aris 
gaTvaliswinebuli SemTxveva, `roca iZuleba momdinareobs mesame 
pirisagan~.1749  
 mniSvnelovania, uaryofiTi Sedegis dadgomis gacxadeba 
nebis gamomvlenSi iZulebiTi mdgomareobis gamowvevisaTvis 
saTanado iyos. ssk-is 86-e I muxlis Tanaxmad, romelic 

                                                 
1742 Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 29-e I muxli („widerrechtlich durch 

Erregung gegründete Furcht“). 
1743 Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 29-e II muxli („Drohung“). 
1744 „Bedreiging“. 
1745 Sead., magaliTad, safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1109-e, 1111-e da 
Semdgomi muxlebi („violence“) da italiis samoqalaqo kodeqsis 1434-e da 
Semdgomi muxlebi („violenza“). 
1746 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 261. 
1747 Sead., magaliTad, germanul sasamarTlo praqtikaSi: BGH NJW 1988, 2599, 

2600 ff.; BGH NJW 1982, 2301, 2302 („Ankündigung eines künftigen Übels“, „Inaussichtetellen 

eines Nachteils“). 
1748 Sead.: safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1113-e da italiis samoqalaqo 
kodeqsis 1436-e muxlebi. 
1749 Sead.: safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1111-e da italiis samoqalaqo 
kodeqsis 1434-e muxlebi. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

daviT kereseliZe, kerZo samarTlis uzogadesi sistemuri cnebebi, 2009 

 

 351 

safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1112-e (1)1750 da italiis 
samoqalaqo kodeqsis 1435-e (1) muxlebis debulebas TiTqmis 
sityvasityviT imeorebs,1751 winapirobaa iseTi `iZuleba~, `romelsac 
Tavisi xasiaTiT SeuZlia gavlena moaxdinos pirze da 
afiqrebinos, rom mis pirovnebas an qonebas realuri safrTxe 
emuqreba~.  

am TvalsazrisiT, gasaTvaliswinebelia germaniis 
samarTalSi Camoyalibebuli midgoma, romlis Tanaxmadac, ar aris 
ganmsazRvreli muqaris ganmxorcielebeli piris obieqturi 
SesaZlebloba, xelyos nebis gamomvlenis interesebi, arc am 
gacxadebis seriozuloba. mniSvnelovania is, rom muqaris qveS 
moqmedi piri safrTxis arsebobas, Tavisi `subieqturi 
SefasebiT~1752, realurad miiCnevs da ijerebs, rom igi mis mimarT 
gamoyenebuli iqneba.1753 
 ssk-is 86-e II muxliT, safrangeTis samoqalaqo kodeqsis  
1112-e (2)1754 da italiis samoqalaqo kodeqsis 1435-e (2) muxlebiT 
gaTvaliswinebuli identuri formulirebis msgavsad,1755 `iZulebis 
xasiaTis Sefasebisas mxedvelobaSi miiReba pirTa asaki, sqesi da 
cxovrebiseuli garemoebani.~ Sesabamisad, gasaTvaliswinebelia 
yvela is garemoeba, rasac zegavlenis moxdena SeeZlo piris nebis 
formirebaze, misi subieqturi safrTxis SegrZnebis 
Camoyalibebaze.  

arsebiTi sxvaoba ssk-is 86-e muxlsa da safrangeTisa da 
italiis Sesabamisi muxlebis formulirebebs Soris vlindeba 
fsiqikuri iZulebis `subieqturi~ da `obieqturi~ kriteriumebiT 
SefasebaSi. saqarTvelos kanonmdeblobaSi, savaraudod, nebis 
Teoriisa Tu germanuli sasamarTlo praqtikis gaTvaliswinebis 
safuZvelze `gamotovebulia~ sityva `gonieri~. Sesabamisad, 
saubaria `pirze~, romelzec xdeba zemoqmedeba, maSin, rodesac 
safrangeTisa da italiis kanonmdeblobaSi konkretdeba, rom 
zemoqmedebis Sefasebisas mxedvelobaSi miiReba is gavlena, 

                                                 
1750 „Il y a violence lorsqu'elle est de nature à faire impression sur une personne raisonnable, et 

qu'elle peut lui inspirer la crainte d'exposer sa personne ou sa fortune à un mal considérable et 

présent.“ 
1751 „La violenza deve essere di tal natura da far impressione sopra una persona sensata e da 

farle temere di esporre sé o i suoi beni a un male inqiusto e notevole.“ 
1752 „subjektive Einschätzung“. 
1753 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 262; Sead., magaliTad, germanul sasamarTlo 
praqtikaSi: BGH NJW 1982, 2301, 2302. 
1754 „On a égard, en cette matière, à l'âge, au sexe et à la condition des personnes.“ 
1755 „Si ha riguardo, in questa materia, all’età, al sesso e alla condizione della persone.“ 
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romelic SeiZleba fsiqikurma iZulebam moaxdinos `gonier 
pirze~.1756  

SedarebisaTvis, aseve niderlandebis samoqalaqo kodeqsis 
3:45-e II (2) muxlSic dazustebulia, rom `safrTxe unda iyos iseTi, 
rom zemoqmedeba moaxdinos Cveulebriv gonier pirze.~1757 
 

saqarTvelos uzenaesi sasamarTlos xedviT, fsiqikuri 
iZulebisaTvis aucilebelia iseTi garemoebis arseboba, 
`romelic [pirs] afiqrebinebda, rom mas safrTxe 
emuqreboda~. aseT garemoebad sasamarTlo ar miiCnevs 
`colis ultimatums gayris Taobaze~ Semdegi dasabuTebiT: 
`aseT SemTxvevaSi ganqorwinebis muqara ar SeiZleba iyos 
iseTi seriozuli safrTxis Semcveli moqmedeba, rom 
adamiani aiZulos, yvelaferi gayidos, rac abadia da Tavi 
usaxsro mdgomareobaSi Caigdos.~1758  
 miuxedavad imisa, rom sasamarTlo arsebiTad ssk-is 
86-e I muxlis ararsebiTi perifraziT kmayofildeba, am 
magaliTSi ikveTeba obieqturi kriteriumebis 
gaTvaliswinebaze aqcenti. Tavisi gadawyvetilebis 
dasabuTebisas mosamarTleebi yuradRebas ar amaxvileben 
piris subieqtur Sefasebaze (Tu ramdenad realurad miaCnda 
nebis gamomvlens safrTxe) da arc muqaris 
marTlzomierebaze (rac ganqorwinebis muqaris SemTxvevaSi 
Zneli warmosadgenia, sasamarTlos marTlsawinaaRmdegod 
CaeTvala). dasabuTebisas gadamwyveti mniSvneloba 
`ganqorwinebis muqaraSi~ obieqturi safrTxis Sefasebaze 
gakeTda da aseTi muqara zogadad Sefasda rogorc 
`seriozuli safrTxis~ armqone.  

 
niSandoblivia, rom kanonmdeblobaSi gamokveTili `obieqturi~ 
kriteriumebis mniSvnelobis miuxedavad, safrangeTis sasamarTlo 
praqtikaSic miiReba mxedvelobaSi `subieqturi~ kriteriumi, 
magaliTad, konkretuli nebis gamomvlenis garemoebaTa aRqma.1759  
 dasafiqrebelia, xom ar SeiZleba, muqariT dadebul 
garigebebze gavrceldes motyuebiT gamovlenili nebis mimarT 
moqmedis analogiuri midgoma; Sesabamisad, nebis gamovlenis 

                                                 
1756 Sead., magaliTad: safrangeTis samarTalSi „une personne raisonnable“ da 

italiis samarTalSi „una personna sensata“.   
1757 „De bedreiging moet zodanig zijn, dat een redelijk oordelend mens daardoor kan worden 

beïnvloed.“ 
1758 saqarTvelos uzenaesi sasamarTlos ganCineba #as-743-1069-07, 20.02.2008. 
1759 ix. Notes to Art. 4:108, in: Lando/Beale (eds.), Principles of European Contract Law, 2000, 

259. 
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Secilebis winapirobad CaiTvalos is, rom fsiqikur iZulebas 
obieqturad SeeZlos piris nebis gamovlenaze gavlenis moxdena 
da, amave dros, mas sinamdvileSi `subieqturad~ gamoewvia 
Sesabamisi nebis gamovlena.  

am midgomis sasargeblod metyvelebs samarTlebrivi 
sicxadis maRali xarisxi da erTgvarovani sasamarTlo praqtikis 
damkvidrebis simartive. mis sawinaaRmdegod SeiZleba gamoiTqvas 
mosazreba, rom Sesustdeba iseTi piris dacva, romelic ar eqceva 
`Cveulebrivi~ Tu `gonieri~ adamianis moqmedebis standartSi. am 
uxerxulobis daZleva swored imiT miiRweva, rom calkeul 
SemTxvevaSi mxedvelobaSi miiReba, magaliTad, `pirTa asaki, sqesi 
da cxovrebiseuli garemoebani~, anu yvelaferi is, rasac SeeZlo 
individis aRqmis gamZafreba `Cveulebriv adamianTan SedarebiT~. 

garda amisa, am midgomis sasargeblod metyvelebs 
motyuebisa da fsiqikuri iZulebis SemTxvevebis erTgvarovani 
mowesrigebis mizanSewonilobac. fsiqikuri iZulebis safuZvelze 
saciloobis mimarT, Tavisi Sinaarsis gaTvaliswinebiT, gamoiyeneba 
motyuebis gamo Secilebis mimarT moqmedi winapirobebi. muqaris 
ganmxorcielebels unda hqondes nebis formirebasa Tu mis 
gamovlenaze zemoqmedebis mizani an, minimum, gacnobierebuli 
hqondes, rom mis moqmedebas SeuZlia piris nebis gamovlenaze 
zemoqmedebis moxdena. Tavis mxriv, am zemoqmedebam uSualod unda 
gamoiwvios piris nebis gamovlena.1760 Sesabamisad, unda arsebobdes 
mizezobrivi kavSiri muqarasa da piris nebis gamovlenas Soris.1761 
 dabolos, ssk-is 88-e muxli iTvaliswinebs saciloobis 
winapirobad muqaris `marTlsawinaaRmdegoobas~. Sesabamisad, nebis 
formirebaze dauSvebel zemoqmedebad ar ganixileba iseTi 
moqmedeba, romelic ar xorcieldeba `marTlsawinaaRmdego 
mizniT~, `marTlsawinaaRmdego saSualebaTa gamoyenebiT~, an – Tu 
`saSualeba da mizani erTmaneTs ar Seesabameba~. am ukanaskneli 
alternativis Tanaxmad, SesaZloa, calke aRebuli arc mizani da 
arc saSualeba ar iyos marTlsawinaaRmdego, magram dauSvebeli 
iyos maTi urTierTkavSiri1762.  

 

                                                 
1760 Sead., magaliTad: germaniis samoqalaqo kodeqsis 123-e I muxli („zur 

Abgabe einer Willenserklörung… durch Drohung bestimmt worden ist“); aseve evropuli 
saxelSekrulebo samarTlis principebis 4:108-e muxli („A party…has been led 

to conclude it by… threat of an act“). 
1761 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 262. 
1762 Sead., magaliTad, BGH NJW 1982, 2301, 2302 („eine Drohung [ist] widerrechtlich, 

wenn Mittel und Zweck zwar für sich allein betrachtet nicht widerrechtlich sind, ihre 

Verbindung aber – die Benutzung dieses Mittels zu diesem Zweck – gegen das Anstandsgefühl 

aller billig und gerecht Denkenden oder gegen Treu und Glauben verstößt.“). 
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evropuli saxelSekrulebo samarTlis principebis 4:108-e 
muxlis Tanaxmad, saciloobisTvis ganmsazRvrelia is, rom 
piris mier xelSekrulebis dadeba ganpirobebuli unda iyos 
`sxva piris Seuqcevadi da seriozuli zemoqmedebis 
safrTxiT~,1763 romelic `TavisTavad marTlsawinaaRmde-
goa~1764 an `marTlsawinaaRmdegoa misi gamoyeneba 
xelSekrulebis dadebis saSualebad~.1765 amasTan, damatebiTi 
winapirobaa is, rom, garemoebaTa gaTvaliswinebiT, nebis 
gamomvlens ar unda hqondes sxvagvarad moqmedebis 
`gonivruli alternativa~.1766 

 
fsiqikuri iZulebis safuZvelze ganxorcielebuli nebis 
gamovlena, ssk-is 89-e muxlis Tanaxmad, SesaZlebelia Secilebul 
iqnes `erTi wlis ganmavlobaSi iZulebis damTavrebis momentidan.~ 

10. garemoebaTa borotad gamoyeneba 

 
samarTliani Tanafardobis arseboba Sesrulebasa da sapasuxo 
Sesrulebas Soris saukuneebis ganmavlobaSi axdenda gavlenas 
saxelSekrulebo samarTlis calkeuli institutis Camoyalibebasa 
da Semdgom ganviTarebaze. am sakiTxs gansakuTrebuli yuradReba 
daeTmo evropis saxelmwifoebis kanonikur samarTalSic. 
magaliTad, Toma akvineli1767 xelSekrulebis namdvilobisaTvis 
gadamwyveti mniSvnelobis mqoned ganixilavda xelSekrulebiT 
gansazRvrul Sesrulebasa da sapasuxo Sesrulebas Soris 
samarTliani Tanafardobis gansazRvras. igi individis codvad 
miiCnevda xelSekrulebis meore mxaris mier misTvis raimes 
dapirebas saTanado, `samarTliani fasis~1768 gadaxdis gareSe.1769  
 bunebiTi samarTali Semdgom aviTarebs samarTliani 
Tanafardobis sakiTxs. qristianuli moraliT ganpirobebuli 
moTxovnis adgils TandaTan ikavebs adamianisaTvis bunebiT 
boZebuli ufleba, gamocxaddes samarTlebrivi Zalis armqoned 

                                                 
1763 „by the other party’s imminent and serious threat of an act“.   
1764 „which is wrongful in itself“. 
1765 „which it is wrongful to use as a means to obtain the conclusion of the contract“.  
1766 „reasonable alternative“. 
1767 Thomas Aquinas (Tommaso d’Aquino), ca. 1225-1274. 
1768 „iustum pretium“. 
1769 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 197 f.; ix. Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 24 

II, 320. 
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xelSekruleba, individze dakisrebul Sesrulebasa da sapasuxo 
Sesrulebas Soris `aSkara Seusabamobis~1770 gamo.1771  
  

 es xedva aisaxa e.w. Zvel kodifikaciebSi: avstriis zogadi 
samoqalaqo kodeqsis 934-e paragrafsa da safrangeTis 
samoqalaqo kodeqsis 1674-e da Semdgom muxlebSi.  
  avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 934-e paragra-
fiT xelSekrulebis mxares eniWeba ufleba, moiTxovos 
xelSekrulebidan gasvla `naxevarze metad Semcirebis 
gamo~1772, rodesac Sesrulebis Rirebuleba orjer da metad 
aRemateba sapasuxo Sesrulebis Rirebulebas.  
  safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1674-e-1685-e 
muxlebis Sesabamisad, analogiuri ufleba eniWeba gamyid-
vels miwis nakveTis nasyidobis xelSekrulebis dadebidan 
ori wlis ganmavlobaSi, Tu am droisaTvis nasyidobis fasi 
miwis nakveTis namdvili Rirebulebis 7/12-ze naklebs 
Seadgens.1773 sainteresoa, rom safrangeTis kanonmdebloba 
aseT uflebas calmxrivad aniWebs gamyidvels da uSualod 
miuTiTebs misi myidvelze gavrcelebis dauSveblobas.1774  

10.1 uaris Tqma `aSkara Seusabamobis~ elementze  

 
`aSkara Seusabamoba~, rogorc xelSekrulebiT gaTvaliswinebuli 
valdebulebis Tavidan acilebis instrumenti, ekonomikuri 
urTierTobebisa da mis paralelurad saxelSekrulebo samarTlis 
ganviTarebasTan erTad qreba evropuli kodifikaciebidan. 
amavdroulad, germanuli samarTlis sivrceSi xelSekrulebisa Tu 
garigebis aranamdvilobis safuZvlad Sesrulebasa da sapasuxo 
Sesrulebas Soris `aSkara~1775 Seusabamobis garda, yalibdeba 
Semadgenlobis damatebiTi komponentebi. es komponentebi garigebis 

                                                 
1770 `aSkara Seusabamoba~ „laesio enormis“-is pirobiTi Targmania, misi 
Sinaarsobrivi datvirTvis gaTvaliswinebiT. 
1771 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 197 f.; ix. Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. 

Jahrhundert, 1985, § 89 II, 447. 
1772 „Verkürzung über die Hälfte“. 
1773 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 198; Sead.: Coing, Europäisches Privatrecht II, 19. 

Jahrhundert, 1985, § 89 II, 447; aseve Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 24 II, 320, 

Semdgomi miTiTebebiT. 
1774 ix. safrangeTis samoqalaqo kodeqsis 1683-e muxli. 
1775 „auffälligen“, „auffallenden“, „offenbaren“. ix., Sesabamisad: avstriis 
samoqalaqo kodeqsis 879-e II #4 muxli, Sveicariis valdebulebiTi 
samarTlis 21-e muxli da germaniis samoqalaqo kodeqsis 138-e II 
paragrafi. 
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dadebis saxeze amaxvileben yuradRebas da SesaZlebelia, 
niderlandebis kanonmdeblobiT gaTvaliswinebuli saerTo 
saxelwodebis qveS – `garemoebaTa borotad gamoyeneba~1776 – 
gaerTiandnen.1777 
  

 germaniis samoqalaqo kodeqsis 138-e II paragrafis 
Sesabamisad, Sesrulebasa da sapasuxo Sesrulebas Soris 
`TvalSisacemi Seusabamoba~1778 ganpirobebuli unda iyos 
`erTi piris mier meoris iZulebiTi mdgomareobis, 
gamoucdelobis, Sefasebis unaris naklis an arsebiTi nebis 
sisustis gamoyenebiT~ TavisTvis, an mesame pirisTvis 
qonebrivi upiratesobis miniWebiT.1779 
  arsebiTad identuria avstriis zogadi samoqalaqo 
kodeqsis 879-e II #4 paragrafSi miTiTebuli `borotad 
gamoyenebuli garemoebebis~ CamonaTvalic: `gulubryviloba, 
iZulebiTi mdgomareoba, gonebrivi sisuste, gamoucdeloba 
an fsiqikuri aRelveba~.1780  
  Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 21-e I muxlSic 
miTiTebulia `iZulebiTi mdgomareobis, gamoucdelobisa da 
gulubryvilobis gamoyeneba~.1781  
  imis miuxedavad, rom germanuli samarTlis sivrcis am 
qveynebSi gamoyenebuli calkeuli termini enobrivi Tu 
kulturuli Taviseburebidan gamomdinare mcire 
modificirebiT xasiaTdeba, maTi mniSvneloba arsebiTad ar 
icvleba. Sesabamisad, germanuli samarTlis sivrceSi 
`aSkara Seusabamobis~ elementis SenarCunebis miuxedavad, 
garigebis namdvilobis Semaferxebel garemoebad ara 
garigebis Sinaarsi, aramed misi dadebis saxe iqca.1782  

                                                 
1776 „misbruik van omstandigheden“, ix. niderlandebis samoqalaqo kodeqsis 3:44-e 
IV muxli. 
1777 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 198. 
1778 „auffälliges Missverhältnis“. 
1779 „...jemand unter Ausbeutung der Zwangslage, der Unerfahrenheit, des Mangels an 

Urteilsvermögen oder der erheblichen Willensschwäche eines anderen sich oder einem Dritten 

für eine Leistung Vermögensvorteile versprechen oder gewähren lässt...“ 
1780 „den Leichtsinn, die Zwangslage, Verstandesschwäche, Unerfahrenheit oder Gemütsaufre-

gung eines anderen“. 
1781 „durch Ausbeutung der Notlage, der Unerfahrenheit oder des Leichtsinns des Anderen“. 
1782 ix., magaliTad, germanul samarTalSi aseTi garigebis baTilobisaTvis 
misi dadebis saxis aqcentirebiT: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004,     

§ 41, 38 ff.; Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 138, RdNr. 69 ff. 
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  aqcentis Secvla imdenad TvalsaCinoa, rom `aSkara 
Seusabamobis~ elementis aucilebel winapirobad gansazRvra 
zedmetadac SeiZleba iqnes miCneuli.1783  
 

niderlandebis samoqalaqo kodeqsis 3:44-e IV muxli aris `aSkara 
Seusabamobis~ elementze uaris Tqmis TvalsaCino magaliTi. 
Sesabamisad, `garemoebaTa borotad gamoyenebis~ zogadi 
konstruqcia xelSekrulebis namdvilobis Semaferxebel 
garemoebad miiCnevs `iZulebiTi mdgomareobis, damokidebuli 
statusis (daqvemdebarebis), gulubryvilobis, aranormaluri 
fsiqikuri mdgomareobisa da gamoucdelobis~1784 borotad 
gamoyenebas. amasTan, `borotad gamoyenebaSi~ moiazreba garigebis 
dadebis xelSewyoba, maSin rodesac garemoebebi, romlebic pirma 
icis an unda icodes, mas aseTi garigebis dadebisgan Tavs unda 
akavebinebdes.1785  
 ssk-is 55-e I muxli garigebis baTilobas ori kumulaciuri 
pirobis arsebobas ukavSirebs: `garigebiT gansazRvrul 
Sesrulebasa da am SesrulebisaTvis gaTvaliswinebul 
anazRaurebas Soris aSkara Seusabamobaa~ da `garigeba daido 
mxolod imis wyalobiT, rom xelSekrulebis erT-erTma mxarem 
borotad gamoiyena Tavisi sabazro Zalaufleba an isargebla 
xelSekrulebis meore mxaris mZime mdgomareobiT an 
gamoucdelobiT (gulubryvilobiT).~  
 kontinenturi evropis qveynebSi arsebuli gamocdilebisa da 
uSualod niderlandebis kanonmdeblobaSi asaxuli midgomis 
gaTvaliswinebiT, saqarTvelos samarTalSic mizanSewonilia 
`aSkara Seusabamobis~ komponentis ugulebelyofa. uSualod meore 
winapirobis formulireba – `garigeba daido mxolod imis 
wyalobiT...~ – calsaxad miuTiTebs, rom garigebis dadebis 
safuZveli aris ara individis namdvili neba, aramed 
xelSekrulebis meore mxaris mier `garemoebaTa borotad 
gamoyeneba~. es sakmarisi safuZvelia, aseTi garigeba miCneul iqnes 
samarTlebrivi wesrigisaTvis miuReblad.  
 niSandoblivia, rom ssk-is 55-e II muxlis Tanaxmad, `baTilia 
garigeba, romelic dadebulia erTi mxaris mier meoreze gavlenis 
borotad gamoyenebiT, roca maTi urTierToba dafuZnebulia 
gansakuTrebul ndobaze.~ am SemTxvevaSi kanonmdebelma uari Tqva 
`aSkara Seusabamobis~ kumulaciuri pirobis elementad 
mowesrigebaze. 

                                                 
1783 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 199. 
1784 „noodtoestand, afhankelijkheid, lichtzinnigheid, abnormale geestestoestand of onervaren-

heid“. 
1785 ix. niderlandebis samoqalaqo kodeqsis 3:44-e IV muxli. 
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10.2 samarTlebrivi Sedegis `saciloobiT~ modificireba 

 
sasurvelia ssk-is 55-e muxlis modificireba Tu Sesabamisi 
ganmarteba `garemoebaTa borotad gamoyenebiT~ dadebuli 
xelSekrulebis samarTlebrivi Sedegis TvalsazrisiTac.  
 saqarTvelos kanonmdebloba am TvalsazrisiT iziarebs 
germaniis samoqalaqo kodeqsis 138-e II da avstriis zogadi 
samoqalaqo kodeqsis 879-e II #4 paragrafebiT gaTvaliswinebul 
garigebisa Tu xelSekrulebis baTilobas. amis sapirispirod, 
Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 21-e I1786 da niderlandebis 
samoqalaqo kodeqsis 3:44-e I muxlebSi1787 arCevani saciloobis 
sasargeblod gakeTda.  
 es midgoma ufro gamarTlebulia. `garemoebaTa borotad 
gamoyenebis~ samarTlebrivi konstruqcia didwilad emsgavseba 
SecdomiT, motyuebiT da fsiqikuri iZulebiT dadebul garigebebs, 
romelTa mimarTac kanonmdebeli samarTlebriv Sedegad swored 
saciloobas iTvaliswinebs.1788  
 niSandoblivia, rom safrangeTis samarTalSi `garemoebaTa 
borotad gamoyenebis~ sakanonmdeblo mowesrigebis ararsebobis 
miuxedavad, sasamarTlo praqtikac swored motyuebis gamo1789 
Secilebis uflebis miniWebis gziT ganviTarda.1790  
 mizanSewonilia, `garemoebaTa borotad gamoyenebis~ 
SemTxvevaSic mieces pirs misi interesebis realizebis formis 
Tavad gansazRvris SesaZlebloba da arCevani, ganaxorcielos Tu 
ara Secileba garigebis samarTlebrivi Sedegebis Tavidan 
acilebis mizniT. am gziT aseve miiRweva samarTlebrivi 
wesrigisTvis mniSvnelovani Sedegi – msgavsi Tu Tanazomieri 
garemoebebis erTgvarovani mowesrigeba.1791 
  

 gasaTvaliswinebelia isic, rom sabWouri da postsabWouri 
saxelmwifoebis kodifikaciebi arCevans swored sasamarT-
los meSveobiT baTilobis anu saciloobis sasargeblod 
akeTebs. amasTan, garemoebaTa borotad gamoyenebiT 
dadebuli garigeba – `garigeba, romelic iZulebuli iyo 
daedo moqalaqes mZime garemoebaTa damTxvevis gamo~ – 

                                                 
1786 „...kann der Verletzte innerhalb Jahresfrist erklären, dass er den Vertrag nicht halte, und 

das schon Geleistete zurückverlangen“. 
1787 „Een rechtshandeling is vernietigbaar...“ 
1788 Sead. ssk-is 72-e da Semdgomi muxlebi. 
1789 „dol“. 
1790 Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 24 II, 321. 
1791 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 201. 
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ganixileba swored motyuebiT, ZaladobiT da muqariT 
dadebuli garigebebis momwesrigebel normaSi.1792 

 
amasTan, ssk-is 55-e muxli sadavoa Tavisi sistemuri adgilis 
TvalsazrisiTac, kerZod ssk-is zogad nawilSi misi asaxva 
moqmedebis farTo sferoTi unda iyos ganpirobebuli. `garemo-
ebaTa borotad gamoyeneba~, iseve rogorc `aSkara Seusabamobis~ 
komponenti, bunebrivad gulisxmobs xelSekrulebis ori mxaris 
arsebobas. Sesabamisad, igi ver gavrceldeba calmxrivi garigebis 
mimarT.  
 ssk-is zogad nawilSi misi adgili, valebulebiT 
samarTalSi mowesrigebis alternativis sapirispirod, SesaZle-
belia mainc gamarTldes am debulebis moqmedebis dasaSvebobiT 
sanivTo xelSekrulebebis mimarT.1793  

11. Secilebis ufleba 

 
individTa urTierTobebis `nebismieri~ warmarTvis samarTlebrivi 
aRiareba emyareba varauds, rom obieqturad Secnobadad 
gacxadebuli neba subieqturi nebis Sesabamisia. nebis gamovlena 
unda emyarebodes garemoebaTa swor Sefasebas da Tavisufali 
iyos yovelgvari dauSvebeli zemoqmedebisgan (motyueba, fsiqikuri 
iZuleba).1794  
 individisaTvis miniWebuli Secilebis ufleba 
samarTlebrivi wesrigiT aRiarebuli institutia, romliTac mas 
eniWeba SesaZlebloba, Tavisi `gamovlena nebis gareSe~1795 Tavisi 
Semdgomi nebis gamovleniT iuridiuli Zalis armqoned aqcios.1796 
 saciloobis Tavisebureba isaa, rom, Secilebis safuZvlis 
arsebobis miuxedavad, garigeba Tavdapirvelad namdvilia. im 
SemTxvevaSi, Tu Secilebis uflebis mqone piri am uflebas ar 
gamoiyenebs, is SemdgomSic namdvili darCeba. xolo Tu Secilebis 
uflebis mqone piri Sesabamis samarTlebriv Sedegze mimarTul 
nebas gamoavlens, garigeba dadebis momentidan baTilad CaiTvleba.  
  

                                                 
1792 ix. saqarTvelos ssr-is samoqalaqo kodeqsis 56-e I muxli. Sead.: 
ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 179-e I, somxeTis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis 313-e I da azerbaijanis respublikis samoqalaqo 
kodeqsis 339-e I muxlebi. 
1793 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 200. 
1794 ix. Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 238; Sead. aseve Flume, AT II, 1975, § 19, 398. 
1795 „Erklärung ohne Willen“, Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840,  

§ 134, 258.  
1796 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 238. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

daviT kereseliZe, kerZo samarTlis uzogadesi sistemuri cnebebi, 2009 

 

 360 

 ssk-Si saciloobis safuZvlebi garigebebisaTvis daTmobil 
meoTxe TavSi, ssk-is 72-e da Semdgom muxlebSi wesrigdeba. 
Secilebis ganxorcielebas eTmoba ssk-is 59-e II-III muxli, 
xolo sacilo garigebis dadasturebas – ssk-is 61-e III 
muxli.  

11.1 Secilebis uflebis mqone piri 

 
Secilebis ufleba, ssk-is 59-e III muxlis Tanaxmad, aqvs 
`dainteresebul pirs~. am zogad formulirebas mniSvnelovani 
dakonkreteba Tu dazusteba sWirdeba. aseT pirad saqarTvelos 
iuridiul literaturaSi miiCneva `garigebis monawile~ da mesame 
piri, romlis interesebic ilaxeba garigebiT.1797 `dainteresebuli 
piris~ aseTi ganmarteba ar aris sakmarisad zusti, vinaidan igi 
Secilebis institutis arss naklebad warmoaCens.1798 
 Secilebis ufleba aqvs nebis gamomvlens, anu uSualod mas, 
vinc sacilo neba gamoavlina. swored am piris `nebis gamovlena~ 
gansxvavdeba misi WeSmariti nebisagan da mas aqvs ufleba, Tavisi 
ararsebuli neba iuridiuli Zalis armqoned aqcios.1799  
 gamonaklisi moqmedebs warmomadgenlobis SemTxvevaSi, 
rodesac Secilebis ufleba eniWeba mas, visac Sesabamisi 
garigebidan uflebebi da movaleobebi warmoeSoba, anu 
warmodgenil pirs.1800 amasTan, gasaTvaliswinebelia, rom 
warmodgenil pirs aqvs Secilebis ufleba im nebis gamovlenis 
gamo, romelic ara man, aramed misma warmomadgenelma gamoavlina. 
Sesabamisad, samarTlebrivi SedegisTvis gadamwyvetia swored am 
ukanasknelis nebis gamovlenis nakli.1801  
  

 ssk-Si ar aris gaTvaliswinebuli specialuri debulebebi 
Secilebis uflebis mqone sxva piris Sesaxeb, magaliTad, 

                                                 
1797 ix. arsebiTad identuri poziciiT: zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 
1999, 196 (`garigebis monawileebi da is mesame pirebi, romelTa 
interesebic SeiZleba Seilaxos am garigebiT.~); Wanturia, Sesavali 
saqarTvelos samoqalaqo samarTlis zogad nawilSi, 1997, 390 (`garigebis 
monawile~ da `mesame piri~, romelsac garigebam `ziani moutana... an 
araxelsayrel mdgomareobaSi Caayena igi~). 
1798 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 240. 
1799 Sead., magaliTad, Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), 

Drei Bücher über das Recht des Krieges und Friedens, 1869, II, XI, VI, 395. 
1800 Sead. germanul samarTalTan dakavSirebiT: Flume, AT II, 1975, § 31 (2), 561 

f.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 44, RdNr. 24; Palandt/Heinrichs, BGB, 

2008, § 143, RdNr. 4. 
1801 ix. ssk-is 106-e muxli. 
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anderZis SecilebasTan dakavSirebiT. SedarebisaTvis, 
germaniis samoqalaqo kodeqsis 2079-e da 2080-e III 
paragrafebiT uSualod aris gaTvaliswinebuli SemTxveva, 
rodesac anderZis Secilebis ufleba eniWeba savaldebulo 
wilis moTxovnis uflebis mflobels. es dasaSvebad miiCneva 
maSin, roca nebis gamomvlenma igi anderZSi imis gamo ar 
gaiTvaliswina, rom ar icoda misi arsebobis Sesaxeb, an igi 
nebis gamovlenis Semdeg daibada, an sxvagvarad moipova 
savaldebulo wilis ufleba.1802  
  garda amisa, germaniis samoqalaqo kodeqsis 318-e II 
paragrafiT gaTvaliswinebulia Secileba mesame piris mier 
valdebulebis gansazRvrisas. am SemTxvevaSi germanul 
samarTalSi mniSvnelovnad miiCneva imis xazgasma, rom 
Secilebis safuZvlis arsebobisas Secilebis ufleba 
eniWeba xelSekrulebis mxares da ara mesame pirs, romlis 
nebis gamovleniTac xdeba valdebulebis Sinaarsis 
gansazRvra.1803  
  aseTi debulebis gaTvaliswinebis saWiroeba ar 
arsebobs. im SemTxvevaSi, Tu nebis gamomvlenisaTvis 
Secilebis safuZveli mxolod mesame piris mier 
valdebulebis gansazRvrisa Tu misi Sinaarsis dazustebis 
Semdeg gaxda Secnobadi, is Secilebas swored am 
garemoebebze dayrdnobiT ganaxorcielebs. amasTan, igi am 
mesame piris nebis gamovlenas ki ar xdis sacilod, aramed 
sakuTars. Sesabamisad, germaniis samoqalaqo kodeqsis 318-e II 
paragrafis arsi SeiZleba mxolod SecilebisaTvis 
gaTvaliswinebuli vadis aTvlis dasawyisis, valdebulebis 
gansazRvris momentTan dakavSirebiT gamoixatebodes. es ki, 
bunebrivia, saTanado ganmartebiTac dadgenadia Sesabamisi 
vadis ganmsazRvreli normebidan.   

11.2 Secilebis adresati 

 
ssk-is 59-e II 2 muxlis Tanaxmad, `Secileba xorcieldeba 
xelSekrulebis meore mxaris mimarT.~ aseT formulirebaSi normis 
aSkara xarvezi vlindeba. `xelSekrulebis meore mxaris~ miTiTeba, 
misi sityvasityviTi mniSvnelobidan gamomdinare, gamoricxavs 
Secilebis institutis gavrcelebas calmxriv nebis gamovlenaze.  

                                                 
1802 ix. aseve anderZis Secilebis mimarT moqmedi germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 2078-e da Semdgomi paragrafebi. 
1803 ix., magaliTad: Palandt/Grüneberg, BGB, 2008, § 318, RdNr. 2; aseve Larenz/Wolf, 

AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 44, RdNr. 25. 
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 saqarTvelos iuridiul literaturaSi aris am formuli-
rebis farTod ganmartebis mcdeloba, raTa, xelSekrulebis meore 
mxaris garda, `Secilebis adresati iyos yoveli mesame piri, 
romelmac sargebeli naxa am garigebidan.~1804 
 umjobesia, aqcenti Tavdapirveli Tu sacilo nebis 
gamovlenis mimRebze – adresatze – gakeTdes. aseTi ganmarteba 
SesabamisobaSia mowesrigebis arsTan da mizanTan, vinaidan 
kanonmdebels swored nebis gamovlenis Secilebis adresatis 
gansazRvra surs, rogorc calmxriv, ise ormxriv garigebebSi. 
cxadia, xelSekrulebis meore mxare ver iarsebebs calmxrivi 
garigebis SemTxvevaSi da, Sesabamisad, aseT garigebaze ssk-is 59-e 
II 2 muxli misi dRevandeli sityvasityviTi mniSvnelobis sruli 
ignorirebiT Tu analogiiT unda gavrceldes. 
 

nebis gamovlenis adresatis miTiTebiT kanonmdebeli 
Tavidan airidebda im uxerxulobasac, rac, magaliTad, 
germaniis samoqalaqo kodeqsis 143-e paragrafSi `Secilebis 
adresatis~1805 gamoyenebas axlavs.1806 magaliTad, 
kanonmdebels germanul samarTalSi dasWirda imis 
dazusteba, rom xelSekrulebaSi Secilebis adresati aris 
xelSekrulebis meore mxare, calmxriv miRebasavaldebulo 
nebis gamovlenaSi – nebis gamovlenis mimRebi, xolo sajaro 
dawesebulebis winaSe gamovlenili nebisa – sajaro 
dawesebuleba.1807 yvela am SemTxvevas moicavs formulireba 
– `nebis gamovlenis adresati~. 

 
warmomadgenlobisa da uflebamonacvleobis SemTxvevaSi aucile-
belia, `nebis gamovlenis adresati~ Sesabamisi dakonkretebiT 
ganimartos. magaliTad, Tu nebis gamovlena warmomadgenlis 
mimarT ganxorcielda, nebis gamovlenis adresatad unda 
CaiTvalos warmodgenili piri. swored is aris nebis gamovlenis 
Tu Sesabamisi Sedegebis (uflebebisa da movaleobebis) saboloo 
adresati. analogiuri midgomaa dasamkvidrebeli, Tu nebis 
gamovlenis Tavdapirveli adresatis adgils misi uflebamonacvle 
ikavebs. cxadia, am dros Secileba uflebamonacvlis mimarT unda 
ganxorcieldes.1808 

                                                 
1804 Wanturia, Sesavali saqarTvelos samoqalaqo samarTlis zogad 
nawilSi, 1997, 389. 
1805 „Anfechtungsgegner“. 
1806 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 241. 
1807 ix. germaniis samoqalaqo kodeqsis 143-e II, 143-e III da IV 2 paragrafebi. 
1808 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 241. 
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 nebis gamovlenis adresatis mimarT Secileba ver 
ganxorcieldeba calmxriv aramiRebasavaldebulo nebis 
gamovlenis SemTxvevaSi. aseTi nebis gamovlenis Secilebis 
adresatia is, vinc am nebis gamovleniT `samarTlebriv sargebels~ 
iRebs.1809 es SemTxveva calke mowesrigebis sagani unda gaxdes da 
dakonkretdes, rom aramiRebasavaldebulo nebis gamovlenis 
SemTxvevaSi `adresati~ samarTlebrivi sargeblis mimRebi piria. 
    

 niSandoblivia, rom germaniis samoqalaqo kodeqsis 143-e II 
paragrafSic saubaria `pirze, romelmac garigebiT uflebebi 
SeiZina~. es formulireba Seexeba germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 123-e II 2 paragrafiT gaTvaliswinebul specialur 
SemTxvevas, rodesac motyuebiT dadebuli garigebiT 
uflebebi ara nebis gamovlenis adresatma, aramed sxva 
iseTma pirma SeiZina, romelmac motyuebis faqti icoda, an 
unda scodnoda. germaniis samarTlis Tanaxmad, Secileba 
SeiZleba ganxorcieldes swored am piris mimarT.  
  aseTi SemTxvevis gamonaklisis saxiT Camoyalibeba 
mizanSewonili ar aris. specialur mowesrigebas ar 
saWiroebs, magaliTad, mesame piris sasargeblod dadebuli 
xelSekrulebis Secilebis dasaSveboba, Tu motyueba am 
mesame piris mier ganxorcielda.1810 am SemTxvevaSi 
gadamwyvetia is, ssk-is 349-e muxlis Tanaxmad, moTxovna 
kreditorma Tu uSualod mesame pirma SeiZina. Tu moTxovnis 
mflobelia mesame piri, mis mimarT Secilebis 
ganxorcielebasac mohyveba kanoniT gaTvaliswinebuli 
Sedegebi. es bunebrivia, Secilebis ganmxorcielebeli piris 
nebis gamovlena am dros swor adresatze mimarTuli da 
sakmarisad cxadi iqneba.  
  gansakuTrebul midgomas ar saWiroebs aseve germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 415-e paragrafiT gaTvaliswinebuli 
valis gadakisrebis xelSekruleba, romelic kreditoris 
TanxmobiT ideba Tavdapirvel movalesa da axal movales 
Soris.1811 am dros motyuebuli axali movalis mier 
Secilebis mizanSewoniloba germanul samarTalSi sadavod 

                                                 
1809 ix. germaniis samoqalaqo kodeqsis 143-e IV 1 paragrafi. 
1810 Palandt/Heinrichs, BGB, 2003, § 123, RdNr. 12, Semdgomi miTiTebiT: Amtliche 

Sammlung der Rechtsprechung des Reichsgerichts der Bundesrepublik Deutschland in 

Zivilsachen, Band 158, 328. 
1811 Sead. valis gadakisrebis xelSekrulebis ssk-is 204-e muxliT 
gaTvaliswinebuli SemTxveva. 
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miiCneva kreditoris keTilsindisierebis SemTxvevaSi, Tumca 
misi dasaSveboba gasaziarebelia.1812  

11.3 Sinaarsobrivi moTxovnebi 

 
Secilebis nebis gamovlenidan unda gamomdinareobdes sacilo 
garigebis samarTlebrivi Sedegebis gaqarwylebisa Tu `gauqmebis~ 
neba.1813 amasTan, ar aris aucilebeli, es neba `araorazrovani~1814, 
anu raime konkretuli formulirebiT dazustebuli, iyos.1815 igi 
ar unda Seicavdes sityva `Secilebas~ an mis romelime sinonims. 
gadamwyvetia is, rom Tavdapirveli nebis gamovlenidan 
gamomdinare samarTlebriv Sedegs nebis gamomvleni sadavos xdis, 
mas ar aRiarebs an mis sapirispiro pozicias afiqsirebs.1816  
 mxolod maSin aris saTanado dakonkreteba mizanSewonili, 
Tu realurad arsebobs gansxvavebuli samarTlebrivi Sedegis 
dadgomaze mimarTuli nebis gamovlenis alternativa, rogorebicaa 
xelSekrulebidan gasvla an xelSekrulebis moSla.1817 
 kanonmdeblobiT ar aris gaTvaliswinebuli Secilebis 
namdvilobis mimarT moqmedi raime specialuri Sinaarsobrivi 
moTxovna. Sesabamisad, ar aris savaldebulo arc Secilebis 
safuZvlis da arc Secilebis ganmapirobebeli calkeuli 
garemoebis dakonkreteba. amasTan, mizanSewonilia, ganisazRvros 
is, rom Secilebis safuZveli Secilebis adresatisaTvis 
Secnobadi, anu sakmarisad cxadi iyos.1818 es ganpirobebulia 
Secilebis adresatis interesebis dacviT, raTa man icodes saqmis 
realuri viTareba, anu Tundac is, Tu ratom ar apirebs piri 
Tavisi nebis gamovlenidan gamomdinare valdebulebis 
Sesrulebas.1819  

                                                 
1812 Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 123, RdNr. 12, maT Soris Semdgomi 
miTiTebiT: BGH-Entscheidungen in Zivilsachen, Band 31, 321, 326. 
1813 „Vernichtungswille“, Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 44, RdNr. 35; 

Medicus, AT des BGB, 2006, § 47, RdNr. 717. 
1814 „unzweideutig“. 
1815 Canaris, Anmerkung zu der BGH-Entscheidung, NJW 1984, 2281, 2282; Medicus, AT, 

2002, § 47, RdNr. 717. 
1816 „...wenn eine nach dem objektiven Erklärungswert der Willenserklärung übernommene 

Verpflichtung bestritten oder nicht anerkannt oder wenn ihr widersprochen wird“, BGH, NJW 

1984, 2279, 2280 Semdgomi miTiTebebiT; aseve Flume, AT II, 1975, § 31 (2), 559. 
1817 Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 44, RdNr. 35. 
1818 Sead., magaliTad: von Tuhr, AT II (1), 1918, § 53 I, 215; Flume, AT II, 1975, § 31 (2), 

560; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 44, RdNr. 38; Medicus, AT des BGB, 

2006, § 47, RdNr. 724; Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 143, RdNr. 3. 
1819 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 242. 
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 Secileba, rogorc samarTlebrivi urTierTobis 
ganmsazRvreli nebis gamovlena, rogorc wesi, ar SeiZleba 
pirobaze iyos damokidebuli. am gziT warmoiqmneboda Secilebis 
adresatis samarTlebrivi sicxadis interesis ugulebelyofis 
riski, rac dauSvebelia.1820 aqedan gamomdinare, mxolod iseTi 
piroba SeiZleba CaiTvalos namdvilad, romlis dadgomac 
Secilebis adresatis nebidan gamomdinareobs, an romelic 
uSualod mis `Secnobadobis sferoSi~1821 imyofeba.1822 es 
gamarTlebulia im garemoebiT, rom am SemTxvevebSi Secilebis 
adresatis Tanazomieri dacva uzrunvelyofilia da mas Seswevs 
unari, orWofobis gareSe gaerkves samarTlebriv viTarebaSi.1823 

 
 germanul samarTalSi dasaSvebad aris miCneuli aseve 
`SesaZlo Secileba~,1824 vinaidan igi ar aris `piroba 
samarTlebrivi TvalsazrisiT~.1825 `SesaZlo Secilebis~ arsi 
imiT vlindeba, rom Secileba cxaddeba im SemTxvevisTvis, 
Tu garigeba mxaris mier miniWebuli SinaarsiT ar 
ganimarteba, an isedac baTili ar iqneba.1826  
  am poziciis dasabuTebisas gansakuTrebuli yuradReba 
eTmoba im garemoebas, rom aseT SemTxvevaSi Secileba ar 
aris damokidebuli samomavlo ucnob garemoebaze 
(sasamarTlo gadawyvetilebaze). igi aris upirobo Secileba 
im SemTxvevaSi, Tu ganmarteba nebis gamomvlenis 
Tvalsazrisis sawinaaRmdegod moxdeba. Secilebis 
namdviloba Tu iuridiuli Zala gamomdinareobs momavalSi 
sasamarTlos mier gasacxadebeli, Tumca, obieqturad, ukve 
arsebuli, samarTlebrivi viTarebidan, romelic mocemul 
momentSi `mxolod~ mxareebisaTvis ar aris cxadi.1827 

                                                 
1820 Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 44, RdNr. 36 f.; Medicus, AT des BGB, 

2006, § 47, RdNr. 725. 
1821 „Erkenntnisbereich“. 
1822 ix. Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 44, RdNr. 37; Sead. garigebebSi 
pirobiTobis dauSveblobis safuZvlebis analiziT: Flume, AT II, 1975, § 38 

(5), 697 f. 
1823 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 243. 
1824 „Eventualanfechtung“. 
1825 „Bedingung im Rechtssinne“, BGH, NJW 1968, 2099; ix. aseTi Sefasebis gaziare-
biT Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 143, RdNr. 2. 
1826 „...dass das Rechtsgeschäft nicht den in erster Linie behaupteten Inhalt hat oder nicht 

ohnehin nichtig ist.“, BGH, NJW 1968, 2099; aseve Palandt/Heinrichs, 2008, § 143, RdNr. 2. 
1827 „Die Wirkung der Anfechtung ergibt sich von der künftigen gerichtlichen Klarstellung eines 

damals nur für die Parteien ungewissen, aber objektiv bereits bestehenden Rechtszustandes“, 

BGH, NJW 1968, 2099. 
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  namdvili SecilebisaTvis aucilebelia, Sesabamisi 
nebis gamovlenidan obieqturad Secnobadad gamomdinare-
obdes Tavdapirveli nebis gamovlenis baTilobis survili. 
Sesabamisad, germaniis samarTalSi ganxiluli `SesaZlo 
Secileba~ aseTi nebis arsebobis dadgenis SesaZleblobas 
iZleva. amasTan, Secilebis adresatisTvis Secnobadia 
Secilebis safuZvelic da mas aqvs samarTlebriv viTarebaSi 
garkvevis sruli SesaZlebloba. Sesabamisad, ar arsebobs 
imis mizezi, Tu ratom ar unda CaiTvalos aseTi Secileba 
namdvilad.1828 
  amasTan, dauSveblad miiCneva Secilebis uflebis 
mqone piris mier saciloobis damatebiTi safuZvlebis 
`wamoweva~1829 Secilebis vadis gasvlis Semdeg. nebismieri 
axali safuZvlis miTiTeba iTvleba axal Secilebad da 
unda iqnes wardgenili kanonis moTxovnaTa (maT Soris, 
Secilebis vadis) dacviT.1830  
  specialuri SemTxvevaa Secileba motyuebis gamo, 
romelic SesaZlebelia moicavdes Secdomis gamo 
ganxorcielebul Secilebasac.1831 aseT SemTxvevaSi 
Secilebis ganmxorcielebeli SesaZlebelia Secilebis 
adresatma daavaldebulos, rom man daakonkretos, moicavs 
misi Secileba nebis SecdomiT gamovlenis SemTxvevas Tu 
ara.1832 

11.4 Secilebis uflebis ganxorcielebis vada da sxva pirobebi 

 
ganuxorcielebeli Secilebis ufleba qarwyldeba Secilebis 
calkeul safuZvelTan urTierTkavSirSi gansazRvruli Secilebis 
vadis gasvliT, Secilebis uflebis mitovebiTa (masze uaris Tqma) 
da Tavdapirveli garigebis dadasturebiT.1833 ssk-is 61-e III muxliT 
uSualod aris gaTvaliswinebuli, rom, `Tu garigebas adasturebs 
Secilebis uflebis mqone piri, maSin igi kargavs Secilebis 
uflebas.~  

                                                 
1828 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 244. 
1829 „Nachschieben von Anfechtungsgründen“. 
1830 Sead.: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 44, RdNr. 38; Medicus, AT des 

BGB, 2006, § 47, RdNr. 723 f.; Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 143, RdNr. 3. 
1831 ix., magaliTad: Flume, AT II, 1975, § 31 (2), 560 f.; Palandt/Heinrichs, BGB, 2008,     

§ 143, RdNr. 3. 
1832 Sead., magaliTad, Flume, AT II, 1975, § 31 (2), 561. 
1833 Sead., germanul iuridiul literaturaSi magaliTad: Larenz/Wolf, AT des 

Bürgerlichen Rechts, 2004, § 44, RdNr. 27 f.; Medicus, AT des BGB, 2006, § 47, RdNr. 732; 

Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 143, RdNr. 1. 
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 saqarTvelos iuridiul literaturaSi miiCneva, rom am 
debulebam unda moicvas rogorc Tavdapirveli garigebis 
dadastureba, ise Secilebis uflebis mitoveba anu masze `uaris 
Tqma~.1834 es midgoma gasaziarebelia. samarTlebrivad ar arsebobs 
sxvaoba, Secilebis uflebis mqone piri Secilebis safuZvlis 
Secnobis Semdeg nebis gamovlenis namdvilobis damadasturebel 
moqmedebas ganaxorcielebs, Tu uars ityvis Secilebis uflebaze. 
arsebiTia is, rom misi moqmedeba mimarTuli iyos nebis gamovlenis 
Sedegebis SenarCunebaze.1835 
 dadasturebis namdvilobisaTvis ar aris aucilebeli 
Sesabamisi Tavdapirveli nebis gamovlenisaTvis savaldebulo 
formis dacva.1836 aRniSnuli germaniis samoqalaqo kodeqsis 144-e II 
paragrafiT uSualod wesrigdeba. am SemTxvevaSic gadamwyvetia 
Secilebis adresatis mier Secilebis uflebis mqone piris 
Sesabamisi nebis Secnobadoba.1837 
 Secileba SesaZlebelia mimarTuli iyos garigebis nawilze. 
es im SemTxvevaSia dasaSvebi, rodesac Secilebis safuZveli 
mimarTulia garigebis mxolod erT nawilze da, amasTan, garigebis 
sxva nawils damoukidebeli samarTlebrivi mniSvneloba aqvs1838.1839  
 dabolos, mizanSewonilia, dasaSvebad iqnes miCneuli 
baTili garigebis Secilebac. es imiT aris ganpirobebuli, rom 
calkeul SemTxvevaSi baTili garigebis dadebasac SeiZleba 
mohyves kanoniT gaTvaliswinebuli garkveuli Sedegebi.1840 

12. namdvilobis winapirobebi SezRuduli garigebaunarianobisas  

 
namdvilia mxolod im piris mier gamovlenili neba, romelsac aqvs 
sakuTari qcevis nebismieri marTvisa da misi Sedegis gaazrebis 

                                                 
1834 ix. zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 199. 
1835 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 244; ix., Flume, AT II, 1975, § 31 (7), 568 f.; Sead.: 
Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 44, RdNr. 28; Medicus, AT des BGB, 2006, 

§ 38, RdNr. 534 aseve § 47, RdNr. 732; Palandt/Heinrichs, 2008, § 144, RdNr. 1. 
1836 Sead. zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 1999, 199. 
1837 Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 44, RdNr. 28; aseve Medicus, AT des 

BGB, 2006, § 38, RdNr. 534. 
1838 am SemTxvevaze Sesabamisad gavrceldeba ssk-is 62-e muxliT gaTvalis-
winebuli samarTlebrivi Sedegebi. Sead. germanul samarTalTan 
dakavSirebiT, magaliTad: Flume, AT II, 1975, § 31 (2), 561 f.; Larenz/Wolf, AT des 

Bürgerlichen Rechts, 2004, § 44, RdNr. 41; Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 143, RdNr. 2. 
1839 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 244. 
1840 ix. Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 245; Sead. germanul samarTalSi: Flume, AT 

II, 1975, § 31 (2), 566 ff.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 44, RdNr. 7, aseve 
Palandt/Heinrichs, 2008, § 142, RdNr. 1. 
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unari. `garigebaunarianoba~ namdvili garigebis dadebis, anu 
samarTlebrivi Sedegebis gamomwvevi nebis gamovlenis, unaria.  
 ssk-Si garigebaunarianoba qmedunarianobis zogadi cnebiT 
gaTvaliswinebul samarTlebriv farglebSi eqceva. Sesabamisad, 
igi 18 wlis asakis miRwevasa da adekvatur gonebriv 
SesaZleblobebsa Tu fsiqikur mdgomareobas ukavSirdeba. srul 
garigebaunarian pirTan Tanabrdeba qorwinebis gamo 
emansipirebuli arasrulwlovanic.  

SezRuduli qmedunarianobisa Tu garigebaunarianobis mqone 
piris nebis gamovlenis namdviloba, rogorc wesi, damokidebulia 
misi kanonieri warmomadgenlis Tanxmobaze.  

amasTan, damatebiTi winapirobebis arsebobisas aseTi piris 
nebis gamovlenasac mohyveba samarTlebrivi Sedegebi, kanonieri 
warmomadgenlis Tanxmobis miuxedavad. es dasaSvebia garemoebebis 
Secnobisa da Sefasebis unaris ganviTarebis donesTan adekvaturi 
Tanafardobis SemTxvevaSi. aseT SemTxvevebs miekuTvneba: 
uflebrivi sargebeli, nebadarTuli saxsrebis gankargva da 
`wvrilmani yofiTi garigebebi~.  

garda amisa, SesaZlebelia, SezRudulgarigebaunariani piri 
zogadad gaTanabrebuli iyos sruli garigebaunarianobis mqone 
pirTan calkeul sferoSi garigebebis dadebis TvalsazrisiT, anu 
moxdes misi nawilobrivi emansipacia.    
  

ssk-is zogad nawilSi garigebaunarianobis momwesrigebeli 
debulebebi or sxvadasxva TavSia asaxuli:  

erTi mxriv, ssk-is pirveli karis pirvel TavSi me-12 
da Semdgomi muxlebiT mowesrigebulia zogadi 
qmedunarianobis cneba, misi warmoSobisa da SezRudvis 
winapirobebi, aseve gaTvaliswinebulia garkveuli samarT-
lebrivi Sedegebic;1841  

meore mxriv, ssk-is meore karis meore Tavi 
dasaTaurebulia: `qmedunarianoba, rogorc garigebis 
namdvilobis piroba~ da, Sesabamisad, ssk-is 63-e-67-e 
muxlebic eTmoba qmedunarianobas, upiratesad, SezRuduli 
qmedunarianobisa Tu garigebaunarianobis mqone arasrul-
wlovnis mier dadebuli ormxrivi garigebis samarTlebriv 
Sedegebs.1842 

                                                 
1841 ix. zemoT, 115-e da Semdgomni. 
1842 gamonaklisia ssk-is 67-e muxli, romelic qmedunarianobis SezRudvamde 
dadebuli garigebis samarTlebriv Sedegebs Seexeba da, bunebrivia, 
SesaZlebelia mxolod im pirebze gavrceldes, romlebsac SeiZleba 
SeezRudoT qmedunarianoba. aseTad, cxadia, asakis gamo SezRuduli 
qmedunarianobis mqone arasrulwlovani ver CaiTvleba. 
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sistemuri mowesrigebis TvalsazrisiT, ssk-Si asaxuli 
midgoma msgavsebas avlens sabWoTa1843 da postsabWour1844 
saxelmwifoebSi arsebul regulirebasTan. am kodifika-
ciebSic qmedunarianoba analogiurad or gansxvavebul 
TavSi pirebisa da garigebebis Sesaxeb debulebebTan 
urTierTkavSirSi wesrigdeba. am TvalsazrisiT garegnuli 
msgavseba arsebobs aseve avstriis zogadi samoqalaqo 
kodeqsis mowesrigebasTanac.1845 

am kodifikaciebsa da ssk-s Soris erTgvari sistemuri 
msgavsebis miuxedavad, arsebobs mniSvnelovani gansxvavebac. 
sabWoTa da postsabWouri kodeqsebis Sesabamisi Tavis 
debulebebi garigebisa Tu xelSekrulebis namdvilobis 
winapirobebis mowesrigebisas ar Semoifargleba 
qmedunarianobaSezRudul arasrulwlovanTan dakavSire-
buli samarTlebrivi SedegebiT. isini, ssk-is 63-e-66-e 
muxlebisgan gansxvavebiT, vrceldeba aseve qmedunaria-
nobaSezRudul srulwlovan pirebze1846.1847  

sistemuri TvalsazrisiT, aseTi midgoma ufro 
gamarTlebulia. mas Tavad ssk-is me-14 II 2 muxlSi 
mowesrigebuli principic ganamtkicebs, romlis Tanaxmadac 
`[sasamarTlo gadawyvetilebiT] SezRuduli qmedunarianobis 
mqone piri Tavis qmedunarianobaSi uTanabrdeba [Svididan 

                                                 
1843 ix., magaliTad, saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsis 
me-11 da Semdgomi, aseve 51-e da Semdgomi muxlebi. 
1844 ix., magaliTad: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 21-e da 
Semdgomi, aseve 171-e da Semdgomi muxlebi, somxeTis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis 24-e da Semdgomi, aseve 307-e da Semdgomi muxlebi 
da azerbaijanis respublikis samoqalaqo kodeqsis 28-e da Semdgomi, 
aseve 342-e da Semdgomi muxlebi. 
1845 Sead. avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis pirveli nawilis (Erster 

Teil) – `pirebis samarTlis~ („Von dem Personenrechte“) – I, III_IV Tavebi 
(Hauptstücke), gansakuTrebiT 151-e da Semdgomi paragrafebi; iseve rogorc 
meore nawilis (Zweiter Teil) – `nivTebis samarTlis~ („Von dem Sachenrechte“) – 
meore karis me-17 Tavis (Zweite Abteilung, Siebzehntes Hauptstück) debulebebi 
`piris unaris~ Sesaxeb („Fähigkeiten der Personen“), kerZod, 865-e-867-e 
paragrafebi, romlebic, ssk-is Sesabamisi Tavis msgavsad, dasaTau-
rebulia: `namdvili xelSekrulebis winapirobebi~ („Erfordernisse eines gültigen 

Vertrages“). 
1846 Sead. aseve avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 865-e (2) paragrafi, 
romelSic arasrulwlovnebTan dakavSirebiT Camoyalibebuli debulebis 
gavrceleba gaTvaliswinebulia im srulwlovani pirebis mimarTac, 
romlebsac `saqmeTa mwarmoebeli~ Tu `meurve~ („Sachwalter“) hyavT 
daniSnuli. 
1847 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 216. 
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Tvramet wlamde] arasrulwlovans.~ Sesabamisad, sasurvelia 
SezRuduli qmedunarianobisa Tu garigebaunarianobis mqone 
pirebze erTnairi samarTlebrivi reJimis gavrceleba.  

qmedunarianobis maregulirebeli ssk-is normebis or 
damoukidebel TavSi mowesrigeba logikurad axsnadi maSin 
iqneboda, Tu kanonmdebeli pirebis samarTalSi 
moawesrigebda zogadad qmedunarianobas, xolo garigebebSi 
daakonkretebda garigebaunarianobasTan dakavSirebul 
calkeul garemoebas. swored garigebaunarianobaa nebis 
gamovlenisa Tu garigebis dadebis namdvilobis winapiroba 
da gamarTlebulia rogorc adekvaturi specialuri 
terminis gamoyeneba, ise Sesabamisi normebis garigebis 
momwesrigebel TavSi erTgvarovnad asaxva.1848 

amasTan, niSandoblivia, rom, Sinaarsobrivi 
TvalsazrisiT, ssk-is Sesabamisi debulebebis SemuSavebisas 
nimuSad germaniis samoqalaqo kodeqsis normebi iqna 
gamoyenebuli. ssk-is 63-e-67-e muxlebSi arsebiTad meordeba 
germaniis samoqalaqo kodeqsis 107-e-113-e paragrafebi.1849 
savaraudod, swored germaniis kanonmdeblobaSi 
arasrulwlovanze gamaxvilebuli yuradReba iqca 
saqarTveloSi qmedunarianobaSezRuduli arasrulwlovnebis 
mimarT moqmedi normebis gansakuTrebuli xazgasmiT 
mowesrigebis wyarod. 

12.1 kanonieri warmomadgenlis Tanxmobis gareSe dadebuli 
garigebis meryevad baTiloba 

  
ssk-is 63-e I muxlSi arsebiTad gameorebulia ssk-is me-15 muxlis 
debuleba da wesrigdeba kanonieri warmomadgenlis Tanxmobis 
gareSe gamovlenili nebisa Tu dadebuli ormxrivi garigebis 
namdviloba.  

amasTan, ssk-is me-15 muxlis debuleba ufro farToa da 
erTgvarovnad moicavs Svidi wlidan 18 wlamde asakis 
arasrulwlovnebisa da qmedunarianobaSezRuduli srulwlovnebis 

                                                 
1848 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 216 f. 
1849 germaniis samoqalaqo kodeqsis 107-e-113-e paragrafebis ssk-Si asaxvisas 
kanonmdebeli garkveul modificirebas mainc axdens. magaliTad: ssk-is 
63-e I muxlSi `[uflebrivi] sargeblis~ mowesrigebisas gaerTianebulia 
germaniis samoqalaqo kodeqsis 107-e da 108-e I paragrafebis Sinaarsi, 
xolo ssk-is 65-e II muxlSi arasrulwlovnis nawilobrivi emansipaciis 
mowesrigebisas germaniis samoqalaqo kodeqsis 102-e da 113-e paragrafebis 
debulebebi moqceulia `sawarmos damoukideblad gaZRolis uflebis~ 
farglebSi. 
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mier dadebul garigebebs. amis sapirispirod, ssk-is 63-e I muxlSi 
kanonmdebeli saubrobs mxolod `arasrulwlovnebis~ Sesaxeb. 
amasTan, ssk-is me-15 muxlis debulebas: `SezRuduli 
qmedunarianobis piris mier nebis gamovlenis~ nawilSi 
akonkretebs fraziT: `arasrulwlovani debs ormxriv garigebas 
(xelSekrulebas)~, xolo frazas: `namdvilobisaTvis aucilebelia 
misi kanonieri warmomadgenlis Tanxmoba...~ cvlis formulirebiT: 
`kanonieri warmomadgenlis aucilebeli Tanxmobis gareSe... 
[dadebuli] xelSekrulebis namdviloba damokidebulia imaze, 
SemdgomSi misi warmomadgeneli moiwonebs Tu ara mas...~. 

cxadia, am formulirebebiT kanonmdebeli ar iZleva 
damatebiT mowesrigebas ssk-is me-15 muxliT gaTvaliswinebulTan 
SedarebiT. fraza `SezRuduli qmedunarianobis piri~ moicavs 
`arasrulwlovans~, rac ssk-is me-14 II muxlSic uSualod aris 
xazgasmuli. aqcenti `ormxriv garigebaze~ aseve ar aris axali 
mowesrigebis Sinaarsis mqone, vinaidan ormxriv garigebaSic 
Sesamowmebelia swored SezRuduli qmedunarianobis mqone piris 
nebis gamovlenis namdviloba. cxadia, es mxedvelobaSia misaRebi 
uSualod ssk-is me-15 muxlidan gamomdinarec.1850  

savaraudod, kanonmdebels `aucilebel TanxmobaSi~ 
`winaswari Tanxmoba~ anu nebarTva1851 unda egulisxma da ssk-is  
63-e I muxlis mniSvneloba swored nebarTvis ararsebobisas 
samarTlebriv Sedegad `meryevad baTilobis~ gansazRvra da misi 
namdvilobis uSualod Semdgom TanxmobasTan anu mowonebasTan1852 
dakavSireba1853 unda iyos. winaaRmdeg SemTxvevaSi, Tu `aucilebel 
TanxmobaSi~ mxolod `Tanxmoba~ iqneba nagulisxmebi, rogorc 
winaswari ise Semdgomi, es norma saerTod gaugebari xdeba. 

Sesabamisad, ssk-is 63-e I muxli, misi Sinaarsis ssk-is me-15 
muxlTan identurobis miuxedavad, SesaZlebelia, samarTlebrivi 
Sedegis TvalsazrisiT, gansxvavebulad ganimartos. igi garigebis 
namdvilobas kanonieri warmomadgenlis Semdgom Tanxmobas, 
mowonebas ukavSirebs. mowonebamde garigeba ar aris namdvili, 
vinaidan ar aris Sesrulebuli nebis gamovlenis namdvilobis 
winapiroba. amave dros, aseTi ormxrivi garigeba arc baTili ar 
aris, vinaidan jer kidev arsebobs misi namdvilobis 
Semaferxebeli garemoebis aRmofxvris Sansi. Sesabamisad, ssk-is  

                                                 
1850 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 219. 
1851 ix. ssk-is me-100 muxli. 
1852 ix. ssk-is 101-e muxli. 
1853 `SemdgomSi misi warmomadgeneli moiwonebs Tu ara mas...~ 
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63-e I muxli samarTlebriv Sedegad `meryevad baTilobis~ 
ganmsazRvrelad unda CaiTvalos.1854 

 
aseTi ganmartebis mizanSewoniloba imiTac aris 
gamyarebuli, rom kanonmdebelma ssk-is 63-e I muxlSi 
arsebiTad germaniis samoqalaqo kodeqsis 107-e paragrafis 
debulebis dakavSireba moaxdina imave kodeqsis 108-e I 
paragrafTan. Sesabamisad, vinaidan ssk-is me-15 muxli 
germaniis samoqalaqo kodeqsis 107-e paragrafis identur 
wess iTvaliswinebs,1855 ssk-is 63-e I muxlis regulirebis 
mizani swored germaniis samoqalaqo kodeqsis 108-e I 
paragrafiT gaTvaliswinebuli meryevad baTilobis1856 
mowesrigeba unda iyos.  

amiT logikurad aixsneba kanonmdeblis mier ssk-is  
63-e I muxlSi aqcentis ormxriv garigebaze gadatanac, 
vinaidan calmxrivi nebis gamovlenis SemTxvevaSi 
samarTlebrivi Sedegi ver iqneba meryevad baTiloba. aseTi 
garigeba baTilia ssk-is 66-e (1) muxlis Tanaxmad. 

12.2 nebis gamovlenis gamoTxova meryevad baTil garigebaSi 

 
ssk-is 64-e muxliT wesrigdeba meryevad baTili xelSekrulebis 
SemTxvevaSi SezRuduli garigebaunariani piris kontrahentis 
`uari~. terminologiuri TvalsazrisiT, umjobesia nebis 
gamovlenis gamoTxovis gamoyeneba. swored nebis gamovlenis 
gamoTxovis uflebis aRiareba mianiWebda mxares SesaZleblobas, 
Tavidan aeridebina Tavisive nebis gamovlenis samarTlebrivi 
Sedegebi.  

am dros jer ar aris dasrulebuli garigebis dadebis 
procesi da, Sesabamisad, dasaSvebia, dasrulebulad ar iqnes 
miCneuli garigebis kontrahentis nebis formirebis procesic. 
aRniSnulidan gamomdinare, individs eqneboda samarTlebrivi 
SesaZlebloba, aRekveTa mis mier gamoxatuli nebis namdviloba 
gamoTxovis saSualebiT, rogorc es zogadad miRebasavaldebulo 
nebis gamovlenis namdvilobasTan dakavSirebiT aris daSvebuli. 

                                                 
1854 Tanxmobis gareSe dadebuli garigebis samarTlebrivi Sedegebis 
Sesaxeb gamoTqmul gansxvavebul SexedulebebTan dakavSirebiT ix. zemoT, 
128 da Semdgomi. 
1855 „Der Minderjährige bedarf zu einer Willenserklärung, durch die er nicht lediglich einen 

rechtlichen Vorteil erlangt, der Einwilligung seines gesetzlichen Vertreters.“ 
1856 „Schließt der Minderjährige einen Vertrag ohne die erforderliche Einwilligung des 

gesetzlichen Vertreters, so hängt die Wirksamkeit des Vertrags von der Genehmigung des 

Vertreters ab.“ 
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Sesabamisad, SezRuduli garigebaunarianobis mqone pirTan 
garigebis dadebisas gadaiwevda nebis gamovlenis namdvilobis 
momenti nebis gamovlenis misvlidan im momentamde, vidre 
kanonieri warmomadgeneli moaxdenda garigebis mowonebas. am 
momentamde kontrahenti ar iqneboda Tavisi nebis gamovleniT 
SeboWili. 

ssk-is 64-e I muxliT gaTvaliswinebuli debuleba swored 
nebis gamovlenis gamoTxovis institutis dakonkretebad SeiZleba 
CaiTvalos. amasTan, ssk-is 64-e II muxlSi kanonmdebeli azustebs, 
rom SezRuduli garigebaunarianobis Sesaxeb informirebulobis 
SemTxvevaSi pirs mxolod maSin warmoeSoba nebis gamovlenis 
gamoTxovis ufleba, `roca arasrulwlovani mas atyuebda, rom 
[kanonieri] warmomadgenlisgan miRebuli aqvs Tanxmoba.~  

ssk-Si aseTi normis gaTvaliswineba germaniis 
kanonmdeblobis gavleniT SeiZleba aixsnas. ssk-is 64-e I muxli 
TiTqmis sityvasityviT imeorebs germaniis samoqalaqo kodeqsis 
109-e I 1 paragrafs, xolo ssk-is 64-e II muxli germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 109-e II 1 paragrafs.  

amasTan, aseTi debuleba ucxoa rogorc romanuli da 
saerTo samarTlis qveynebis,1857 ise sabWoTa da postsabWouri 
saxelmwifoebis samarTlebrivi wesrigisTvis.1858 SezRuduli 
garigebaunarianoba ar axdens zegavlenas misi kontrahentis nebis 
gamovlenis mimarT moqmed wesebze. niSandoblivia, rom swored 
aseTi midgomaa gaziarebuli germanuli samarTlis sivrcis sxva 
saxelmwifoebSi, kerZod Sveicariasa da avstriaSic. Sveicariis 
samoqalaqo kodeqsis 410-e II muxlis Sesabamisad, 
SezRudulgarigebaunarianis kontrahenti mxolod maSin 
Tavisufldeba Tavisi nebis gamovleniT boWvisgan, rodesac 
`mowoneba ar ganxorcieldeba saTanado vadaSi, romelsac igi 
Tavad gansazRvravs an sasamarTlos ganasazRvrinebs.~1859 avstriis 
zogadi samoqalaqo kodeqsis 865-e (3) paragrafSi ki uSualod 
konkretdeba: `am Tanxmobis gacxadebamde meore mxares SeuZlia 
ara uari Tqvas, aramed moiTxovos nebis gamovlena saTanado 
vadaSi.~1860  

swored Sveicariisa da avstriis kanonmdeblobaSi arsebuli 
mowesrigeba SeiZleba CaiTvalos meryevad baTili garigebis dros 
mxareebis interesebis dabalansebis saukeTeso alternativad. ar 

                                                 
1857 ix. Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 25 V, 349. 
1858 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 220. 
1859 „...wenn die Genehmigung nicht innerhalb einer angemessenen Frist erfolgt, die er selber 

ansetzt oder durch das Gericht ansetzen lässt“. 
1860 „Bis diese Einwilligung erfolgt, kann der andere Teil nicht zurücktreten, aber eine 

angemessene Frist zur Erklärung verlangen“. 
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arsebobs damajerebeli argumenti, Tu ratom unda gaTavisufldes 
piri Tavisive nebis gamovleniT boWvisgan mxolod imitom, rom 
Tundac nebis gamovlenis Semdeg gaarkvia Tavisi kontrahentis 
SezRuduli garigebaunarianobis Sesaxeb.1861 am dros arsebiTad 
nebis formirebisa da misi saTanadod gamovlenis procesi 
dasrulebulia. amasTan, nebis gamomvlenis interesebi 
srulfasovnad aris daculi mowonebis saTanado vadaSi 
ganxorcielebis moTxovnis uflebis miniWebiT. aseTi vadis 
gansazRvriT igi Tavisufldeba mowonebis molodinis 
arasasurveli tvirTisagan da SesaZlebloba aqvs, sicxade 
Seitanos garigebis momaval bedSi.1862  

Sesabamisad, ssk-is 64-e muxliT gaTvaliswinebuli Sedegi 
ver iqneba xelSekrulebaze uari Tu xelSekrulebidan gasvla, 
vinaidan xelSekruleba jer ar dadebula. es Tavad normis 
Sinaarsidanac uSualod gamomdinareobs. cxadia, `uari~ nebis 
gamovlenis gamoTxovad unda ganimartos. amasTan, mizanSewonilia, 
sasamarTlom `uaris Tqmis ufleba~ `mowonebisTvis saTanado 
vadis dawesebis moTxovniT~ Caanacvlos. 

12.3 uflebrivi sargebeli 

 
ssk-is 63-e I muxlSi ssk-is me-15 muxlis debuleba gameorebulia 
kanonieri warmomadgenlis Tanxmobis savaldebuloobidan 
gamonaklisis gansazRvris nawilSic. Sesabamisad, ssk-is 63-e I 
muxlis kanonmdeblis mier mxolod arasrulwlovanze, anu asakis 
gamo qmedunarianobaSezRudul pirze, gavrcelebis miuxedavad, es 
gamonaklisi ssk-is me-15 muxlSi asaxvis gamo SeuzRudavad 
vrceldeba qmedunarianobaSezRudul yvela pirze.  

am normebSi aqcenti ara `uflebriv sargebelze~, aramed 
mxolod `sargebelze~ gakeTda. aseTi mowesrigebiT Seiqmna 
STabeWdileba, TiTqos kanonmdeblis mizani germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 107-e paragrafisagan gansxvavebuli samarTlebrivi 
Sedegis gaTvaliswineba iyo.  

 
aseT formulirebas qarTul iuridiul literaturaSi 
azrTa sxvadasxvaobac mohyva imis Sesaxeb, Tu ramdenad 
Segnebuli iyo kanonmdeblis mier sityva `uflebrivis~ 
ignorireba. gamoiTqva mosazreba, ekonomikuri mxaris garda, 
pedagogiuri Tu aRmzrdelobiTi aspeqtebis gaTvaliswinebis 

                                                 
1861 Sead. Zweigert/Kötz, Rechtsvergleichung, 1996, § 25 V, 349. 
1862 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 220. 
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mizanSewonilobis Sesaxeb.1863 sxva mosazrebis Tanaxmad, 
upiratesoba germaniis samoqalaqo kodeqsis 107-e paragrafis 
mniSvnelobis Sesabamis ganmartebas unda mieniWos1864 da, 
Sesabamisad, sargebelSi mxolod `samarTlebrivi 
sargebeli~ unda igulisxmebodes.1865  

`sargeblis~ mniSvnelobis gansxvavebuli xedvis 
miuxedavad, arsebobs konsensusi imis Sesaxeb, rom kanonieri 
warmomadgenlis Tanxmobis gareSe namdvilia swored 
SezRudulqmedunarianis sasargeblod dadebuli 
calmxrivad mavaldebulebeli xelSekrulebebi da sanivTo 
garigebebi.1866 es is SemTxvevebia, rodesac SezRuduli 
qmedunarianobis miuxedavad ar arsebobs piris dacvis Rirsi 
interesi. aseTi garigebiT igi mxolod uflebebs iZens da 
ar itvirTeba movaleobebiT. Sesabamisad, arc kanonieri 
warmomadgenlis Tanxmoba ar miiCneva aseTi garigebis 
namdvilobisaTvis savaldebulo winapirobad.  

 
mizanSewonilia im SemTxvevebis mimoxilva, rodesac SezRuduli 
qmedunarianobisa Tu garigebaunarianobis piri iRebs mxolod 
uflebriv sargebels:  

                                                 
1863 ix. Wanturia, ssk-is komentari, wigni I, 2001, 49 (`Sefasebisas 
mxedvelobaSi unda iyos miRebuli ara mxolod ekonomikuri mxare, 
aramed pedagogiuri aspeqtic. is, rac ekonomikuri TvalsazrisiT 
momgebiani da, maSasadame, sargebliani SeiZleba iyos, sruliadac ar 
niSnavs aRmzrdelobiTi TvalsazrisiT sargeblians.~) 
1864 ix., magaliTad: Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 107, RdNr. 2 ff.; Flume, 

AT II, 1975, § 13 (7), 191 ff.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 25, RdNr. 18 

ff.; Medicus, AT des BGB, 2006, § 39, RdNr. 560 ff. 
1865 ix. zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 2001, 205 (`marTalia, kanonSi 
pirdapir araa miniSnebuli, magram sargeblis cnebaSi unda 
igulisxmebodes ara imdenad misi materialur-teqnikuri mxare, 
ramdenadac misi samarTlebrivi mxare, e.i. samarTlebrivi sargebeli. 
arasrulwlovanis mier dadebuli yoveli garigeba samarTlebrivi 
sargebliT unda Sefasdes.~).  
1866 ix.: Wanturia, ssk-is komentari, wigni I, 2001, 49 (`sargeblis momtanad 
ar unda miviCnioT aseve ormxrivi [ormxrivad mavaldebulebeli] 
xelSekrulebebi, vinaidan aseT xelSekrulebebSi uflebebs (uflebriv 
sargebels) yovelTvis upirispirdeba movaleobebi. amitom garigebebs, 
romlebiTac arasrulwlovani sargebels iRebs da mzrunvelis Tanxmoba 
ar sWirdeba, unda mivakuTvnoT Cuqeba, upatrono nivTis miTviseba.~); aseve 
zoiZe, ssk-is komentari, wigni I, 2001, 205 (`samarTlebrivi sargeblis 
Semcvelia yvela valdebulebiTsamarTlebrivi garigeba, romelic 
arasrulwlovans mxolod moTxovnis uflebas aniWebs. aseTi SeiZleba 
iyos saCuqris dapireba~). 
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– igi debs misTvis sakuTrebis uflebis gadacemaze 
mimarTul sanivTo garigebas, maT Soris, qonebriv uflebasa Tu 
moTxovnaze (qonebaze sakuTrebis uflebis gadacema, moTxovnis 
daTmoba). sanivTo garigeba mimarTulia sanivTo uflebis 
gadacemaze. igi ideba namdvili uflebis safuZvelze da, amave 
dros, SesaZlebelia Sedegad iwvevdes sxva piris valdebulebis 
Sesrulebas, anu, erTi SexedviT, piri kargavs mis mimarT 
Sesrulebis moTxovnis uflebas.1867 cxadia, es ver CaiTvleba 
negatiur Sedegad, vinaidan, uflebrivi sargeblis TvalsazrisiT, 
sakuTrebis ufleba upiratesia, vidre Sesabamisi uflebis 
gadacemaze mimarTuli moTxovna. aseTi garigebiT piri xdeba 
qonebis mesakuTre da, Sesabamisad, is ki ar kargavs uflebas, 
aramed axdens misi moTxovnis realizebas da iZens upirates 
uflebas.  
 

aseTi garigebisTvis kanonieri warmomadgenlis Tanxmobis 
savaldebuloobis gansazRvra ar aris mizanSewonili. 
safrTxe, romelic SeiZleba kanonieri warmomadgenlis 
Tanxmobis gareSe qonebis SezRudulqmedunarianisTvis 
pirdapir mflobelobaSi gadacemidan momdinareobdes da, 
Sesabamisad, mis gaxarjvaSi, arasasurvel moxmarebasa Tu 
ganadgurebaSi gamovlindes,1868 ar aris gasaziarebeli 
argumenti.  

gaxarjva SesaZlebelia mxolod SezRudulgarigeba-
unariani piris mier Sesabamisi nebis gamovleniT, anu axali 
garigebis dadebiT. swored am axali garigebis namdviloba 
iqneba kanonieri warmomadgenlis Tanxmobaze damokidebuli.  

rac Seexeba arasasurveli moxmarebisa Tu 
ganadgurebis risks, igi SesaZlebelia mxareTa interesebis 
gaTvaliswinebiT keTilsindisierebis principidan 
gamomdinare ganawildes. SezRudulgarigebaunariani piris 
sakuTari moqmedebis Sedegebisa da garemoebebis Secnobisa 
da Sefasebis unaris ganviTarebis done (misi asakis, 
gonebrivi SesaZleblobebisa da fsiqikuri mdgomareobis 
gaTvaliswinebiT) Sedardeba misTvis gadacemuli qonebis 
Rirebulebasa Tu sxva maxasiaTeblebTan. Sedegad qonebis 
daRupvis riskic saTanado proporciiT ganawildeba 

                                                 
1867 ix. germanul samarTalSi aseTi garigebisaTvis kanonieri warmomad-
genlis Tanxmobis aucileblobis miTiTebiT: Medicus, AT des BGB, 2006, § 39, 

RdNr. 566; Flume, AT II, 1975, § 13 (7), 193; gansxvavebul poziciasTan 
dakavSirebiT, magaliTad, Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 25, RdNr. 

21. 
1868 ix., magaliTad, Medicus, AT des BGB, 2006, § 39, RdNr. 566. 
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movalesa da SezRudulqmedunariansa Tu mis kanonier 
warmomadgenels Soris. amasTan, movalis valdebulebis 
farglebi konkretdeba ssk-is 316-e II muxliT 
gaTvaliswinebuli `gulisxmierebis~ valdebulebiTac.1869  

amasTan, sanivTo garigebas, sakuTrebis uflebis 
gadacemis kauzaluri sistemis pirobebSi, rogorc wesi, win 
uswrebs Sesabamisi valdebulebis warmomSobi garigeba. am 
garigebis namdvilobac, bunebrivia, damokidebulia kanonieri 
warmomadgenlis Tanxmobaze. Sesabamisad, Tu am ukanasknelma 
Tanxmoba ganacxada valdebulebiT garigebaze, magram 
miaCnia, rom sanivTo garigeba Tu nivTis pirdapir 
mflobelobaSi gadacema garkveuli safrTxis matarebelia, 
Tavad unda miiRos adekvaturi zomebi. magaliTad, igi 
valdebulia gaafrTxilos movale iseTi safrTxis Sesaxeb, 
romelic SesaZlebelia ar iyos obieqturad Secnobadi. 
winaaRmdeg SemTxvevaSi igi dakargavs aseTi garemoebebidan 
gamomdinare uflebebs. SesaZlebelia prezumfciis 
formireba, rom valdebulebis ganmsazRvrel garigebaze 
Tanxmoba vrceldeba misgan gamomdinare sanivTo 
garigebazec.  

 
analogiuri logikiT sanivTo garigeba, romliTac 
SezRudulgarigebaunariani piri Tavad gadascems sxva pirs 
sakuTrebis uflebas, miuxedavad imisa, rom is Tavisufldeba 
Sesrulebis valdebulebisagan, saWiroebs kanonieri warmomad-
genlis Tanxmobas;  

– SezRudulgarigebaunariani piri eufleba nivTs, rogorc 
Tavisas (nivTis miTviseba), da, Sesabamisad, xdeba mesakuTre ssk-is 
190-e I muxlis safuZvelze. amasTan, ar aqvs mniSvneloba, aseT 
nivTze arsebobda Tu ara manamde sxva piris sakuTreba, anu is 
`bunebrivad~ upatronoa, Tu ganxorcielda masze uflebis 
mitoveba an sxva saxiT dakargva. am dros, cxadia, xdeba piris 
mier nebis gamovlena, vinaidan miTviseba mimarTulia 
samarTlebrivi Sedegis dadgomaze. Sesabamisad, aseTi nebis 
gamovleniT piri iZens mxolod uflebriv sargebels da masze 
kanoniT gaTvaliswinebuli valdebulebebis dakisrebac ar 
CaiTvleba negatiuri efeqtis mqoned;1870     

                                                 
1869 Sead. Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 25, RdNr. 21, romelic 
movalis pasuxismgeblobas aseT SemTxvevaSi mis braleulobas 
ukavSirebs. 
1870 ix. ssk-is 191-e da 192-e muxlebiT `napovarsa~ da `ganZTan~ mimarTebiT 
gaTvaliswinebuli damatebiTi pirobebi.  
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– SezRudulgarigebaunariani pirisaTvis xorcieldeba 
valis patieba, anu ideba ssk-is 448-e muxliT gaTvaliswinebuli 
`SeTanxmeba~. am SeTanxmebaSi ormxrivi valdebulebiTsamarT-
lebrivi garigeba, anu xelSekruleba, igulisxmeba. aseTi 
xelSekruleba calmxrivad mavaldebulebelia da SezRuduli 
qmedunarianoba ar aris barieri uflebrivi sargeblis misaRebad. 
aseTi xelSekrulebiT piri Tavisufldeba mxolod Tavisi 
valdebulebis Sesrulebisagan da, bunebrivia, iRebs uflebriv 
sargebels;  
 – Cuqebis (Cuqebis dapirebis) xelSekruleba calmxrivad 
mavaldebulebeli xelSekrulebis prototipia. am xelSekrulebiT 
SezRudulgarigebaunariani piri iZens mxolod dapirebuli nivTis 
gadacemis moTxovnis uflebas. mniSvnelovania, rom mas ar unda 
daekisros aranairi, Tundac arapirdapir gamomdinare, sanacvlo 
valdebuleba. amis sapirispirod, ar eniWeba mniSvneloba imas, 
datvirTulia Tu ara Sesabamisi qoneba SezRuduli sanivTo 
uflebiT, vinaidan sakuTrebis ufleba upiratesia masze arsebul 
SezRudul sanivTo uflebebTan da sajarosamarTlebriv 
gadasaxadebTan mimarTebiT da, cxadia, aseTi garigebac uflebrivi 
sargeblis momtania. gamonaklisia iseTi SemTxvevebi, rodesac pirs 
qonebaze uflebasTan erTad gadaecema is valdebulebac, romlis 
uzrunvelsayofadac aris qoneba gamoyenebuli.1871 
 uflebrivad neitralur garigebas Tanxmoba ar sWirdeba.1872 
neitraluria is garigeba, romelic SezRudulgarigebaunariani 
pirisaTvis ar warmoSobs arc uflebebsa da arc movaleobebs. 
aseTi piri uflebamosilia iyos sxva piris warmomadgeneli da, 
Sesabamisad, misi nebis gamovlenis Sedegad uflebebi warmoeSvas 
warmodgenil pirs.1873  

ssk-is 63-e I muxlSi, iseve rogorc ssk-is me-15 muxlSi, 
kanonmdebeli saubrobs sargeblis miRebis Sesaxeb. Sesabamisad, am 
debulebidan uflebrivad neitraluri garigebis dadebis 
uflebamosileba uSualod ar gamomdinareobs. SesaZlebelia, 
umjobesi yofiliyo debuleba `iRebs sargebels~ Canacvlebuliyo 

                                                 
1871 Sead. germanul samarTalSi: Flume, AT II, 1975, § 13 (7), 192; Larenz/Wolf, AT 

des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 25, RdNr. 23 ff.; Medicus, AT des BGB, 2006, § 39, RdNr. 

564. 
1872 Sead. germanul samarTalSi: Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 107, 

RdNr. 7; Flume, AT II, 1975, § 13 (7), 193 f.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, 

§ 25, RdNr. 27 ff.; Medicus, AT des BGB, 2006, § 39, RdNr. 567 f. 
1873 Sead. Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 25, RdNr. 27; Medicus, AT des 

BGB, 2006, § 39, RdNr. 567 f. 
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formulirebiT: `uflebrivi sargeblis momtania an uflebrivad 
neitraluria~.1874  

amis miuxedavad, es Sedegi amJamadac gamomdinareobs ssk-is 
105-e muxlidan, romlis Tanaxmadac, `warmomadgenlis mier 
dadebuli garigeba namdvilia maSinac, roca warmomadgeneli 
SezRudulad qmedunariani iyo.~ Sesabamisad, logikuria, am 
debulebidan gamomdinareobdes is Sedegic, rom 
SezRudulgarigebaunariani warmomadgenlis mier gamovlenili 
neba namdvilia kanonieri warmomadgenlis Tanxmobis gareSe. 
amasTan, niSandoblivia, rom ssk-is 105-e muxlSi erTian 
samarTlebriv reJimSi ganixilebian SezRuduli qmedunarianobis 
pirebi, anu imis miuxedavad, gamomdinareobs qmedunarianobis 
SezRudva piris asakidan Tu kanoniT gaTvaliswinebuli sxva 
safuZvlidan.1875 

 
ssk-is 63-e I muxlis debuleba emsgavseba rogorc germanuli 
samarTlis sivrcis, ise postsabWouri saxelmwifoebis 
kodifikaciebis mowesrigebas. magaliTad, avstriis zogadi 
samoqalaqo kodeqsis 865-e (2) paragrafis Sesabamisad, 
mcirewlovani an piri, romelsac dawesebuli aqvs mzrunve-
loba,1876 uflebamosilia miiRos mxolod misTvis sargeblis 
momtani SeTavazeba.1877 es debuleba Semdgom konkretdeba: Tu 
es pirebi aseT `SeTavazebasTan dakavSirebul xarjebs 
itvirTeben an Tavadac dapirebas gaakeTeben~,1878 garigebis 
namdviloba, rogorc wesi,1879 damokidebuli iqneba kanonieri 
warmomadgenlis an sasamarTlos Tanxmobaze. 

Sveicariis samoqalaqo kodeqsis me-19 II muxlis 
Tanaxmad, Sefasebaunariani pirebi, romlebsac jer ar 
miniWebiaT garigebebis damoukideblad dadebis ufleba, an 
uari eTqvaT masze, uflebamosilni arian, damoukideblad 

                                                 
1874 ix. Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 218 f. 
1875 Sead. analogiuri SedegiT germaniis samoqalaqo kodeqsis 165-e 
paragrafi. 
1876 es wesi ar vrceldeba, avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 865-e (1) 
paragrafis Sesabamisad, pirebze, romlebsac ar SesrulebiaT Svidi weli 
da pirebze, romlebsac ar aqvT gaazrebulad moqmedebis unari („den 

Gebrauch der Vernunft nicht haben“). 
1877 „Minderjährige oder Personen, denen ein Sachwalter bestellt ist, können…bloß zu ihrem 

Vorteil gemachtes Versprechen annehmen.“ 
1878 „damit verknüpfte Last übernehmen oder selbst etwas versprechen“. 
1879 gamonaklisi gaTvaliswinebulia avstriis zogadi samoqalaqo 
kodeqsis 151-e III da 280-e II paragrafebSi da exeba mcire mniSvnelobis 
yofiT garigebebs („geringfügige Angelegenheit des täglichen Lebens“). 
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miiRon `usasyidlo sargebeli~,1880 aseve `ganaxorcielon 
maTi pirovnulobidan gamomdinare nebas daqvemdebarebuli 
uflebebi.~1881 

analogiurad, sxva postsabWour saxelmwifoTa 
kodifikaciebSi sargeblis usasyidlo miRebaze maxvildeba 
yuradReba. amasTan, damatebiT winapirobad ganisazRvreba is, 
rom aseTi garigebisaTvis ar unda iyos gaTvaliswinebuli 
notariuli dadastureba an saxelmwifo registracia.1882 

12.4 nebadarTuli saxsrebis gankargva 

 
ssk-is 65-e I muxlis Tanaxmad, namdvilia garigeba, romliTac 
SezRudulgarigebaunariani piri gankargavs misTvis `am mizniT~ an 
`Tavisufali gankargis mizniT~ gadacemul saxsrebs. es formu-
lireba arsebiTad identuria sxva postsabWouri kodifikaciebiT 
gaTvaliswinebuli mowesrigebisa.1883  
 postsabWour sivrceSi erTxmad aRiarebuli es wesi 
germaniis samoqalaqo kodeqsis 110-e paragrafis gavleniT 
Camoyalibda. germanul samarTalSi es norma arsebiTad germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 107-e paragrafis qveSemTxvevad1884 Tu modifi-
kaciad1885 ganixileba. amasTan, fraza `kanonieri warmomadgenlis 
Tanxmobis gareSe~ Sesabamisad unda ganimartos. cxadia, ssk-is 65-e 
I muxlSi, germaniis samoqalaqo kodeqsis 110-e paragrafis 
msgavsad, ikiTxeba kanonieri warmomadgenlis, minimum, konkluden-
turi1886 da, amave dros, pirobiTi Tanxmoba.1887 

saxsrebis gadacema am mizniT Tu Tavisuflad gansakargavad 
an uSualod Sesabamisi garigebis dadebaze micemuli Tanxmobaa 
(`am mizniT~), an, sul mcire, imis gacxadeba, rom kanonieri 

                                                 
1880 „Vorteile zu erlangen, die unentgeltlich sind“. 
1881 „Rechte auszuüben, die ihnen um ihrer Persönlichkeit willen zustehen“. 
1882 ix., magaliTad: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 28-e II #2, 
somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 29-e II #2, aseve azerbai-
janis respublikis samoqalaqo kodeqsis 29-e II 2 muxlebi. 
1883 ix., magaliTad: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 28-e II #3, 
somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 29-e II #3, aseve azerbai-
janis respublikis samoqalaqo kodeqsis 29-e II 3 muxlebi. 
1884 ix., magaliTad, Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 110, RdNr. 1. 
1885 ix.: Medicus, AT des BGB, 2006, § 39, RdNr. 578; Sead. aseve Larenz/Wolf, AT des 

Bürgerlichen Rechts, 2004, § 25, RdNr. 41. 
1886 ix. Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 110, RdNr. 1; Sead. aseve zoiZe, 
ssk-is komentari, wigni I, 1999, 208. 
1887 Sead., magaliTad: Flume, AT II, 1975, § 13 (7), 199; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, 

BGB, 2008, § 110, RdNr. 1. 
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warmomadgeneli uSvebs Sesabamisi Sedegis dadgomas (`Tavisufali 
gankargvis mizniT~).  

pirobiToba vlindeba zustad im saSualebebis gankargvaSi, 
romlebic gadaeca SezRudulgarigebaunarian pirs. Sesabamisad, 
aseTi piris mier gamovlenili neba Tu dadebuli garigeba 
namdvili iqneba mxolod maSin, rodesac warmoSobili 
valdebulebis Sesasruleblad piri gamoiyenebs misTvis `am 
mizniT, anda Tavisufali gankargvis mizniT~ gadacemul 
saxsrebs.1888  

am momentamde garigeba meryevad baTilia da is kanonieri 
warmomadgenlis upirobo Tanxmobaze an SezRudulgarigeba-
unariani piris mier pirobis Sesrulebazea damokidebuli. 

 
germanul samarTalSi am normaSi pirobiTobis integracia 
ganpirobebulia mosazrebiT, rom arasrulwlovans namdvili 
garigebis dadebis SesaZlebloba mxolod erT garigebasTan 
mimarTebiT unda hqondes. amiT kanonmdebeli cdilobs, 
Tavidan airidos SemTxveva, rodesac arasrulwlovani 
ramdenime garigebas dadebs kanonieri warmomadgenlis 
survilis sawinaaRmdegod, romelsac mxolod erTis mimarT 
aqvs gamoxatuli neba.1889  

sxva mosazrebiT, am normis mizani arasrulwlovnis 
valdebulebis warmoSobis gamoricxvaa. man dauyovnebliv 
unda Seasrulos is, risi Sesrulebac misTvis ukve 
gadacemuli saxsrebiT SeuZlia da ar itvirTos samomavlo 
valdebulebebi.1890 

 
Tanxmoba garigebis dadebaze avtomaturad ar vrceldeba Semdgom 
garigebebze. gadamwyvetia kanonieri warmomadgenlis savaraudo 
nebis dadgena. Sesabamisad, `Tavisufali gankargvis mizniT~ 
gadacemuli TanxiT nayidi latariis bileTis Sesaxeb dadebuli 
xelSekruleba namdvili iqneba, magram mogebuli TanxiT 
avtomanqanis nasyidoba ki ara.1891 es Sedegi udavoa TanxmobiT 

                                                 
1888 Sead., magaliTad: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 25, RdNr. 36; 

Medicus, AT des BGB, 2006, § 39, RdNr. 579 ff.; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008,  

§ 110, RdNr. 4. 
1889 ix. Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 25, RdNr. 36. 
1890 ix. Medicus, AT des BGB, 2006, § 39, RdNr. 579 ff. 
1891 ix. Flume, AT II, 1975, § 13 (7), 199, jer kidev 1910 wels germaniis raixis 
sasamarTlos mier miRebuli gadawyvetilebis analiziT. am gadawyveti-
lebaSi sasamarTlom ar miiCnia namdvilad 17 wlis arasrulwlovnis 
mier dadebuli im avtomanqanis nasyidobis xelSekruleba, romlis 
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dadebuli garigebisa da Semdgomi garigebis arssa Tu 
RirebulebaSi arsebiTi sxvaobis SemTxvevaSi.  

amis sapirispirod, namdvilia Tvisebrivad erTgvarovani da 
fasis TvalsazrisiT arsebiTad identuri Semdgomi garigebac. ar 
arsebobs safuZveli, Tu ratom ar unda gavrceldes kanonieri 
warmomadgenlis Tanxmoba gadacemuli TanxiT nayidi xilis sxva 
xilSi gacvlis SemTxvevaze.1892   

 
avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 151-e III paragrafic 
garigebis namdvilobas mis Sesrulebas ukavSirebs. swored 
Sesrulebis SemTxvevaSi xdeba namdvili `yoveldRiuri 
cxovrebis mcire mniSvnelobis sakiTxze~1893 
arasrulwlovnis mier dadebuli garigeba. avstriis zogadi 
samoqalaqo kodeqsis 280-e II paragrafi analogiur Sedegs 
iTvaliswinebs SezRudulgarigebaunariani srulwlovani 
piris SemTxvevaSi, romelsac sasamarTlos mier `saqmeTa 
mwarmoebeli~ daeniSna. 

12.5 wvrilmani yofiTi garigebebi 

 
nebadarTuli saxsrebis gankargvisgan imijneba `wvrilmani yofiTi 
garigebebi~, romlebsac erTgvarovnad awesrigeben postsabWouri 
saxelmwifoebis kodifikaciebi.1894 arsebiTad am mowesrigebis 
mizania, SezRudulgarigebaunariani pirisaTvis iseTi garigebebis 
dadebis uflebis miniWeba, romliTac igi kanonieri 
warmomadgenlis gareSe daikmayofilebs Tavis yoveldRiur 
`yofiT~ moTxovnilebebs.  

SesaZlebelia arsebobdes SemTxvevebi, rodesac garigeba ar 
eqceva arc uflebrivi sargeblis da arc nebadarTuli saxsrebis 
gankargvis sqemaSi, magram mainc mizanSewonilia misi namdvilad 
gamocxadeba. magaliTad, individi yidulobs kanfets Tavis mier 
napovni 50-TeTrianiT. uflebrivi sargebeli gamoiricxa, vinaidan 
dadebulia ormxrivad mavaldebulebeli nasyidobis 
xelSekruleba. nebadarTuli saxsrebis gankargvis konstruqcia 
aseve ar moqmedebs saxsrebis gankargvaze nebarTvis ararsebobis 
gamo.  

                                                                                                                                   
SesaZenadac man `jibis fuliT~ nayidi latariis bileTiT mogebuli 
Tanxa gankarga. 
1892 Sead. Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 25, RdNr. 44 f. 
1893 „eine geringfügige Angelegenheit des täglichen Lebens“.  
1894 ix., magaliTad: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 28-e II #1, 
somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 29-e II #1, aseve azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 29-e II 1 muxlebi. 
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samarTlebrivi wesrigis mizania SezRuduli garigebauna-
rianobis mqone piris interesebis dacva da, amave dros, misi 
kontrahentis interesebis Tanazomieri gaTvaliswineba. 
dauSvebelia, samarTali qmnides am interesebis realizebisas 
xelovnur bariers. Sesabamisad, saqarTvelos samarTalSi 
`wvrilmani yofiTi garigebebis~ namdviloba SesaZlebelia 
warmoebul iqnes aseT garigebebze kanonieri warmomadgenlis 
`zogadi Tanxmobis~ samarTlebrivi aRiarebiT an ssk-is 65-e 
muxlis Sesabamisi ganmartebiT.  
  

ssk-Si formulireba `wvrilmani yofiTi garigebebi~ 
gamoyenebulia ssk-is me-16 I 2 muxlis debulebasTan 
urTierTkavSirSi. SezRuduli garigebaunarianobis mqone 
piri `uflebamosilia dados qonebis gankargvis garigeba, 
agreTve gankargos xelfasi, pensia an sxva saxis Semosavali 
mxolod mzrunvelis TanxmobiT, garda wvrilmani yofiTi 
garigebebisa.~ es norma bevr kiTxvas aCens. 

Cveulebriv, `wvrilmani yofiTi garigebebis~ 
gamonaklisad gansazRvra swored xelfasisa Tu sxva 
analogiuri Semosavlis an misi nawilis gankargvis uflebas 
utovebs individs.1895 saqarTvelos kanonmdeblobaSi ki piris 
Tavisufali gankargvis sferodan swored aseTi 
Semosavlebis amoRebiT iqmneba STabeWdileba, rom igi 
mxolod sakiTxTa mcire speqtrSi izRudeba. sinamdvileSi 
mzrunvelis Tanxmobis gareSe qonebis gankargvis zogadi 
SezRudva Tavis TavSi moicavs rogorc xelfasis, pensiisa 
da sxva saxis Semosavlis gankargvas, ise nebismieri 
qonebisas, romelic aseT pirs aqvs.  

ar aris interess moklebuli Tavad qmedunarianobis 
SezRudvis safuZvlis analizi. am normis Tanaxmad, 
qmedunarianoba ezRudeba pirs, `romelic borotad iyenebs 
alkohols an narkotikul nivTierebebs da amis gamo Tavis 
ojaxs mZime materialur mdgomareobaSi ayenebs.~ aseTi 
kumulaciuri pirobis gaTvaliswineba sabWoTa periodis 
samarTlebrivi tradiciis gavleniT Tu SeiZleba aixsnas. 
mzrunvelobis dawesebisaTvis aucilebelia, rom piri 
alkoholis an narkotikuli nivTierebebis `borotad~ 
gamoyenebis gamo ojaxs mZime materialur mdgomareobaSi 
ayenebdes.  

gaugebaria, ra SemTxvevaSi unda CaiTvalos miRweulad 
is zRvari, rodesac Cveulebriv moxmarebas Caanacvlebs 

                                                 
1895 ix., magaliTad, avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 268-e IV 
paragrafi.  
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`borotad~ gamoyeneba. amasTan, niSandoblivia, rom 
saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsis me-151 
muxlis pirobaSi ganxorcielebuli araarsebiTi Sinaarsob-
rivi cvlileba swored am sakiTxs exeba. frazas – moqalaqe 
`eZaleba spirtian sasmelebs an narkotikul nivTierebebs~ – 
Caenacvla formulireba – srulwlovani piri `borotad 
iyenebs alkohols an narkotikul nivTierebebs~. amiT, 
bunebrivia, ar momxdara am normis misadageba Tanamedrove 
sazogadoebriv urTierTobebTan.  

im SemTxvevaSi, Tu aTvlis wertilad piris moqmedebis 
Sedegebisa da sxva garemoebaTa Sefasebis unari CaiTvleba, 
aseTi garigebis namdviloba SeiZleba sxva analogiuri saxis 
garemoebebTan urTierTkavSirSi Sefasdes. im SemTxvevaSi, 
Tu baTilia ssk-is 58-e II muxliT gaTvaliswinebuli nebis 
gamovlena `cnobierebis dakargvis an droebiTi fsiqikuri 
moSlilobis dros~, ratom ar SeiZleba analogiuri Sedegi 
daukavSirdes `cnobierebis dakargvas~ alkoholis an 
narkotikuli nivTierebebis gamo. miT umetes, SesaZlebelia, 
sakuTari moqmedebis Sefasebis unaris daqveiTeba mohyves, 
magaliTad, narkotikuli nivTierebis `araborotad~, 
mkurnalobis mizniT gamoyenebas.  

amasTan, auxsnelia damatebiT pirobad ojaxis mZime 
mdgomareobaSi Cayenebis gansazRvra. Tu nebis gamovlenis 
nakli iqneboda samarTlebrivi SedegisTvis arsebiTi, 
cxadia, es winapiroba zedmetia. igi ar figurirebs arc ssk-
is 58-e muxliT mowesrigebul garemoebebTan 
urTierTkavSirSi. Sesabamisad, aseTi winapirobis arseboba 
individis piradi Tavisuflebis ignorirebis xarjze sxvaTa 
interesebis dacvis lozungis gamovlinebaa. igi `policiuri 
tipis~ saxelmwifos gadmonaSTia, romelic dasaSvebad 
miiCnevs sasamarTlos Sefasebas imis Sesaxeb, ayenebs Tu ara 
piri Tavisi qceviT `Tavis ojaxs mZime materialur 
mdgomareobaSi~ da Semdeg Sesabamisi `sanqciebis~ dawesebas. 

 
mizanSewonilia saqarTvelos samarTalSi rogorc qmeduunarod,1896 
ise SezRudulqmedunarianad gamocxadebis institutis xelaxali 
gaazreba. sasurvelia, uari iTqvas qmeduunarod gamocxadebaze, 
xolo im pirTa dacvis standarti, romlebic damoukideblad ver 
iReben monawileobas samarTlebriv urTierTobebSi, ganisazRvros 
individualurad, maTi gonebrivi SesaZleblobebisa Tu fsiqikuri 
mdgomareobis gaTvaliswinebiT.  

                                                 
1896 Sead. zemoT, 126.  
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sasamarTlo gadawyvetilebiT, SezRuduli qmedunarianobis 
zogadi standartis farglebSi individi moeqceva mxolod 
ukiduresi aucileblobiT ganpirobebul SemTxvevebSi. 
analogiurad, sasamarTlo ar iqneba SeboWili, gamoacxados piri 
SezRudulqmedunarianad, Tu misi interesebis dacvis ukeTesi 
alternativebi iarsebebs.1897  

calsaxaa, kanonieri warmomadgenlis daniSvnis erTaderTi 
mizani aris Tavad individis dacva. ar SeiZleba es iqces masze 
sxva pirTa zemoqmedebis zomad, erTgvar sanqciad. 

12.6 nawilobrivi emansipacia 

  
nawilobrivi emansipacia srulisgan imiT gansxvavdeba, rom 
Teqvsmet wels miRweuli arasrulwlovani Tanabrdeba sruli 
qmedunarianobis pirTan mxolod kanoniT gaTvaliswinebul 
calkeul sferoSi. ssk-is 65-e II muxli uSualod miuTiTebs 
`sawarmos damoukideblad gaZRolis uflebaze~ da piris 
garigebaunarianobis gafarToebas ukavSirebs `am sferosaTvis 
Cveulebriv urTierTobebs~. amasTan, kanonmdebeli ssk-is 65-e II 2 
muxlSi azustebs, rom `es wesi gamoiyeneba rogorc sawarmos 
dafuZnebis, aseve likvidaciisa da SromiTi urTierTobebis 
dawyebis an damTavrebis mimarTac.~ 
 aseTi mowesrigebis idea progresulia. mas safuZvlad udevs 
SezRudulgarigebaunariani piris TandaTanobiTi CarTva iseT 
samarTlebriv urTierTobebSi, romlebSic mas damoukidebeli 
moqmedeba SeuZlia, Tavisi moqmedebis Sedegebis gaazrebisa da 
Sefasebis unaris Tanazomierad. Sesabamisad, nawilobrivi 
emansipaciis instituti iZleva diferencirebuli midgomisa da 
SezRuduli garigebaunariani pirisTvis moqmedebis Tavisuflebis 
adekvaturi sivrcis gansazRvris saSualebas.  

bunebrivia, kanonier warmomadgenels obieqturi 
winapirobebidan gamomdinare SeiZleba hqondes gansxvavebuli 
mosazreba imis Sesaxeb, ganaxorcielos pirma samewarmeo 
saqmianoba, dados SromiTi xelSekruleba, iqorwinos an 
gankargos, magaliTad, memkvidreobiT miRebuli qoneba. am sfero-
Tagan erT-erTSi damoukideblad moqmedebis uflebis miniWeba 
aramizanSewonilia, avtomaturad gavrceldes yvela sxva sferoze. 

                                                 
1897 Sead., magaliTad, avstriis zogadi samoqalaqo kodeqsis 268-e IV 
paragrafi, romlis Tanaxmadac sasamarTlo uflebamosilia daadginos, 
rom piri saqmeTa mwarmoeblisagan damoukideblad dadebs valdebulebiT 
da sanivTo garigebebs `konkretul sagnebTan, SemosavalTan an mis 
nawilTan dakavSirebiT~ („die Verfügung oder Verpflichtung hinsichtlich bestimmter 

Sachen, des Einkommens oder eines bestimmten Teiles davon“).   
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Sesabamisad, qorwineba iwvevs srul, samewarmeo saqmianobis an 
SromiTi urTierTobis dawyeba – nawilobriv emansipacias.1898 
 

gansxvavebuli midgomaa postsabWouri saxelmwifoebis 
kodifikaciebSi. am qveynebSi samewarmeo saqmianobis 
ganxorcielebas an SromiTi urTierTobis dawyebas 
SeuzRudavi qmedunarianobis warmoSoba ukavSirdeba.1899 
Sesabamisad, es garemoebebi 16 wlis arasrulwlovnisTvis 
sruli emansipaciis safuZvlebad ganixileba. postsabWouri 
saxelmwifoebi ar cnoben nawilobrivi emansipaciis 
instituts.  

garda amisa, kanonmdebelma postsabWour 
saxelmwifoebSi mizanSewonilad CaTvala, moexdina 
SeuzRudavi qmedunarianobis warmoSobis damatebiTi 
xazgasma Tu dazusteba. am debulebebSi uSualod aris 
miTiTebuli, rom `mSoblebi, mSvileblebi da meurveebi ar 
arian pasuxismgebelni emansipirebuli arasrulwlovnis 
valdebulebebze, kerZod im valdebulebebze, romlebic maT 
mier zianis miyenebis Sedegad warmoiSoba.~1900 Sesabamisad, 
am formulirebiT kanonmdebeli akonkretebs, rom 
SeuzRudavi qmedunarianoba moicavs deliqtunarianobasac.1901 

 
ssk-is 65-e II muxlis msgavsi mowesrigeba gaTvaliswinebulia 
germaniis samoqalaqo kodeqsis 112-e da 113-e paragrafebSi. swored 
am normebSi ganxorcielda arasrulwlovnis SezRuduli 
garigebaunarianobisagan TandaTanobiT gaTavisuflebis mowesri-
geba da, Sesabamisad, emansipacia garigebaTa gansazRvruli wriT 
Semoifargla. isini saqarTveloSi relatiuri emansipaciis 
mowesrigebis safuZvelia.   
 germaniis samoqalaqo kodeqsis 112-e paragrafi awesrigebs 
arasrulwlovnis mier samewarmeo saqmianobisa Tu sawarmos 
damoukideblad gaZRolis1902 sakiTxs da am saqmianobidan gamomdi-

                                                 
1898 Sead. Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 223. 
1899 ix., magaliTad: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 27-e I, 
somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 24-e II 1 da azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 28-e IV muxlebi. 
1900 ix., magaliTad: ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 27-e II, 
somxeTis respublikis samoqalaqo kodeqsis 24-e II 3 da azerbaijanis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 28-e V muxlebi. 
1901 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 222. 
1902 „Selbständiger Betrieb eines Erwerbsgeschäfts“. 
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nare urTierTobebSi mas garigebaunarian pirTan aTanabrebs.1903 
amasTan, samewarmeo saqmianobad iTvleba nebismieri `kanonieri~, 
`araerTjeradi~ Tu `profesiulad ganxorcielebuli~, `damouki-
deblad gaZRolili~ da `mogebis miRebaze mimarTuli~ 
saqmianoba.1904 uflebamosilebis miniWeba xorcieldeba kanonieri 
warmomadgenlis calmxrivi miRebasavaldebulo nebis gamovlenis 
safuZvelze, romelic mimarTulia arasrulwlovnis mimarT.1905 
amasTan, savaldebuloa `sameurveo sasamarTlos~1906 Tanxmoba. 
 germaniis samoqalaqo kodeqsis 113-e paragrafi Seexeba 
arasrulwlovnis emansipacias momsaxurebisa da SromiT 
urTierTobebSi. am normis Tanaxmad, arasrulwlovani kanonieri 
warmomadgenlis mier miniWebuli uflebamosilebis safuZvelze 
SeuzRudavi garigebaunarianobiT sargeblobs nebadarTuli saxis 
momsaxurebisa an SromiTi urTierTobebis warmoSobisa da 
Sewyvetis, aseve am urTierTobebidan gamomdinare valdebulebebis 
Sesrulebis TvalsazrisiT.1907 amasTan, uflebamosilebis 
miniWebisas ar aris savaldebulo sameurveo sasamarTlos 
Tanxmoba. 
 germaniis samoqalaqo kodeqsis 112-e da 113-e paragrafebSi 
mowesrigebuli nawilobrivi emansipaciis analizisas germanul 
iuridiul literaturaSi gamoTqmulia gansxvavebuli Sefasebebi. 
am instituts `SezRudul srul~,1908 `gafarToebul~1909 an 
`sagnobrivad SezRudul~1910 garigebaunarianobad ixsenieben. aseTi, 
erTi SexedviT, gansxvavebuli Sefasebis miuxedavad, germaniis 
sasamarTlo praqtikasa da iuridiul literaturaSi Camoyali-
bebuli midgoma ssk-is 65-e II muxlis Sinaarsis ukeT gaazrebisa 
da calkeul SemTxvevaSi SesaZlo modificirebis wyarod unda 
CaiTvalos.1911  

                                                 
1903 „für solche Rechtsgeschäfte unbeschränkt geschäftsfähig, welche der Geschäftsbetrieb mit 

sich bringt.“ 
1904 Sead., magaliTad: Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 25, RdNr. 64 

(„jede erlaubte, auf Dauer angelegte, selbständig ausgeübte und auf Gewinnerzielung gerichtete 

Tätigkeit“); Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 112, RdNr. 3 („jede erlaubte, 

selbständige, berufsmässig ausgeübte und auf Gewinn gerichtete Tätigkeit“).  
1905 ix., magaliTad: Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 112, RdNr. 2. 
1906 Vormundschaftsgericht. 
1907 „...welche die Eingehung oder Aufhebung eines Dienst- oder Arbeitsverhältnisses der 

gestatteten Art oder die Erfüllung der sich aus einem solchen Verhältnis ergebenden 

Verpflichtungen betreffen“. 
1908 „begrenzte volle“, ix. Flume, AT II, 1975, § 13 (8), 208 ff. 
1909 „erweiterte“, ix. Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 25, RdNr. 62 ff. 
1910 „sachlich begrenzte“, ix. Medicus, AT des BGB, 2006, § 39, RdNr. 583. 
1911 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 223. 
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magaliTad, mizanSewonilia momsaxurebisa da msgavsi 
urTierTobebis sferoSi nawilobrivi emansipaciis dasaSvebobis 
gansazRvra. erTi mxriv, SeiZleba `sawarmos damoukideblad 
gaZRolis ufleba~ farTod ganimartos, raTa moicvas individis 
yvela is saqmianoba, romlebic SesaZlebelia, man kanonieri 
warmomadgenlis TanxmobiT damoukideblad ganaxorcielos; meore 
mxriv, analogiuri ufleba SeiZleba warmoebul iqnes `SromiTi 
urTierTobebis dawyebis an damTavrebis~ uflebamosilebis 
miniWebidan da swored es formulireba CaiTvalos zogadad 
momsaxurebisa Tu nardobis urTierTobebis mimarT moqmedad. 
magaliTad, ratom unda SeizRudos arasrulwlovani, kanonieri 
warmomadgenlis Tanxmobis SemTxvevaSi dados, Tundac turistul 
saagentosTan, iseTi momsaxurebis xelSekruleba, romliTac igi 
Tavisi soflis Tu kuTxis damTvaliereblebis megzurobis 
valdebulebas ikisrebs? 

yuradRebas imsaxurebs aseve germaniis kanonmdeblobaSi 
SezRuduli garigebaunarianobis mqone piris nawilobrivi 
emansipaciis winapirobad asakobrivi zRvaris ararseboba. ssk-is  
65-e muxlSi 16 wlis asakis miTiTeba nawilobriv emansipaciaze, 
savaraudod, sruli emansipaciis mimarT moqmedi warmodgenisa Tu 
midgomis gavleniT unda aixsnas. is, rac logikuria qorwinebisa 
da, misgan gamomdinare, sruli emansipaciis SemTxvevaSi, ar unda 
CaiTvalos aucilebel winapirobad nawilobriv emansipaciasTan 
mimarTebiT. magaliTad, Tu mewaRe Tavis Svils xelobas aswavlis 
da sawarmos damoukideblad gaZRolis uflebas mianiWebs, 
ramdenad savaldebuloa, es ukanaskneli 16 wlis iyos?   

 
amasTan, saqarTvelos Sromis kodeqsiT1912 ukve 
gaTvaliswinebulia arasrulwlovnis nawilobrivi emansipa-
ciis ufro Sors mimavali mowesrigeba. Sromis kodeqsis me-4 
I muxlis Tanaxmad, fizikuri piris SromiTi qmedunarianoba 
warmoiSoba 16 wlis asakidan, xolo me-4 II muxliT 
gaTvaliswinebulia 16 wlamde arasrulwlovnis emansipaciis 
SesaZlebloba SromiT urTierTobebSi kanonieri warmo-
madgenlis an mzrunvelobisa Tu meurveobis organos 
TanxmobiT. winapirobaa is, rom `SromiTi urTierToba ar 
ewinaaRmdegeba arasrulwlovnis interesebs, zians ar 
ayenebs mis zneobriv, fizikur da gonebriv ganviTarebas~, 
maT Soris `dawyebiTi da sabazo ganaTlebis miRebis 
uflebasa da SesaZleblobas.~  

Sromis kodeqsis me-4 III muxlSi uSualod aris 
miTiTebuli 14 wlamde asakis arasrulwlovnis dasaqmebisas 

                                                 
1912 saqarTvelos sakanonmdeblo macne, 2006, #23. 
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gasaTvaliswinebeli damatebiTi winapiroba: `SromiTi 
xelSekruleba SeiZleba daidos mxolod sportul, 
xelovnebasTan dakavSirebul da kulturul sferoSi 
saqmianobaze, aseve sareklamo samuSaos Sesasruleblad.~  

miuxedavad imisa, rom kanonSi uSualod ar aris 
miTiTebuli, 14 wlamde asakis arasrulwlovnis SromiT 
urTierTobasTan dakavSirebuli emansipacia SesaZlebelia, 
misi asakidan Tu garemoebaTa Sefasebis unaris ganviTarebis 
donidan gamomdinare, garkveul damatebiT pirobebze iyos 
damokidebuli. masze uSualod gadacemuli uflebebis 
farglebi unda dadgindes Tanxmobis Sinaarsidan, anu 
kanonieri warmomadgenlis nebidan gamomdinare.  

 
Sesabamisad, sasurvelia, asakobrivi zRvari ar iqces 
SezRudulgarigebaunariani piris mier Sesabamis saqmianobasTan 
dakavSirebuli garigebis dadebis barierad.1913  

12.7 calmxrivi garigebis baTiloba 

  
ssk-is 66-e (1) muxlis Tanaxmad, kanonieri warmomadgenlis 
Tanxmobis gareSe dadebuli calmxrivi garigeba baTilia. am 
normaSi ssk-is me-100 muxliT gaTvaliswinebuli winaswari 
Tanxmoba, anu nebarTva igulisxmeba.  

Sesabamisad, Tu SezRudulgarigebaunariani piri avlens 
nebas kanonieri warmomadgenlis nebarTvis gareSe, mas 
samarTlebrivi Sedegebi ver mohyveba. ufro metic, aseTi nebis 
gamovlena baTilia da samarTlebrivi Sedegi Semdgomi 
mowonebiTac ar Seicvleba. aseTi garigeba Sesabamisi nebarTvis 
safuZvelze, an uSualod kanonieri warmomadgenlis mier, xelaxla 
unda daidos.1914  

 
es norma arsebiTad germaniis samoqalaqo kodeqsis 111-e 
paragrafis identuria da SesaZlebelia, misi xarvezebi 
uSualod originalSi gaTvaliswinebuli mniSvnelobis 
Sesabamisi ganmartebiT Seivsos Tu gamoswordes. magaliTad, 
ssk-is 66-e (1) muxli vrceldeba yvela saxis calmxriv 
garigebaze, xolo kanonmdebelma scada momdevno 
winadadebebi calmxrivi miRebasavaldebulo nebis 
gamovlenisaTvis moergo. Sesabamisad, mas am debulebebiT 

                                                 
1913 Sead. Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 223. 
1914 Sead., magaliTad: Flume, AT II, 1975, § 13 (7), 204; Palandt/Heinrichs/Ellenberger, 

BGB, 2008, § 111, RdNr. 2 f.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 25, RdNr. 47; 

Medicus, AT des BGB, 2006, § 39, RdNr. 570. 
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surda gaeTvaliswinebina nebis gamovlenis adresatis dacvis 
standarti. es Sesabamisi normebis teqstSi `meore mxaris~ 
moxseniebiTac dasturdeba.1915 
 rac Seexeba uSualod mowesrigebis Sinaarss, 
sayuradReboa ssk-is 64-e muxlTan paralelis gavleba. masSi 
kanonmdebeli meryevad baTili garigebis dros 
SezRudulgarigebaunarianis `uars~ anu nebis gamovlenis 
gamoTxovas gulisxmobda. ssk-is 66-e (2) muxlSi kvlav 
`uarzea~ saubari, romelic amjerad gacilebiT ufro 
damabnevelia. masSi, cxadia, arc xelSekrulebaze uari Tu 
gasvla (xelSekruleba ar dadebula) da arc nebis 
gamovlenis gamoTxova ar SeiZleba igulisxmebodes. 
kanonmdebeli calmxriv miRebasavaldebulo nebis 
gamovlenas awesrigebs, romelSic nebas mxolod erTi mxare 
– SezRudulgarigebaunariani avlens. SeuZlebelia, nebis 
gamovlenis adresatma gamoiTxovos misi argamovlenili neba.  

cxadia, kanonmdebeli uarSi amjerad sxva Sinaarss 
aqsovs. savaraudod, is gulisxmobs SezRudulgarigeba-
unariani piris nebis gamovlenis miRebaze uars. Sesabamisad, 
Tuki es calmxriv miRebasavaldebulo nebis gamovlenaSi 
saerTod mniSvnelobis mqonea, piri ar iRebs 
SezRudulgarigebaunariani piris nebis gamovlenas mis mier 
nebarTvis arsebobis damadasturebeli werilobiTi sabuTis 
warudgenlobis gamo.  

germanul samarTalSic swored germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 109-e paragrafis (ssk-is 64-e muxlis analogiuri) 
mowesrigebis calmxriv miRebasavaldebulo nebis 
gamovlenaze gadatanis mcdelobaa. Sesabamisad, erT-erTi 
winapirobis daTmoba aucilebelia: an aseTi nebis gamovlena 
meryevad baTilad unda gamocxaddes im momentamde, vidre ar 
iqneba werilobiTi sabuTi wardgenili, an nebis gamovlenis 
miRebaze `uari~ ubralod ver iarsebebs.  

Zneli asaxsnelia, ra saWiroa calmxrivi nebis 
gamovlenis namdvilobis modificireba miRebasavaldebulo 
nebis gamovlenasTan mimarTebiT. aseTi nebis gamovlena 
mainc baTilia kanonieri warmomadgenlis nebarTvis gareSe. 
xolo Tu nebarTva arsebobs, magram kontrahents ar 
wardgenia, ar Cans mis mier `uaris Tqmis~ Tu nebis 
gamovlenis armiRebis1916 safuZveli. amasTan, miiCneva, rom 

                                                 
1915 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 225. 
1916 germanul samarTalSi: „Zurückweisung“. 
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nebis gamovlenis armiReba, Tavis mxriv, calmxrivi 
miRebasavaldebulo nebis gamovlenaa.1917  

13. pirobiToba  

 
moqmedebis Tu nebis gamovlenis Sedegebi SeiZleba pirobaze iyos 
damokidebuli. savini pirobas `nebis gamovlenis danamatad~ 
ixseniebs, romelic samarTlebrivi urTierTobis arsebobas 
samomavlo da ucnob garemobas ukavSirebs.1918 
 ssk-is 90-e muxlis Tanaxmad, pirobiTia garigeba, `rodesac 
igi damokidebulia samomavlo da ucnob movlenaze imiT, rom an 
garigebis Sesrulebis gadadeba xdeba mis dadgomamde, anda 
garigebis Sewyveta – am movlenis dadgomisTanave.~ 
 ssk-is 90-e muxlis debuleba adekvatur ganmartebas 
saWiroebs. dasazustebelia, magaliTad, is, Tu ra igulisxmeba 
`garigebis Sesrulebis gadadebaSi~. pirobiTi garigebis yvela 
SesaZlo Sedegi ver moeqceva `Sesrulebis~ cnebaSi, vinaidan 
calkeuli Sedegi xSirad `avtomaturad~, anu piris damatebiTi 
moqmedebisagan damoukideblad, dgeba. es is SemTxvevebia, rodesac 
garigebis dadebisas sruldeba misi SinaarsisaTvis yvela 
arsebiTi winapiroba da pirobis dadgomis SemTxvevaSi 
`Sesruleba~ nebis gamomvlens, ubralod, aRar sWirdeba.  

 
magaliTad, aseTi SemTxvevaa sakuTrebis uflebis 
SenarCunebiT dadebuli nasyidobis xelSekruleba, rodesac 
xelSekrulebis sagani ukve gadacemulia da sakuTrebis 
uflebis erTi piridan meoreze gadasvla nasyidobis fasis 
srulad dafarvis pirobazea damokidebuli.  

cxadia, am SemTxvevaSi pirobis dadgomas – fasis 
srul gadaxdas – `avtomaturad~ mohyveba Sesabamisi 
Sedegi.1919  

 
Sesabamisad, mizanSewonilia, `Sesruleba~ farTod, magaliTad, 
germaniis samoqalaqo kodeqsis 158-e paragrafis formulirebis 
msgavsad, garigebis `Sedegebis~1920 Sinaarsis mqoned ganimartos.1921 

                                                 
1917 ix., magaliTad, Palandt/Heinrichs/Ellenberger, BGB, 2008, § 111, RdNr. 5. 
1918 „Bedingung (conditio) heisst der Zusatz einer Willenserklärung, welcher das Dasein eines 

Rechtsverhältnises von einem künftigen, ungewissen Ereignis auf willkührliche Weise abhängig 

macht.“, Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840, § 116, 121. 
1919 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 266 f. 
1920 „Wirkungen“. 
1921 „...tritt die von der Bedingung abhängig gemachte Wirkung mit dem Eintritt der Bedingung 

ein.“ 
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Sesabamisad, piroba aris iseTi `samomavlo~ da `ucnobi~ 
garemoeba, romlis dadgomasac swored samarTlebrivi Sedegebis 
arseboba ukavSirdeba.1922 cxadia, Sesrulebac (viwro gagebiT) 
iqneba aseTi erT-erTi, magram ara erTaderTi, Sedegi.  
  

SedarebisaTvis, italiis samoqalaqo kodeqsis 1353-e muxlSi 
saubaria `samomavlo da ucnob~1923 garemoebasTan 
xelSekrulebis namdvilobisa Tu gauqmebis dakavSirebaze,1924 
Tumca iqve zustdeba, rom pirobaze SesaZlebelia 
damokidebuli iyos mxareTa `calkeuli SeTanxmeba~1925.  
 espaneTis samoqalaqo kodeqsis 1113-e da Semdgomi 
muxlebiT wesrigdeba `pirobiTi valdebulebebi~1926. 
mowesrigebis garkveuli Taviseburebis miuxedavad, rac 
moTxovnis dauyovnebeli ganxorcielebis dasaSvebobis 
xazgasmiTa da pirobiTobis arsebiTad amis gamomricxav 
garemoebad CamoyalibebiT vlindeba, piroba am SemTxvevaSic 
`samomavlo da ucnobi~1927 garemoebis dadgomas ukavSirdeba. 

13.1 pirobis ZiriTadi saxeebi 

 
pirobebis umniSvnelovanesi klasifikacia maTi samarTlebriv 
urTierTobasa Tu Sedegze zemoqmedebis saxes Seexeba. 
erTmaneTisagan imijneba gadadebisa1928 da gauqmebis1929 piroba.1930  
 gadadebis piroba mimarTulia samarTlebrivi Sedegebis 
dadgomis nebis gansazRvrul garemoebasTan dakavSirebaze,1931 
xolo gauqmebis piroba Sesabamisi garemoebis dadgomas ukavSirebs 
samarTlebrivi Sedegebis gauqmebas.1932 

                                                 
1922 Sead.: germanul samarTalTan dakavSirebiT, magaliTad: von Tuhr, AT II 

(2), 1918, § 80 I, 270 f.; Flume, AT II, 1975, § 38 (1), 677 ff.; Larenz/Wolf, AT des 

Bürgerlichen Rechts, 2004, § 50, RdNr. 1; Medicus, AT des BGB, 2006, § 52, RdNr. 828 f.; 

Palandt/Heinrichs, 2008, Einführung vor § 158, RdNr. 1 f. 
1923 „futuro e incerto“. 
1924 „l’efficacia o la resoluzione del contratto“. 
1925 „di un singolo patto“. 
1926 „obligaciones condicionales“. ix., magaliTad, espaneTis samoqalaqo kodeqsis 
1114-e muxli. 
1927 „futuro e incierto“. 
1928 „suspensive“. 
1929 „resolutive“. 
1930 Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840, § 117, 135. 
1931 ix., magaliTad: germaniis samoqalaqo kodeqsis 158-e I paragrafi; aseve 
italiis samoqalaqo kodeqsis 1353-e muxlis pirveli alternativa. 
1932 ix., magaliTad: germaniis samoqalaqo kodeqsis 158-e II paragrafi; aseve 
italiis samoqalaqo kodeqsis 1353-e muxlis meore alternativa. 
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saqarTvelos kanonmdeblobaSi am gamijvnis mowesrigeba 
TaviseburebiT xasiaTdeba. igi asaxulia ssk-is 90-e muxlSi, xolo 
Semdgom TiToeul maTgans damoukidebeli normebi eTmoba ssk-is 
96-e da 97-e muxlebis saxiT. aseT dakonkretebas ar 
iTvaliswinebda saqarTvelos ssr-is kanonmdebloba.1933 igi ucxoa 
moqmedi evropuli kodifikaciebisaTvisac.1934 

ssk-is 96-e da 97-e muxlebSi kanonmdebeli gadadebisa da 
gauqmebis pirobaTa cnebebis formirebas axdens. es debulebebi 
arsebiTad mxolod saxelmZRvanelos tipis ganmartebebs 
iTvaliswinebs da ar Seicavs ssk-is 90-e muxlTan SedarebiT 
samarTlebrivad arsebiT damatebiT mowesrigebas.  

miuxedavad amisa, ssk-is 96-e muxli mainc imsaxurebs 
gansakuTrebul yuradRebas, `samomavlo da ucnobi movlenis~ iseT 
movlenasTan gaTanabrebis gamo, `romelic ukve damdgaria, magram 
mxareTaTvis jer kidev ucnobia.~ Sesabamisad, am normiT 
kanonmdebeli uars ambobs ssk-is 90-e muxliT gaTvaliswinebul 
winapirobaze, rom piroba damokidebuli unda iyos samomavlo da 
ucnob garemoebaze, anu obieqturad ar iyos cnobili. amiT 
saqarTvelos kanonmdeblobaSi germanuli samarTlisgan1935 
arsebiTad gansxvavebuli midgomis damkvidrebis mcdeloba 
fiqsirdeba.1936 amasTan, analogiuri debuleba asaxulia aseve, 
magaliTad, espaneTis samoqalaqo kodeqsis 1113-e I muxlSi.1937 

 
mowesrigebis SerCeuli xerxi garkveul uxerxulobas qmnis. 
Tu kanonmdeblis neba marTlac iyo pirobiTi garigebis 
institutis Sinaarsis gafarToeba, magaliTad, germanul 
samarTalTan SedarebiT1938 da masSi iseTi `pirobis~ 
moazrebac, `romelic ukve damdgaria, magram mxareTaTvis 
jer kidev ucnobia~, sasurveli iyo Sesabamisi damatebis 

                                                 
1933 ix. saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsis me-60 muxli. 
1934 ix., magaliTad: germaniis samoqalaqo kodeqsis 158-e da Semdgomi 
paragrafebi; italiis samoqalaqo kodeqsis 1353-e da Semdgomi muxlebi; 
espaneTis samoqalaqo kodeqsis 1113-e da Semdgomi muxlebi.  
1935 Sead. germanul samarTalTan dakavSirebiT, magaliTad: Savigny, System 

des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840, § 116, 125 f.; von Tuhr, AT II (2), 1918, § 80 

IV, 279 ff.; Flume, AT II, 1975, § 38 (1), 678 ff.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 

2004, § 50, RdNr. 7; Medicus, AT des BGB, 2006, § 52, RdNr. 829; Palandt/Heinrichs, BGB, 

2008, Einführung vor § 158, RdNr. 6. 
1936 ix. Wanturia, Sesavali saqarTvelos samoqalaqo samarTlis zogad 
nawilSi, 1997, 403; sapirispiro poziciiT – zoiZe, ssk-is komentari, wigni 
I, 1999, 255. 
1937 „un suceso pasado, que los interesados ignoren“. 
1938 Wanturia, Sesavali saqarTvelos samoqalaqo samarTlis zogad 
nawilSi, 1997, 403. 
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uSualod ssk-is 90-e muxlSi asaxva. es uzrunvelyofda 
pirobiTi garigebis mowesrigebis Sinaarsobriv erTianobas. 
bunebrivia, amiT ssk-is 96-e muxli (ssk-is 97-e muxlis 
msgavsad) sabolood arafrismTqmelad iqceoda.  

amave dros, gaugebaria, Tu ratom vrceldeba 
pirobiTobis gagebis es gafarToebuli alternativa 
mxolod gadadebis pirobaze. Tundac rom kanonmdebels is 
pirobiT garigebebSi ZiriTadad gamoyenebul SemTxvevad 
mieCnia, ar arsebobs safuZveli, Tu ratom ar unda moxdes 
misi gavrceleba gauqmebis pirobaze.1939  

 
am TvalsazrisiT, gasaTvaliswinebelia, rom ukve damdgari 
garemoebis `pirobad~ ganxilva cvlis am institutis arss. 
magaliTad, savini samarTlianad miiCnevda, rom ukve damdgari 
piroba1940 garigebas upirobod aqcevs.1941 Sesabamisad, pirobiTobis 
mowesrigebis ukve damdgar `pirobaze~ gavrceleba sadavoa, 
vinaidan mxareTa mier gansazRvrul garemoebasTan dakavSirebuli 
samarTlebrivi Sedegi obieqturad ukve damdgaria da amis Sesaxeb 
mxolod mxareebma ar ician. miuxedavad amisa, calkeuli wesi 
mainc SesaZlebelia erTgvarovnad iqnes gamoyenebuli 
pirobiTobasa da ukve damdgar `pirobasTan~ mimarTebiT. 
magaliTad, pirs am ukanasknel SemTxvevaSic SeiZleba daekisros 
ssk-is 95-e I muxliT gaTvaliswinebuli valdebuleba, ar 
ganaxorcielos `iseTi moqmedeba, romelsac SeuZlia xeli 
SeuSalos misi valdebulebis Sesrulebas~ pirobis dadgomis 
SemTxvevaSi. 

13.2 pirobis baTiloba 

 
kanonmdebeli awesrigebs dauSvebeli pirobebis CamonaTvals.   
ssk-is 91-e (1) muxlis Tanaxmad, `baTilia piroba, romelic 
ewinaaRmdegeba kanonis moTxovnebs an zneobis normebs, anda 
SeuZlebelia misi Sesruleba.~ aseT pirobaze damokidebuli 
garigeba, ssk-is 91-e (2) muxlis Tanaxmad, `mTlianad baTilia~.  

am muxliT gaTvaliswinebuli pirobis (da ara garigebis) 
baTiloba, rogorc wesi, uSualod ssk-is 54-e muxlis 
Sinaarsidanac gamomdinareobs, minimum, roca es `kanonis 
moTxovnebs an zneobis normebs~ Seexeba.1942 aseTad gansakuTrebiT 

                                                 
1939 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 270. 
1940 „conditio in praesens vel praeteritum collata“. 
1941 Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840, § 116, 125 f. 
1942 ssk-is 54-e muxlis mniSvnelobasTan dakavSirebiT ix. zemoT, 276 da 
Semdgomi. 
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iseTi piroba miiCneva, romelic kanoniT akrZaluli an 
`arazneobrivi~ qmedebis ganxorcielebas iTvaliswinebs,1943 anu 
marTlsawinaaRmdegoa. 

Sesasruleblad SeuZlebeli pirobac, cxadia, ar iqneba 
namdvili.1944 nebis gamovlenis aseT pirobasTan dakavSireba 
Seusabamoa konstituciur faseulobebTan da ewinaaRmdegeba, maT 
Soris, ssk-is me-8 muxliT ganmtkicebul keTilsindisierebis 
principsac. 

rac Seexeba samarTlebriv Sedegad garigebis `mTlianad~ 
baTilad gamocxadebas, es miuRebelia da am normis xelaxali 
gaazrebisa da adekvaturi ganmartebis safuZveli unda iyos. 
pirobis baTiloba calsaxad ar niSnavs garigebis baTilobas. 
ufro metic, pirobis baTilobas calkeul SemTxvevaSi SeiZleba 
garigebis upirobo da dauyovnebeli namdviloba mohyves. 
analogiurad, pirobis baTilobam SeiZleba gamoiwvios mxareTa 
mier pirobasTan dakavSirebuli sxva Sedegebis dauyovnebeli 
dadgoma an maTi moqmedebis Sewyveta.1945  

magaliTad, pirTan SromiTi xelSekrulebis gaformeba im 
pirobiT, rom is yovelTviuri anazRaurebidan Tavis damsaqmebels 
saCuqars gaukeTebs, gamoiwvevs pirobis, da ara SromiTi 
xelSekrulebis, baTilobas. 

ssk-is 91-e (2) muxlis debulebidan ki SeiZleba 
gamomdinareobdes, rom pirobis baTiloba Sesabamisi 
samarTlebrivi Sedegebis dadgomis, maT Soris urTierTobis 
damyarebis Tu gagrZelebis, gamomricxvel garemoebad unda 
CaiTvalos. garigebis baTilad gamocxadeba mxolod im 
SemTxvevaSia gasaziarebeli, Tu piroba garigebis iseT arsebiT 
garemoebas Seexeba, romlis gareSec samarTlebrivi Sedegi ver 
dadgeba. am dros garigebis ararseboba Tu baTiloba gamomdina-
reobs Sesabamisi namdvilobis winapirobebis ararsebobidan an 
namdvilobis Semaferxebeli garemoebis arsebobidan. 
 

SedarebisaTvis, italiis samoqalaqo kodeqsis 1354-e I 
muxlis Tanaxmad, baTilia imperatiuli normebis, sajaro 
wesrigisa an keTili znis sawinaaRmdego pirobiT dadebuli 
xelSekruleba.1946 garda amisa, italiis samoqalaqo kodeqsis 
1354-e II muxlis Tanaxmad, SeuZlebeli gadadebis piroba 

                                                 
1943 Sead., magaliTad, Flume, AT II, 1975, § 38 (4), 695 f.   
1944 Sead. Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840, § 116, 122; aseve 

von Tuhr, AT II (2), 1918, § 80 IV, 281. 
1945 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 267. 
1946 „E nullo il contratto al quale è apposta una condizione, sospensiva o risolutiva, contraria a 

norme imperative, all’ordine pubblico o al buon costume.“ 
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iwvevs xelSekrulebis baTilobas, xolo gauqmebis piroba 
Tavad aris baTili da zegavlenas ar axdens xelSekrulebis 
namdvilobaze (`igi iTvleba argaTvaliswinebulad~).1947 

erTi SexedviT, italiis samoqalaqo kodeqsis 1354-e I 
muxlis debuleba did msgavsebas avlens ssk-is 91-e muxlis 
regulirebasTan, Tumca igi italiis kanonmdeblobaSi 
asaxuli mowesrigebis mxolod erTi fragmentia. am 
debulebis dakonkreteba italiis samoqalaqo kodeqsis 1354-e 
III muxlis regulirebiT miiRweva, romelSic akrZaluli an 
SeuZlebeli pirobis xelSekrulebis mxolod nawilis 
mimarT moqmedebis SemTxvevaSi Sesabamisi samarTlebrivi 
Sedegi dadgeba uSualod am pirobis, da ara `mTliani 
garigebis~, mimarT. 

analogiurad, espaneTis samoqalaqo kodeqsis 1116-e I 
muxliT regulirdeba SeuZlebeli, iseve rogorc keTili 
znisa da kanonis akrZalvis sawinaaRmdego pirobaze 
damokidebuli valdebulebis aranamdviloba.1948 
 

ssk-is 92-e muxli awesrigebs `nebaze damokidebuli pirobis~1949 
baTilobas. es is SemTxvevaa, rodesac misi dadgoma an 
daudgomloba `damokidebulia mxolod garigebis mxareebze~. am 
normaSic TvalSi sacemia mniSvnelovani xarvezi. kanonmdebeli ar 
SeiZleba miiCnevdes, rom arsebobs `mxareebze~ anu orive maTganze 
erToblivad damokidebuli piroba. Tu misi dadgoma garigebis 
orive mxarezea damokidebuli, maSin es mxareTa erToblivi 
moqmedebis, xelaxali SeTanxmebis Tu nebis gamovlenis sagania da 
ara piroba. 

nebaze damokidebuli pirobaa is, romelic garigebis erT-
erT mxarezea damokidebuli.1950 am mowesrigebis pozitiuri mxare 
is aris, rom sakanonmdeblo gziT xdeba im davis gadawyveta, 
romelic nebaze damokidebuli pirobis dasaSvebobas ukavSirdeba 
calkeul evropul saxelmwifoSi.1951 miuxedavad amisa, mizanSe-

                                                 
1947 „La condizione impossibile rende nullo il contratto se è sospensiva, se è risolutiva, si ha 

come non aposta.“ 
1948 „Las condiciones imposibles, las contrarias a las buenas costumbres y las prohibidas por la 

ley anularán la obligación que de ellas dependa.“ 
1949 „Potestativbedingung“ bzw. „Wollensbedingung“ („condicio si voluero“, ix., magaliTad: 
von Tuhr, AT II (2), 1918, § 80 I, 277 ff.; Flume, AT II, 1975, § 38 (2), 684 ff.); „Condizione 

meramente potestativa“ (italiis samoqalaqo kodeqsis 1355-e muxli). 
1950 Sead., magaliTad, Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840,      

§ 117, 128 ff.; ix. aseve italiis samoqalaqo kodeqsis 1355-e muxli. 
1951 Sead. germaniis samarTalSi arsebul azrTa sxvadasxvaobasTan 
dakavSirebiT, magaliTad: von Tuhr, AT II (2), 1918, § 80 I, 277 ff.; Flume, AT II, 1975, 
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wonilia nebaze damokidebuli calkeuli pirobis samarTlebrivi 
aRiareba. 

analizs saWiroebs is, gavrceldes Tu ara ssk-is 92-e 
muxliT gaTvaliswinebuli samarTlebrivi Sedegi e.w. nebaze 
damokidebul `SeboWil~ pirobaze,1952 romelic damyarebulia 
obieqturad dadgenad Tvisebaze,1953 magaliTad, qonebis 
xelSekrulebis mizanTan Sesabamisobaze.1954 mniSvnelovania is, rom 
pirobis dadgomaze individs arakeTilsindisieri zemoqmedeba ar 
unda SeeZlos, rac TavisTavad gaTvaliswinebulia da dauSveblad 
cxaddeba ssk-is 98-e muxliT. im SemTxvevaSi, Tu dasaSvebad 
miiCneva piroba, romelSic obieqturi kriteriumebiT calkeuli 
individis nebis zemoqmedebis `SeboWva~ SesaZlebelia, maSin es, 
ssk-is 92-e muxlis mowesrigebidan gamomdinare, sasurvelia, 
specialuri regulirebis sagani gaxdes.1955  

 
nebaze damokidebuli pirobis mimarT sayuradRebo midgoma 
aqvs Camoyalibebuli grociuss. im SemTxvevaSi, Tu pirobis 
dadgoma Tavad nebis gamomvlenzea damokidebuli, igi 
mizanSewonilad miiCnevs am piris davaldebulebas, Tavis 
mxridan yvelaferi gaakeTos zneobrivad dasaSveb 
farglebSi pirobis dadgomis xelSewyobis mizniT.1956 

 
calkeul SemTxvevaSi dasaSvebad unda CaiTvalos iseTi piroba, 
romlis dadgomac ara nebis gamomvlenis, aramed meore mxaris 

                                                                                                                                   
§ 38 (2), 684 ff.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 50, RdNr. 15 ff.; Medicus, 

AT des BGB, 2006, § 52, RdNr. 830 f. 
1952 „gebundene Wollensbedingung“. 
1953 ix., magaliTad, Savigny, System des heutigen römischen Rechts, Band III, 1840, § 117, 

134, daskvniT, rom `umravles SemTxvevaSi, ubralod nebaze (mxaris Tu 
mesame piris) damokidebuli piroba an Tavad aris Zalis armqone, an mTel 
garigebas aranamdvils xdis. amis sapirispirod, aseve umravles 
SemTxvevaSi, piroba ZalaSia da namdvilia, rodesac igi materialur 
moqmedebazea mimarTuli, maSinac ki, Tu igi mxolod piris nebasurvilzea 
damokidebuli...~ („...in den meisten Fällen die auf den blossen Willen (eines Betheiligten 

oder eines Dritten) gestellte Bedingung entweder selbst wirkungslos ist, oder das ganze 

Rechtsgeschäft ungültig macht. Dagegen ist, wiederum in den meisten Fällen, die Bedingung 

gültig und wirksam, wenn sie auf eine materielle Handlung gerichtet ist, mag auch diese 

lediglich von der Willkühr der Person abhängen...“).  
1954 Sead. Tanamedrove germaniis samarTalTan dakavSirebiT: Larenz/Wolf, AT 

des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 50, RdNr. 17. 
1955 Sead., magaliTad, ssk-is 515-e muxliT gaTvaliswinebuli e.w. nasyi-
dobis ofcia. 
1956 Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), Drei Bücher über das Recht 

des Krieges und Friedens, 1869, II, XI, IX, 398. 
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nebazea damokidebuli. ar arsebobs samarTlebrivi Sedegis 
dadgomis SezRudvis safuZveli, Tu nebis gamovlenis Sedegebi 
adresatisTvis Tavidanve naTelia da maTi dadgoma uSualod misi 
moqmedebiT, saTanado nebis gamovleniT aris ganpirobebuli. 
Sesabamisad, dasaSvebia xelSekrulebis moSla im pirobiT, Tu 
meore mxare ar daeTanxmeba Secvlili garemoebidan gamomdinare 
modificirebas (magaliTad: qiris gazrdas an Sromis anazRaurebis 
Semcirebas).1957  

13.3 `pozitiuri~ da `negatiuri~ pirobis gamijvna 

 
ssk-Si wesrigdeba `pozitiuri~ da `negatiuri~ pirobis gamijvna. 
ssk-is 93-e I muxlis Tanaxmad, pozitiuria piroba, `Tu garigeba 
dadebulia im pirobiT, rom raime movlena dadgeba gansazRvrul 
vadaSi...~ amis sapirispirod, ssk-is 94-e I muxlis Sesabamisad, 
negatiuria piroba `Tu garigeba dadebulia im pirobiT, rom raime 
movlena ar dadgeba gansazRvrul vadaSi...~ aseTi pirobebi 
`Zaladakargulad iTvleba~, Tu mxareTa mier SeTanxmebuli vadis 
gasvlis miuxedavad, Sesabamisi pirobiT gaTvaliswinebuli 
garemoeba ar dadgeba. analogiuri Sedegi dgeba, Tu pirobis 
dadgomis vada gansazRvruli ar aris (aseve pirobisaTvis 
gansazRvruli vadis gasvlamde), Tu aSkaraa, rom `movlena ar 
dadgeba~ (misi dadgoma `SeuZlebelia~).1958 
 am normebSi mocemulia rogorc `pozitiuri~ da `negatiuri~ 
pirobebis, aseve samarTlebrivi Sedegebis dadgomis vadasTan 
dakavSirebis (`vadianobis~)1959 mowesrigebis mcdeloba. pirobiToba, 
romlis drosac Sesabamisi garemoebis dadgomaa saTuo, anu 
dadgeba `Tu~ ara igi, imijneba Sesabamisi garemoebis dadgomis 
`vadianobisagan~, rodesac calsaxaa, rom garemoeba aucileblad 
dadgeba da saTuoa mxolod is _ `rodis~ dadgeba igi.1960  

ssk-is 93-e da 94-e muxlebidan calsaxad ar gamomdinareobs 
is, rom kanonmdebels mxolod pirobiToba (dadgeba `Tu~ ara) 
ainteresebs da samarTlebrivi Sedegebis dadgomas mas ukavSirebs. 
ufro metic, iqmneba STabeWdileba, rom kanonmdebels surda 
rogorc pirobiTobis (dadgeba `Tu~ ara), ise vadianobis (`rodis~ 

                                                 
1957 Sead. germaniis samarTalSi, magaliTad: Flume, AT II, 1975, § 38 (2), 686 f., 

Medicus, AT des BGB, 2006, § 52, RdNr. 830, 850. 
1958 ix. arsebiTad msgavsi Sinaarsobrivi datvirTviT ssk-is 93-e II, 94-e I 2, 
94-e II muxlebi. 
1959 germaniis samarTalSi: „Befristung“. 
1960 Sead. germaniis samarTalTan dakavSirebiT, magaliTad: Flume, AT II, 1975, 

§ 38 (1), 678; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 50, RdNr. 3; Medicus, AT des 

BGB, 2006, § 52, RdNr. 828; Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, Einführung vor § 158, RdNr. 2. 
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dadgeba) mowesrigeba. Sesabamisad, ssk-is 93-e da 94-e muxlebis 
formulirebidan gamomdinare wesrigdeba SemTxveva, rodesac 
saTuoa rogorc pirobis dadgoma, ise misi dadgoma Sesabamis 
vadaSi. sabolood, am normebiT kumulaciuri pirobis mowesrigeba 
moxda, risi damoukidebeli mowesrigebis aucileblobac 
realurad ar arsebobda.1961 

13.4 pirobiTi garigebis mxareTa valdebulebebi  

 
ssk-is 95-e I muxliT mowesrigebulia pirobiTi garigebis damdebi 
piris zemoqmedebisgan Tavis Sekavebis valdebuleba. dauSvebelia, 
man `pirobis dadgomamde Seasrulos raime iseTi moqmedeba, 
romelsac SeuZlia, xeli SeuSalos misi valdebulebis 
Sesrulebas.~ cxadia, aq igulisxmeba Sesabamisi pirobis 
dadgomisas valdebulebis Sesrulebis SesaZlebloba. am 
valdebulebis Seusruleblobis SemTxvevaSi ssk-is 95-e II muxlis 
Tanaxmad, dgeba aseTi moqmedebis ganmxorcielebeli piris zianis 
anazRaurebis valdebuleba.1962 

am TavisTavad cxadi debulebis mizani imis xazgasmaa, rom 
garigeba, Tundac pirobiT, magram mainc ukve dadebulia da, 
Sesabamisad, misgan garkveuli winaswari samarTlebrivi Sedegebi 
uSualod pirobis dadgomamdec gamomdinareobs. meryevi 
mdgomareoba Seexeba mxolod pirobis dadgomasa Tu ardadgomaze 
damokidebul calkeul samarTlebriv Sedegs.1963  

dabolos, ssk-is 98-e muxliT gaTvaliswinebulia germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 162-e paragrafisa da saqarTvelos ssr-is 
samoqalaqo samarTlis kodeqsis me-60 III-IV muxlis identuri 
debuleba. Sesabamisad, pirobis dadgomis dabrkoleba an misi 
dadgomis xelis Sewyoba gamoricxavs pirobiT gaTvaliswinebuli 
samarTlebrivi Sedegebis dadgomas, Tu aRniSnuli ganpirobebulia 
im piris arakeTilsindisieri moqmedebiT, romlis interesebSic 
Sedis Sesabamisi Sedegis dadgoma.  

                                                 
1961 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 268. 
1962 Sead. germaniis samoqalaqo kodeqsis 160-e paragrafi, ix. aseve 
germaniis samoqalaqo kodeqsis 161-e paragrafi, romlis debulebac ar 
iqna gaziarebuli saqarTvelos samoqalaqo kodeqsSi. 
1963 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 269. Sead. germanul samarTalTan 
dakavSirebiT, magaliTad: von Tuhr, AT II (2), 1918, § 81 I, 291 ff.; Flume, AT II, 1975, 

§ 39 (1), 700 ff.; Larenz/Wolf, AT des Bürgerlichen Rechts, 2004, § 50, RdNr. 49 ff.; Medicus, 

AT des BGB, 2006, § 52, RdNr. 842 f.; Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 160, RdNr. 1 sowie § 

161 RdNr. 1 ff. 
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14. `garigebismieri warmomadgenloba~ – rwmunebuleba  

 
moqmedebis ganxorcielebasa Tu nebis gamovlenaSi mesame piris 
CarTva dasaSvebia, Tu ar aris kanonmdeblobiT gaTvaliswinebuli 
specialuri SezRudva.1964 individis moqmedebis Tavisuflebis erT-
erTi gamovlinebaa garigebismieri warmomadgenlis Tu rwmune-
bulis meSveobiT moqmedeba.1965  

pirs SeuZlia, sxvisi moqmedebis safuZvelze SeiZinos 
uflebebi da itvirTos movaleobebi, Tu man es piri saTanado 
uflebamosilebiT aRWurva Tavisi konkretuli moTxovnilebis 
dakmayofilebis an, zogadad, misi interesebis Sesabamisad 
moqmedebis mizniT.1966  

 
grociusi miiCnevs, rom erTmaneTisagan gasamijnia ori nebis 
gamovlena:  

pirveli nebis gamovleniT piri acxadebs Tanxmobas 
konkretuli garigebis farglebSi sxva piris mier 
ganxorcielebuli moqmedebis mowonebaze, anu, Tanamedrove 
gagebiT, damdgari samarTlebrivi Sedegebis mis mimarT 
moqmedebaze;  

meore nebis gamovleniT igi am pirs avaldebulebs, 
imoqmedos mxolod misTvis da ara sxvaTaTvis cnobili 
miTiTebebis Sesabamisad,1967 anu zustdeba rwmunebulebis 
farglebi. 

cxadia, orive es momenti erTi nebis gamovlenis 
SinaarsSi SeiZleba gaerTiandes. amasTan, ar aris 
aucilebeli, arsebobdes rwmunebulebis Sinaarsis sxvaTagan 
dafaruli nawili, vinaidan rwmunebulebis miniWeba 
SesaZlebelia, mesame piris TandaswrebiT ganxorcieldes. 

                                                 
1964 aseTi SezRudva gaTvaliswinebulia, magaliTad, qorwinebisa da 
anderZis SemTxvevebSi. Sead., Sesabamisad, ssk-is 1112-e da 1346-e muxlebi. 
1965 Sead. Windscheid, Lehrbuch des Pandektenrechts, Band I, 1887, § 73, 201 ff. 
1966 Sead., magaliTad: Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), 

Drei Bücher über das Recht des Krieges und Friedens, 1869, II, XI, XII, 399; Tanamedrove 
samarTalTan dakavSirebiT Bonell, Agency, in: Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du 

Perron/Veldman (eds.), Towards a European Civil Code, 2004, 381 et seq. 
1967 Grotius, De iure belli ac pacis, 1625, in: von Kirchmann (Hrsg.), Drei Bücher über das Recht 

des Krieges und Friedens, 1869, II, XI, XII, 400. 
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14.1 saqarTvelos kanonmdeblobis Taviseburebani 

 
garigebismieri warmomadgenloba ssk-Si garigebebis institutTan 
urTierTkavSirSi wesrigdeba. am mxriv saqarTvelos kanonmdeblo-
baSi gaziarebulia germaniis samoqalaqo kodeqsSi asaxuli 
midgoma. amis sapirispirod, sabWoTa kodifikaciebSi warmomadgen-
loba garigebisagan damoukideblad ganixileboda da calke TavSi 
regulirdeboda.1968  

am sistemurma cvlilebam garigebismieri warmomadgenlobis 
institutis xelaxali gaazrebis saWiroeba warmoSva. swored 
aseTi axleburi xedvis Camoyalibebis aucileblobaa saqarTvelos 
kanonmdeblobaSi arsebuli xarvezebis mizezi.1969 amasTan, 
mowesrigebis umniSvnelovanesi problema `warmomadgenlobisa~ 
(rwmunebulebis) da mis safuZvlad arsebuli urTierTobis 
gamijvnas ukavSirdeba.1970 

`warmomadgenlobis~ regulireba saxelmZRvanelos tipis 
zogadi danawesebiT iwyeba. ssk-is 103-e I 1 muxlSi mocemulia 
deklaraciuli xasiaTis gancxadeba, rom `garigeba SeiZleba 
daidos warmomadgenlis meSveobiTac.~ amasTan, iqve mieTiTeba, rom 
arsebobs kanonismieri1971 da garigebismieri1972 warmomadgenloba. 
ssk-is 103-e I 2 muxlis Sesabamisad, `warmomadgenlobiTi ufleba-
mosileba an kanonidan gamomdinareobs, an warmoiSoba davalebis 
(mindobilobis) safuZvelze~.1973  

 
 
 

                                                 
1968 ix., magaliTad: saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsis 
61-e-71-e muxlebi; Sead. aseve ruseTis federaciis samoqalaqo kodeqsis 
153-e-181-e (garigebebi) da 182-e-189-e (warmomadgenloba) muxlebi; somxeTis 
respublikis samoqalaqo kodeqsis 289-e-317-e (garigebebi) da 318-e-325-e 
(warmomadgenloba) muxlebi; saqarTvelos kanonmdeblobis msgavsad, 
garigebebSi wesrigdeba warmomadgenloba azerbaijanis respublikis 
samoqalaqo kodeqsis 359-e-366-e muxlebiT. 
1969 Sead., magaliTad, jorbenaZe, saqarTvelos respublikis momavali 
samoqalaqo kodeqsis ZiriTadi problemebi, 1994, 149. 
1970 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 274. 
1971 ix., magaliTad, ssk-is me-12 V 2 muxli. garkveuli specifika aqvs 
kanonismieri warmomadgenlobis instituts iuridiuli pirebis 
SemTxvevaSi, romlebSic igi organizaciuli funqciis matarebelia. ix., 
magaliTad, ssk-is 35-e muxli.  
1972 ix., magaliTad: ssk-is 107-e muxli, aseve mewarmeTa Sesaxeb kanonis me-10 
muxli. 
1973 Sead. msgavsi midgomiT italiis samoqalaqo kodeqsis 1387-e muxli. 
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kanonismieri warmomadgenlobis instituti im konkretul 
pirTa jgufebis uflebebis realizebas emsaxureba, 
romlebsac ar SeswevT TavianTi interesebis damoukideblad 
dakmayofilebis unari.  
 garigebismieri warmomadgenlobisas piri Tavad iRebs 
gadawyvetilebas Tavisi interesebis realizebis uflebamo-
silebis sxvisTvis gadacemaze da Tavadve gansazRvravs am 
uflebamosilebis farglebs.  
 

garigebismieri da kanonismieri warmomadgenlobebis gansxvavebis 
gamosakveTad calkeul enaSi gansxvavebuli terminebis gamoyenebis 
tradicia Camoyalibda.1974 es miRwevadia qarTul iuridiul 
terminologiaSic, Tu garigebismieri warmomadgenlobis 
aRsaniSnad xelaxla damkvidrdeba, magaliTad, termini 
`rwmunebuleba~.1975  

 
cxadia, sakanonmdeblo teqnikis TvalsazrisiT, kanonismier 
warmomadgenlobaze saubari garigebebis momwesrigebel 
TavSi uadgiloa. am TvalsazrisiT samagaliTo mowesrigebaa 
niderlandebis samoqalaqo kodeqsis me-3:60 da Semdgom 
muxlebSi, romlebic uSualod `rwmunebulebis~1976 mowesri-
gebas axdenen.1977  

amasTan, niderlandebis samoqalaqo kodeqsis me-3:60 I 
muxlis Tanaxmad, `rwmunebuleba aris uflebamosileba, 
romelsac marwmunebeli gadascems sxvas, rwmunebuls, misi 
saxeliT dados garigebebi.~1978  

analogiuri midgomaa gaTvaliswinebuli evropuli 
saxelSekrulebo samarTlis principebis 3:101-e muxlSi, 
romelSic Sesabamisi Tavis moqmedebis sfero konkretdeba, 
kerZod, `rwmunebulis uflebamosileba... SeboWos marwmune-
beli mesame pirebTan saxelSekrulebo urTierTobaSi.~1979 

garda amisa, niderlandelma kanonmdebelma mizanSe-
wonilad miiCnia imis dakonkreteba, rom rwmunebulebis 

                                                 
1974 ix., magaliTad, Bonell, Agency, in: Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du 

Perron/Veldman (eds.), Towards a European Civil Code, 2004, 381 et seq. 
1975 Sead. saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsis 63-e da 
Semdgomi muxlebi. 
1976 „Volmacht“. 
1977 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 274. 
1978 „Volmacht is de bevoegdheid die een volmachtgever verleent aan een ander, de 

gevolmachtigde, om in zijn naam rechtshandelingen te verrichten.“ 
1979 „This Chapter governs the authority of an agent... to bind its principal in relation to a 

contract with a third party.“ 
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momwesrigebeli Tavis miznebisaTvis garigebad iTvleba 
aseve sxva piris nebis gamovlenis miReba marwmuneblis 
saxeliT.1980  

es midgoma asaxulia aseve germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 164-e III paragrafSi, romelic miRebasavaldebulo 
nebis gamovlenis `warmomadgenlis~1981 mimarT ganxorci-
elebaze avrcelebs garigebismieri warmomadgenlobis 
samarTlebriv Sedegebs.1982 
  

ssk-is 103-e II muxlSi miTiTebulia, rom warmomadgenlobis 
institutis gamoyeneba dauSvebelia: `roca, garigebis xasiaTidan 
gamomdinare, igi uSualod unda dados pirma, an roca kanoniT 
akrZalulia garigebis dadeba warmomadgenlis meSveobiT.~1983  

 
am ori alternativis gansxvaveba Znelad warmosadgenia. 
garigebismieri warmomadgenlobis institutis gamoyeneba 
kanoniT akrZaluli mxolod maSin SeiZleba iyos, Tu 
garigeba, Tavisi `xasiaTidan gamomdinare~, pirma Tavad unda 
dados. aseT garigebebs miekuTvneba, magaliTad: anderZi da 
qorwineba. am SemTxvevebSi pirma neba uSualod unda 
gamoavlinos. kanonmdebeli pirvel alternativas 
gansazRvravs kanoniT gauTvaliswinebeli SemTxvevebis 
arsebobis varaudidan gamomdinare. igi miiCnevs, rom 
SeiZleba, mas mxedevelobidan gamorCes, anu kanoniT 
mouwesrigebeli darCes, iseTi SemTxveva, rodesac garigeba 
pirma uSualod unda dados. aseTi `kanoniT 
mouwesrigebeli~ dauSvebeli garigebebis arseboba saTuoa. 

 
saqarTvelos kanonmdeblobis kidev erTi Tavisebureba germaniis 
samoqalaqo kodeqsis mowesrigebasTan mniSvnelovani msgavsebiT 
xasiaTdeba. amasTan, calkeuli debulebis, erTi SexedviT, 
araarsebiTi modificireba maTi swored germaniis samarTalTan 
urTierTkavSirSi analizis mizanSewonilobas ganapirobebs. 

                                                 
1980 ix. niderlandebis samoqalaqo kodeqsis me-3:60 II muxli („in ontvangst 

nemen van een verklaring“). 
1981 germaniis samarTalSi termini `warmomadgenloba~ („Vertretung“ bzw. 

„Stellvertretung“) gamoiyeneba rogorc garigebismieri, ise kanonismieri 
`warmomadgenlobisas~. 
1982 „Die Vorschriften... finden entsprechende Anwendung, wenn eine gegenüber einem anderen 

abzugebende Willenserklärung dessen Vertreter gegenüber erfolgt.“ 
1983 Sead. saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsis 61-e IV 
muxli. 
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14.2 `warmomadgenlobiTi uflebamosilebis~ safuZveli 

 
mniSvnelovani terminologiuri xarvezi warmomadgenlobiTi 
uflebamosilebis, – rwmunebulebis safuZvels Seexeba. ssk-is 103-e 
I 2 muxlis Tanaxmad, `warmomadgenlobiTi uflebamosileba... 
warmoiSoba davalebis (mindobilobis) safuZvelze~. amisgan 
gansxvavebiT, ssk-is 107-e I muxlSi kanonmdebeli `uflebamo-
silebis (rwmunebulebis) micemas~ aregulirebs. amgvarad, am or 
normaSi kanonmdebeli gansxvavebul terminologias iyenebs; erTi 
mxriv, `warmomadgenlobiTi uflebamosileba~ `davalebis 
(mindobilobis)~ safuZvelze~ warmoiSoba, meore mxriv, xdeba 
`uflebamosilebis (rwmunebulebis) micema~. 

 
sagulisxmoa, rom saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarT-
lis kodeqsSi ar iyo aseTi saxis xarvezebi da kanonmdebeli 
erTgvarovnad iyenebda termins – `rwmunebuleba~.1984 

 
garda amisa, `davalebis~ moxsenieba rwmunebulebis miniWebis 
safuZvlad Sinaarsobrivadac arazustia, vinaidan `warmomad-
genlobiTi uflebamosilebis~ warmomSobi e.w. Sida urTierToba 
ar aris aucilebeli, davalebis xelSekrulebis safuZvelze 
damyardes. igi, xelSekrulebis Sinaarsis gansazRvris 
Tavisuflebidan gamomdinare, SesaZlebelia, sxva valdebulebiTsa-
marTlebrivi (magaliTad, momsaxurebis Tu nardobis), aseve 
SromiTi xelSekrulebidan gamomdinareobdes.1985  
 amgvarad, ssk-is 103-e I 2 muxlis debuleba am Tvalsazri-
siTac ar aris arsebiTi regulirebis Semcveli. igi saxelmZRva-
nelos tipis normaa, romelSic `davalebasa~ Tu `mindobilobaze~ 
miTiTeba garigebismieri warmomadgenlobis warmoSobis erT-erT, 
da ara erTaderT, safuZvelze miTiTebad unda CaiTvalos. 
 garda amisa, mizanSewonilia, mkafio zRvari gaivlos 
rwmunebulebis safuZvlad arsebul `Sida~ urTierTobasa da 
rwmunebulis mesame pirebis mimarT gamovlenili nebis safuZvelze 
warmoSobil samarTlebriv Sedegebs Soris.  

14.3 namdvilobis winapirobebi 

 
ssk-is 104-e I muxlSi gaTvaliswinebulia, magaliTad, germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 164-e I 1 paragrafis, Sveicariis samoqalaqo 

                                                 
1984 ix. saqarTvelos ssr-is samoqalaqo samarTlis kodeqsis 63-e da 
Semdgomi muxlebi. 
1985 Sead. Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 274 f. 
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kodeqsis 32-e I muxlisa da saqarTvelos ssr-is samoqalaqo 
samarTlis kodeqsis 61-e I muxlis msgavsi debuleba. masSi 
ganisazRvreba rwmunebulebis safuZvelze ganxorcielebuli 
moqmedebis samarTlebrivi Sedegebis adresati – marwmunebeli 
(`warmodgenili piri~).  

amasTan, Camoyalibebulia namdvili warmomadgenlobisa Tu 
rwmunebulebis winapirobebi:  

rwmunebuli Tavad unda moqmedebdes, anu avlendes Tavis 
nebas. am komponentiT warmomadgenloba gansxvavdeba im 
SemTxvevisagan, rodesac piri sxva pirs iyenebs Tavisi nebis 
gamovlenis gadamcemad da sadac es ukanaskneli nebis gamomvlenis 
gamtaris Tu gadamtanis funqcias asrulebs;1986  

igi unda moqmedebdes rwmunebulebis anu warmomadgenlo-
biTi `uflebamosilebis farglebSi~, rac Sesabamisi 
uflebamosilebis arsebobasa da am uflebamosilebis farglebSi 
moqmedebiT vlindeba; 

nebis gamovlenis adresatisaTvis Secnobadi unda iyos sxva 
piris saxeliT moqmedebis faqti (`im piris saxeliT, romelsac igi 
warmoadgens~).1987 

mniSvnelovani mowesrigebaa ssk-is 104-e II muxlSi, romlis 
Tanaxmadac: `warmomadgenlobiTi uflebis ararseboba ar SeiZleba 
gamoiyenos garigebis meore mxarem, Tuki warmodgenilma iseTi 
garemoebebi Seqmna, rom garigebis meore mxares keTilsindisierad 
egona aseTi uflebamosilebis arseboba.~ am winadadebaSi 
kanonmdebeli orjer iyenebs fraza `meore mxares~ da, amasTan, 
sxvadasxva mxareze msjelobisas. pirvel SemTxvevaSi `meore 
mxarea~ warmodgenili piri (marwmunebeli), anu is, visi saxeliTac 
`warmomadgeneli~ axorcielebs garkveul moqmedebas. swored 
warmodgenili piria valdebuli, pasuxi agos misi `warmomad-
genlis~ iseT qmedebaze, romelic mis mier ganpirobebuli 
garemoebebis gamo obieqturad aRiqmeba rogorc misi saxeliT 
moqmedeba. meore SemTxvevaSi, kanonmdebeli sxva Tvalsawieridan 
xedavs imave viTarebas da `meore mxared~ nebis gamovlenis 
adresats ixseniebs, anu mas, visac keTilsindisierad SeuZlia 
ivaraudos, rom `warmomadgeneli~ moqmedebs sxva piris saxeliT 
saTanado uflebamosilebis farglebSi.  

                                                 
1986 Sead. ssk-is 396-e muxlis debuleba, romelSic piris pasuxismgebloba 
ganisazRvreba `im pirTa moqmedebisaTvis, romelTac igi iyenebs sakuTar 
valdebulebaTa Sesasruleblad...~ 
1987 „Grundsatz der Offenkundigkeit“. Sead., magaliTad: germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 164-e paragrafi („im Namen eines anderen“); aseve Sveicariis 
valdebulebiTi samarTlis 32-e I muxli („in dessen Namen“). 
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sakanonmdeblo teqnikis TvalsazrisiT, am xarveziani, magram 
ganmartebis safuZvelze dadgenadi, debulebis analizisas aSkaraa, 
rom misi prototipi niderlandebis samoqalaqo kodeqsis 3:61-e II 
muxlis debulebaa.1988 aRniSnuli amyarebs zemoT mocemuli 
ganmartebis ualternativobas. amgvarad, ssk-is 104-e II muxlSi 
gaTvaliswinebulia nebis gamovlenis adresatis interesebis 
dacvis standarti. ganmsazRvrelia is, rom man keTilsindisierad 
irwmuna da, amave dros, obieqturad hqonda safuZveli, erwmuna, 
rom nebis gamovlenis Sedegebis adresati iyo warmodgenili piri 
(marwmunebeli). arsebiTad analogiuri Sedegi, Tumca gansxvave-
buli formulirebis debulebebis gamoyenebiT, gaTvaliswinebulia 
evropuli saxelSekrulebo samarTlis principebis 3:201-e 
muxliT1989 da germaniis samoqalaqo kodeqsis 164-e I 2 
paragrafiT.1990 

ssk-is mowesrigebaSi ar aris asaxuli germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 164-e II paragrafis msgavsi debuleba, romlis Tanaxmadac, 
nebis Secnobadobis ararsebobisas mniSvneloba ar eniWeba imas, 
hqonda Tu ara gamomvlens neba, emoqmeda sakuTari saxeliT.1991  

miuxedavad amisa, Sesabamisi Sedegi uSualod ssk-is 104-e III 
1 muxlidan gamomdinareobs, kerZod: `Tu garigebis dadebisas 
warmomadgeneli ar miuTiTebs Tavis warmomadgenlobiT uflebamo-
silebaze~, anu igi ar Seasrulebs Secnobadobis komponentisaTvis 
savaldebulo moqmedebas, `garigeba warmoSobs Sedegebs uSualod 
warmodgenili pirisaTvis mxolod im SemTxvevaSi, Tuki meore 
mxares unda evarauda warmomadgenlobis Sesaxeb.~1992 

am debulebidan, amave dros, isic gamomdinareobs, rom yvela 
sxva SemTxvevaSi `garigeba~ Tu `warmomadgenlis~ nebis gamovlena 
Sedegebs uSualod `warmomadgenlisTvis~ warmoSobs. aseTi Sedegi 

                                                 
1988 „Is een rechtshandeling in naam van een ander verricht, dan kan tegen de wederpartij, 

indien zij op grond van een verklaring of gedraging van die ander heeft aangenomen en onder 

de gegeven omstandigheden redelijkerwijze mocht aannemen dat een toereikende volmacht was 

verleend, op de onjustheid van deze veronderstelling geen beroep worden gedaan.“ 
1989 „(1) The principal’s grant of authority to an agent to act in its name may be express or may 

be implied from the circumstances... (3) A person is to be treated as having granted authority to 

an apparent agent if the person’s statements or conduct induce the third party reasonably and in 

good faith to believe that the apparent agent has been granted authority for the act performed 

by it.“ 
1990 „Es macht keinen Unterschied ob die Erklärung ausdrücklich im Namen des Vertretenen 

erfolgt oder ob die Umstände ergeben, dass sie in dessen Namen erfolgen soll.“ 
1991 „Tritt der Wille, in fremdem Namen zu handeln, nicht erkennbar hervor, so kommt der 

Mangel des Willens, im eigenen Namen zu handeln, nicht in Betracht.“ 
1992 Sead. aseve Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 32-e II muxlis 
debuleba („der andere aus den Umständen auf das Vertretungsverhältnis schliessen 

musste“). 
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Seesabameba, magaliTad, germaniis samoqalaqo kodeqsis 164-e II 
paragrafiT gaTvaliswinebul dakonkretebas, romlis Tanaxmad, 
mniSvneloba ar eniWeba gamomvlenis nebas, `emoqmeda sakuTari 
saxeliT~1993.1994 

garda amisa, ssk-is 104-e III 2 muxlis Sesabamisad, `igive wesi 
moqmedebs maSinac, roca meore mxarisaTvis sul erTia, visTan 
dadebs garigebas.~1995 Sesabamisad, Secnobadobis ararseboba ar 
aris xelSemSleli garemoeba warmomadgenlis (rwmunebulis) 
meSveobiT dadebuli garigebis namdvilobisaTvis, Tu ar arsebobs 
xelSekrulebis meore mxaris interesebis dacvis aucilebloba. 
sxva piris saxeliT moqmedebis Secnobadobis garigebis 
namdvilobis winapirobad gansazRvris mizania meore mxaris 
samarTlebrivi sicxadis interesi – man unda icodes, vin aris 
xelSekrulebis meore mxare. amdenad, Tu xelSekrulebis 
mxarisaTvis `sul erTia~, vin iqneba meore mxare, aseve samarTleb-
rivi wesrigisaTvis ar aris arsebiTi, icoda Tu ara man, garigeba 
daido rwmunebulebis safuZvelze sxva pirTan Tu uSualod nebis 
gamomvlenTan.1996 aseTi Sedegi misaRebia iseTi garigebisas, 
romlis Sesrulebac dauyovnebliv xdeba. magaliTad, rogorc 
wesi, gamyidvelisaTvis umniSvneloa, mis mier gayiduli saqonlis 
myidveli Tavad is piria, vinc neba gamoavlina, Tu es ukanaskneli 
sxva piris mier miniWebuli rwmunebulebis farglebSi moqmedebs. 
arsebiTia is, rom nasyidobis fasis gadaxdis valdebuleba 
Sesrulebulia. analogiurad, Tu valdebulebis Sesruleba 
garigebis dadebisTanave ar xdeba, mxare dainteresebulia da 
uflebamosilia icodes, vis mimarT aqvs mas moTxovna. 

ssk-is 105-e muxlSi, samarTlebrivi Sedegis TvalsazrisiT, 
germaniis samoqalaqo kodeqsis 165-e paragrafis msgavsi mowesri-
gebaa asaxuli da dasaSvebad miiCneva `warmomadgenlobiTi 
uflebamosilebis~ ganxorcieleba SezRudulad qmeduna-
rianiUpiris mier.1997 aRniSnuli imiT aris gamarTlebuli, rom 
SezRuduli qmedunarianobis mqone piris mier ganxorcielebuli 

                                                 
1993 „im eigenen Namen zu handeln“.  
1994 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 276. 
1995 Sead. aseve Sveicariis valdebulebiTi samarTlis 32-e II muxli („wenn 

es ihm gleichgültig war, mit wem er den Vertrag schliesse“). 
1996 Sead., magaliTad, Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 164, RdNr. 8 („Geschäft für den, 

den es angeht“). 
1997 germaniis samoqalaqo kodeqsis 165-e paragrafSi mowesrigebulia 
garigebis dadeba SezRuduli garigebaunarianobis mqone warmomadgenlis 
mier („Beschränkt geschäftsfähiger Vertreter“). 
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moqmedebis Sedegebis adresati aris ara Tavad, aramed sxva 
piri.1998  

problemuria mxolod is SemTxvevebi, rodesac aseTi piri 
moqmedebs `warmomadgenlobiTi uflebamosilebis~ farglebis 
gadaWarbebiT, anu warmoiSoba riski, rom igi Tavad gaxdes 
samarTlebrivi Sedegebis adresati.1999 aseT SemTxvevaze, cxadia, 
gavrceldeba SezRuduli qmedunarianobis mqone piris mier 
dadebuli garigebis mimarT moqmedi wesebi, vinaidan arasrul-
wlovnis dacvis interesi gadawonis nebis gamovlenis adresatis 
mier `warmomadgenlobis~ safuZvelze gamovlenili nebis ndobis 
interess. 

ssk-is 106-e I muxlis Tanaxmad, `nebis gamovlenis naklis 
gamo garigebis saciloobisas gadamwyvetia warmomadgenlis neba.~ 
amasTan, sayuradReboa, rom saqarTvelos kanonmdeblobiT 
aramarTebulad aris daviwroebuli germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 166-e I paragrafis Sinaarsi. Sesabamisad, mizanSewonilia 
ssk-is 106-e I muxlis farTod ganmarteba. am normam unda moicvas 
yvela is SemTxveva, roca warmomadgenlis (rwmunebulis) mier 
sakuTari nebis gamovlenis faqti arsebiTi SeiZleba iyos 
samarTlebrivi SedegisaTvis.2000 SedarebisaTvis, germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 166-e I paragrafSi uSualod mieTiTeba, rom 
nebis nakli Tu calkeul garemoebaTa codnis faqti swored 
warmomadgenlis mier gamovlenil nebasTan an am ukanasknelis 
pirovnebasTan urTierTkavSirSi unda Sefasdes.2001 amgvarad, 
magaliTad, nebis gamovlenis ganmartebisas mxedvelobaSi miiReba 
nebis gamomvlenis anu rwmunebulis pirovneba, kerZod is, Tu 
rogor metyvelebs an wers igi, ra saxis ganaTleba aqvs miRebuli 
da sxva. 

am midgomidan gamonaklisia SemTxveva, rodesac nebis 
gamomvleni moqmedebs warmodgenili piris konkretuli miTiTe-
bebis Sesabamisad,2002 anu `Tu nebis gamovlenis nakli Seexeba iseT 
garemoebebs, romlebic warmodgenili piris mier winaswar iyo 
gansazRvruli...~2003 

                                                 
1998 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 276. 
1999 Sead. ssk-is 113-e I muxlis debuleba. 
2000 Kereselidze, AT des ZGB, 2005, 276. 
2001 „Soweit die rechtlichen Folgen einer Willenserklärung durch Willensmängel oder durch die 

Kenntnis oder das Kennenmüssen gewisser Umstände beeinflusst werden, kommt nicht die 

Person des Vertretenen, sondern die des Vertreters in Betracht.“ 
2002 Sead., magaliTad, germaniis samoqalaqo kodeqsis 166-e II 1 paragrafi 
„nach bestimmten Weisungen des Vollmachtgebers“.  
2003 ix. ssk-is 106-e II muxli. 
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`warmomadgenlobiTi uflebamosilebis~ momwesrigebeli  
ssk-is 107-e muxlis formulirebaSi arsebiTad gameorebulia 
germaniis samoqalaqo kodeqsis 167-e paragrafis debuleba. amave 
dros, xorcieldeba warmomadgenlobis mimarT formis 
Tavisuflebis principis2004 erTgvari SezRudva imiT, rom misi 
moqmedeba, ssk-is 107-e II 2 muxlis Tanaxmad, dakavSirebulia 
`specialuri formis~ ararsebobasTan. cxadia, Tu kanonmdeblobiT 
dadgenilia specialuri forma, misi ganmsazRvreli norma 
specialuria ssk-is mowesrigebasTan mimarTebiT da Sesabamisi 
Sedegis dadgomas damatebiTi miTiTebiTi normis arseboba ar 
esaWiroeba.  

14.4 uflebamosilebis modificirebisa da Sewyvetis mowesrigeba 

 
ssk-is 108-e 1 muxlis Tanaxmad, `uflebamosilebaSi cvlileba da 
misi gauqmeba unda ecnobos mesame pirebs.~ am normaSi SeiZleba 
igulisxmebodes ara zogadad yvela `mesame piris~ Setyobinebis 
valdebuleba, aramed uflebamosilebis Secvlisa Tu modifi-
cirebis im mesame pirisTvis Setyobinebis valdebuleba, romelic 
flobs informacias rwmunebulebis (`warmomadgenlobiTi ufleba-
mosilebis~) Sesaxeb da romelmac, SesaZlebelia, Tavdapirveli 
monacemebis safuZvelze irwmunos, rom masTan urTierTobas 
amyarebs Sesabamisi rwmunebulebis mqone piri.  

amave dros, SesaZlebelia, igi warmomadgenlobis gacxadebis 
momwesrigebladac CaiTvalos im urTierTobebSi, romlebSic 
zogadad arsebobs Sesabamisi monacemebis gacxadebis valdebuleba 
(magaliTad, iuridiuli pirebis SemTxvevaSi). 

 
am normas garigebismieri warmomadgenlobis zogadi 
mowesrigebisas naklebi mniSvneloba aqvs, vinaidan 
Sesabamisi Sedegi rwmunebulebis momwesrigebeli sxva 
normebidanac uSualod gamomdinareobs. magaliTad, ssk-is 
104-e II muxlis Sesabamisad, warmomadgenlobiTi uflebamosi-
lebis cvlilebis an gauqmebis Sesaxeb kontrahentisaTvis 
informaciis armiwodebiT, marwmunebeli qmnis `iseT 
garemoebebs~, rom meore mxares `keTilsindisierad egon[os] 
aseTi uflebamosilebis arseboba~.  

ssk-is 108-e 1 muxlis debuleba arsebiTad rwmunebu-
lebis miniWebis momwesrigebeli ssk-is 107-e I muxlis meore 

                                                 
2004 ix. ssk-is 107-e II 1 muxli (`nebis gamovlenas ar sWirdeba is forma, 
romelic aucilebelia im garigebis dasadebad, romlisTvisac gacemulia 
uflebamosileba.~). 
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alternativis (`mesame piris mimarT nebis gamovleniT~) 
gagrZelebad unda CaiTvalos.  

misi mniSvneloba upiratesad vlindeba iuridiuli 
piris saxeliT moqmedebis, anu gacxadebis valdebulebis 
arsebobis, SemTxvevaSi, rodesac mizanSewonilad miiCneva 
mesame pirebis informireba warmomadgenlobiTi 
uflebamosilebis mqone piris vinaobisa da Sesabamisi 
uflebamosilebis farglebis Sesaxeb. swored am viTarebaze 
morgebis damadasturebelia ssk-is 108-e (2) muxlis 
formulireba: `...es cvlilebebi da uflebamosilebis 
gauqmeba ar SeiZleba gamoyenebul iqnes mesame pirTa mimarT, 
garda im SemTxvevebisa, roca mxareebma xelSekrulebis 
dadebisas amis Sesaxeb icodnen an unda scodnodaT.~ am 
ukanaskneli daTqmis garigebismieri warmomadgenlobis 
zogad debulebebTan urTierTkavSirSi mowesrigeba 
aramarTebulia. 

 
ssk-is 109-e muxlSi CamoTvlilia `warmomadgenlobiTi uflebamo-
silebis Sewyvetis safuZvlebi~, rogorebicaa: uflebamosilebiT 
gaTvaliswinebuli moqmedebis Sesruleba, rwmunebulebis vadis 
gasvla da urTierTobis erT-erTi mxaris mier rwmunebulebis 
Sewyvetaze mimarTuli nebis gamovlena. kanonmdeblis mier 
SemoTavazebul am amomwurav CamonaTvalSi arsebiTad yvela 
valdebulebis Sewyvetis zogadi safuZvelia.2005 yuradRebas 
imsaxurebs warmomadgenlobiTi uflebamosilebis Sewyveta 
`uflebamosilebis gamcemi piris gardacvalebiT an misi 
qmeduunarobis dadgomiT, Tuki SeTanxmebiT sxva ram ar aris 
gaTvaliswinebuli~.2006  

 
cxadia, Sewyvetis safuZvlebis amomwuravi CamonaTvalis 
gakeTeba, romelic calsaxad araamomwuravia, sakanonmdeblo 
mowesrigebis xarvezia. udavoa, rom aseve Sewyvetis 
safuZvelia, magaliTad, warmomadgenlis gardacvaleba. 
varaudi, rom kanonmdebelma TavisTavad cxadi debulebis 
mowesrigebaze uari ganacxada, sadavoa, iqidan gamomdinare, 
rom man moawesriga sxva aseve udavo Sewyvetis safuZvlebi – 
rogoricaa moqmedebis Sesruleba da vadis gasvla. 
aranakleb bunebrivia warmomadgenlobiTi uflebamosilebis 
Sewyveta, magaliTad, maSin, rodesac Sesabamisi uflebamo-

                                                 
2005 Sead. aseve Bonell, Agency, in: Hartkamp/Hesselink/Hondius/Joustra/du Perron/ 

Veldman (eds.), Towards a European Civil Code, 2004, 396. 
2006 Sead. sapirispiro prezumfciiT ssk-is 721-e muxli. 
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silebis sagani – nebis gamovlena marwmuneblis saxeliT 
ukve Sesrulebulia. 
 

ssk-is 110-e muxlSi sityvasityviT aris gadmotanili germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 175-e paragrafis formulireba. am normis 
mizania marwmuneblis dacva rwmunebulis warmomadgenlobiTi 
uflebamosilebis damadasturebeli Zaladakarguli dokumentis 
(`sabuTis~) Semdgomi gamoyenebisagan, anu arsebiTad aramarTlzo-
mieri qmedebisgan. kanonmdeblis mier termin `gaqarwylebis~ 
gamoyeneba SesaZlebels xdis am normis gavrcelebas iseT 
SemTxvevebzec, rodesac warmomadgenlobiTi uflebamosilebis 
safuZvlad arsebuli garigeba baTilia.2007 Sesabamisad, miuxedavad 
imisa, xdeba uflebamosilebis `gauqmeba~,2008 `gaqarwyleba~2009 Tu 
`Sewyveta~,2010 yofili rwmunebuli kargavs marwmuneblis saxeliT 
moqmedebis uflebamosilebas. mas ar aqvs Zaladakarguli `sabuTis 
datovebis ufleba~2011 arc misi Semxvedri moTxovnis 
ganxorcielebamde (magaliTad, anazRaurebis miReba gaweuli 
momsaxurebisaTvis).2012 

14.5 `warmomadgenlobiTi uflebamosilebis~ gadameteba 

 
ssk-is 111-e muxlSi arsebiTad meordeba germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 177-e paragrafis debuleba da wesrigdeba 
`warmomadgenlobiTi uflebamosilebis gareSe~ moqmedeba. es norma 
moicavs nebismier im SemTxvevas, rodesac piri moqmedebs sxvisi 
saxeliT `warmomadgenlobiTi uflebamosilebis gareSe~, aseve 
arsebuli warmomadgenlobiTi uflebamosilebis farglebis 
gadametebiT. aseTi nebis gamovlenis samarTlebrivi Sedegebis 
marwmuneblis mimarT gavrceleba damokidebulia am ukanasknelis 
mowonebaze. Sesabamisad, garigeba meryevad baTilia marwmuneblis 
mimarT moqmedebis TvalsazrisiT.  

analogiurad, ssk-is 112-e muxli germaniis samoqalaqo 
kodeqsis 178-e paragrafis identuria. masSi wesrigdeba meryevad 
baTilobis ganmavlobaSi, anu marwmuneblis (`warmodgenili 

                                                 
2007 Sead. germanul samarTalTan dakavSirebiT Palandt/Heinrichs, BGB, 2008,      

§ 175, RdNr. 1. 
2008 ix. ssk-is 108-e muxli. 
2009 ix. ssk-is 109-e da 110-e muxlebi. 
2010 ix. ssk-is 109-e muxlis saTauri. 
2011 „ein Zurückbehaltungsrecht steht ihm nicht zu.“ 
2012 Sead. ssk-is 568-e muxliT gaTvaliswinebuli `giravnobis ufleba~. 
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piris~) mowonebamde, xelSekrulebis meore mxaris ufleba – `uari 
Tqvas xelSekrulebaze~, anu gamoiTxovos misi nebis gamovlena.2013 

am SemTxvevaSic, SezRuduli garigebaunarianobis mqone 
pirTan garigebis dadebis msgavsad,2014 nebis gamovlenis 
namdvilobis momenti nebis misvlidan marwmuneblis 
(`warmodgeneli piris~) mier garigebis mowonebamde xangrZlivdeba. 
am momentamde kontrahenti ar aris SeboWili Tavisi nebis 
gamovleniT.  

amasTan, imave SezRuduli garigebaunarianobis mqone pirTan 
dadebuli garigebisagan gansxvavebiT, rodesac mizanSewonilia 
kontrahentis gamoTxovis uflebis `mowonebisTvis saTanado vadis 
dawesebis moTxovniT~ modificireba, warmomadgenlobiTi 
uflebamosilebis gareSe dadebuli garigebis SemTxvevaSi ar dgas 
arc aseTi modificirebis aucilebloba. kontrahenti daculia 
ssk-is 113-e I muxlis Sesabamisad da, Tu `warmomadgeneli~ `Tavis 
warmomadgenlobiT uflebamosilebas ver daadasturebs, 
valdebulia, meore mxaris surviliT an Seasrulos nakisri 
valdebuleba, an aanazRauros ziani...~ amgvarad, `warmomadgeneli~ 
arsebiTad Tavad xdeba xelSekrulebis mxare. Sesabamisad, rogorc 
wesi, ar arsebobs kontrahentis damatebiTi dacvis interesi. 
SemTxveva, rodesac kontrahentisTvis arsebiTi SeiZleba iyos 
swored `warmodgenilTan~ saxelSekrulebo urTierTobis 
damyareba, bunebrivia, SeiZleba arsebobdes, magram am SemTxvevaSic 
zianis anazRaurebis moTxovna misTvis sakmaris kompensaciad unda 
CaiTvalos. ssk-is 112-e muxlis debuleba Tanamedrove 
samarTlebriv wesrigSi ar unda arsebobdes. 

Tavis mxriv, ssk-is 113-e muxlic sityvasityviT imeorebs 

germaniis samoqalaqo kodeqsis 179-e paragrafis formulirebas. 

14.6 interesTa konfliqti 

 
rwmunebuli (warmomadgeneli) moqmedebs marwmuneblis 
(warmodgenili piris) interesebis Sesabamisad, Tumca 
SesaZlebelia, is aRmoCndes sakuTar interesebTan konfliqtSi. am 
dros Zneli warmosadgenia, man Tavisi interesebis sazianod 
daicvas marwmuneblis interesebi. igi asec rom moiqces, interesTa 
konfliqtis uaryofiTi Sedegi mainc iarsebebs, rac rwmunebulis 
interesebis SezRudviT gamovlindeba.  

                                                 
2013 „zum Widerruf berechtigt“. 
2014 analogiuri midgomaa gaTvaliswinebuli ssk-is 64-e muxliT, romelSic 
SezRuduli garigebaunariani piris kontrahentis nebis gamovlenis 
gamoTxova wesrigdeba. Sead. zemoT, 372 da Semdgomni. 
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ssk-is 114-e muxli sityvasityviT imeorebs germaniis 
samoqalaqo kodeqsis 181-e paragrafis mowesrigebas, romlis 
Tanaxmadac, warmomadgeneli ar aris uflebamosili, garigeba 
dados `sakuTar TavTan~ warmodgenili piris saxeliT an `rogorc 
mesame piris warmomadgenelma~.2015 niSandoblivia, rom germaniis 
samarTalSi am moTxovnis xelyofa iwvevs ara garigebis 
baTilobas, aramed ganixileba warmomadgenlis mier 
warmomadgenlobiTi uflebamosilebis gadametebis SemTxvevad da 
dgeba Sesabamisi samarTlebrivi Sedegi – meryevad baTiloba.2016  

amasTan, ssk-is 114-e muxliT gamonaklisad miiCneva SemTxveva, 
`roca garigeba ukve arsebobs raime valdebulebis Sesasru-
leblad.~ es formulireba germaniis samoqalaqo kodeqsis 181-e 
paragrafis gamonaklisis – `garigeba mxolod valdebulebis 
SesrulebaSi vlindeba~2017 – xarveziani Targmania. Sesabamisad, 
germaniis samarTalSi mxedvelobaSi miiReba Sesabamisi garigebis 
arsi da Tu igi warmodgenili pirisaTvis mxolod sargeblis 
momtania, ar arsebobs mis namdvilobaSi eWvis Setanis 
safuZveli.2018 

amis sapirispirod, samarTlebrivi Sedegis TvalsazrisiT, 
gansxvavebuli midgomaa asaxuli evropuli saxelSekrulebo 
samarTlis principebis 3:205-e da `unidroas~ saerTaSoriso 
savaWro xelSekrulebaTa principebis 2.2.7 muxlebSi, romlebSic 
aseTi garigeba namdvilad miiCneva da warmodgenil pirs 
Secilebis ufleba eniWeba.2019 amasTan, Secilebis ufleba ar 
warmoiSoba, Tu warmodgenilma aseT garigebaze ganacxada 
Tanxmoba, an, Tu man icoda, an unda scodnoda interesTa 
konfliqtis Sesaxeb.2020 

                                                 
2015 „Ein Vertreter kann, soweit nicht ein anders ihm gestattet ist, im Namen des Vertretenen mit 

sich im eigenen Namen oder als Vertreter eines Dritten ein Rechtsgeschäft nicht vornehmen...“ 
2016 Sead., magaliTad, Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 181, RdNr. 15. 
2017 „...das Rechtsgeschäft ausschließlich in der Erfüllung einer Verbindlichkeit besteht.“ 
2018 Sead., magaliTad: Palandt/Heinrichs, BGB, 2008, § 181, RdNr. 22; aseve Medicus, 

AT des BGB, 2006, § 57, RdNr. 958, romelsac magaliTebi kanonismieri 
warmomadgenlobidan mohyavs. 
2019 orive norma identur formulirebas iTvaliswinebs: „the principal may 

avoid the contract“. 
2020 ix. evropuli saxelSekrulebo samarTlis principebis 3:205-e III muxli 
(„However, the principal may not avoid the contract... if it had consented to, or could not have 

been unaware of, the agent’s so acting“) da `unidroas~ saerTaSoriso savaWro 
xelSekrulebaTa principebis 2.2.7 II muxli („However, the principal may not avoid 

the contract if the principal had consented to, or knew or ought to have known of, the agent’s 

involvement in the conflicht of interests“). 
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